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ESENXALZ OV FO NE TI CS.



{KEY TO THE PHONETIC SPELLING EMPLOYED IN THIS WORK.

A complete key to all the symbols employed, may be found in pp. 126, 128, tabularly

arranged. For the English language in particular, it is only necessary to observe, that

k, q, x, are rejected ; that s, c, g, are always pronounced as in «rape-^oat ; and that the

remaining consonants, b, d,f, h,j, I, m, n, p, r, t, v, w, y, z, have their most usual

English significations ; the vowels a, a, e, i, о, u, are to be pronounced as in pane,

pan, pen, pin, 'pon, pun. The new letters are used for the sounds expressed by the italic

letters in the under-written words :

Б г a q, 9 e О a Ш ш U u i j в e> Ч ч

eel elms all ope ooze full eye 0(1 ov>\ you

e 9 1 t а A S Í W rj

c&tcA thm Mine the virion ting

The apostrophe before I, m, n, shews that they form syllables, as lil'l, rit'm, op'n.

AU words and passages not printed in accordance with the phonetic alphabet, are

inclosed in the peculiar parenthesis { }. See page 125.

The reader will know the place of the accent in every word, if he will only observe

that when no accent is written, he must place an accent in reading—

1. On the last syllable but one of all dissyllables, and of all words whatever ending

in ic or ics, or having an f, a j, or a y immediately before their last vowel or

diphthong, or containing any one of the letters e, a, ä, q, o, o, m, ü, ö, i, v, or ï,

in their penultimate ;

2. And on the last syllable but two of all other words.

These rules apply to all words introduced, English or foreign, with the sole exception

of French, in which language no syllable receives an accent.

A copious account of the English phonetic alphabet is furnished infrà, pp. 87—105.)
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ESENXALZ OY FONETICS;￼

Contanirj íie T^eori ov a Universal Alfabet, tuigéder v/iû its

Practical Aplicajun az an Etnicàl Alfabet tin de reducjun

ov 01 Langwejez, Rit'n er Un-Rit'n, tin Wun Uniform

Sistem ov Rjtii) ; wid Numerus Egzqmp'lz ; adapted tui de

q,s ov Fonetifanz, Filolojists, Etimolojists, Etnografists,

Travelerz, and Mifuneriz. In lu, ov a secund edifun ov

de " Alfabet ov Natuj."

Felo ov de Cambrij Filozofical Soajeti, and fermerli Scoler ov Triniti Colej, Cambrij,

" We mustenter srprotest, we fcr an unavalir) wun, agénafc de supinnes hwiç suferz doz mvdlimb' 1
monuments, de un-nt'n langwejez ov áe ert, tui perij wid а rapiditi yerli incresin, widst wun
rajunal and wel-consérted efurt tm sav dem in de onli mod in hwiç it can be dun eféctimli,
namli, bj redúsin dem toi rjtin, acordvn tm dar egzáct nativ pronunsiafan, trui de medium ov a
túroli wel-consíderd and dijósted fonetío alíabet. Ab»t sicstiwel-çoz'n, ezüi rit'n,and unccwívocal
caracterz, completli egzempüfid in dar цв bj pasejez from gud rjterz in de prinsipal Uropean and
Estera langwejez, wua satisfj everi wont, wiftSt gain intuí imprácticab'l iusetiz ; and we ernestli
recoménd de construcfimandpromulgajun ov a manual ov dis cjnd, fer de us ov travelerz, verejerz,
nnd colonista, az a mater ov presirj urjensi, tm de considerajun ov filolojiata, etnolojists, and

jEograíerz, in dar respéctiv Soajetiz aaémb'ld."—Edinb. Rzvú, Jan. 1848, (Sf infra, p. 221).
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P R E F E S.

Яе Alfabet ov Nati¿r woz oríjinali publift in de Fonatipic

Jurnal, from Jqn 1844 tui Jipi 1845, and а seperet edifun woz

ifuid at its complefun in 1845. 3is wurc woz rit'n under rqder

pecujier domestic sércumstansez, preclmdirj de etur from pain

dát aten/un tui it hwig de complicated natur ov de subject ren-

derd néseseri. 3e Jets had tm be ritJn from munt tui munt,

and wer wid grat díficulti prepárd fer de près in tjm fer

de muntli publica/un ov de Fonatipic Jurnal. Az a néseseri

rezúlt ov dis unhdpi mod ov rjtirj, a wurc woz prodiist hwig

contánd meni discrepansiz and imperfecfunz, and bor el de

mqrcs ov hast. Sug az it woz, bséver, it met wid mug mor

apruival dan de etur had ventqrd tui hop ; but on an aplica/un

bein mad tui him tui reprint de lqst Jet, in order tui complet

sum adijunal copiz bj menz ov bac numberz ov de Fanotipic

Jurnal, he fsnd it néseseri tui recqst de entjr wurc ; and havig

sufijent tjm befór him, he bestód grat atenjun upón de aranj-

ment, hwig he hops wil render hiz prezent tretis at wuns

cler and consjs. cEe diferens betwén de Esenfalz ov Fonetics

and de Alfabet ov N&t%r, haz dus becúm so grat, dat it wud

be incoréct tui eel de former a nq, edifun ov de later : it iz a

пц, wurc, bot in form and mater. Яе secund, er practical pqrt,

woz sujésted bj a pasej in de yEdinbura Revi¿, hwig apérz on de

tjt'l paj. It iz hopt dat de Etnical Alfabet ns propozd, and

cópiusli ílustrated, ma pruiv ov servis tui travelerz, mifuneriz,

and etnolojists, hui hav so log ecsperienst de wont ov sum sug

practical universal alfabet.
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Gldo dis tretis on Fonetics must be regqrded az de actual

rezúlt ov de eturz on obzervajunz and ecsperiments, and eldó

he haz never tac'n eni uder rjterz opinyun widxt sdtisfjig him

self, bj obzervajun and ecsperiment, dat it woz coréct, it iz not

tui be supózd dat el de opinyunz he advqnsez qr ©rijinal, er

dat hiz discuveriz hav not ben, in meni instansez, préviusli er

independentli mad bj uderz. Яе investigajunz hwig ecsténd over

de ferst forten pajez qr, bîréver, elmost, if not entjrli, пц. За

wer not sujésted tui de etur bj eni tin dat he had red in uder

tretisez, but wer de rezúlt, prjmerili, ov an aténtiv studi ov de

mod in hwiç de Jermanz pronsns dar inifal (*) befór vselz.

Я previus acwantans wid de Jerman laggwej, tre yerz rezidens

in Drazden, and log conversajunz on Jerman pronunsiajun

wid Mr. Zenf, (se Apéndics II, p. 235, under de nam Eultse,)

wer ov de gratest servis in clerin up hiz jdeaz upon dis

subject.

Яе ferst wurc hwiq directed de oturz atenjun tui de absurd

spelirj ov de Igglif langwej, woz a lit'l pamflet bj Dr. Latam,

(de tjt'l ov hwie, haz escápt hiz memori,) publijt at Cambrij

meni yerz ago. Tui a peruizal ov Dr. Latamz subsecwent

wurc on 3s Iyglif Laygwej, he iz manli indéted fer an acuret

consepjun ov de important distincfun betwén Ion and stopt

vyelz, from hwiç he qfterwerdz elaborated de distincfun (hwiq

he fend woz wel non in Jermani) betwén bref and stopt vselz.

It iz most important dat de trjad ov toy, bref, and stopt vrrelz

Jud be born in mjnd bj eni framer ov a universal alfabet.

Dr. Latamz wurc elso contánz de onli trui arónt ov silabicajun

hwic, de etur haz yet sen advqnst.

Tui a bref conversa/un wid Proféser Hwetstun, de etur iz mug

indéted fer meni hints on de subject ov fonetics, and espeJoJi

fer a rjt consepjun ov de Weif {ll) = ñl, hwiç woz ov mue, tui

him in ledin tui de teori elrédi abided tui.

Tm Proféser Mqtuifecs Latin wurc on universal fonetics,

(se infra, p. 237), de etur iz indéted fer a trui consepjun ov

de vocal 4, V, 'm, 'n, hwiç, he had préviusli belévd tui consist

ov a vsel s^nd folod bj a consonant, instéd ov a vsel ssnd herd

trm n consonant configurajun ov de vocal ergänz. He regréts
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havig comíted dis erur, (hwig iz strogli advocated az an impor

tant truit in de Alfabet ov Nat%r,) becúz de jdea ov a vyel folod

bj a consonant beig comuner and mor redili sezd, dan de ¡dea'

ov a vyel s?rad herd trui a consonant configura/un, biz fols

consepfun haz ben tac'n up bj meni practical fonetijanz in

Iggland and America.

Tui Dr. Raps grat wurc on de Fizioloji ov Spsg, (infra, p. 236,)

de otur iz veri mug indéted in meni pernts, espeJoJi îer de

jdea ov tre seriez ov virelz, (oldó Dr. Rap semz tui arjv at hiz

rezúlt bj a diferent proses,) and on de subjects ov diftogz and

acsent.

Mug válqaVl infermajun haz ben derjvd from Proféser

WiUsez paperz in de Cambrij Filazofical Transacfunz ; and elso

from Dr. Grpenz Pestalotsian Primer. <Ie etur haz, in fort,

not neglected eni wurcs on de subject hwig he cud ргосф",

beig convinst dat orijinaliti iz ov les importons in materz ov

sjens dan coréctnes. Я bst ov de prinsipal wurcs hwig he haz

consulted, iz giv'n in de Secund Apéndice (pp. 228— 239).

2e public haz sum rjt tui no de persunal cwolificafunz ov an

otur for sug a tqsc az de prezent, and dis must be hiz ecscits for

enterig intuí detalz hwig he wud uderwjz mug rqder suprés.

He woz born in Lundun, and remand dar til hiz att yer ; he woz

den for yerz at a lqrj prjvet scud in Esees ; betwén tre and for

yerz at Erozberi Scud, under Dr. Butler; tre yerz at 8t'n

Colej, under Dr. Cet ; haf a yer at Brjt'n, wid a prjvet tu,tur ;

den at Triniti Colej, Cambrij, hwar he remand til a yer and а

cwerter qfter tacig hiz degré, (in Jónqeri 1837,) hiz ferst log

vacajun, in 1834, havig ben spent in Paris. Súbsecwentli

tui hiz levig Cambrij, he haz several tjmz vizited Frqns, and

haz spent tre yerz in Jermani, (at Drazden,) and nerli aten

munts in Itah, (gefli at Rom and Nap'lz,) besjdz travehg over

diferent pqrts ov Jermani, Itali, SisiH, and Frqns. 3ez local

sércumstansez or menjund tui Jo hiz opurtqnitiz ov herig

diferent djalects and laggwejez, and dus tqturig hiz er. It

woz, indéd, hiz obzervajunz on de grat diferensez in de pronun-

sia/un ov Italyan in diferent pqrts ov Itali, dat ferst led him

tui atémt de construeJun ov a universal alfabet. Besjdz dus
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ctcwjrirj Freng, Jerman, mid Italyan from nativz in de cuntriz

hwar dez larjgwejez qr spoc'n, he haz tac'n lesunz, solli wid a

vq tui pronunsiajun, in Spanif, PoliJ, and WelJ, from nativz; in

Dug, from a Jerman; Pertqgéz, from a Spanyerd; and Rujan,

from a Pol. Modern Grec, he lernt from an Albanian in

Rom ; xArabic, from tre nativ Arabz ; Danij", from a Danif

ladi. It haz ben hiz endévur tm obtán de pronunsiajun ov a

larjgwej, hwar practicaba, from a nativ; and hwar not, from

wun bui had lernt from a nativ. Hiz pyer ov discriminatirj

de ssndz hwig he herz, and referir) dem tm de simbulz

ov hiz -alfabet, must be trjd bj doz competent persunz hm

studi de numerus egzqmp'lz hwig he haz furnijt. clis pyer

ov discriminajun iz cwjt distinct from a pyer ov reproducfun.

Яаг qr meni vsel syndz hwig he iz ab'l tm distirjgwif hwen

pronsnst bj doz tm huim da qr familyer, but hwig he iz unab'l

egzdctli tm imitât. He haz fend hiz pyerz ov fonetic discrim

inajun muç merest bj practis and obzervajun; and he solisits

de comqnicajun ov fonetic obzervajunz from el doz hm mac

de sjens ov fonetics a studi or an arnqzment. Mug iz tm be

lernt from djalects in Irjgland. A lat opurtqniti hwig haz ben

prezénted tm him ov herirj de Loland Scog and de Súmersetfer

djalects, haz ben fxnd veri qsftal. It woz in Súmersetfer dat

he ferst herd de ssnà ov ä, (de lorj vyel corespóndin tm de trm

IrjgliJ a,) from de lips ov an Irjglijman.

In conclui3un, de etur drez atenjun tm de sercumstans, dat

dis wurc, hwig invólvz grat tjpografical díficultiz, haz ben entjrli

printed b{ compoziturz trand tm de qs ov de alfabet hwig it

ilustráis. 3e prezent sistem ov printirj de Irjglif larjgwej iz

advocated at legt in de eturz Pie fer Fonetic Speliy, in hwig

wurc el de objecjunz dat he haz herd mad agénst de orto

grafié ganjez her propózd for jeneral qs in de IrjgliJ larjgwej,

qr stated, and dar refqtajun atémted.

Tm prevent eni misconsepjunz wid regqrd tm de inventer ov

de practical IrjgliJ fonetic alfabet, de etur reférz tm de Fonetic

Jurnal fer Jdnqeri 1848, and tm a not in hiz Pie fer Fonetic

Speliy (p. 15). It ma be sufifent tm stat in dis plas, dat de Jert

hand woz invented Ц Mr. izac Pitman, ov Bqt ; and dat Mr.

 



Pitman had coméiist de invenfun ov a priutiij alfabet befór

de etur woz awár ov de progres hwic, he had mad; but dat

havig acsidentali becúm acwanted wid hiz laburz in Ggust

1843, de etur imedyetli put himself in сопщтса/ип wid him,

and de rezúlt woz, dat ab^t hqf ov de nu, leterz in de alfabet,

az at prezent u,zd, wer de inven/un ov de etur, bj huun

ecscluisivli de hol ov de teori on hwiç de sistem iz funded,

woz carfiih remódeld, and de alfabet mad universal in its apli-

cajun bj bein ecsténded tui foren larjgwejez. Mr. izac Pitman

ferst propended de jdea, hwic, haz ben carid st bj him and de

etur conjemtli, ov fonétisjziij de Inglif laggwej; but Mr. Hil,

(de fqder ov de post ofis refermer) ferst publicli advocated sue;

a çanj in de printed aperans ov sr laggwej, in a spec, deliverd at

a fonetic metig at Bermirjam, on 18 Jul}, 1843, hwen he pro-

pózd and coménst a subscripjun wid hwiç, de matrisez ov tre

roman fonts ov tjp wer purtjest. 3e eturz pqrt haz ben tui

wurc vt Mr. Pitmanz jdea, élaborât and ecsténd de jeneral

teori, and cari it ut on a lqrj seal bj menz ov de printin pres.

Сотцдиса/ипг on de subject ov dis tretis qr respectfuli

solisited, adrést tui de etur, at {4, Lansdown Crescent, Bath).

A. J. E.

4, Lanzdmi Cresent, Bqf,

1 September, 1848.
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ADIEUNZ AND CORECÏTTNZ.

p. 2, /. 19,/er and capab'l red and or capab'l.

p. 14, I. 9 from botare, fer edth red edth.

p. 15, /. 16 and \7,fer twarj twag.

p. 16, Л 6 from boium, ad, sr p. 196 ; l. Ъ from botam.fer pscr red, рцг.

^. 22, ¿ 10, erf, se p. 196.

p. 23, V¿ Ця, ad, se p. 199.

p. 31, Iqst lin, fer è rerf ë. ,

p. 32, /. 11, eespúnj and WelJ; & Welfàiftorjz brrij deser/'bd in p. 197.

p. 33, Л 22, erf, se p. 172.

p. 34, de diftog uu Jud bc aded tm de list ov heterajenins loer diftogz.

p. 35, l. 19, 20, fer intm silab'lz red intuí perfect silab'lz.

37, 8, œrf, se p. 25, under a-.

/л 42, /. 11, fer rqain r«f .tqqin.

p. 49, Л i from boium, fer de trui ssndz, г«/ de trm sxmlz ov hwiç.

p. 53, Л 24, /er ger'n red ge'n.

58, со/. 1, I. 6 /пим. bolum,fer ï- ï- rp«* ï- i-.

p. 59, coi. 1, Л 7, insert uu.

jo. 60, col. 1, e¿ fe ov linz 10, 11, 12, 13, 14 respeclivli, insert .13, .1/, .tjjj, .13.1/, '.13 ;

de amifun ov dez fiv elements осадит an erar trtuH de calcylafrwz ov nr. 2, on dis

psj ; hens, in linz 8, 7, 6 from de boium, respectivli, fer 2, 12, 60, red 3, 13, 65 ;

and in paj 61, linz 2, 3,/er 60, 185, 313, red 65, 190, 318.

p. 62, /. 20, fer No ecsplodent red No mn,t ecsplodent.

p. 97, i. 2, fer 35 rerf 36.

/). 105, col. \,fer al, aú red ai, au trvtêt; ml. 1, Л 7, /er uva- red uvë-.

/). 108, Д 22,fer rë po ra¿ rë-po.

p. 109, ¿. 10/rom botnm,fer i, c, n, 11 red i, n, 11.

/>. 112, in defrazez 13, 22, om& h.

p. 118, /. 28, red $o) = l) hwen log, o; ets.

p. 123, /. 25, 26, eespúnj, tm plas it on wnn sjd, dus d', or, az t/sles. Ta de not, for

nr. 23, red nr. 24 ; andfer i 1 red t t. .

p. 188, in de egzqmp'lz,fer g red q.

22 i, for Prof. rrrf Prof.

Several mjnur mistáes ov spelirj ami acscntqajun ma bf fsud, but not tui sue an

costént az tm disturb de reder,
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ESENEALZ OF FONETICS.

PART I.—TSORI.

§ 1.

DBTINIEUN OF ЯГ SB3NS OV FONETICS.

cTe sjens ov Fonetics embrasez el ddt por/un ov de jeneral sjens ov

Acsstics, hwiq rsláls tui df ssndz prodiist bj ds erganz ov spsq ; er, in de

mor limited sens in hwiq we her propóz tin emplé &i term, dot porfun от

Acssties hwiq reláts tm de Significant Ssndz ov Langwej.C)

h 2.

ае orgaxz and ssndz ov spte.

1. Яг Vocal Qrganz.

Fer an acqret anatomical and fiziolojical desrripjunov de vocal erganz,

referens must Ье mad tm wnrcs on anatomi and fizioloji. Muq inferma-

Jun ma be dEqvd from de qrtic'l Lariycs (Larynx), in de Peni Siclopedia,

vol. 13, p. 339, and d£ wurcs dar reférd tin. Fer ecsperiments on de

presas mod in hwiq vocal ssndz qr produst, and de eféets ov ssnd in

jeneral, Mülerz (Müller's) Fizioloji, and Wiluez (Willis's) Paperz in ds

Cambríj FÜQZofical Transacfunz, vol. 3, pp. 129 and 231 ; and espejali vol.

4, p. 332 (On d£ Mécaniz'm ov d£ Larincs) ; Herfelz (Hersohell's) qrtic'l

1. From de Grec fone (font), vers, iz derjvd de ajectiv fonéticos (fonfticós), related

tm de ve-a ; and hens, ta fonética (ta fonética), de tinz related tm de vas. de sjens ov

vers-ssndz. From de Grec асю (acoúo), j her, iz formd de ajectiv ocssticos (amnistieos),

related tui herin ; and hens, ta acistica (tá aeonsticá), de tinz related tra de herirj, de

s¡ens ov el dat iz edib'l, de jeneral sjens ov s*nd.
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Send, in de JEnsiclopedia Metropolitina ; ПгееЫтг (Wheatstone's) paper in

deLundun and Westminster Revú, fer October 1837, p. 81; anddepasej in

'Eliutsunz (Elliotson's) Fizioloji, 2nd. ed., pp. 502—S12, tin hwiq Proféser

Hwetstun haz manli contributed, ma Ье consulted wid advqntej. In dez

pajez, we Jal confín srsélvz tiu suq a populer descripjun ov dez organs, az

ma serv tm giv a jeneral nojun ov de construcjun ov de several parts and

dar mutual bariijz, and tm render эт subsecwent análisis ov dE elementeri

ssndz ov larjgwej intélijib'l ; but sum dreirjz and furder ecsplanajunz, wil

Ье furnijt in de Apéndice. Vud in dis populer ljt, d£ vocal erganz ma be

describd az consistir) ov :

1) Яе Luyz, actirj az a par ov belus ;

2) Яе Windpip, a tub ov gris'l, cept op'n b[ hard rirjz, servirj az

d£ vent ov dE belus, bj hwig de аг escáps from d£ lurjz ;

3) Яе Larir/cs, an aperatus situated at dE uper ecstremiti ov de wind-

pip, and consistir) ov a bocs ov gris'l, wid muivab'l sjdz, traverst

bj а Ъ|Д Elastic membren, hwiq iz divided intuí tm pqrts celd de

Vocal Ligaments, Ь\ a smel tmj-Japt slit, ds Glotis ; d£ vocal

ligaments qr darfor membrenz, .hwiq qr held fqst on el sjdz

but wun, and capab'l ov vjbratirj at dar luis ecstérnal ejez ;

4) Яе Uper Cavitiz ov de farirjcs, mst, and noz, hwiq qr ov váriab'l

Japs and dimenjunz, and trm hwiq de ar from dE lurjz f^nali

escáps intuí dfi sursndirj atmosfEr.

2. Vvs and Hwisper.

01 cjndz ov ssndz consist in dE efécts hwiq de vjbrajun ov dE atmosfer

prodúst upon de erganz ov herirj ; and dEZ vjbrajunz qr jénerali du tm

dE vjbrajun ov sum solid, az а strirj, а turj ov metal, er а membren. Яе

ecspuljun ov ar, hséver, trm eni apertur, elwaz prodúsez an edib'l ssnd ;

az hwen de wind hwis'lz trm de trez. In dE natural stat ov bredirj, de

ferm ov de glotis iz trjarjguler, de acut arjg'l ov de tqang'l iz in de frunt

ov de trot, and dE s^dz hwiq incloz it qr fermd ov dE vocal ligaments.

If d£ bret Ье cwjetli ecspéld trm dE glotis, hw¿l it iz in dis Jap, el ssnd

ma Ье ave-ded. Bj contráctil) de glotis, er forsirj d£ bret, a rufirj, hwislirj

ssnd ma be prodúst ; but it haz ben Jon, b¿ de ecsperiments ov Proféser

Wilis, dat de sjdz ov de vocal ligaments wil not vjbrat so az tm prodús

a muzical not, er contínud ssnd, unlés da hav ben bret veri nErli paralel tm

eq uder, bj ds acjun ov dE numerus mus'lz ov de larincs. It ev'n apérz dat

de ligaments ma hav а veri consíderub'l degré ov tenjun, and yet no vocal

ssnd be prodúst, unlés de ejez qr veri nerli paralel. We hav dus a menz
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Múdifliy Configura/un.

ov elrnost instantli pmtin on, er tacirj of de vers ; but we must imdjin an

interval, hséver Jert, durirj hwkj de ssnd prodqst bj de rufirj ov de ar from

dt glotis and uper cavitiz ov de vocal erganz, gráduali pqsez intuí a vocal

ssnd, az de vocal ligaments gráduali aproq tui a stat ov póraleliz'm.

We hav dus trs distinct spejiez ov ssndz : dE Hwisper, hwar dar iz no

vjbrajun ov de vocal ligaments ; de Ves, hwar dar iz a desjded vjbrajun ov

de vocal ligaments ; and a fceoretical Mid'l-sund, herd az dE hwisper pqsez

intuí vers ; but it wil not Ье néseseri tui dui mor dan recognjz dE tEoretical

egzistens ov dis Jert ssnd, wuns fer el, az it wil hav no practical eféct on

sr subsecwent investigajunz. In el casez, dE ssnd iz prodúst bj ecspéld

er ecsp^rd ar. Кг gqsp, clue, and uder ssndz prodúst b¿ ¿»spy-d bret,

qr not considerd in dis tretis, eldo da ma ferm pqrts ov sum veri bqrberus

djalects; dus, d£ clue iz sed tui Ье ât caracteristic ssnd ov de African

Ви/manz langwej.

3. Módifliy Согфдцга/ш.

Hwen d£ ssnd, dat iz, hwen dfi ar piat intuí a serten stat ov vjbrajun,

kvz de glotis, it haz tui pqs trui d£ uper cavitiz, huiz dimenfunz, er, tui

qz a convEnient term, согфдцга/ипг, can Ье matériali elterd ; щ diferent

configurajun havin a perseptibli edib'l eféct in módifjirj dE hwisper er

ves. Ssndz difer from wun anúder in lsdnes, pig, cwoliti ov ton, ets. ;

but hwen el dez condifunz qr de sam, spoc'n ssndz elso difer, solli in

consecwens ov de módifjirj configqrajun ov de uper cavitiz trui hwig da

hav tui pqs. Кг elements, darfor, ov sr fonetical investigajunz, qr tre :

Ferst—Hwisper, f

Secund—Yes ) constitqtirj spoc n ssndz ; and

lerd-—3e Modifjin Configqrajunz ov áz uper cavitiz, hwic, giv tui

spoc'n ssndz dE caracteristic ov significant speq.

§ 3.

CLASIFICaZUN OV 3E CONFIGÜREZUNZ.

1. Namz ov ûe Configyrajunal Clqsez.

Кг vai-jeti and number ov de posib'l configqrajunz ov de uper cavitiz

qr unlimited. It wil Ье de object ov dis tretis tui consider sum ov d£

most conspicqus ov d£Z configqrajunz in dEtal, and tui supl| dem wid

namz and syiz. But, befór prosedin tui pqrticqlerz, it wil be convenient

tui aránj de individual configqrajunz in tui grat clqses, ficst and mmvai'l,

de later ov hwiç та Ье agen subdivided ; but tui avéd subdivijun, we
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recognjz At súbclqsez qz independent gruipz, and hav dus tre configura-

Junal clqses ; fer de modifjirj configurajunz ov de uper cavitiz ma be—

1) 'Absolutli ficst, uz de welz ov a rijid tub, durirj dfihol tjm dot de

hwisper er vers iz pqsin trui dem ; er

2) 'Osilaturi, dat iz, da ma, trmst de hol er a porfun ov dar ecstént,

vari dar Japs sljtli, and be contínuali pqsin írom wun Jap tuj

anúder, and bac agén, durin de hol tjm dat de hwisper er vers

iz pqsirj ; dis osilajun bein jénerali efécted bj de vjbrajun ov sum

veri flecsib'l porjun ov de sjdz ov de cavitiz, az de tun, riazal

membrenz, velum pendulum, lips, ets. ; and

3) Tramißmnl, dat iz, hwjl de hwisper er bret iz pqsin trui de uper

cavitiz, de configurajunz ma qanj from wun fiest pozijun tiu

anúder, widst reeuverirj dar orijinal Jap.

2. 'Ilustrativ Eesperiments.

We ma ilustrat de eféets ov dez tre varjetiz ov configurajun, bj a referens

tiu de vjbrajun ov a vjolín-strirj :

1) Pres de firjger fermli dsn upon de striij, and dre de bo ; а continuus

unelterin ssnd wil be herd, hwiq iz du tm de lent ov de strin dus cut of;

and de invariabiliti ov dis lent corespóndz tui de ficsiti ov de módifjiij

configurajun ov de uper cavitiz, in spec,.

2) Hwjl de for-firjger iz cept dsn on de strin, and de bo iz dren so dat

de ssnd ma never Ье inteiTÚpted, brin de secund finger Jqrpli dsn upon

de strirj ; dar wil Ье a suden qanj from wun not tui anúder hjer up in d£

seal, widst eni intermedyet ssnd, corespóndirj tm a suden qanj from wun

modifjin configurajun tm anúder, on de supozijun dat no bret iz emited

durin de qanj.

3) CEpin dE ferst finger ficst, az bEfór, brin dsn &z secund finger az in

d£ lqst ecsperiment, but remuiv it instantli, and restar it agén wid a rapid

vjbraturi mojun ; de eféct iz a Jac, and iz du tui an osilaturi configura

jun ; it duz not, hséver, prEsjsli corespónd tm d£ eféct ov an osilaturi

configurajun ov de uper cavitiz, az wil prezentli ap£r.

4) Pres d£ ferst finger tjtli dsn on dE strin, az befor, but instéd ov

brinin d£ secund finger dsn bEsjd it, sljd de ferst firjger dsn de strin, tm de

spot hwar de secund finger woz plast in dE secund and terd eesperiments,

de bo bsin dren el de tjm, so dat dar Jal Ье no sesajun ov ssnd. 5e

eféets w£ Ьег, or tre ; ferst, d£ ssnd du tm de ferst lerjt ov de strirj ; terdli,

de ssnd du tm de secund ficst lent ov d£ strin ; and, secnndli, betwén dez,

dt eféct non az a Gl{d, hwiçj consists ov а suesejun ov ssndz, el ljiij betwén

de ferst and lqst. 3ez ssndz qr infinit in number, tq ov dem bek¡ ínfinitli

lit'l diferent from dat hwiq imedyetli presédz er foloz it ; and da qr du tiu
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de infinit number ov ínfinitli lit'l diferir) lents ov strin cut of Ъ[ de finger,

on its continuus pasej from de ferst tin de lqst pozijun. clis eféet cores-

póndz presjsli tui de transijunal configurajunz ov de uper cavitiz, in speç.

5) If we cud mac a veri rapid sucsejun ov gljdz bacwerdz and ferwerdz,

so dat de finger wiad be Jifted from wun pozijun tui anúder, and bac agen,

and so on, wid an ecstremli rapid vjbrajun, (de distans betwén de tui

pozijunz bein muq les dan in de lqst ecsperiment,) we Jud hav a continual

raterajun ov veri Jert gljdz ; and ds eféct wud den presjsli corespónd tui

dE ósilaturi configurajunz ov de uper cavitiz, in spec,.

Fer de purpusez ov de prezent tretis, we ma tret de ósilaturi and ficst

configurajunz under wun lied, az de limits ov de osilajun qr so smel dat de

configurajunz ma be pmcticali considerd az ficst. But sins de transijunal

configurajunz qr defind and limited b[ dar ecstrem ficst configurajunz, it

iz néseseri dat de ficst configurajunz Jud be egzómind befor de transijunal

configurajunz can be tac'n intm considerajun.

§ 4.

ae FOR CLÄSEZ OV FICST AND OSIXaTUKI CONFIGURaXUNZ.

We ma divid de ficst and ósilaturi configurajunz intm for clqsez,

distíngwijt bj de diferent degréz ov ciernes wid hwic, da als d£ hwisper

er vers tm pqs trm dem :

1) Яе Vnel clqs ; fávurab'l tm de discriminajun ov vers, rqder dun

dat ov hwisper :

2) Яе Continuant clqs ; fávurab'l tm de discriminajun ov hwisper,

rqder dan ddt ov vers :

3) Яе IÁcwid clqs ; ecwali fávurab'l tm de discriminajun ov hwisper

and ov vers :

4) Яе Ecsplodent clqs ; totali opozd tm de pasej ov eder hwisper er

vers.

It wud be ns dE natural order ov tretin tst subject, tm egzámin de

efécts ov eg ov dez ficst configurajunz in turn, and havirj dun so, tm

prosed tm de transijunal configurajunz ; but az we Jud, in dis cas, f¿nd

it néseseri tm return tm de ficst configurajunz, after de investigajun ov de

transijunal efécts, it ma be most condusiv tm ciernes ov aranjment, if we

supóz d£ reder tm Ье acwanted wid sum ov dE most obvius and simplest

rtzúlt3 ov d£Z ficst configurajunz, and den proséd tm investigat de eféct

ov transijunal configurajunz, befór enterin intm furder detalz. We asúm,

den, dat de reder iz acwanted wid de ficst configurajunz recwird fer de

vselz a, e, fer de continuant s, fer de WelJ licwid ht (11), and fer de ecsplod-

ent t. Яег leterz qr pqrticulerli descrjbd in 10, 16, 17, and 19.
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TKANSIXUN FROM V5EL TW VSEL.

б a ä e

i 1 1 1

a «

We wil ferst investigat de eféct ov a transijunal configura/un, de limits

ov hwiq qr de non ficst configurajunz corespondii) tm q and e. In de

abúv diagram, de ljnz 8 A, X 0, qr supozd tm be respectivli proporjunal

tm de dqrajun ov de vselz q, e, az uterd on eni осазип, and de Цп Я Ä

tm be proporjunal tm de tyn consúmd in pqsin from de configurajun q

tm de configurajun s; menirj bj de fraz " de configura/un q" suc, a con

figura/un ov de uper cavitiz az iz néseseri fer de producjun ov de vsel q.

Яе ljnz S Я, fl Ä, S 9, ma be darfor consévd tm reprezént dez durajunz.

Az dar relativ proporjun iz not ov mug consecwens, we hav not atémted

tm mac de diagram aprocsimat wid eni degré ov dcuresi tm de real pro-

porjunz ; it iz sufijent fer sr purpus, dat de tjm Я A Jud not be dbsolutli

evanésent, az compárd wid de uder tm. Prezúmirj, den, dat de configu

ra/un q haz ben asúmd, and de vers " set on," and dat de emifun ov vers

iz continqd durirj de hol tjm 8 0, we Jal her de fóloirj eféets.

1) cíe vsel q, durirj de tjm 8 fl.

2) fl seriez ov vocal ssndz, lqstirj durirj de t[m fl Ä, and du tm de

infinit number ov configurajunz, eq ínfinitli lit'l diferent from

dát hwiq imedyetli presédz er foloz it, and el ljin betwén de

limitin configurajunz q, е.

3) Яе vsel s durirj de tjm X 0.

Яе seriez ov ssndz (2) iz du tm de qanj ov configurajun, from dat ov q

tm dat ov e ; in uder wurdz, tm de suesejun ov e tm q. It ma be termd

de inifal eféct ov q on e, er de final eféct ov e on q.

If we revérst de erder ov configurajunz, and coménsin wid dát ov e,

proseded tm dat ov q, we Jud hav de sam seriez ov ssndz az befor, but

in de contreri order; dat iz, we Jud ш hav de vsel e, de inijal eféct ov e

upon q, er f¿nal eféct ov q on e, and de vsel q. ffis diferens ov erder pro

duisez a mqrct diferens upon de er, analogue tm de diferens betwén aséndirj

and deséndirj a muzical seal, and it recw|rz a veri diferent egzerjun ov de

mus'lz, so muq so dat q .... e náturali felz intuí de diftorj aï er ai

(§ 13), and e .... q frecwentli dejenerats intuí de silab'l yq, hwen de

durajunz ov de vsel-ssndz qr muq diminijt.
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If, widst dropin de vers, we proseded from i¡tmc and dens tui <¡ agen,

we Jud hav tm transifunal efécts, az e haz prodúst a fjnal eféct on de

presedin q, and an ini/al eféct on de sucsedin q; dis dub'l eféct ov an

intenuEdyet vsel ша be cold its medial eféct.

§ 6.

TRANSIZUN FROM CONTINUANT ТШ VÏEL.

s a p a e

1

In de abúv djagram, let de Цпг S а, Ä 6, reprezént de durajunz ov de

configurajunz s and г respectivli, and а 5 be de tjm consúmd in pqsin

from de configurajun * tm de configurajun е. Яе ssnd ov de continuant

* iz entjrli du tm hwisper, and de ssnd ov de vsel в iz entjrli du tm vers.

SCar must darfor be a pent ov tjm (negléctin de durajun ov de mid'l-ssnd

descrjbd in § 2, nr. 2) hwen de hwisper sesez and de ves coménsez. Let

de hwisper continu durin de tjm S P, and de vers durin de tjm P 0. In

de diagram, P haz ben plast betwén a and Ä, but it ma évidentli ocúr

at eni pent betwén 8 and 9, hwjl de eféct on de er wil be diferent acerdin

tm de pozijun ov P. We prosed tm discus dez diferent efécts.

1. Hwisperd Continuants.

Ferst, let de pent P Ц az in de diagram, betwen a and Ä. Эеп de

efécts on de er wil be, ferst, а hwisper herd trm de configura/un s, durin

de tjm 8 a, dat iz, de continuant s ; secundli, а hwisper herd durin de tjm

Я P, trm a seriez ov configurajunz, ov hwiq de limits qr—de configura/un *

and sum unnon configura/un Inn betwen dát ov s and dát ov г, and de-

péndúj on de actual lent ov de tjm а P ; terdli, de ves durin de tjm P Ä,

herd trm a seriez ov configurajunz ov hwiq de ferst limit iz de lqst limit

ov de presedin seriez, and de lqst limit iz de configurajun s ; fortli, de

v«el e. cíe secund and terd seriez ov ssndz, (bein pqrtli hwisper and

pqrtli ves,) hwiq arjz from de sucsejun ov s tm e, and de qanj ov de hwisper

ov s tm de ves ov e, ma be celd de inifal eféct ov s on e, er de final eféct

ov г on s. Per de sac ov simplisiti, hséver, we Jal, hwen posib'l, elwaz

tec ov de eféct ov de non-vsel upon de vsel element, and dus sa, dat de

secund and terd ssndz qr du tm, er constituí, de inifal eféct ov s on е.

In de cas ov § 5, in hwiq bot elements wer vselz, er in a cas hwiq we
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mjt ezili consév, hwar bot elements qr hwisperz, (az in de sucsejun ov t

tui s in de wurd sicst,) dar iz no rez'n hwj we Jud tec ov de inijal eféct

ov ât ferst element on de secund, rqder dan ov de fjnal eféct ov de secund

element on de ferst, ffis inijal eféct wil, ov cors, be diferent fer eg difevent

vsel and fer Eg diferent continuant, becéz de limits ov de transijunal con-

figurajunz wil be diferent in eg cas. It wud be elso, strictli sptcirj, diferent

acerdirj tui de proporjun hwig Я P barz tm P Ä ; and if P fel on Я, de

secund eféct wud vanif ; similerli, if P fel on Ä, de terd eféct wud vanij ;

stil, az de díferensez du tm de diferent proporjunz ov Я P tui P Ä, qr

onli acsidéntal, and dm not aféct de ttori, we ma disregqrd dem, and clqs

el casez in hwig ât pernt P duz not fel beyond de perats Я Ä, under wun

hed. Ohzérvirj, dat in el sug casez de hwisper iz herd durirj de hol durajun

ov de continuant configurajunj we ma spec ov dem jénerali, az ov de

inifal eféct ov я hwisperd continuant upón я subsecwent vsel.

If we revers de erder ov de operajunz just descríbd, and, begíniij wid de

vsel e, pqs tui de continuant s, asúmirj P not tui Ц beyond Ä Я, we jal

hav de fóloirj efécts; ferst, de vsel e; secundli, de transijunal vocal eféct ;

terdli, de transijunal hwisperd eféct ; and fartli, de hwisperd continuant s.

St secund and terd ov dez wil be ie tpial eféct ov de hwisperd continuant

on âe presediy vsel.

If, agen, we pqs from de vsel tui de continuant, and den from de con

tinuant tui de vsel, widst dwelirj logger on de continuant dan we Jud dm

if it wer simpli fjnal er inijal, we Jal hav dez efécts :—-ferst, de vsel; secundli,

de transijunal vocal eféct ; terdli, ât transijunal hwispered eféct ; fartli,

ât hwisperd continuant ; fiftli, de transijunal hwisperd eféct ; sicstli, ât

transijunal vocal eféct ; sev'ntli, ât vsel. In dis cas, de secund and terd

efécts constituí de f¿nal eféct ov de hwisperd continuant on de presedirj

vsel, and de fift and sicst its inijal eféct on de subsecwent vsel ; de tm

tuigéder cónstitutiij de medial eféct ov ie hwisperd continuant.

But if, in de lqst cas, de ssnd ov de continuant iz sustánd fer mug

longer dan usual, sa fer twjs az lorj az U3ual, er if dar iz a relacsajun

ov efurt in ecspélirj ât bref, similer tui dat at de end ov a wurd, and а

renúal ov efurt, similer tm dat at de beginin ov a wurd, de continuant iz

sed tm be dub'ld, its'fjnal and inijal efécts bein clerli séperated. If de

reder wil compar de vvurdz hisirj, misiy, dreser, wid я his-smd, missent,

цт dres ser, he wil redili сад de diferens her insisted on. Real dub'ld

continuants, ets., qr rar in Irjglif, Freng, and Jerman, but not unfrecwent

in Italyan and 'Arabie.

We reprezént de inijal, final, and medial efécts, b¿ simp'l jucsta-pozijun

ov de leterz, dus, se, es, ese; and de dub'l eféct, b[ dublirj de medial leter,
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dus, мм. Az a jeneral nul, it must be asúmd, dat hwen leterz qv dus

rit'n in jucsta-pozijun, it iz elwaz fer 4e purpus ov índicatin dat de fonetic

elements da reprezént, hav fyial and inijal efécts upon doz reprezénted

bj de prfsedin and sucstdin leterz. Яе inserjun ov a hifen wil dniot At

absens ov d£Z efécts ; dus, in ese ât Дпа1 eféct ov * on d£ prESEdin e, and

in es-e át inijal eféct ov s on d£ sucstdirj e, iz tui Ье omíted. Яе tr£ edib'l

efécts reprEsénted Ъ\ ese, e-se, es-e, qr darfor esenjali diferent.

2. Spoc'n Continuants.

Necst, let dE pemt P coins^d wid E. In dis cas dar wil Ье no hwisper

hwotéver, but âz vers wil Ье herd dqrirj d£ hol tjm from 8 tui 9. 3e

sucsejun ov efécts qr darfor similer tui doz in § 5, namli, ferst, a vocal

ssnd herd trui a ficst configura/un, *; secnndli, a vocal ssnd herd trui

a transifunal configura/un, ov hwiq dE limits qr df configurajunz s and e;

terdli, dE vsel e. But dar iz dis diferens : &t configura/un s, (hwiç, iz

diferent from d£ continuant er hwisper s, Ъщ шегИ dE /ар ov dE uper

cavitiz, indfpendentli ov eni bret pqsirj trui dem,) iz not wun wel adapted

tua d£ discrimina/un ov vers (§ 4), and cónsecwentli d£ vers herd in pqsin,

beirj ruf, unplézant, and dificult tm sustán, iz retánd fer dE Jertest posib'l

tjm, instéd ov bEirj dwelt upon wid р1езиг, ljc a vsel. It iz, in fact, rqder

a murmur dan а ckr vocal ssnd. In dis cas, darfor, we hav a continuant

configurajun, and an indistinct murmur herd trui it ; but dis murmur iz

du ent^rli tm an atémt at pronsnsin dE fóloirj vsel erlier dan in il lqst

cas, d£ configurajun itself beirj enterb' sjlent. Tui simbol^z d£ continuant

configurajun s, tuigéder wid a direejun fer coménsirj d£ vocal ssnd ov d£

subseewent vsel, hwjl dis configurajun iz stil Ktánd, we quiz a nu simbul,

z, hwiç, haz, darfor, no mniin unlés a vsel foloz, but, hwen a vsel diiz folo,

Joz dat its vocal eféct iz tui Ье bEgún bEfór ât configurajun s iz qanjd, and

dat it iz not tm Ье prESEded Ъ\ eni «-bis. Яе eféct simboljzd Ъ\ r^tin z

bEfor e, iz termd d£ inifal eféct ov âe spoc'n continuant z upon, âe vsel i.

Яе mmiij ov ze iz darfor ckr.

If we revers dE erder ov operajunz, and bEgin wid d£ vsel, we Jal hav

d£ vsel e; d£ transijunal vocal ssnd ; and dE murmur herd trui it con

figurajun s, hwiç, we ma consider az du tm an atémt at sustanin ds vsel

ssnd az Ion az &i configurajun s iz retánd. If, darfor, we uz z qfter a

vsel tm eesprés dis fact, dE eféct simbol}zd bj rjtirj z qfter e, iz termd dE

final eféct ov de spoc'n continuant z upon âe vsel t. Яе msnirj ov ez wil

darfor elso Ье ckr.

In presjsli dE sam wa az bEfór, we ma ns prosÉd tm eesplán dE msniij

ov dE medial eféct ov de spoc'n continents upón presediy and suesedin
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vnelz, and dus ataq a menin tm eze; and if we prolog de г-murmur ineze,

er mac an efurt tm finij and tm begin it agen, we Jal hav de dub'l spoc'n

continuant, az in ezze, de eféct ov hwig ma be distingwijt from d£ former

b¿ comparin hwiziy, in hwig г iz medial, wid hiz zel, in hwig it iz dub'l.

3. Murmurd Continuants.

In âz lqst cas we considerd de murmur az entjrli du tm de presedin er

sucsedirj vsel, and de leter г woz considerd tm hav no menin independentli

ov sue, vselz. 3e ssnd herd qfter de configurajun e haz ben asumd, and

de vocal bret forst trui it, iz cwjt séperab'l from de vsel ssnd itself hwig

imedyetli presédz er foloz, and iz, iu fact, so far independent ov dE vsel,

dat it wü be de sam hwotéver de vsel iz hwig presedz er foloz, becez it

dependz entjrli upon de configura/un s. clis ssnd iz cwjt diferent from

dE inijal er fjnal eféct ov de spoc'n continuant, for dEZ eféets qr onli herd

durirj a trausifunal configura/un, hwards de nmrmur dat we qr spEcirj ov,

iz herd trui a ficst configurajun, namli, dat fer «. We ma darfor prodús

de sam murmur b[ asúmin de configura/un *, and pqsirj vocal bret, instéd

ov beginin er endin wid a vsel. Яе rEzúlt та Ье eesprést bj 'г, de mqrc (')

bein termd de murmur. Suq fermz az 'z qr celd murmurd continuants.

ciar eféct iz veri disagreab'l, bEcez continuant configurajunz qr not adapted

tai de discrimina/un ov vocal bret. За wil be darfor averded bj carful

spscerz, hm wil abstán from sain buzz, 'zzani, dat iz, from jéneratirj mur

murd continuants bj undúli prolónirj dE eféct ov spoc'n continuants.

4. Micst Continuants.

We та ns supóz dat d£ pemt P (se djagram on p. 7) felz bEtwén

S and Я. 3e dub'l eféets wil den Ье :—-ferst, d£ hwisper s ; secundli, de

murmur 'z ; terdli, âz ini/al eféct ov z upon e ; fortli, de vsel г. But

bot dE hwisper * and ds murmur 'z, wil Ъе mue; jerter dan de hwisper s

woz, in nr. 1, er de murmur ov de spoc'n continuant, in nr. 2. 5z entftr

eféct iz darfor tantamsnt tm de prefiejun ov а hwisperd tm а spoc'n

continuant, wid de understeindin dat bot hwisper and murmur qr tm be

Jert'nd. We та simboljz dis eféct bj simpli rjtin szs, widst eni direcfun

fer Jertnin ; az prolonga/un wiad be unusual, and m[t darfor Ье indicated

bj ss'zzs, ssze, s'zzs, acerdin az bot his and murmur, onli de his, er onli de

murmur, wer prolónd. ffis mod ov coménsirj a wurd, та apér stranj tm

IrjgliJ erz, but it iz de onli mod prevalent in Jermani, fer suc, wurdz

az coméns wid (s) fólod bj a vsel ; dus, {sieh, sähe, sah, so,) qr pronsnst

sze, szäe, szq, szo, an eféct hwig та be herd veri distínctli in sinin ; eldó,

if it did not egzist, it iz an eféct hwig a siner wiad tac grat panz tm avéd,
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az el hwisperz qr unvocal, and darfor, onli impar de eféct ov muzic;

witnes de esez ov qariti-scuil sqm-sirjerz !

Revérsirj de erder, we ma évidentli афг at а rezúlt hwiç ma be simboljzd

bj ezs ; dat iz, qfter de murmur du tui de spoc'n continuant haz sest, de

unvocal bret ma be ecspéld trui de configurajun s. Ns, eldo it haz not

ben notist bj IrjgliJ erfcoepists, dis iz, in fact, de mod in hwiç we pronsns

el sr fjnal spoc'n continuants, and it ma be pqrticulerli obzérvd in solem

deliveri, az in de redin ov a clerjiman. Instéd ov hiz, hav, breé, we sa

hizs, havf, breât ; but we or az unconfus ov so dmin, az de Jennanz qr

ov sain szo, a wurd hwiq iz scarsli ever st ov dar msâz. It iz curius tm

more hs dificult it iz fer an Inglijman, in consecwens ov dis custum, tui

sez de pronunsiajun ov é fjnal in SpaniJ, in suq wurdz az fydqél, Madreé,

(ciudad, Madrid) ; becéz de Spanyerdz never als de f-his tui folo, and,

consecwentli, de eféct, az a Spanyerd ecsprést it tui de rjter, iz " rqder

feit b[ de specer dan herd Ъ\ de lisner."

We mjt prosed tui de medial and dub'l efécts ov dez continuants, hwiq,

az dar efécts qr compsnded ov de efécts ov de hwisperd and spoc'n con

tinuants, ma be celd micst continuants ; but it wud be dificult tui /о dat

da qr ever reali uzd. Яг medial eféct wud be reprezénted bj ezsze; but

instéd ov dis, it iz most probab'l dat de specer wud prefér ezse, esze, er

eze. Э.Е trui dub'l eféct wud be ezssze.

* 7.

TRANSIZUN FROM LICWID ТГО VSEL.

If we asúm de configurajun proper tui sr l, and hwisper, instéd ov

murmurirj, we Jal prodús an eféct non az de WelJ (11), hwiq iz veri dis

tinct from its U3Ual IijgliJ conipjun, tl, and iz properli ecsprést h\ M,

(§ 17, nr. 2.) We Jal tac dis ssnd, az de eziest and best non, fer ílus-

tratirj de transijun from а licwid tui а vsel configurajun. Uzin de sam

diagram az in § 6, p. 7, but consevin de hwisper tin be hl, instéd ov *,

we ma, bj a proses ov reznirj so presjsli analogue tui dat in § 6, az not

tui ned pqrticulerizirj, arjv at de fóloirj rezúlts.

1. Hwisperd Licwidz.

In dez, hwisper iz cept up, az kl; de inijal eféct iz herd m hie, final

eféct in ehl, de medial eféct in ehle, de dub'l eféct in ehlhle. Most ov dez

efécts ocúr in WelJ.
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2. Spoc'n Licwidz.

B¿ dropin ât hwisper herd in ât lqst cas, and continqin á¿ vers trui de

licwid pozijun, we aqv at eféets hwiq we indicat bj а пц simbul, I ; (on

de notajunz s z, M l, se § 27) ; dE iiiijal eféct iz herd in le, ât fjnal in el,

ât medial in ele, and de duh'l in elle : actual instansez ov dE tiû later

casez qr oferd bj dE wnrdz soles, solles= (solace, soulless), hwiq qr az

diferent in ssnd az шеш'п.

3. Focal Licwidz.

Яе distírjetiv diferens bttwÉn a licwid and a continuant, woz stated, in

§ 4, tut Ье, dat hw[l continuants wer onli fávurab'l tui ât discrimina/un

ov hwisper, licwidz wer Ecwuli fávurab'l tm de discrimina/un ov hwisper

and vers. Hwen, darfor, de vocal bret iz synded trui а licwid configura/un,

it duz not pi'odús an unplézant murmur, (§ 6, nr. 3), but a plezant,

contínuab'l, vocal ssnd. Hens, eldó we spoc ov murmurd continuants,

we ma justli eel ds corespóndin licwidz, vocal. It iz nsder uneóinun ner

unplézant tui пег 'lie fer le, and el'l fer el, u.zin ât sam stjl ov nota/un

fer dE vocal licwid, az fer dE murmurd continuant, bscez it arjzez in ds

sam raaner, eldó de eféct iz diferent. But d£ ssnd 4 ocíírz veri frtcwentli

in IrjgliJ az an indfpendent ssnd, not jénerated from ât spoc'n continuant

licwid ; dat iz, not jénerated bj ds ас/un ov a prssEdin er suesedin vsel ;

az, in ap'l, bab'l, tat'l, pad'l, cac'l, gig'l, stifl, bas'l, puz4, ets., d£ ssnd

iz hjli vocal, and oferz no dificulti tui At siijer.

4. Micst Licwidz.

Gldó âtz qr perfectli consEvab'l, az in hile, elhl, yet da probabli never

ociír ; bEcéz, az dar iz no dificulti in continqiij d£ ssnd ov 'l, el'l iz mor

ezí ov uterans dan elhl ; hwarcis, ezs iz muçj mor ezí dan ez'z, er ez wid

ât murmur sustánd trurít ât configurajun *.

§ 8.

ÏRANSIEUN FROM ECSPLODENT TUJ VÎTEL.

In ât prESEdin casez, we had tui dû wid absolut ssndz ; but suç а

leter az t, onli dEnóts a configurajun, and a direejun dat ât foloin vsel

Jud be coménst imedyetli on ât çanj ov dat configura/un. Яе djagram in

§ 6, must darfor Ье elterd, bj dE entjr omijun ov d£ pqrt Б Я, dus :—

p' a p ä e

t . г
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1. Mqt Ecsplodent».

Яе configura/un t haz, ov cors, no ssnd ; hens, sut] a leter iz celd а

myt, ecsplodent. But it haz a veri distinct, edib'l eféct, becez it detérminz

de ferst limit ov de transifunal configurajunz, ov hwiq de uder limit (in

de abúv diagram) iz de configura/un e. Fer mut ecsplodents, dt pemt P

must Ье supoV.d tux coinsjd wid fl, and de edib'l eféets qr, ferst, de vers

herd trui a transijunal configurajun, huiz limits cu- de configurajunz

t and e ; and secund, ds vsel e. cttz eféets qr darfor dE simplest we hav

yet had ; but da qr, just fer dat rez'n, de most dificult tui sez, az dE hoi

eféct ov dE leter t consists in its inijul eféct upon e, reprEzénted in dE

combina/un te. Яе fjnal eféct herd in et, de medial eféct in ete, and de

dub'l eféct in ette, wil be redili understúd. cíe tiû later casez ma Ье

ílustrated bj de wurdz butter, butttre (butter, boottree).

2. Spoc'n Ecsplodents.

An eceplodent haz а configura/un hwiq uterli ferbídz de pasej ov eder

vocal er unvocal bret ; but if de (¡ec be sljtli relácst, so dat vocal bret

can pqs tui sum trjflin cestént, enúf tui prodiís an indistinct murmur ov

а veri bief dqrajun, we ma hav an eféct fer hwiq de oral configura/un iz

so nerli de sam az fer de mut ecsplodent, dat we ma be alsd tui spec ov

it az a spoc'n ecsplodent ; eldó we must ais dat sr spoc'n ecsplodents qr

onli veri impérfect spoc'n continuants. Let d reprezént de configurajun

t, wiá de diferens abúv descrjbd, and wid a direcfun dat de vocal bret

belónirj tm de presedirj er fóloin vsel, iz tui pqs trui dis modifjd config

ura/un. Eni wun hui pronsnsez suq a wurd az tidi, wil persév de tremur

in hiz trot oca3imd bj de pasej ov vocal bret in d, and its absens in t.

Яе pemt P wil darfor Ц tm de left ov R agén, az at P' ; but de tjm

P' Я wil Ье veri smel indéd. Az befór, we hav de inijal eféct in de, fjnal

eféct in ed, medial eféct in ede, and dub'l eféct in edde ; compar hedi wid

ñeddres= (heady, headdress).

3. Murmurd Ecsplodmts.

We hav dus aifvd at de jdea ov a murmurd ecsplodent, de ecsplodent

configurajun bein modifjd in a maner elrédi pemted st. Suq murmurz

hav, hséver, onli a teoretical egzístens. Gldó da ma be prodúst, da diu

not ferm a pqrt ov eni spoc'n langwej, so fqr az we qr awár. Яе mur

mur ov d wil be reprezénted bj 'd, and so on.

4. Micst Ecsplodents.

Яе configurajun d iz a relacsajun ov de configurajun t ; if we darfor

átí- a lit'l hwisper tm pqs befar de vocal bret, we mjt hav a micst ees
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plodent, hwig we mjt simboljz dus, hdde, hd reprezéntin de hwisperd pqrt.

Hweder dis iz de trm acsnt ov an eféct we hav frscwentli obzérvd, it

wud Ье dificult tm sa, but it iz sertenli trm dat dE grater part ov mid'l

and sudern Jermanz, and espejali dE Sacsunz, uter syndz instéd ov sr

pe, be, te, er de, hwig qr ov so micst a natur, dat it iz elmost imposib'l fer

Ev'n dE practist er ov an Inglifman tm sa hweder ds ssnd herd at eni

tjm aprocsimats mor closli tm de inifal eféct ov а spoc'n er ov a mut

ecsplodent. ffis micst eféct, darfor, hwotéver it be, we Jal cel а micst

ecsplodent, and reprezént h\ tde, edt.

5. Post-Hwisperd Ecsplodents.

Яе dificulti hwig de Jermanz fei in distíngwifirj t from d, p from b, ets.,

haz giv'n r\z tm an ecspedient hwig та Ье celd post-Jiwisperiy. Яе pernt

ov tjm P ns Цг betwm Я and Ä, so dat de ssnd ferst herd iz no longer

de vers trm a transi/anal configurajun, but a hwisper trm a ganjirj

configurajun, de limits ov hwig or dE configura/un t and sum unnon con

figura/un ljin betwen dat ov t and dat ov e, and dis iz folod bj de vers and

de vsel, az in dE cas ov de común hwisperd continuants. Яе coménsment

ov de hwisper iz jénerali mad mor important h\ its bein ejaculated wid a

burst. We ma reprezént dis eféct bj subjernin de leter A er Ш, dus, the er

thhe az' distinct from te. Hwen de consonant iz fjnal, it iz of'n post-

hwisperd, ev'n in IrjgliJ, provided no vsel foloz. It iz dificult tm sa et,

widst relácsin de stif pozijun intm hwig de parts ov de mat, ets., hav ben

bret in erder tm rezíst de pasej ov eni ssnd ; and az ds parts ov dE mst

seperat, a sljt post-hwisper iz herd, so dat we sa eth, rqder dan et. In

dEZ casez, dE limits ov dE transifunal configura/un trm hwig de post-

hwisper iz herd, qr not de configurajunz ov t and ov a giv'n vsel, but

de configurajun t, and eni pozijun hwig iz ezi fer de vocal erganz. Зла

post-hwisper iz ev'n herd hwen a spoc'n ecsplodent endz a wurd ; dus,

edth, hwig iz egzáctü cómparab'l tm de eféct ezs, menjund abúv (§6,

nr. 4, tordz de end). Sum specerz, ancjus tm avcrd dis eféct, hwig

da consider eronius, giv a post-murmur instéd ov a post-hwisper,

dus ed'.

Havirj dus dren atenjun tm de jéneral clqsez ov modifyl ssndz rezúltirj

from de efécts ov pasin from wun configurajun tm anúder, we Jal pro

sed tm de detalz ov de for clases ov ficst configurajunz describd in § 4,

and consider eg eféct under de several clqsez ov modifjd ssndz elrédi

pemted st.
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VÏELZ.

Кг caracteristic ov a vsel, iz ât Emijun ov vocal bret, clerli, sonorusli,

and trm a ficst pozijun. cIe ckrnes and sonorusnes ov vselz distingwij

dem from ds murmurd continuants and ecsplodents on dE wun hand, and

ev'n from de vocal licwidz on de uder. 3e configqrajunz ov ât uper cavitiz

must Ье frser dan in eder ov ât ttú later casez, tui prodiis ât recwizit ckr-

nes and sonorasnes ; eldo in uder respects vselz, murmurd continuants,

and vocal licwidz, cum under de sam cáteguri ov emijunz ov vocal bret

trui a ficst configura/un.

In prodúsirj vselz, dE vers ma pqs trm eder er bot ov ât uper cavitiz ;

vselz ma darfor Ье oral (from de mst), er nazal (from dE noz), er ari-nazal

(from ds mst and noz). Perhaps dar qr no strietli nazal vselz. It sEmz

tui us, dat in el doz jénerali so celd, dE opnirj ov dE mst iz esenjal tm ds

producjun ov ds ton. 8v'n ds strietli oral vselz qr frecwentli pronsnst

wid a nazal twan, arjzirj from alsirj a porjun ov ds nazal caviti tui vjbrat.

Stil, az dis nazal twan iz consíderd a defectiv uterans, it та Ье sufijent tm

hav notist it in pqsirj, and tm clasifj, dE nazal and ori-nazal tuigeder, under

de simp'l denominajun ov nazal. We Jal darfor hav tui consider tui qef

clqsez ov vselz :—oral and nazal.

Я slo spEcer uterz abst tui wurdz in a secund, hwen adrésin a larj ediens ;

rapid spEcerz, in conversajun, wil uter from for tm fjv wurdz in a secund.

Sç wurd wil contán at lEst wun, and ma contán several, vselz. 3e dura-

Jun ov a vsel iz darfor seldum mor dan hqf a secund, and iz jénerali а

veri mug smeler fracjun ov a secund. Yet smel az iz dis dura/un, we qr

ab'l tm sez suc, a distirjejun betwen ttú clqsez ov vselz, az tm justifj us

in celirj ât wun loy and d£ uderfert. cIez wurdz ппрЦ no absolut dura-

Jun. Зх lorj vselz ma Ье, in hasti spscin, Jerter dan d£ Jert vselz in me3urd

discórs ; but d£ Ion and Jert vselz wil prEzérv abst ât sam relajun tm wun

anúder widín dE cumpas ov a wurd er sentens. Yet we dm not tine dat

de relajun iz ov dE constant natur sumtynz lad dsn, namli, dat ât Ion vsel

iz just twjs de lent ov âs Jert wun. Nun ov sr on obzervajunz go tm

estdblij dis teori ov ât gramarianz. 3.t Ion vselz qr ov an mdéfinitli Ion

durajun, limited onli h[ ât sustanirj pser ov ât vers and dát ov ât mus'l,

tm prEzérv dE sam configurajun truist ; d£ fert vselz must néseserili lqst

fer a compórativli Jert pEriud, and qr ov tm cjndz, acerdin az da end

smmdli er abrúptli; in d£ fermer cas da qr celd bref, and in de later

stopt.
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§ 10.

LOTS ORAL VSELZ.

1. Se Qrijinal Vsel, and de Ire Didígctiv Vtselz, e, ü, ш, ov йе Uper,

Midi, and Lœr Seriez ov Vlelz.

If we lev de turj in its most natural pozifun, op'n de rast ezili, and Emit

vocal bret, de rezúlt iz a murmurirj and rader indistinct ssnd, hwiq iz

of'n celd de natural vsel, from its preziimd rezeinblans tm hwot de ssnd

ov de vers m;t be, if el dç aperatus abuv de larincs wer wontin, dat iz, if

dar wer no módifjirj configura/un, a fart hwiq it iz ov cors imposib'l tin

asertan in de liviij subject. His vsel ssnd we reprezént bj ë. It iz nerli

de ssnd ov de Frene; (e muet), az herd in de wurdz {que je me repente,)

hwen pronsnst emfáticali, dus, cjë у, më rëpoùt. It must, hséver, be óud,

dat de Frenq of'n pronsns dis ë mor Цс <i (nr. 4.) cíe ssnd iz scarsli sép-

erab'l from de lijglif ur, (properli 'лг, se § 17, nr. 4,) becéz de vibra/un

ov de ruit ov de tun er ov de uvula (hwiqéver be reali vibrated in dis cas,)

iz so ecsedirjli sljt, dat its eféct iz elinost imperseptib'l—in de msdz ov

sum specerz, ewit so ; and den de murmur ov de ë, hwiq iz de sam, ov cors,

az de inunnur ov de ('), iz alón herd. But, az de configura/un лг iz

not de sam az de configura/un e, and az de murmur iz cept up at wmi t[m

truist de configurajun ur, und at anuder tjm tnust de configura/un ë, de

casez ur diferent, and de ssndz séperab'l. On de uder hand, Vu iz diferent

from de sucsejun ёлг ; fer eldó dis combina/un wil, if continud Ion entif,

edibli terminât in de murmur 'лг, it wil comen» wid a diferent ssnd, ë; and

dis ferst ssnd wil be conécted wid de lq,st, bj de transijunal ssnd du tui

qanjin de configurajun ov de uper cavitiz from dat fer ë tui dat fer лг.

It iz important tin ferm a cler consepjtin ov de distincfun betwen e, ёлг,

(fer hwiq ër mjt be rit'n, oiij tui de dnb'l valu ov r, in Irjglif,) and 'лг,

(fer hwiq ur iz Ú3Uali rit'n, in deferens tui de grater number ov ertoepists,

hui dui not sem tui hav fuli enterd intuí de eféct ov vocal licwidz.) cíe

ssnd ov de Weif wurdz (y, yr) qr veri coréctli sr ë, ër ; dis Weif y iz

nerer tui da trui Qrijinal vsel dan de Frenq (e). Fu Inglifmen wud dis-

tirjgwif de WelJ {y) from dar ur. In de Welf (yr), de r iz stronli trild.

Fer de vsel ë, den, de tun iz cept, az nerli az ma be, horizontal. If we

raz it a lit'l, retráctil) it sljtli at de sam tjm, so dat de vocal bret, on

pqsirj, iz forst rqder agénst de palet, we hav de pser q, in (papa, father,

rather, alms, arms ; fr. là, ma ; ger. vater, da ; it. a, già)=papq, fqâer

(fad'u), rqier (rad'w), qmz, qrmz ; 1ц, mq; fqter (fqt'ii), dqj q,jiq (djjq).
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In furriifirj de pronunsiajun ov dez egzémplificativ wurdz, we hav printed

âs most acujet simboljzajun we or ab'l tm furnif for £q wurd, in roman

leterz, and plast it, in a paréntesis, miEdyetli after dát hwiq we jénerali

emplé az acuret Em'if fer común purpusez. Bj grádimli razirj d£ tun mor

and mor, so az tui dimínij á£ apertur left betwén it and á¿ palet, a SEritz

ov uder vselz wil Ье prodúst, dE finest and brjtest ov hwiq' iz e, &t most

treb'l ov el ds vselz. 3e serisz dus fermd, iz celd d£ uper seriez, bEcez

ov d£ upwerd mojun ov d£ tun, and upwerd direcfun ov d£ vocal bret.

If, on dfi uder hand, d£ tun Ье sumhwot mor dfprést, and és. mst suni-

hwot mor op'n dan fer è\ a dEper ssnd dan q iz herd, hwiq we simbol^z

bj ó*. It duz not ocúr in Inglif, ecsépt, perhaps, az а provínjaliz'm amún

rustics ; but it iz not unfrEcwent in Frenq, az {pate, hate, âge}=pât, hat,

ój. Pursuit) dis serez furder, we cum, Qnali, tm m, hwiq iz d£ ecstrém

vsel ov a serez, and hwiq, in contradistincfun tm dE fermer, ma Ье aptli

termd dE loer seriez ov vselz.

BEtw£n dEZ tm serez Цг dát ov hwiq e, hwiq rECWjrz dE tun tm Ье

horizontal, iz dE reprezentativ : -dis serez terminate in ü, Frenq (u), and

та Ье celd dE mid'l seriez, fer d£ rez'n just stated.

3e vselz ov dE uper serez or brjt and treb'l, doz ov d£ loer sonoras

and bas, doz ov ds mid'l qr obscur and murmurin. We j'ai term dE vsel

e—from hwiq Eq serez та Ье sed tm radiât, az in d£ anécst djagram—d£

orijinal vsel.

 

3e tr£ vselz e, ii, m, in hwiq d£ tre serez terminât, qr d£ disthjcliv vselz ov

d£ tr£ serez, respectivli.

We prosÉd tm egzámin d£ several memberz ov dEZ serez in dEtál,

coménsin wid d£ uper, and finijin wid dE mid'l SEriez.

2. Se Uper Seriez ov Vselz.

Яе distíijctiv vsel ov dis SEriEz iz e, az herd in (he, we, see, heap, weed,

ease, fleece ; fr. tie ; ger. viel, sieh ; it. giglio, аргг'1е}=йг, we, se, hep,

wed, ez,fles ; el; fel, ze (sze) ; jelyo {à^t—ljïo), qprelä (q-prele). cTe tun iz

veri muq rftracted, its sjdz ar fermli ficst agénst d£ tet, d£ tip iz pernted

dsn, d£ sjdz ov dE tun tuq d£ palet, and onli а veri smel qanel iz left fer

dE pasej ov dE vocal bret, hwjl e iz pronsnst.

BEtwén с and q, iu ât sam serez, Цг d£ vsel *, az herd in (mace, fate,

cake ; ffer. ewig, gegen, edel ; it. fede, sete, avère, credeva)=mas, fat, cae;

3
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»big, gagen, ad'l ; fide, sate, q-váre, cra-dava. In IngliJ, hwen dis vsel

endz a silab'l, it iz veri común tm let it gljd elmost imperseptibli intuí de

distíijctiv vsel e; dus, таг-, gae-, dae-, fer ma, да, da. So común iz dis,

dat it ma be az wel tui remind de reder, dat we qr her specirj ov de rsel

az cept рцг ; fer, if eni qanj in de configura/un tacs plas durirj de emijun

ov vocal bret, wun caracteristic ov a vsel iz destréd, namli, de ficsiti ov

configura/un.

Betwén a and q, dar iz anúder vsel, baser dan *, hwiç we simboljz bj

ä ; it iz herd in (care, fair, bear ; fr. faire, chair, vertu, chêne, feite, fête,

aimait ; ger. er, leben, spräche ; it. desiderio, regola, perpetuo)=car (car),

far (fär), bar (bar) ; fär, für, värtü-, fan, fät, fät, ämä ; är, laben, fpräke ;

däze-därto-, rägo-lq-, pärpätuo-. In comun fonetic rjtin ov IngliJ, we

diu not distingwif/ar from/á>; becéz de trui ssnd ov a never ocúrz befar

r, (er rq.der, лд,) in IggliJ ; hwjl, on de uder hand, de vsel ä iz elwaz herd

in dis pozijun ; hens de us ov ar fer är in Irjglif can led tui no erur ;

indéd, but fu Iijglifmen cud be tet tui pronsns de trm ar, and distirjgwij

it асцгеШ from är, widst letirj it fei intuí de disilab'l aer. 3is iz not,

hséver, de cas in Jerman, Italyan, Freng, er ev'n Scot;, in hwiç larjgwejez,

darfor, a and ä must be elwaz carfuli distingwift in rjtin.(2)

Elar iz a ltujan vsel, de att leter from de end ov de Rujan alfabet, fer

hwiç de Rujan fenn iz Ы, de eféct ov hwiç on de er, iz dat ov a bas e ; it

wud darfor sem tm Ц betwén e and а ; but de tip ov de tun iz mor razd

dan fer e er a, and de bac ov de tun iz mor surjc from de palet dan fer е.

3.1 Polz and Bohemianz uz (y) fer dis ssnd, hwiq iz wun ov de most

frecwent in de Slavonic langwejez. Sie IngliJ sertenli dm not pozés dis

ssnd (hwiq we wil simboljz bj i) az а Ion vsel ; but if we atémt tui

prolón de stopt vsel i, in pit, we /al veri nerli apróq dis ssnd ; so nerli,

dat we belév i must be consíderd az de proper Ion vsel ov sr i.

Betwén ä and q, Цг anúder vsel, ä, hwiç iz seldum abided tm bj ertoep-

ists. It semz tui us de peculier ssnd hwig de ïrij (widst, in jeneral, bein

awár ov it) giv tm de ferst leter ov de U3Ual heteric alfabet, (а) ; and it iz

de peculier ssnd hwiq iz veri frecwentli herd tm replás de ssnd q, in DaniJ.

2. 3c vsel * duz not ocúr log in Freng, eld» it iz fsnd bot biff and stopt in dat

langwej ; de Ion vsel in Freng semz tin be a in el casez. In Jerman dar iz a dificulti

in detenninin from de ertografi, hwar л and hwar ä iz tin be pransnst, and no ruü can

be giy'n ; ä, hséver, iz jénerali so rit'n. In Italyan, no distinc/un in rjtin, betwén

« and ä, iz ever mad ; Italyan gramerz and dic/uneriz jénerali marc in hwot wurdz *,

and in hwot wurdz ä, iz tin be pronsnst. 3e vsel a iz cold cvzo-, {chimo,) in Italyan,

a&àfarmi; {fermé,} in Frene, menin fut ; hwjl a iz celd q-pärta-, {aperto,} in Italyan,

and tuvär, {ouvert,} in Freng, menin op'n, becez de tug deséndz loer for « dan fer s .
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In Wiltfer and Súraerset/er dis vsel iz herd from de uneducated in (father,

ha\m)=/ââer, bäm, instéd ov fqier, hqm, will de deper vsel q. 3is iz

de ssnd herd, on atémtin tui prolóij de ssnd ov de Inglif a, in pat, man,

and similer wurdz. (s)

Яг uper seriez ov vselz, liwen aránjd in order, from de most treb'l tm

de basest, consists ov de fóloin memberz, e г, я ä, ä q; de comaz beiij

qzd tm div^d of gruips ov tui hwiq qr closli conécted : dus, г iz a bas e,

ä a bas a, and â a treb'l q ; «t qr palatal vselz, a ä post-palatal, and

ä q qr fermd so dep at de bac ov de mst, dat da ma be celd gutural. On

pronsnsin dis seriez, and den prosedirj tm ë, we persev a brac in de cwoliti

ov ton, in pqsin from a cler tm an obscur ssnd ; hwjl if we scip è\ and

prosed at â, we ecsperiens no suc, brac. Hens, de loer seriez ov vselz

náturali foloz de uper seriez. We proséd, darfor, tm egzdmin its in

dividual memberz in de necst pías.

3. Se Loer Seriez ov 7'tselz.

île ferst member ov dis seriez, â, haz ben elrédi descrjbd, (nr. 1) ; it iz

not fsnd in Inglif, eldó de combina/un qr {=q.ir) aprocsimats veri closli

tut it, hwen de vjbrajun ov de r {=Jr) iz veri sljt. Deprésin de tuy stil

furder, so dat de opniij from de trot iz mad lqrjer, we aqv at de común

Inglif в, in {awe, la»d, «11, walk, naughty, ought)=e, led, el, wee, neti, о/.

We sem elso tm her dis sam vsel in de Frenq (nord, boris)=^tier (ne.ir),

ber (bear). It iz elso nerli, if not cwjt, de DaniJ aa, and SwediJ à, eldó sum

fonetifanz refer dis ssnd tm de vsel u. We hav herd Jermanz sa e for or ;

indéd, it iz a vulger pronunsiajun ov de común word {morgen)—morqea

tm eel it men, er men. 3is iz de ferst vsel ov de loer seriez, in IrjgliJ.

3. Sz onli fonetijan, so i<\jt az we or awár, hm haz notist dis synd, and asérted it

tui be de log ssnd ov de IngUJ д, iz Dr. €q,rlz вгроп, in hiz Pestalotsian Primer ; se

espejali p. 146. Dr. Orpen elso macs dis leter reprezént de ssnd in dr crj ov a Jep, hwiy

we U34,ali rjt bq (Ьаа£ ; and eldó dis crj iz spoc'n ov az bq, it must be contest dat it mor

nerli aprogez boo. Hwen we red Dr. вгрепг wurc, sum yerz ago, we had never herd

dis ssnd, «, and wer at а los tm understand de distincjun hwic he drm betwén it and q.

It woz not til we herd it from de lips ov an irij jent'lman hui celd sr atenjun tui it,

and súbsecwentli from a DaniJ ladi, huí remórct ou de pecujiariti ov de ssnd, and its

diferens from q, dat we recognjzd de distincjun, and de trm relajun ov ä tm a. Az it

iz lyual tm consider a az de samjssnd az q, onli Jert instéd ov loij, and az dis erur iz

sancjund b¡ several hj namz, it *iz nésescri dat de reder Jud bar in mjnd, dat de írij,

and, az we hav elso fsnd, sum Inglijmen, и/ в fer q ; and on de uder hand, a veri grat

meni Inglijmen, espejali in de nert, and el Scocmen, perhaps widst cescpjun, sa a fer a ;

and hens a grat dificulti iz ljcli fui be ecsperienst, in grmpin de for ssndz a a, q a, iu

dis natural erder.



20 Loer and MiaVl Seriez ov Vselz. § 10, nr. 3.

3.1 distínctiv vsel ov dis seriez, iz w, herd in (two, who, do, tool ; fir. oil,

crotíte; (/er. du, schlug, stufe; it. subito, sut«ra)=tó, hm, dm, tml; ш,

cruit ; dm, flmq, ftutfe ; siule-to-, sm-tuirq-. Tui prodqs de ssnd m,

de mst iz veri sljtli op'nd, de lips qr jénerali so nerli clozd, az onli tui lev

а smel eliptical apertur, (but de lips qr not psted, ner iz de apertur so

smel az fer «,) de tuij iz deprést tui de utmost, and iz elmost concav tm

de palet, so dat de bret iz directed tordz de lips.

Betwén ш and в, ljz de wel non vsel о, az in {owe, boast, post, hope ;

fr. pole, repos, sauce; ger. boAnen, floA, boot)=o, host, post, hop; pol,

répo, sos ; honen, flo, bot. It iz dstful hweder de pur ssnd ov dis vsel

iz fond in Italyan, de (о) in dat langwej bein eder g er о. We had осазип

tui remqrc, fer я, dat Irjgli/men veri frecwentli, and unwitinli, subjén its

distínctiv vsel e ; it /ud Ье elso obzérvd, dat de distínctiv vsel m iz, in

de sam maner, of'n subjánd tui de vsel о ; but de ssnd tui hwiq we refer

at prezent, iz de pur o, widst eni qfter-ssnd ov m.

Betwén о and m, ljz а veri pecqlier ssnd, hwiç Irjgli/men fjnd veri

dificult tui distingwi/ from m, on de wun hand, and o, on de uder. It iz de

Italyan (o chimo), er /ut о ; and it iz elso herd in Dani/. We reprezént

it bj p.

Betwén о and в, dar iz elso a peculier ssnd, hwiq Iijglijmen fjnd dificult

tui distiijgwif from в ; we reprezént it h\ о. It iz de Italyan (o aperto),

er op'n о ; and iz asérted, bj sum foneti/anz, tui be de sam az de Dani/

aa, and Swedif k.

3i loer seriez ov vselz, prosedin from de most treb'l tui de basest, iz,

darfor, d в, о о, о m ; ov hwiq а о ma be celd gutural, о о, post-labial,

and p w, labial.

4. Se Mid'l Seriez ov Vselz.

3is veri remqrcab'l set ov ssndz, hvviq iz so fuli devélupt in de uder

Jermanic langwejez, iz, wid de sirjg'l ecsep/un ov de stopt ssnd ov e, el-

tuigéder wontin in Irjgli/. 3ez vselz sem tui hav ariz'n from an atémt tui

pronsns wun ov de uper and wun ov de loer seriez ov vselz simultániusli ;

dis atémt iz most clerli egzibited in de ssnd ov de distínctiv vsel ii.

3t ssnd w iz herd in {fr. vd, rue, refw«; ger. «bel, geww'Al, si¿¡s)=vü

ru, гё-fü; iib'l, gë-viil, ziis (szüs). It iz elso de Dug (mi) and Scoçj {ui}

Зг bac pqrt ov de tug bein razd, az fer e, hwjl de tip, qfter bein bent dsn,

iz benfrup agén, so az tui ofer a concav surfes tui de palet, and de lips

bein put intuí de pozi/un fer m, an atémt iz mad tui ssnd e and ш at de

sam instant ; in consecwens ov dis atémt, dt tun wil desénd a lit'l from

de palet, and de lips be mor pstcd dan fer ш. 3e íxzúlt ov dis atémt,
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wil Ье ü, er veri nerli so. Яе Frene, san tin pronsns dis ssnd wid áe

gratest pqriti. Яаг ai tre mistáes hwiq ma Ье mad : de ferst iz, tui pro-

nyns de vselz sucsesivli, instéd ov simultániusli ; áis iz an IrjgliJ mistáe,

and produsez de diftorj ц, in lu. ov de simp'l vsel ii. Яе secund mistac iz,

tui giv undii prominens tui d£ m swi, hwiq iz particvderli obzervab'l in

an Inglifmanz pronunsiajun ov d£ Frenq (rue) ; fer, az d£ ssnd ц duz not

ocúr in IngliJ qfter r, de Irjglifman iz not ljcli tui sa гц fer rü ; but, in

atémtin tui sa rü, Ье sljdz intuí an intermEdyet ssnd, so Цс гш, dat а

Frenqman tines Ье herz (тоие)=гш. Яе terd mistac iz, tui giv undú

prominens tui dE e element ; and d£ rezúlt ov dis iz, at t¿mz, tui siijc dE

ш element eltuigéder. 3is iz a mistac veri común amún incoréct specerz

in Jermani, Ьш sisteináticali sa A4, gë-vel, szes.

Betwén ii and ë, dar l¿z a vsel, corespóndin tui an atémt at promrasin

a and o simultániusli ; it iz herd in {fr. jeune, queue ; ger. sebón, mögen,

hökle)=3Ön, cjö ; fön, mögen, hole-. Яе fermajun ov dis synd from

л and o, iz not cw|t so cler az deit ov ü from s and m, becéz dE ssndz

a and о Ц îiErer dan e and tu, and ds tuij iz not so mug razd fer a az fer

e, ner dE lips so mue, psted fer o az fer m. Stil, dE fact ov dE Jerman

corupjun я fer o, hwiq qnserz egzáctli tui de corupjun г fer ii, iz sufijent

tui led us on dis trac ; and a clos atenfun tui de pronunsiajun ov dis ssnd,

wil, we tine, estdblij эт tEori. Iijglijmen jénerali substitut иг (='¿r) fer

ü ; and indÉd doz Iijgli/men hm pronsns ur (tacin car tm cep de r gut

ural, az 'лг) apróq sufijentli пег tui de trui synd, tui Ье intélijib'l, bot in

Frqns and Jermani. It та, darfor, Ье a reláf tui dar mjndz, tui Ье told,

dat Gbtlie, Neuilly, wud Ье intélijib'l, if pronsnst Gurter, Nur-ye—far

mor intélijib'l dan if transférmd intuí de U3ual abominajunz ov Gate,

Goete, Goet, and Nyili, Nmili, Nmli, ЩЫ ; eldo de coréct eesprejun fer

d£ ssndz, iz Gôtë-, Nötljt-, er Nôïhyi, (in practical fonetic ertografi,

Nóiliyi, er Nóiyi.)

Яе Swedz pronsns dar {и) in a veri peculier maner, hwiq we hav not

Ьеп ab'l rjtli tui aprejiat, bavin onli wuns had an opurtuniti ov herin it.

We belÉv, hséver, dat it barz de sam relajun tui ii, az î, p, tui e, ш ; and,

darfor, dat it та be consíderd az de rezúlt ov an atémt tm pronsns î, p,

simultániusli : we Jal reprezént it Ъ[ u.

We та símilerli consév a vsel tui Ье jénerated Ь\ an atémt tm pronsns

«, o, simultániusli ; we wil reprezént it bj д. It ma be âe DaniJ {ö, os),

er {в} (4) ; eldó we hav not bm ab'l tm ferm a rjt aprejiajun ov de dis-

4. In de DaniJ tjp de cros stroc ov {в) iz dren oblecli trui de leter, and protruidz on

eder sjd. Bot formz {в, ce) or uzd in de so-celd Gotic tjp, but onli {ö) in Raman

lcterz; eesépt bj ltasc, hui wud az {в) fer de Jort and {ó) fer de Ion vsel.
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tiijcjuii bttwHi dis S3 nil and ö, az we hav onli herd Danif spoc'n bj wun

persun. 3e vsel ci wud Ье intélijib'l tui a Dan ; but dt vsel й wud not Ъе

so intélijib'l tui a Swed, in plas ov hiz u, az dE vsel m wud Ье. It haz

Ьеп stated tiu us, dat d£ SwEdif « iz dE ssnd herd in a felti IggliJ pronun-

siajun ov ш, after r, az in {truth, rule), arjzirj from an atémt tui sa trxfi,

rul, hwiq dEjenerats intm trut, nil. We dui not tine dis opinyun coréet.

5e Wei/ {y ) iz elso a vsel ov dE mid'l seiíez ; its eféct iz not unljc a

micstur ov ü and ö, but it iz mor gutural dan Eder. ffis iz a ssnd hwiq

we hav not yet had sufijent opurtunitiz ov studiin, tui refer tiu its proper

plas in d£ vsel seal.

? Duz eni vsel ov d£ mid'l seiïez corespónd tui я, в, er tui q, d. Dr.

Rap distíngwijez a ssnd hwiq Ье фа о", and consÉvz tui Ье d£ vsel herd

in Iijglif {stir, bird, her, herd, spur, work, scourge), hwiq Ье rjts, stor,

bord, hó'r, hó'rd, spó'r, wore, scó'rdj, but hwiq we Ъе1£у tm Ье mor

ácu,retli,=st'jj, b'.ud, h'ju, h'.ud, sp'ar, w'jre, sc'ardjj, fer hwiq we újuali

rjt, ster, herd, her, herd, spur, wurc, scurj, ucerdirj tm de practical con-

venjunz ov dE IngliJ fonetic alfabet.(6)

Omitiij furder notis ov dis tsoretical vsel, den, ái mid'l sehez ov vselz

wil consist ov fjv : ii и, ö о, ё; ov hwiq, ü ц or labi-palatal ; о о, post

labi-palatal ; and ¿, gutural.

5. 3s lrsel Seal.

If dE reder wil pronsns át vselz elrédi descqbd, (er az meiii ov dem az

liE iz ab'l tm pronsns,) in át foloiij erder, e г, л а, я q, а в, о о, о га, ü и,

о о, ё, Ье wil persÉv dat da ferm a réguler uninterrupted sei'Íez, hwiq ma

Ье celd d£ vsel seal. Bj maíz ov an ecstensib'l tub, hwiq woz renderd

vocal bj a frsli vjbratirj tun, Proféser Wilis obtánd a setíez ov vsel ssndz,

hwiq Ье ilústrate bj dE wurdz {see, pet, ряу, pad, part, ряде, nought, no,

hut, boot) ;(e) and, az we rjt dez wurdz, se, pet, pa, pad, pqjt, po, net, no,

but, bmt, we prEziim, (on súbstitutiij loi) fer stopt vselz, and on considerirj

dat ä iz reali baser dan s, and must cónsecwentli folo it, in a seal ov

note prosEdiij from treb'l tui bas,) dat dE seiíez ov ssndz woz veri nErli,

e, л, ä, ä, q, в, â, о, ё, ж. Az Proféser Wilis sez dat ë " SEinz tm Ье âe

natural vsel ov ds red," (er vjbratirj tun hwiq vocaljzez dE pjp,) it mjt Ье

plast bEtwÉn eni tm ov dE uder vselz ; and it wud apér tui Ъе herd

bEtwÉa o and m, onli bEcez â& lent bj hwiq d£ pjp haz tm Ье merest, in

erder tm pqs from ái lent corespóndirj tm o tm dat corespdndiij tm w,

5. Se % 29, nr. 9, aud Fonetic Jurml fer Jan. 1848, p. 19, шт. 363, 3G"1.

ß. Cambrij Filozofical Transacfunz, vol. 3, paper 10 ; se elso Alfabel ov Nat%r, p. 35.
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iz so consíderab'l, dat de natural ton ov de red iz renderd perseptib'l.

If, den, we reject dis vsel from de abúv list, de tabuler seal wil be fsnd

tin corespónd wid srz, az far az it goz. ~5т seal ov vselz iz, darfor, a

natural vsel seal. Profeser WUis did not prodiis de vselz it, ö, so far

az we qr awár. It wud be wurt hwjl tr^irj de eféct ov ssndin t and m

on tüi pjps simultániusli, and wotjirj hweder de eféct wud be it, er sumtig

Цс it. On acsnt ov de pozijun ov de lips fer ш bein so similer tux dat

fer ü, de vsel it foloz ш, cwjt náturali.

Яаг iz, hséver, anúder mod ov egzibitin de vsel seal, hwig iz not

widst its advantejez, az servin tm egzíbit de abúv clasifica/un mor

évidentli.

Palatal

Uper Seriez.

Г.

Post-palatal |

Gutural

Mid'l Seriez.

il

Laer Seriez.

Labial

Post-labial

Gutural

Яе orijinal vsel.

3s. tre seriez or her sen tm radiât from de orijinal vsel, ë; and eq vsel

ov de mid'l seriez, Цг betwen its tui parents. 3e order ov de vsel seal iz

elso Jon, bj de Цпг, tm be from г tm q, dens tm a and up tm m, acrós

tm ii, and den dsn tm ё. 3e idea ov dis aranjmeut iz tac'n from Dr. Rap,

Fizioloqé der Sprqke, vol. 1, p. 29. Dr. Baps seem iz simpli

а

ö

я о

I'

ч

And darfor diferz from srz in sum respects, hwjl it woz arjvd at bj а

diferent cors. Dr. Ilap agréz wid us in considerii) ë az de orijinal vsel,

but consévz dat q iz onli а " devélupt ë." He celz de uper seriez ov vselz

pozitiv, and de loer seriez negativ, consevin e tm be de pozitiv and m de

negativ pol ov de vsel seal.
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§ П.

EORT ORAL VSELZ, BRCF AND STOPr.

It woz ecspkmd, in \ 9, dat de Ion vselz wer so celd, becez da mjt be

continud indéfinitli ut plegur ; but, dat dar wer uder vselz, hwiq m¿t never

ocupj mor dan a fracfun ov dc tjm durin hwiq a Ion vsel iz continud :

dez we eel b¿ âz jeneral nam ov fert. If de vsel terminât cw^etli, az it

wer bj a simp'l sesajun ov efurt on ds part ov ât spEcer, de Jert vsel iz

distíijgwi/t az é/v/,- but if it be qect, or stopt of bj an aparent efurt, az

wid au hjatus, er a configura/un, de Jert vsel iz sed tui be stopt. It iz cler,

den, dat dar iz no esenjul diferens betwén loij, bref, und stopt vselz ; dat

iz, de confjgurajunz recwjrd fer tq set ov vselz, wil be ât sam : de Ion and

bref onli difer az tin tjm ov dura/un, ât bref and stopt onli difer az tin ât

maner ov terminnfuu. But dis diferens ov termina/un iz so important,

and givz suq а veri diferent carácter tui ât vocal ssnd, dat we fjnd, amúij

d£ Jermanic najunz, ut kst, veri fu, instansez in hwiq d£ sam vsel ssnd

aptrz under el tre fazez ov loij, brEf, and stopt. dus, in Irjgli/ we hav

onli tiii vselz (e and ш) hwiq ap£r bot az Ion and stopt. ETe IrjgliJ hav az

meni stopt vselz az Ion vselz, but ât serez ov vselz iz not ât sam in bot

casez ; and da hav mor bref vselz dan Eder stopt er Ion vselz. Яг eféct ov

qecin er stopin a vsel, iz, ov cors, tui dimínif veri considerably not onli

,d£ dura/un ov ât vsel itself, but ov dE transijunal vocal ssnd hwiq

constituts dE f¿nal eféct ov de sucsedin consonant upon it. Яе stopt

vsel iz tiu dE bref, hwot a murmurd ecsplodent iz tui a murmnrd con

tinuant ; and tin dE Ion, az a murmurd ecsplodent tui a vocal licwid.

Яе nam stopt, iz sufijentli eesprésiv ov de caracteristic ov dEZ vselz ;

but we hav Ьеп under d£ nesesiti ov invéntin it, az no IrjgliJ fonetijan

s£mz tui hav notist dis clqs az distinct from d£ bref. In Jermani,

stopt vselz or sed tui Ы fqrp'nd {geschärft), fer hwiq Clopftoc uzez

dE fraz, brocn of, or abrupt {abgebrochen). За or not recognjzd at

el in Frenq. Az de sam vsel jénerali runz trui el its fazez ov Ion, bref,

and stopt, in Spanif and Italyan, it woz not ljcli dat rjterz in doz larj-

gwejez Jud tine it néseseri tui mac eni distincfun betwEn dE bref and

stopt vselz.

Tui reprezént d£ stopt vselz, we Jal emplé a SEriez ov nu sjnz. Tui

reprezént dE bref vselz, we Jal subjoin a hjfen tui Eder a Ion er а stopt

vsel sjn, hwiqéver we tino most ljcli, at eni moment, tui convá ât rjt

ssnd tui de IrjgliJ reder ; at d£ end ov a wurd, dE stopt vsel s¿n wil elwaz

signit'i a bref vsel. Az ds hjfen iz elso uzd tui seperat silab'lz, and after
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consonants, it must Ье understúd tai hav bot propertiz, ov séperatiij

silab'lz, and rendent) d£ presEdiij vselz bref ; a longer daj (—) wil be uzd

hwen d£ presfidin vsel iz Ion. Яе rez'n ov dis nota/un for it bref vselz,

iz dE impartant fact, dat £Ie foloin consonant never produsez a fjnal efect

upon dem ; tui mac dis fjnal eféct edib'l, de vsel must Ье Eder lent'nd

er stopt.

Яе tui foloin Цпг egzíbit dE relajun ov dE stopt tui d£ Ion vsel sjnz.

Lon vselz : e г, а ä ; ä q, — de; о о; р ш ; — ü и, о g ; ё

Stopt vselz : г i, e e ; a a, — tï о ; о о ; QU; — it и, ù о ; и

Яе bref vselz fsnd in Iijglif, qr az foloz.

e-, er i-, in (revenge, trochee, jubilee)=?T-w/y, troce-, ji¿íile-. Ялз vsel

must Ье carinii disthjgwi/t from

i-, herd in (p%, shabby, i\s\iy)—piti,fabi,fifi. If an Inglijinan wil oidi

lis'n tui a Frençjman sain (finî)=fmï, and tui himself sain (firiny)=

fini, Ье wil at wuns aprejiat ât grat distirjcfun bEtwEn г- and i-.

Scoqinen qr elso apt tm sa г- fer i-. It iz obzervab'l, dat almost el

Iijglif ertoepists, az Wecer, Sniqit, and Wuster, confs'ud e- and i-.

a- iz herd in (Sunday, forte, \sraû)—Smida-, ferta-, 'Izra-el; but it iz

veri unfrecwent, and, ecsépt befór a vsel, elmost elwaz dEjenerats intuí

a-, de favurit IngliJ bref vsel, az in (idea, China, amount, along)=¿aea-,

Gitta-, a-mént, a-lóg. Meni Iijglif spEcerz mac no distincfun hwotcver,

bctwén a- and è'-; and, az d£z spEcerz olso jénerali sine er, иг, {='лл, 'jtr,)

intuí e, it iz of'n sed, dat dE Lunduuer pronsnsez idea- az ideer ; but

dis iz not strictli trui ; Ье pronsnsez bot idea- and ideer 1je ideé-, and

darfor, l|c wun anúder ; but dar iz sertenli a diferens, (in proses and

in dE fdiij ov âi spEcer, if not in rezúlt,) bEtwÉn asimilatin wun ssnd

tui anúder, and tq ov tui ssndz tm a terd.

q- iz, perhaps, not fsnd in eni trui Iijglif wurd, b£Ín elwaz replást bj a- .

In conjunejun wid d£ leter r, hséver, it ma Ье sed tai ocúr in (partake)

=pqrtâc, and suç wurdz ; but dis we tinс а mistác ; d£ silab'l pqr iz

sertenli pronsnst veri ЬгеШ in dis wurd, but it duz not luiz its carácter

if prolónd; hwarás, if dE a- in a-mmt wer lent'nd intuí ä, &t hoi carácter

ov d£ ssnd wiad Ье destréd.

o- iz sed tm Ье herd in (august, austere)=e-ffúst, в-stér ; but we rqder

tiijc dat d£ trui pronunsiajun iz e-gúst, e—dér; dat iz, dat á¿ ferst

vsel iz lorj (er indefinit), but unaesented.

o- iz not uncómun, az in (morrow, sorrow, fallow, opine, omit)=»ioro-,

soro-, falo-, o-pín, o-mít.

tu- iz rar, az in (ntbiscent, mí\itence)=rm-bésen(, ínfitu-etu.
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It wil be persévd, in dis list, dat dar cir tui bref vselz, i-, a-, hwiç hav

no corespóndirj Ion vsel in IggliJ. Яаг qr, elso, tui stopt vselz, e, u,

hwiq hav no corespondin bref vsel. Яе menirj ov de bref vsel simbulz in

uder langwejez, ma be colécted from dez egzqmp'lz. cíe stopt vsel sjnz

recwfr egzemplificajun.

г (stopt e) duz not ocúr in IijgliJ ; we belév dat it iz fsnd in Frene,, az in

de ferst silab'l ov {fini)—finí-, eldó de Frenq eel bot vselz fort, widst

distirjejun ov clqs. Яе sam ssnd iz sertenli herd in Itcdyan (fisso,

dicci) dítgt, and not fiso, degi, az Inglijmen jénerali sa.

i (stopt í) iz de común IggliJ ssnd herd in (рг'п, p¿t, iii)=pin, pit, fit.

We belév dat dis iz de sam ssnd az iz herd in Jermani, Holand, and

Denmqrc ; and it semz tui be de sam az de stopt Polif y, and Rujan ы.

e" (stopt a) iz de Frenq e', if it ocúrz stopt ; az (étroit, depense)=ëtruq,

dèpoiis. Az a bref vsel, ë- iz sed, Ъ[ Jerman rjterz, tui be de ДпоЛ

Jerman e ; tui sr erz, de Jerman fjnal e iz jénerali pronsnst Цс e-, but

we U3uali reprezént it bj e, fer e- er a-, belevin it tui be, at eni rat,

deper dan a-. In Bohemia, we hav herd л-, er ë-, pronsnst pqrli in

Jerman wurdz, and veri disagreab'l it woz.

a (stopt a) iz de comun Irjglif a, in (iat, man)=fat, man. No tras ov

dis ssnd iz herd in eni foren langwej but Frenq, hwar it apérz under а

nazal ferni (an). Jermanz confqz a wid e, hwen specirj IrjgliJ. In de

nert ov Irjglaud, in Scotland, and on de continent, dis veri peculier

vsel iz replást bj

e (stopt q), az in {fr. patte ; ger. marm)=pat, man, cwjt distinct from,

and muq breder, dan sr pat, man. Koz IngliJ ertoepists hui admit dat

a iz not de proper vsel in de wurdz (task, laugh, grant,) and uderz ov

dis clqs, eldó da consév it ron tui qz de vsel q, (az we hav dun trurst

sr fonetio wurcs,) jénerali asqm dat de vsel iz betwén a and q, er iz,

in fact, a; and wud darfor print tase, lof, grant. 3is iz de cors

pursqd Ъ[ Mr. Wuster ; Smqrt and Wecer hav tase, laf, grant ; and

de majoriti ov sudern Irjglijmen sa tqsc, Iqf, grqnt.

ä (stopt e.) äis iz a teoretical vsel, Ijin betwen a and o. We qr not

awár dat it iz acnolejd in eni langwej.

о (stopt e) iz de comun vsel herd in (on, not, top)=o», not, top. We qr

dstful hweder it ocúrz in Frenq, er hweder it iz not, on el ocagunz,

replást bj о. Bot о and о or herd, at tjmz, in Jermani, az de stopt

vsel qnserin tui stopt о ; о in de nert, and о in de sst ov Jermani. 3t

Danif aa iz pronsnst az o, in clozd silab'lz. Grat díficulti in apréjiatin

o, arjzez from de sercumstans, dat bot о and o qr seldum fsnd in de

sam langwej.
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о (stopt o) iz de Italyan (o aperto), in clozd silab'lz ; it ma be dstful

hweder it can be cept cler from o.

p (stopt o) duz not ocúr in Irjgli/, eldo it iz stil prezérvd (we qr infermd)

in America, hwar (stone, whole) qr pronsnst stem, hoi. Sz send iz

sertenli herd in Frene, (sonne, donne)=scw, don, and iz probabli herd

muq mor ecstensivli. It replasez о in meni ports ov Jermani. Bi

pronsnsin de wurdz bon, bun, bon, de conecjun ov de ssnd ov o wid bot

о and u, wil be perséVd ; an Irjglijman seldum distiijgwifez it from o,

on de wun hand, er и, on de uder.

о (stopt p) iz de Italyan (o chimo), in clozd silab'lz. It iz dificult tui

сер it cler from o, on wun sjd, and u, on de uder.

и (stopt ш) iz herd in (book, foot, pwt, Ьи11, would, stood)=buc, fut, put,

bul, wud, stud. It iz also comun in el Uropean larjgwejez, ecsept

SwediJ, hwar it iz replást b\ u.

it (stopt it) iz herd in (ger. h«tte, lá'cke, fomste; fr. h«tte, suîht)=hùte,

litee, cùnste ; hùt, sufi.

и (stopt u) iz de SwediJ (u).

о (stopt ó ) iz herd in (ger. bocke, stocke, hó'lle; fr. \еил€)—ЬЬсе, ftóce,

hóle; ¡ón.

o (stopt o) iz a teoretical sjn fer stopt DaniJ (в), if it be reali diferent

from o.

и (stopt è ), а veri comuu Irjglií and Dug vsel, herd in («<p, c«t, r«b, kll ;

dut. dun, ZMster, v«Uen, wá)=up, cut, rub, lid; dun, zuster, vulen,

nut. ñ tras ov dis ssnd, under a nazaljzd ferm, iz fsnd in de Freng

(un, aucun)— im, o-cuñ. No uder Uropean larjgwej, we belév, pozésez

it ; but it iz comun in Aja.

§ 12.

NñZAL VSELZ.

äe configurajunz ov de uper cavitiz, in de cas ov de tre sets ov vselz

hidertui descr(bd, hav ben suq az not tui admit ov eni vjbrajun ov de

nazal caviti, so dat da qr cwjt fre from hwot iz termd nazal tway. In

de cas ov de vocal nazal licwidz, 'm, 'n, 'y, dar iz a distinct vjbrajun ov

de nazal caviti, hwiq ma be felt b¿ eni wun huí pronsnsez dez ssndz

emfáticali. Sis iz а vjbrajun ov de nazal caviti alón ; fer de eféct ov de

ssnd remánz unelterd, if de hand be plast befar de mst, eldó it iz instantli

gect bj clozig de nostrilz. But dar iz a mod ov forsirj de bret trm de

mst and noz simultániusli, az, fer egzqmp'l, in de Freng (an)=oñ. If

de reder wil pronsns dis ssnd, and continu it fer а secuiid er tm, (hwig

iz cwjt posib'l,) and durirj hiz atémt tiu pronsns it, stop de oral and
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nazal aperturz alternetli, Ье wil fjnd dat he duz not qec dE ssnd in sder

cas, but elterz its carácter in bot casez, ffis ssnd iz, darfor, truili an

ori-nazal vsel ; but az dar qr no purli nazal vselz—de vocal licwidz bsirj

distiijgwijt from vselz, in sr clasificajun—we Jal, in compljans wid comun

custum, désignât dE ori-nazal bj dE simpler term ov nazal vselz. Яе ssnd

ov on iz a simp'l, pur vsel ssnd, hwiq та Ье contíniid indéfinitli, widst

elterajun. It iz, darfor, perfectli distinct from d£ silab'lz on er од, hwitj

contán a stopt oral vsel, and qr cousccwentli ov ecsEdinli brtf dqvajun,

but hwen prolónd, fel intuí d£ vocal licwidz, '», 'y. cIez perfect silab'lz,

<*n> oy, (§ 23, nr. 1,) consist ov tre pqrts—a vsel, a vocal ssnd herd

darin a transijunal configura/un, and a licwid. Яе imperfect silab'l oil,

(§ 23, nr. 3,) consists ov wun pqrt onli—a simp'l, continuus, unçânjd

vsel ssnd, berd trui an ábsolutli fiest configurajun. But dis configuraJun

ma Ье consíderd az compsnd, hwen compárd wid dE configurnjunz ov dt

oral vselz, bEcez d£ later onli permit dE vocal bret tui pqs trui dE mst,

but dE fermer permit it tui pqs trui bot mst and uoz. Morover, it iz

fsnd, dat dE efect ov nazaliti та Ье prodqst upon щ ov âi oral vselz

elrcdi discúst, h\ variiij dE configurajun in suq a maner az tui als ov dE

nazal caviti concúrirj wid dE oral, in modifjin dE vocal bret. It iz fer

dis rEz'n, dat we reprezént dE efect ov a nazal vsel, bj subjemirj dE sjn h

tui dE oral vsel ; dE compsnd s[n on, must be consíderd az simp'l az о

itself ; fer ñ haz no valu hwotéver hwen standin alón ; it onli bEciimz

significant hwen it foloz a vsel sjn, and its significans iz den confjnd tui

qanjin d£ mEiiirj ov dat vsel sjn, in a dEterminet, inváriab'l maner.

Яе nazal vselz та Ье loij er bref, and та Ье elso sudenli çect er stopt

bj an hjatus, but we hav not sucsEded in stopirj dem Ъ\ ds suden asumjun

ov a nu configurajun. Hweder dis arjzez from df natur ov dE vselz, or

from dE fact ov dar Ьщ stranj and foren tui sr IrjgliJ erganz ov spfg, it

wud not Ье Ezi tui sa ; and az Frenqmen demselvz hav d£ gratest díficulti

in séperatin âz stopt from d£ bref vselz, it wud Ье elmost imposib'l tui

dsi-ív asístans from dem, on dis pemt. We^JoI darfor asúm, dat dar qr

no stopt nazal vselz.

But if we compár df PortugÉz wid ât Frene, nazalz, we Jal Ье led tm а

clasificajun ov nazal vselz hwiç barz a strjein analoji tui dut ov Ion and

stopt amúij oral vselz ; inazmuq az dE efect on c1e tr, eldó dat ov a per

fectli continuus ssnd in bot casez, seuiz tui pent tui a lorj oral vsel

in wun cas, and a stopt oral vsel in dE uder. We fine dis diferens ma

Ье atributed tui d£' relativ proporjun in hwiç âz orcd and nazal cavitiz

comban, in d£ produojun ov d£ nazal vselz ; consEviij, dat in doz casez

hwar de lorj oral vsel iz aparentli dE substratum ov ât nazal vsel, ât oral
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CQviti haz de most eféct ; and etat, in de uder casez, hwar we qr aparentli

refera tui de stopt oral v*el, de nazal caviti plaz de gratest part, and dus,

az it wer, stops de oral vsel. But hwotéver та be de ecsplanajun ov de

diferens, it iz veri mqret ; and, az it barz suç an evident relajun tui de

Ion and stopt vselz, we Jal mac us ov dis sercumstans, tui denot wun bj

a Ion oral vsel sjn, preficst tui de sjn ov nazaliti, az en, celin it, fer

distincfun, de bred nazal vsel; and de uder, bj a stopt oral vsel sjn,

preficst tui de sjn ov nazaliti, az on, celin it a slender nazal vsel. It

semz dat in Indian laijgwejez, bot clqsez ov vselz absnd. 3e sjn non

az anuswqra, (menin qfler-ssnd, from anu, qfter, and swqra, ssnd,) in

de Sanscrit alfabet, semz tui hav had presjsli de sam significa/un az we

hav atributed tui sr п. (7) Яе sjn я ma be celd de sin ov nazaliti, er, on

acánt ov its frecwent ocúrens in de transcripjun ov Freng wurdz, de

Freng en.

7. Bop {Sanscrit Gramer, 2nd Jerman ed., p. 11) sez, dat de anuswqra iz "reali an

obscqr nazal qfter-ssnd, probabli similer tin de obscur Freno и at de end ov a silab'l ;"

but in sr opinyun, dis Freng я (sr n) iz not an qfter-ssnd at el, but merli reprezénts а

nazal modifica/un ov de ssnd ov de presedin vsel. It iz not, hséver, at el improbab'l

dat de Sanscrit gramarianz ma hav agréd wid Bop, in consevin it tui be an qfter-ssnd.

It iz remqreab'l, tui, dat neder anuswqra (n) ner wisarga (îi) aj treted az leterz, but

az egzilyeri sjnz, er substituts fer leterz; dus, anuswqra iz reprezénted bj plasin a

dot over de vsel (er vocaljzd consonant), and wisarga bj subjenin a sjn ljc a colun.

Я secund ferm (a dot over a cresent, elso plast over de vsel er vocaljzd consonant) fer

anuswqra, iz celd anunqsica (from nqsicq, noz), and dis nam, in conjunc/un wid de

fermer, semz tm pent st its menin veri satisfócturili. Яе abúv vu, ov de subject iz con-

férmd bj de opinyunz ov IggliJ rjterz on (fas cwestyun, tac'n in conecjun wid de non

dificultiz hwig Inglijmen fei, in aprejiatin de eféct n, and de veri inefi/ent aesnt hwig

da giv ov it, hwen tecin ov de Freng langwej, fer hwig dar obzervajunz can be ezili

corécted bj persunal eesperiens. Colbrac sez it iz ssnded ljc n, and colz it " an

abrevia/un ov de nazal consonant at de end ov a silab'l." Förster sez it iz pronsnst

az я in ^plkth) ; Cari and Yats transcrfb it bj {ng}, a not unnajual, but veri felti maner

ov reprezéntin de eféct ov de Freng n, in Inglif wurcs, а túroli Inglif mispronunsia/un.

3e eféct я iz diferentli reprezénted in diferent langwejez. In Poli/, а sémiserc'l iz dren

under a leter, az {ç, \}=an, on; in Partagez, a marc celd а tilda iz dren over de leter,

az {V) = qn; in Freng, de simp'l leter {n} iz uzd, de eféct ov de licwid я bein repre

zénted bj {nn, ne, nne}, az {innocent, cabane, étrenné>¡=ínmon, caban, etren. Яе notajun

я iz dát adopted bj Bop, in hiz Comparativ Gramer, fer de Sanscrit anuswqra ; probabli

tta indicat dat de ssnd haz sum coneejun wid n, and iz reprezénted bj a superpózd dot

in de Sanscrit alfabet. Яе grat conveniens ov dis simboljzajun recoméndz it fer jeneral

adopjun. Я similer ecspedient iz adopted in rjtin Ilinduistque wid de 'Arabic er Neské

carácter ; de sjn fer de comun я in dis st jl ov ritin bein elrédi surmsnted wid wun dot,

a second dot iz aded, tm indicat de eféct ov anuswqra.
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cíe Frenq nazalz qr best non ; da qr el slender, and ma ht represented

az foloz :—

an, qz herd in {faim, vain, Rheims, sein, impôt, index, appendice, bien,

vient)=fañ, vaii, Ranz, san, añpo, andeos, apandís, bian, vían. In dis

nazal vsel, ocúrz de onli tras ov ât IngliJ oral a we hav ben ab'l tui

discúver in foren langwejez. Az át Jermanz jénerali confúz sr a wid e,

(pronsnsin i hod a hat on mi hed, az ií it wer rit'n, aï het a het on mot

het f) so da confúz añ wid en ; hens, in el Jerman wurcs, dis nazal vyel

iz reférd tui de oral e instéd ov a ; and ev'n ât acut Вар haz fel'n

into dis erur, eldo he recogn^zd de IngliJ a az а pecqlier ssnd. Az

we her Ingli/men perpétrât suq monstrositiz ov Frenq pronunsiajun az

si¿r lur femdy dur Say Sermáy, h magazay dur van fay soy soy fay,

(sur le chemin de Saint Germain, les magazine de vin fin sont sans fin},

instéd ov sain sûr lëfëmah de San Karman, M magazan de van fan son

son fan ; so de Jermanz tec ov boy vey, dy cm de mey, fer bon van,

un cm de man, er un cm d'mañ. Bot dez pronunsiajunz qr veri bad

mistács. Neder an ner ay qr tólerab'l tui a Frenq er, do an ma be les

disagreab'l dan ay.

on iz herd in {amble, angle, empan, enfant, vend, vent, en, an)—onblë,

oñgle, (phbhl, oñghl, conversájunali,) oñpoñ, onfon, von, von, oil, oñ.

ffis iz de most comun vsel, perhaps, in de Frenq laijgwej, and givz

de carácter tui its ton. It iz de most desjded recognijun ov de

oral o, az distinct from o, dat iz tui be fsnd in Frenq ; fer in elmost

el uder casez hwar о iz pronsnst, о iz elso herd at tjmz. Яе

Frenq demsélvz refer dis ssnd tm a, and so dui de Jermanz. We

belév dat dis haz aríz'n from an anzjeti tui seperat it ssnd from o.

In de heteric (er unfonetic) alfabet, dar woz no menz ov duiirj dis;

and az a iz not veri fqr of o, it woz de safest substitut. Jermanz

uz ay fer on ; Inglifmen sa oy.

on iz herd in {ombre, affront, saison, aplomb)=ohbrë (pnbhr conversájunali),

afroñ, sazón, aploñ. Inglijmen jénerali mac de veri bad mistác ov

confúzin oñ wid oñ, and uz oy er on fer bot : dis aqzez from de absens

ov de vsel о in IngliJ. Jermanz hui eel on, ay, jénerali eel oñ, oy er

oy, acerdirj az de stopt vsel o, er о, iz de comun wun in dar pqrt ov

Jermani.

uñ iz herd in {parfum, chacun, à jeun)=pqrfuñ {pmfuñ, and of'n

pq.iqf/iñ,) facuñ, a ¡uñ. It iz de onli distinct recognijun ov de IngliJ

stopt vsel u, in Frenq. It iz sírjguler dat de Frenq langwej dus

récogrqzez túi veri peculier IngliJ vselz, a, u, (ov hwiq de fermer iz
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not fsnd in eni uder Цгореап larjgwej, and de later onli in de Duq,)

under a nazal ferm. Яе IijgliJ uz uy fer uñ ; de Jermanz, not bavin

u, sa öy.

Ov de bred nazal vselz we qr nnab'l tui furnij a veri cler acsnt, az we

hav had but veri lit'l opurtuniti ov hsrirj dem, and den onli from de mst ov

a Spanyerd. It seniz tui us dat de Portugez (âo) iz jénerali pronsnst en ;

hwjl (in, im)=eñ, (áa)-=q,ñ, (ó)=oñ, and perhaps (um)=én. 3is iz a

subject recwirig furder investigajun.

§ 13.

DIFIOHZ AND ТЕ1ПОЩ.

1. Clasifica/un.

Яе edib'l eféct ov de transi/un from vsel tui vsel, haz ben elrédi ecspMnd

(§ 5). If de durajun ov de ferst vsel and ov de transifunal ssnd, be bot

veri mue, dimínijt, so dat de secund vsel, az it wer, stops Jert de ferst, at

de sam t[m dat it gljdz intuí it, ât eféct ov ât tú vselz cumz tui ât a az a

sing'l bet, ov abst ât erdineri dujajun ov a sing'l Ion vsel ; and ât rezúlt

iz termd & perfect diftoy. Fer de perfecfun ov a difton, darfor, it iz onli

néseseri dat ât ferst vsel Jud be Jert ; in practis, de secund vsel iz jén

erali Jert, but it ma be prolónd widst destrerii) de diftongal eféct hwiç,

ar¿zez from de cwic inijal transi/un. Яаг iz, hséver, a spejiez ov difton,

hwiq oz its eféct tm a.cwic f^nal trmisijun, in hwiç, de ferst vsel iz Ion,

and de secund veri bref ; dez ma be celd imperfect diftoyz. Gramarianz

hav improperli termd de diftonz ov dis clqs, triftonz, on de strict teori ov

relativ lents ov vsel ssndz hwiç da jénerali advocat; dus, 1 Ion=2 Jert;

a difton=2 Jert, and darfor=l Ion ; hens, if we had a Ion and a Jert,

= 3 Jert, de rezúlt woz celd a trifton : but suq calcqlajuhz hav no proper

fonetic menin. We reprezént a, perfect difton b¿ de concúrens ov tul stopt

vsel sjnz, az ai, and an im-pérfect difton, bj subjernin a stopt vsel sjn tui

a Ion wun, dus, ai ; but hwen it iz néseseri, tui prevént ambigniti, de secund

vsel iz distingwijt az Ion, bref, er stopt, er de terminajun ov de diftoij

indicated b¿ a paréntesis, dus, aî)t, in wun silab'l, az distinct from ait, in

tiú ; er de moje ov divÍ3un ov silab'lz iz uzd in de later cas, dus, a—it.

Яе stres ma be lad on eder vsel in de difton : hwen it iz lad on de ferst

element, de difton iz sed tui be proper ; hwen on de secund, de diftoij iz

celd im-próper. It duz not apér dat de diftóijgal carácter can be prezérvd,

az distinct from de disilabic eféct, unlés de aesénted dement iz nerer tui

é (in de trjaygider scem, p. 23) dan de unaesénted element, er iz at lest
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az ner tui ë az dat element. Яе proper diffcon ma fel intuí tui silab'lz, bj,

undqli lentnin its elementeri ssndz. 3e improper diftorj iz, ov cors,

ЦаЬ'1 tiu âz sam dejeuerajun, but it iz elso ljab'1 tui luiz de vsel carácter

ov its ferst element, so dat га, fer egzqmp'l, ma fel intuí ya.

We ma furder consider a diftoij az homojenius, hwen bot от its

elements bdórj tui âz sam (uper, loer, er mid'l) setíez ov vselz ; and

heterqjenius, hwen dis iz not d£ cas.

сГе aprcjiajun ov dE elements ov diftoijz, recwjrz a veri acut and practist

ег, on acsnt ov d£ veri evanésent carácter ov at lest wun ov d£ elements ;

and ertoepists or consecwentli les agréd on dis mater, dan on most uderz.

IndEpendentli ov several Duq and Welj* diftoijz, (hwiq we hav herd tm

seldum tui ventqr eni opinyun abst,) and dE diftonz in hwiq dE ferst

element iz nazal, (hwiq qr sertenli consEvab'l, and qr sed tui ocúr in

PortiigÉz,) we tirjc we hav recognjzd dE egzistens ov d£ foloin

2. Proper Diftoyz.

Uper, (er havin dE final vsel ov ds uper sehez.)

Homojenius, aï, qï; ai, qi : ae; ai, aî; eï, ci; aï, ai.

Heterqjenius, 1) oï, oi, ei ; oï, oï ; uï, uiï ;

2) uï, ui ; oï ; uï, iiï.

Loer, (er havirj âz fjnal vsel ov dE loer sehez.)

Ilomqjenius, ou ; ou, ou.

Heterqjenius, au, au ; ao ; au ; eu, au ; iu, ïu, eu.

Mi<Fl, (er havirj dE fjnal vsel ov dE mid'l sehez.)

Heterqjenius, aii.

We prosÉd tui egzámin d£z in dctál.

Homojenius Uper Diftoyz.

aï qï qr variajunz ov d£ Jemmn diftoijz, rit'n (ei, ey, ai, ay,) and sumtjmz

pronsnst wun wa, and sumtjmz âz uder, widst aparentli eni définit

nul. 3e imperfect ferm qï iz fsnd in d£ Frenq, in (fa'ience)=fqtoùs,

hwar it fermz a fels triftorj (nr. 5) wid d£ foloirj nazal, oi ; qï iz âz

proper ssnd ov d£ Italyan (ai} in (\aiuo)=lqïdo- ; it frEcwentli ociirz

in dat larjgwej, az pqrt ov a trui er fels trifton ; dus, (guai, aiuto)

=ffbtqï, qïmto-.

ai qi qr âz IrjgliJ fermz ov d£ sam diftorj, d£ fjnal element ban duler dan

in Italyan. 5is iz d£ ssnd hwiq Irjglifmen giv tui d£ Grec diftorj,

alfa iota, az distinct from âz difton epsjlon iota. It iz elso herd in ¿te

pronunsiajun ov d£ wurd (aye), mEnin ever er yes, hwiq, in older rjterz,

woz reprezénted bj (/), and woz darfor, perhaps, pronsnst az i.
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ae iz a veri bred ferm ov de lqst difton, hwiq semz tin hav egzisted in

Latin, and tui hav ben de pronunsiajun ov de Latin (œ), az, hwen ctis

s¿n iz rezólvd intvu tui, fer de sac ov de meter, it iz elwaz replást bj

(aï)={s)qe.

ai iz de común ssnd ov de Irjglif i, hwig iz peculier fer its ecsedirj délicesi.

Fu forenerz, na, fu provinjal specerz, pronsns dis diftorj eoréctli. Я

rjter in de 'Edinburo Bevú, (vol. 6, p. 362,) woz so strac wid de diferens

betwen ai and ai, dat he áctuali consíderd ai tш be a simp'l vsel. Veri

meni ertoepists consider it tui be compsnded ov и and i, and rjt ui.

We suspect dat dis iz elso du tui а dezí/ tm seperat de ssnd from ai.

Til de rjter woz in Jermani, he never had an opurtuniti ov herirj de

diftorj ui prcMrsnst bj wun tm hmm it woz natural, and den he at wuns

recognjzd de distirjcfun betwen ui and ai. Az de vsel a iz pecúUerli

IrjgliJ, so iz de trui diftorj ai, hwiq iz jénerali contracted, in fonotipi,

intm i, (§ 29, nr. 11.)

ai iz onli de lq,st diftorj prolórjd, and iz ocágunali herd in slo specirj, er

hwen a wurd endirj in ai iz dwelt on.

éí iz herd in de Portugéz {\i&áeito)=perféítQ-.

ei iz sed tm be wun ov de Scoq pronunsiajunz ov de IrjgliJ (¿) ; we

hav not herd it from a Scoqman yet, eldo we hav resévd meni rit'n

comunicajunz abst it. Яе Scoç aparentli pronans ai instéd ov ai. (Se

§ 29, nr. 11.)

aï iz an imperfect ferm ov éí, and iz not uncómun in Italyan, az (Dei,

mie¿)= Dai, mïaï.

ai iz a pecqlierli IrjgliJ mispronunsiajun ov a, hwen prolorjd at de end ov

wurdz, er befór a licwid ; âa sai he mai, iz a veri liguai mod ov speç.

<Iis substitujun ov ai fer a, iz mug felt b¿ de forener, in an Irjglijmanz

pronunsiajun ov foren larjgwejez. Sum sa ae- insted ov ai.

Heterojenim Uper Diftoyz.

oí, de Jerman {eu), iz muç brjter dan de IrjgliJ oi, az herd in (ouster)=

oister, and jénerali befór a hwisperd er mut consonant. 3e Jerman

(eu) iz, hséver, váriusli pronsnst oí, ui, na, ev'n ati, (if we qr tm belév

ertoepists,) in diferent parts ov de cuntri, hw¿l it frecwentli dejenerats

intm aï. (Se § 33, nr. 2.)

oi, st oï.

ei iz de liguai ferm ov de IrjgliJ diftorj o, hwen dwelt on, az at de end

ov a wurd, er befór a licwid ; dus, (boy, boii)=bei, beil. In fonotipi,

it iz not cústumeri tm distirjgwij de tm casez oi and ei, bot ov hwiq

qr reprezénted bj de sirjg'l sjn в.

4
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oí oí qr not IrjgliJ diftonz ; de later ma be herd in de Italyan (suo¿}=

suóí, hwar it fermz pqrt ov a trifton.

vï rnï qr herd in Jerman (i>tui)=pfui, an ecsclamajun, and Frent;

(Louh)=Lmi, if inded dis wurd iz notrqder а disilab'l=Z«í. 5e tui

fermz та be contrasted in de Frene, {oui, ouï)=uï, tue.

ut, se ai and oí.

ui wud Ье de IngliJ ferm ov ut, and та Ье uzd bj sum spEcerz, fer ai.

oí, se oí. 3is difton iz else) uzd in Frenq (owl, d««'l)=o7%, dóíhy, er

oí//, (fo'ö;.

к? «г qr de ttÄ fermz ov di Frenq («г), herd in (1иг, liut)=/tö, /ш ; at lest

we sEm tin her dis distincjun, but it iz not notist bj Freng ertoepists.

Honiojriiius Loer Diftoyz.

ou iz a, ferm hwiq sum ertoepists asjn tui dE IngliJ s, we suspect, qEfli

becez it woz frECiventli rit'n (on, ow) in heterotipi. cTe difton, Iiwen

uterd, (we hav never herd it uzd in conversa/un,) haz a most disagreabli

hqrj and bred ssnd.

ou iz a ferm ov de difton n, herd in pqrts ov Holand, Jermani, Denmqrc,

SwEden, and Walz : its cféct iz sumtiij ljc a ticli spoc'n *, az distingvrijt

from a bred ssnd ov dis difton.

ou iz herd not unfrecwentli in IngliJ, hwen а fjnal о, er o befar a licwid,

iz dwelt upon, az пои, sou, fou. clis defect iz similer tui de us ov ai

fer я.

Heterojmius Loer Diftotjz.

au qu qr de bred foren ssndz hwig úsuali tac de pías ov sr f¿n s ; de

Jermanz qr fond ov au ; in Italyan and Freng, and sumtynz in Dug,

we met wid qu.

во iz a stil breder ssnd, arjzii), hsever, from brednin de secund and not

de ferst element. We hav never herd it uzd.

au iz de trui IngliJ n in (now, hoase)=My, /ш, and it barz abst de sani

rezémblans tui au, az ai duz tui ai ;—se ai.

eu iz a veri dificult difton tui pronsns, widst letin it fei intuí tuú silaVIz.

3.t Italyanz, hyéver, mac us ov dis difton, hwiq dE modern Grecs hav

converted intuí ev, ev er ef.

au iz anúder ferm ov eu.

tu, г'и, éu; dis proper difton must be distíngwijt from de im-próper difton,

ш, íú : de later iz veri común in IngliJ ; de fermer, we belév, iz not

herd from eni earful IngliJ specerz. It wud sem not tm be uncómun
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in America, hwar (few) iz sed tui be pronsnst mor Цс féu er/««,

âan /т=/г{. Bot ht and иг, compózd az da or, ov de elements hwiq

ferm de ecstrémz ov de uper and loer vsel seriez, qr anomalus ferma-

/unz, and prodús veri imperfect diftóngal efécts.

Mid'l Hetercrjenius Diftoyz.

ait, de onli difton ov dis seriez, haz rqder a teoretical dan a practical

egzístens ; it semz tin hav ben cernd Ъ\ sum Jerman gramarianz, tm

acsnt fer de ecstrerdineri ertografi (eu) fer de ssnd oí, uí, er óí, hwiç,

da hav set tm ecsplán bj, asqmin de (é) tm be de sain az in (eï), dat iz,

tm=«, and (n) tui be a mer contrae/un in rjtin, fer (ii)=ii. We hav

not ben ab'l tm detect dis difton clerli in speq.

3. Improper Diftoyz.

We ns supóz dat de ferst ov de ttú combínd vselz, iz furder from e, in

its on pqrticuler seriez, dan de secund. Prácticali, de ferst vsel iz elwaz

wun ov de ecstrém vselz, г er и, and de secund iz eni uder hwotéver,

Ion, bref, stopt, oral, er nazal ; onli it iz, ov cors, néseseri dat de secund

vsel Jud be diferent from de ferst, er it can not diftónjjz wid it. Proper

diftonz qr stab'l, dat iz, da hav not mug tendensi tm merj intm enitin eis ;

but im-proper diftonz bein un-stab'l, hav а grat tendensi tm merj intm

silab'lz, ov hwiq de ferst element iz a continuant. ЭСе configurajunz

reewird fer г, и qr so veri similer tm doz asumd fer y, w, dat, in meni

najunz, de improper diftonz qr seldum herd inifali ; if sum uder consonant

preséd, den it becúmz mor ezi tm ssnd de vsel dan tm combjn de tm

consonants. It must be born in mjnd, dat de silab'lz yq, wq, fer egzqmp'l,

qr diferent from iq, ua, er iiom yta, wua, wid hwiq da qr ЦаЬ'1-tm be

confsnded. We hav herd de Jerman afermativ (ja) pronsnst yq, yiq,

hytq, %yq, acerdin tm de muid ov de specer, but never щ. Яе Frene; wurd

(oie) iz properli uq, yet Jermanz qr apt tm eel it vuq, and Inglijmen, wq er

we. 3ez improper diftonz qr veri común in Italyan, but elwaz ocúr qfter

a consonant, eesépt in de wurdz (uomo, uovo), and a veri fu, uderz begíniij

wid и ; in nun begínin wid г. Яе leterz, g, j never ocúr in Italyan befór

q, widst de inserjun ov 1 ; dus, gíascúno-, jíq=(ciasc«no, già). Acerdii)

tm sum ertoepists, improper diftonz coménsin wid u, qr herd in (dwarf,

dwell), hwiq da wud darfor rjt duerf, duel ; but we tine dis eronius, and

rjt dwerf, dicel. If eni wun wil compár de Frene; duq (doit) wid de

IngliJ dworf, we tine dat he wil persév de diferens. It iz a comun erur, tm

supóz dat suq improper diftonz, coménsin wid г and u, qr de sam az

silab'lz begínin wid у and ic. clus, in de WelJ langwej, wun sju iz uzd
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{er bot и and w, but we hav rez'n tui dst de egzístens ov a jenuin to in

Welf. Яг Frenq, hui qr constantli qzin improper w-diftonz, elwaz fjiid

de gratest díficulti in pronsnsin w ; яг we iz tui dem qz grat a stum-

blin-bloc, az dar ш {oui) iz tui us. It iz sertenli dificult, at tjmz, tui

distingwif de WEc'nd leter, Цс Ij, nj, hwen presedin a vsel, from de cores-

póndig unwec'nd leter, presedin an improper difton ; fer, az de wecnin ov

a leter consists in flatnin de tun and razin it tui de palet, at de saín tjm

dut de uder configurajuuz or asúmd, de onli difevens consists in de simul-

taneiti ov dis efurt fer wecnin leterz, and its sucsefun, in de cas ov a fóloin

г ; hens, hwen de sucsefun iz veri rapid, de distincjun iz elmost inapré-

/iab'l. Fer dis rez'n, we supoz, it iz cústumeri, in PoliJ, tui drop de mqrc

ov wecnin, over a consonant, and substitut an (¿} betór a fóloin vsel.

Я similer plan iz adopted in llujan, hwar eq U3Ual improper difton iz

acómodated wid a distinct sjn, and hwar dar iz elso a sjn fer wecnin.

Sis Kujan sjn ov wecnin iz onli uzd hwen no vsel foloz ; and de improper

diftóngal sjnz qr empléd in el uder casez.

In de IngliJ fonetic alfabet, we emplé wun improper difton sjn, ц; but

on acsnt ov de grat díficulti in distíngwijin ácuretli betwén de ssndz,

{im), {im); у{гт), yw ; (ш-), {im-); y{ïm-), уm-, and detérminin wid sertenti

hwiq ov dez 4 descripjunz ov ssnd iz uzd in eni giv'n cas, we pmcticali

al* el 8 casez tui be reprezénted bj de sam sjn, ц, indíferentli ; dus,

{beauty, presume ; yew, youth ; accwrate,} or rit'n byti, ргегцт; ц, %t; асц-

ret ; eldó dar strict pronunsiajunz ma, perhaps, be properli reprezénted bj

b{tm)ti, prí-z{im)m, y{ïm), yuá, acitm-)ret, hwar we hav uzd de paréntesis

tui indicat dat ïm, im, ets., onli ferm wun silab'l, dat iz, reali diftónjjz.

We hav uder improper diftonz in IngliJ, but nun ov so muq impertans.

4. Cwasi Diftoyz.

Eni wun ov de vselz ma be mad, bj a veri ezi transijun, tui fel intuí

de indistinct murmur, bj simpli letin de vsel configura/un drop intuí de

natural pozi/un. In dis cas, we /al reprezént de secund element bj de

marc ov murmur ( ' ), in preferens tui uzin de orijinal vsel carácter ë, on

acsut ov de Jertnes and indistinctnes ov de ton. We eel de rezúlts псам

diftoyz. За or çefli herd in provinjal spec,, az " bo't saidz uië rod, dtun

tye'rd," fer bot s¿dz ov âe rod, dsn йе yard. But da ma be herd befor de

gutural ид, ev'n in poljt IngliJ uterans ov de sst ov Ingland ; er, rader, e'

ma be herd instéd ov гид er гг. Az ( ' ) iz ov de sam natur az a gutural

vsel, it iz, ov cors, omíted after de gutural vselz q, в, hwjl ( ' ), er ë alón,

iz of'n substituted fer " 'ид, 'ид," er er, ur. 3ez qr el felts ov pronnn-

siajun, and darfor qr disregarded in fonetic printin. If a vsel foloz, de
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r instantli becúmz trild. In consecwens ov dis natural IngliJ efurt, an r

iz veri of'n inserted bj Lundunerz qfter a, q, e, hwen a vsel fóloz ; dus, " de

1er ov de land, Jemynar An, Särar Ivinz." ffis haz giv'n rjz tui de jdea,

dat de Lundunerz pronsnst le, Sara, az 1er, Sarer, hwiq iz not de cas.

Яаг iz a diferens betwén pronsnsin lord az led, and pronsnsin led az lord.

3.E fermer iz de erur ov de cocni, and not de later ; he never puts in an r

unies a vsel foloz ; in fact, it iz tui dificult fer him tui pronsns, in eni

uder casez.

5. Triftoyz.

If ï er и Ье prefíest tui a proper difton, de rezíilt iz a proper trifton ;

dus, mï&t, хпло1 (miei, vuoi) in Italyan, qr proper triftonz, eq fermin wun

silab'l onli. In* dez casez, de mid'l vsel fermz an im-próper difton wid

de pre-sedin, and а proper difton wid de suc-sédin. If, hséver, we tac a

gruip ov tre vselz, suq, dat de mid'l vsel fermz a proper difton wid de

ferst, and an im-próper difton wid de terd, de eféct ov а sing'l silab'l can

be no longer prodúst; dus, roial, loial= {royal, loyal), (in IngliJ fonotipi,

real, loal,) eq consist ov tui distinct silab'lz. Hens, da dm not reali ferm

triftorjz, eldó da ma, fer conveniens, be termed fols triftonz. We ma in

de sam maner ad a fort vsel on tui a proper trifton, hwiq Jal ferm an

im-próper difton wid its lqst element, az in ruaicm {royaume) but de eféct

iz elso dat ov tui silab'lz.

§ H.

HWISPERD VSELZ.

Az we hav elrédi ecsplánd, trui hwisper consists in de emijun ov edib'l

bret, widst de vjbrajun ov de vocal ligaments, ciar iz a diferens betwtn

specirj in an " under-ton," and in а " hwisper." In de ferst cas, de vocal

ligaments qr in fui acjun ; but lit'l fors bein uzd in de emijun ov ssnd, de

ton iz pyqno, but de ssnd uterd iz du tui vocal bret. In hwisper, dar iz

no vocal bret at el ; and yet we qr ab'l tui distingwij vselz. З.г vsel

configurajunz, wer defend tui be suq az wer fávurab'l tui de discriminajun

ov vers, rqder dan dát ov hwisper, (§ 4.) ; but, in de ecstrém vselz ov de

uper and loer seriez, г, m, de pqrts ov de mst apróq so ner tui wun anúder

dat da becúm fávurab'l tui de discriminajun ov hwisper, and de flat, dul,

hwisper ssnd, corespóndin tui de configurajun fer e, iz veri mqrcedli

diferent from eder ov de uderz. Ire distinct hwisperz ma dus be prodiist

in de configurajunz corespóndin tui de distinctly and orijinal vselz c, e, m;

and ev'n de intermedyet vsel configurajunz wil giv rjz tui hwisperz, hwiq
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ma be tolerabli wel distiijgwijt h\ aténtiv lisnerz. dez hwisperz, liwie, tac

de pías ov vselz, hwen we spec in a hwisper, ma be celd, bj a sumhwot

bold perverjun ov wurdz, hwisperd vselz. dar real number ma be considerd

in el respects de sam az de trui spoc'n vnelz ; and we ma Ev'n consider

âz cas ov micst vselz, hwiq begin wid a hwisper and end in de vers, herd

trui de sam configura/un, (§ 15, nr. 2.)

In conecjun wid dis subject, it ma be incwird, hs hwisperd and spoc'n

leterz q,r distingwi/t from wun anúder, in hwisperin. Az it haz Ьеп Jon,

dat de distíijc/un in cwestyun, dependz, in erdineri casez, entjrli on âz

sucsejun ov ves and hwisper, it foloz dat sue, distincjunz or teoreticali

imposib'l. da qr, darfor, replást Ь\ uderz, hwkj serv, in sum sert, tui

indicat dar egzístens. dar iz a distinejun in de modz ov emitin bret,

hwiç ma be celd bloirj, and bredin ; de blon bret iz suden and cold, de

brédd bret iz slo and wenn. It wiad sem dat a hwisperd se iz distingwift

from a hwisperd ze, in a maner qnseriij tui dis diferens ; hwjl, fer de sac

ov grater secqriti, de his ov de * iz mad veri prominent, and de hwisper

ov ze iz scarsli perseptib'l. Bj dis menz, a sufijent distirjefun iz mad

betwén de tui casez, tui remuiv el umbigiuti, hwen de lisner iz veri ner tui

de specer ; and de natur ov hwisper precliûdz it from bein herd, ecsépt in

sum rar casez, tui a grat distuns.

5 15.

ae BReaiiiz.

Äfter a vsel configurajun has ben asiinid, and de larincs prepárd fer âz

einijïm ov a vsel ssnd, it ma be coménst in veri diferent modz, hwiq qr

celd brediijz, and hwiq qnser, mor er les ácuretli, tul de distincjunz ov

spoc'n and hwisperd continuants.

1. Se Soft Breiig.

Hwen de ferst ssnd herd, iz dat ov de vocal bret, ífuiin in a cwjet, deliberet

maner, de vsel iz sed tui be uterd wid a soft breâiy, simboljzd, hwen demd

neseseri, h\ x. dis iz de u.3ual mod ov enúnfiatin a vsel, hwen it coménsez

a silab'l, in de Semitic larjgwejez, in rjtin hwiç a sjn fer it iz inváriabli

qzd at de begínin ov silab'lz. From dis custum, perhaps, de Grecs borod

dar us ov a marc, tm distirjgwif dis cas from dat ov de aspiret, er de ruf

bredin, (nr. 3). Hwen a continuant, liewid, er ecsplodent, presédz de vsel,

dis eféct iz modifjd, and de trui, soft bredirj, ban no longer recognjzab'l,

no sjn fer it iz neded. In de Sanscrit, and in de liropean laggwejez, it

hnz not ben considerd néseseri tui marc âz soft bredirj, az it iz asúmd, dat
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щ vsel hwiç bsgínz a silab'l haz dis soft bredin, unies de contreri be

ecsprést. We darfor onli emplé a mqrc fer bracirj de silab'lz ; dus,

al-çur-ânu (ds Coran), iz cwjt az intélijib'l az xalçurxânu ciad be,

eldó de Arabz consíderd it néseseri tui u.z а ferm corespóndiij, in sum

respects, tui dis uz ov x. But alçurânu, in hwiç, r íz alsd tui be medial,

havin an inijal eféct on и, az wel az а f¿nal eféct on ы, wud convá a veri

felz idea ov de trui pronunsiajun ov dis wurd. Hwen it iz néseseri tui

шас dis distüjc/un veri marct, ds mod ov coménsment celd de brac iz

emplerd, (se nr. 7).

2. SLe Hwisperd Brediy, er Aspiret properli so celd.

Яе vsel, hwen Euúnjiated wid a soft bredin, corespóndz presjsli tui de

spoc'n continuant; but hwen it iz preseded bj а hwisper, trui dE sam

ficst configura/un, de rezúlt corespóndz tui de micst continuant (§ 6, nr. 4.)

In dis cas, we sa dat it iz aspirated ; and we ecsprés d£ rEzúlt ov áspiratirj

g, fer egzamp'l, bj r^tin he. Hweder de pur aspiret iz ever herd, we can not

pretend tui sa ; it iz sertenli most Ú3Uali, if not elwaz, converted intuí

de si, (nr. 4). Яе term aspiret iz, hséver, comunli uzd fer dE ruf bredir)

(nr. 3), from hwiq it iz properli cwjt disimilar. Яе áspirated vsel iz Einíted

wid a soft, ezí, bredin ; and dE simbul xhe wmd be perfectU intélijib'l : but

we prEÍér rjtirj e, he, instéd ov xe, xhe. Az dE efécts ov an áspirated vsel,

and ov а micst consonant, or perfectli analogue, we et tui reprEzént dE

eféct ov an áspirated vsel, bj, prEficshj de sjn fer a hwisperd vsel tui dat

ov а spoc'n vsel. Яе hwisperd vsel e wud Ье properli reprezented bj he,

on d£ sam prinsip'l az hl reprezénts de hwisperd l, and darfor hee wud be d£

proper reprEzentativ ov de áspirated e. Az, hséver, dar iz seldum осазип

tm hav a pa,rticuler marc fer de hwisperd vsel, (de fact ov hwisperirj beirj

indicated in wurdz at lent, az it afécts el de leterz in а wurd, and not de

vselz merli,) we abreviat de áspirated e intuí he, and hwen néseseri rep-

rfzént de hwisperd vsel bj preficsin (i ; dus, fíe.

3. Se Ruf Bredit).

3is iz confúzd, bj, most ertoepists, wid de aspiret, er wid de si (nr. 4.) Its

real natur consists in a ruf, suden, jercin emifuu ov bret, vocal er un-vocal,

and we reprEzént it bj prefícsin h tui de vsel sjn, dus, he. It iz cler, dat

de combinajun bhe iz imposib'l, fer b «anot be spoc'n if no vsel foloz it,

becéz it iz onli de subsecwent vsel, or vocal bret, hwiç cezez b tm be

spoc'n. Ns, we no dat suq a combinajun aï bhe is veri común in de

Sanscrit langwej, hwar bh, dh, gh, ferm leterz ov de alfabet, az wel az

ph, th, ch, and car iz elwaz tac'n, bj Sanscrit gramarianz, and rjterz on
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Sanscrit pronunsiajun, tui gqrd de reder agénst tacin dez simbulz tui be

enitiij but b+h, d+h, g+h, p+h, t + h, c+h. But, widst travelirj so

far, we hav onli tui obzérv de irij brog, hwiq consists, in a grat шезшг,

in a forsib'l emijun ov de vselz, dat iz, in de introducjun ov de ruf bredirj

qfter el consonants, az brhuâher fer bruâer. Ns, az it iz imposib'l tui

pronsns brhutt wid de hwisper h, (fer de natural rezúlt wud be phrhué,)

dis simp'l egzamp'l Jud hav ben enúf tui led de foneti/an tui a coréct vu

ov de ruf bredirj.

4. 3k Ruf Hwisperd Breâiy or Si.

clis iz a común form ov de ruf bredirj, and it consists in emítirj a micst

vsel (er vsel preseded bj de hwisperd bredirj) wid а suden jerc er wid

vjolens, а rezúlt dat ma be reprezented b¿ Me. It iz from de prevalens

ov dis ferm ov de ruf bredirj, we prezúin, dat de confu^un betwen de ruf

brediij and de aspiret oríjiuali tiac pías—a confu^un hwiq haz ben prob-

abli muq egménted bj de ljcnes ov de wurdz aspiret (bredd), and asperet

(ruf'nd). Gldó it iz ov teoretical impertans tui distírjgwij de tre casez,

he, he, Me, it iz prácticali unnéseseri, and in común fonetic IngliJ spelirj,

el tre casez qr reprezented b[ he, in de sam wa az we uz hwi fer hwi, its

proper reprezentativ (§ 29, nr. 7). It iz dis ferm M, hséver, hwiq woz.

most probabli prevalent in de Anglo-Sacsuu and old Jennan laggwejez,

hwar we fjnd h interqánjd wid к, de hwisperd faringal continuant. Indéd,

it iz hqrdli consevab'l, dat h, hwen not befór a vsel, /ud hav ben pronánst

in eni uder wa dan az a strorj hwisper trui de pozijun fer e, hwiçj iz az ner

tui q, az y iz tui e. It iz darfor ugual tui consider y, h, w, az de tre

consonants deqvd from de vselz e, ë, (er q), m ; but dis iz onli trui tui

de ecstént, dat hy, k, hw, q,r de tre hwisperd continuants huiz configurajunz

most nerli apróq (not, cir áeuretli de sam az) doz ov de tre vselz, e, ë, ш.

5. Se Strorj Rufer Pulmonic Breâiy.

clis diferz from de común ruf bredirj cjefli in intensiti. In de comun,

and ev'n in de jerct enunfiajun ov vselz, dar iz no veri perscptib'l egzerjun

ov de lunz ; but in de pulmonic bredin, dar iz a vjolent efurt, hwiç semz

tui j"ac de çest : we reprezént dis bj rjthj he. Яе sand iz veri comun in

'Arabic.

ß. 3e Stroy Ruf Hwisperd Breâiy er Pulmonic S¿.

clis bredin barz de sam rflajun tui de comun si, az h duz tui h ; de menin

ov Me wil darfor be obvius. It iz probabli az comun in conversajunal

'Arabic, az hhe iz in IngliJ.
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7. Se Brae.

In de soft bredirj, de vsel cumz almost imperseptibli on ât et, Цс de

mernig L¿t, hwar it iz dificult tui dstermin ât bsnderiz ov njt and da.

But if de vsel coméns, az it wer, wid а cien ej, az hwen ds Juterz ov а

dqrc'nd ruim or op'nd at midda, ât eféct iz veri diferent, and ma be celd

ât brae ; wt reprezént it bj preficsin a colun, dus, :e ; it iz de 'Arabic

hamza, in hwiq langwej its eféct iz veri evident, espejali in ât casez ov

wun vsel fóloin anúder, az sq.ala. Кг wurd xalçurxânu, sjted in nr. 1,

iz properli spelt in 'Arabic :xalcur.xanu, in hwiq :x Joz dat ât vsel iz tui

be begun wid a brae, but in a cwjet maner. Qldo .he, (begun wid a brae,

but in a jercin mañer,) Me, ets. or el intélijib'l, it iz not U34,al tm rjt ât

marc hamza in 'Arabic, eesépt in conecjun wid ât soft bredin, ât jerc bein,

perhaps, considerd sufifent tui marc a divigun ov itself. Яе brae iz un-

ugiiol in IrjgliJ, but it iz not unfrecwent in Jerman : indéd, hwen ât rjter

ferst went tui Jermani, ât frecwent us ov ât brae, hwiq givz a joti ssnd

tui ât laijgwej, woz wun ov ât ferst tiijz dat atrácted hiz atenjun, az

rnqrein ât diferens ov ât Inglij" and Jerman ton.

8. Se Hiatus.

3is iz a spejiez ov egzájerated brae ; dar iz not onli a ckn ej, but an

evident efurt tui produs wun : ât wurd semz tui ht eespécted befor it ar|vz ;

dar iz a preperajun and а pez befor de wurd cumz fort, ffis iz veri con

spicuas on meni ocagunz in ât sst ov Ingland, hwen de jerc iz omited. Яиз,

if we reprezént ât hjatus bj preficsin ( •• ) tm a vsel, az we ma hsr a

Lunduner sa, "on "iz hhonë, e nevë se ë "ss Цс dis er "us, nevé'" (on hiz

onur, he never se a hss Цс dis her hss, never). Яе coeni, hwen Ье duz

put in a ruf bredin, puts plenti ov it, az in hhonë; and hwen he Ievz it

st in an aesénted silab'l, (he elwaz omits it in an un-aesénted silab'l, but

den d£ soft bredin servz hiz turn best,) he tacs car tui mac hiz omijunz

conspicuus bj an daboret hjatus. In 'Arabic, dis hjatus iz substituted

fer ds veri dificult consonant с in Siria, abst Alépo and Damascus. Я

uativ ov Alépo, ov huim we resevd sum lesunz in 'Arabic pronunsiajun,

declárd, dat it woz onli ât Cristyanz hui uzd ât с, but dat el trui bekverz

sed :xal"ur.xân, and not :xalcur.-xdn.

9. Se Compre/un.

ffis iz, perhaps, not properli wun ov de bredinz, az ât eféct duz not

depénd upon d£ rapiditi, er jercin, er sudennes ov de brefc. But it iz



i

i:¿ Compre/un—Fpml Breéiyz. § 15, nr. 9.

sertenli a mod ov snim/iatiij vselz, and iz bj de Arabz consíderd az

closli aljd tui de harnza, er brae. It consists in a serten acjun ov ds

windpjp and de pqrts contanin de larincs, hwiq prodiisez in de specerz on

trot de felin ov a comprejun ov de pqrts, and rezúlts in a bletin emi/un ov

de vsel ssndz ; we reprezent it bj an inverted c, dus о. cíe Jeps blet mjt

be veri wel reprezented bj эаоаз er oäoäo. 3e 'Arabic nam fer dis leter iz

oqin. From its gutural natqr, it iz néseserili closli related tui jq ; and in

de Hebrui langwej, it wud sem dat bot ssndz wer reprezénted bj de sam sjn,

hwiq iz sumtjmz entjrli omited in de Grec transcripjun ov de Séptuajint,

and sumtjmz replást bj gama, hwiq de modem Grecs ns pronsns az лд ;

hwjl in 'Arabie, de leter rqqin iz onli distiijgwi/t from oqin,, bj a diacritical

pernt. cíe 'Arabic mqrc fer hamza iz de sam az dat fer oqin, wid its tal

cut ¡mi.

10. Final Breiiyz.

In de presedin paragrafs, we hav consíderd de brediij onli az a mod ov

coménsin de vselz, but meni ov dem qr posib'l az termina/unz tui a vsel

ssnd. clus,

xex wad reprezent de vsel e, begun and ended cwjetli.

heh, de vsel e, preseded and folod bj a hwisper herd trui de sam

configurajun.

xehh, de vsel e, folod bj a jerct hwisper er sj, from de sam configurajun.

e:, a vsel clenli broc'n of.

f, a vsel sudenli broc'n of, in sue, a maner az tui led de lisner tai

ecspect dat de specer intended tui continu it. It iz in dis maner

onli, dat de stopt vselz can be pronsnst, hwen no consonant foloz ;

dus, ¿" , az distinct from i-

Most ov dez sjnz, hséver, qr rqder ov teoretical dan practical impertans;

hens, in practical fonetic spelin, de soft bredirj iz never mcirct ; %, Ji, hh qr

sunc intm h ; h, hh, intuí h, and ev'n veri frecwentli intuí h. cíe brae,

hjatus, and compre/un, qr eltuigéder omíted bj Inglijmen, and seldum

mqret in 'Arabic wurdz hwen Anglisjzd ; dus we rjt Arab fer oarab, (hwiq

iz uzd, in de larjgwej ov de pep'l, fer dat porfun ov de Arabz hwiq inhabits

sitiz, doz dat liv in tents and in de dezeit bein stjld badwé, sr bedwinz.)

But it iz néseseri in a tretis on fonetics tui consider el de non modz ov

coménsin er endin vselz, distinct from de inijal and fjnal eféets ov non-

vsel configurajunz ; and de grat confusun and indistinctnes hwiq preválz

in most ecsplanajunz ov de leter li, (az if it alón wer capab'l ov figurín

el de brediijz wid an aproq tui ácuresi, er az if dar wer onli wun brediij,)

renderz de prezent análisis el de mor important.
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§ 16.

CONTINUANTS.

Hwen de apertur trui hwiq de un-vócal bret haz tm pas, iz muc, diminift,

de bret becúmz а veri distinct hwisper, hwiç, ma be continud fer eni legt

ov tjm ; hens we eel de rezúltir) ssnd, а СопйпцапЬ. Яе orái menz we

huv ov diminifin de apertur or, tm briij de lips veri nerli in contact, er tm

raz de turj ner tm de palet. • Hens, âz seriez ov continuants must corespónd

wid a seriez ov configurajunz beginirj wid aprocsimajunz ov áe ports ov de

mst ner de lips, and prosedin alón de palet tm de farines, er fleji bag at

de bac ov de mst ; so dat da wil not folo de erder ov de vsel seal. We

fol diví/1 dem intuí i\v gruips—labial, dental, palatal, post-palatal, and

faringal. Ce, continuant iz capab'l ov egzistirj in bot a hwisperd and

spoe'n form ; but it bj no menz foloz dat bot fermz or fond in de sam

larjgwej. On de contreri, it of'n hap'nz dat de spoe'n ferm iz veri

familyer, hw¿l de hwisperd ferm iz scarsli non, and iz darfor fond dificult

tm pronxns. Fer dis rez'n, we preférd givirj a jeneral acsnt ov de rekfunz

ov de spoe'n and hwisperd fermz, befar enterin upon de detalz ov de

continuants, liewidz, and ecsplodents. We qr m enab'ld tm consider

bot hwisperd and spoe'n fermz simultániusli, and adus suç egzamp'lz az

we ma juj most familyer tm эт rederz. Яе murmurd and miest continuants

ned scarsli ever be consíderd.

1. Labial Сонйщапи.

W. Let de ster ejez ov de lips be bret tmgéder, de lips beirj rsndcd,

and a smel oval apertur left in de mid'l ; den let de fóloin vsel be comenst

in dis pozijun ov de lips, and de rezúlt iz de spoe'n w, az herd in Inglif

(гее, way, qwalm, гсаг, wo, woo,)=we, wa, cwqm, wer, wo, wm. ffis spoc'n

continuant, w, iz, az far az we no, strictli peculier tm de IrjgliJ, amúrj

Uropean larjgwejez, (oldo fond in 'Arabic :) in Freng and Italyan, it iz

replást bj de bref и, hwiq fermz a proper er im-próper difton wid de fóloin

vsel. Sum rjterz on fonetics, espejali doz hm or not IrjgliJ, hav imdjind,

dat ev'n in de Inglif larjgwej, dar iz no proper continuant w, but dat

hwot iz jénerali so consíderd bj Irjglij" ertoepists, iz, in fact, onli de bref

u-, az in uder larjgwejez. 3.Z sirjg'l wurdz, wm, wild (=woo, wood) m[t

hav servd tm upsét dis aserfun. Яаг iz а módifjirj inifal eféct ov w on

m and u, in dez wurdz, hwiq cud not be prodúst if bref и- wer substituted

fer w. Inded, um, und wud be indistirjgwij*ab'l from m, md, on de wun

hand, er и-ш, u-ud, on de uder ; and u-m, u-ud qr wurdz ov tiú silab'lz,
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and darfor perfectli distinct from de monosilabic ferrnz, wm, wud. But

uder considerajunz wil elso Jo de trui continuant natur ov w. In de ferst

plas, it ma be hwisperd, de rezúlt beirj reprezénted Ь[ hw, a ssnd veri

común in IrjgHJ, az in (wheel, whale, which, when)=hwel, hwal, hwig, hwen,

(in hwig wurdz it iz de custum, in practical fonetic spelhj, tui uz hw fer

hw, becéz h iz on el осазипг practicali replást bj h, in qtin ;) and dis

ssnd, hw, iz cw^t distinct from hu, hu, er hhu, az ma be aprejiated bj

doz hm or ab'l tm pronsns hwi, hui, hui, hhu¿. Agén, w ma Ьг murmurd ;

and dt ssnd 'w, dat iz, de vocal bret uterd trw de configurajun w, iz a

totali distinct ssnd from ш, hwarás, if dar wer eni trmt in ds supozijun

dat w woz onli bref u-, dt ssnd et tut be de sam. Яе reder wil persev dat

de tun haz tm be loerd and retracted, in pqsirj from 'w tui m. Яе ssnd

'w iz, hséver, dificult tm prodús ; and eni wun hm macs de trjal must be

wel acústumd tm fonetic ecsperiments, er he wil most probabli fal. In

it terd plas, de leter w ma ábsolutU stop а vsel, widst diftonjjzin. wid it,

hwiq cud not bt ât cas if w wer a vsel ; ât ssndz aw, iw, ow, qr perfectli

pronsnsab'l wid a distinct stopt vsel : and de rjter haz had amp'l opur-

tuniti ov herirj ât wurd véwq (fer veri) constantli pronsnst, wid a trui

stopt e befór a trm IrjgliJ w.

'V. If ât lips be bret intm de pozijun fer w, and ât contact at de ej

be slac'nd, hwjl de iner surfesez qr bret closer tuigéder and flat'nd, ds

eféct on ât fóloirj vsel wil be cousiderabli modifjd, and wil aproe, dat ov

b er V so nerli, dat it wil be at tjmz indistirjgwijab'l from wun ov dez

leterz, tm an unacústumd er. 3is rezúlt, in its spoc'n ferm, iz de Jermanz

(wie, weh, wo, wxmâ)=èe, m, va, bund. We prezúm dis tm hav ben de

continuant hwiq woz fermerli uzd in IijgliJ, and we suspect dat w woz а

cros betwen de Sacsun v and de Frenq и ; it haz, hséver, ns becúm a veri

distinct leter, and iz not tm be confsnded wid eder ov dez. Яг leter hv,

er hwisperd v, iz consevab'l, but iz not uzd, eesépt, perháps, bj sum

American Indianz.

AV- H de mst be aránjd in a pozijun hwig barz abst de sam relajan

tm de pozijun proper tm ü, dat de pozijun fer w duz tm dat fer m, it iz

posib'l tm prodús a terd continuant ov dis spejiez, hwiq we ma reprezént

h[ ai, hwen spoc'n, and hat, hwen hwisperd. It iz а ssnd of'n Uterd bj

Inglijmen, in pronsnsirj Frenq, az oiel fer ml (huilé), fer hwiq hiiïl ma be

ocágunali herd, ev'n in Frqns. ffis IngliJ erur iz presjsli similer tm de

us ov we fer de Frenq ш (oui). Яе tre leterz, w, v, ai qr related, az beirj

contacts ov ât ster ejez, mid'l, and iner ejez ov de lips, qzirj dez ecsprejunz

wid a lit'l latitud. But in el o\ûtz tre leterz, de smel apertqr fer de bret

tm cum trm, iz fermd bj de lips onli, widst de ad ov de tet.
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F, У. If de under lip be bret agénst de uper ro ov tefc, it wil not

ferm a complet qec tin de bret, az dis wil be ab'l tui escáp betwén de lip

and de tet ; but in duiirj so, it iz néseserili forst up agénst de uper lip.

Hwen de bret iz uuvocal, de eféct iz de wel non hwisperd Iijglif / in

(/eel, reef)=fel, ref; and hwen de bret iz vocal, de eféct iz de spoc'n

Inglif v, in (peal, leave)=zvel, lev. In de Jerman langwej, / iz veri común,

but V iz unnon, bein replást bj i. We belév dat el tre fermz,/, v, v, qr

fond in Duq, de Inglif treo bein /, v, w. 3oz hui or " under-hun," er

huiz under-jez projéct, and qr dus capab'l ov apljig de uper lip tui de

under ro ov tet, in a similer maner tui dat in hwiq de under lip iz bret

agénst de uper tet, fer de común /, wil be ab'l tui prodús anúder /, de

eféct ov hwi<¡ mjt be veri diferent, but it wiad be dificult fer uderz tui

imitât. F, V or not properli labial continuants, az da ferm de transi/un

tui de necst seriez, and qr, in fact, on de bsnderi Цп betwén de labial and

dental, er betwén de pur labial and de lingwal continuants.

2. Dental Continuants.

1, S. Я seriez ov hisez ma be fermd bj insértin de tun betwén de tet,

er plasirj it agénst de bac ov de frunt ro ov tet, at diferent hjts, er wid

de uper er under s^d ov de tun agénst de tet. Nun ov dez hisez wil difer

veri consíderabli from de rest, clus, do Dr. Kap consíderz de Spanif z

tiu be fermd b¿ plasin de tun betwén de tet, and de Inglif t bj plasiij de

tun agénst de tet, we or ab'l tul persév so lit'l diferens betwén dez tiü

hisez, dat we hav fond it de best rail fer instrúctin а Jerman in de pro-

nunsia/un ov de Inglif tin, tui sa, " Pias ur tuij betwén ur tet, and trj tui

sa sin." In Ingli/, it iz fsnd most convenient tui pías de pemt ov de tun

agénst de bac ov de uper ro ov tet, betwén de gumz and de pent ov de

• tet, hwjl a part ov de under surfes ov de tun rests on de bac ov de loer

ro ov tet, and de lips qr sljtli op'nd. If de bret be unvocal, de reziilt iz

de hwisperd continuant t ; if vocal, it iz de spoc'n continuant é. 3ez

ssndz qr frecwentli supozd tui be peculierli IrjgliJ, but da qr fqr from

bein so. Яе leter t, az herd in Inglif (thin, doth, Athens)=tin, dut, Atenz,

iz de Spanif z, and de SpaniJ с befar (e, i) ; it iz de modern Grec teta, and

de ïslandic tern. Яе leter iz elso fond in de Semitic alfabets, bot Hebrui

and 'Arabic ; but de Perfanz and Turcs, and meni Arabz, can not pro-

nsns it. Se leter semz tui hav egzisted in Gotic, do el uder Jerman

djalects but de Inglif, hav lost it. In Anglo-Sacsun, de fermz J) fer t, and

8 fer â, egzisted. In Weif, t iz ecsprést bj (th), and â bj (di). 3e leter

é, in de Inglif {then, breatóe, hreathing)=éen, breét, breâiy, iz not elwaz

pronsnst purli. It iz elwaz micst hwen fjnal, ât bein substituted fer i.
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From dis sercumstcms, perhaps, its egzístens in SpaniJ iz not so jénerali

recognjzd, fer de Spanyerdz never mies dar fjnal â, but pronsns it pur ;

and hens, we qr sumtjmz told dat de fjnal Spanif (d) iz not pronsnst at

el. (Se § 6, nr. 4, p. 11.) In Danif, de fjnal and medial (d) iz jénerali

pronsnst az û; de corespóndin leter Î5 egzísts in íslandic, az wel az in

Anglo-Sacsun. Яе modern Grecs pronsns dar fort leter, hwig we eel

delta, and da eel âe'ltq-, in dis maner. Distinct fermz fer i qr fsnd in

de Hebrm and 'Arabic alfabets. Yet meni Arabz sa z fer i, and el

Perfanz and Turcs comít dis mistac ; ner iz eáer t er û fsnd in de Indian

dialects.

3. Palatal Conimíiants.

In de lqst gfuip, de tip ov de turj woz fiest, but in el de fóloirj it wil be fre.

S, Z. Let de turj be rsnded, de tip bret ner de tet, de top ov de qrq ov

de tun beirj veri ner de mid'l ov de palet, and its sjdz prest fermU agénst

de sjdz ov de uper ro ov tet. On uterirj unvocal bret trui dis configura/un,

we obtán de hwisperd s, and wid vocal bret, de spoe'n z. ¡lis iz wun ov

de most freewent hisez ; yet de spoe'n z iz seldum cept pm-, ecsépt hwen

medial. In Jermani, de ini/al miest leter sz, az in sze, szo (sieh, so),

and in Ingland, de fjnal miest leter zs, in hizs, bezs, buzs (his, bees, buzz),

iz mor común, eldó we prácticali r¿t z in bot casez.

Sj, Z]. Pias de tun in de s-pozifun, and den raz de bac pqrt tordz de

pozijun fer y er е. Яе rezúlt wil be, dat dar iz a felirj ov sum ssnd

aproqin tm a hwisperd %y herd at de sam tyn az s, and ov a vsel ï-

herd wid z ; but dis rezúlt wad be veri inádecwetli reprezénted bj rjtirj

shy er zî, hwiç eesprés suesejun, and not simultáneiti ov uterans. Az de

relajun ov dis ssnd tm s iz veri intélijib'l, and az it corespóndz tui a

number ov similer relajunz, we giv it de nam ov wec'nd s, and reprezént

it bj s folod bj j, hwiq we eel de sjn ov weeniy. Яе menin ov sj, zj, qr .

ns obvius. Яе ssnd sj ocúrz in PoliJ, hwar it iz reprezénted bj s'.

4. Post-Palatal Contimiants.

In dez de bac pqrt ov de palet, er de soft palet, cumz intuí pla.

S, X. Let de tun be plast in de pozijun ov s, and den let de bac pqrt

be loerd, and bent dsn so az tm be nerli concav tm de palet, instéd ov

convecs, az it woz fer s, hwjl de tun iz eltmgéder sumhwot dren bac.

Яе tun wil ns ferm a curv ov contreri flecfur ( ), de bac pqrt beirj

concav, and de frunt part convecs, tm de palet. Яе rezúlt, hwen hwisperd,

iz /, az in fe, faz, traf, (she, chaise, trasA), and hwen spoc'n, iz 3, az in

¡erqf, ple¡ur, vijun, (yiraffe, pleasure, vision), a ssnd ov veri freewent

ocúrens in de Frene, larjgwej. ,
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б. Faríygal Continuants.

Яег hav elso Ьеп celd guturalz ; in eâer cas, cte nam iz onli giv'n becez

de pqrjal contact tacs pías, and de "qinc" iz fermd veri muq at de bac

ov de palet, пег de trot, er ner de farines. Яаг qr tre continuants in dis

gruip related tm eç uder az de vselz e, », q. 3e pozijunz ov dez con

tinuants ma be el der^vd from doz corespóndin tm dez vselz.

Y. Яг tun iz plast veri nerli in de pozijun fer e, but iz bret closer tm

de palet, in erder dat de apertur ma be stil furder diminijt, and de hwisper

dus becúm mor distinct. Яг spoc'n ferm ov dis continuant iz de Inglif

y, in (yt, yea, yawa)=ye, уя, yen. Яе hwisperd ferm, fly, iz elso fond in

IrjgliJ, but under a disg£z, dus, (hew, human)=hyim, hyimman, er, az we

qt prdcticali, Щ, hvman. Яе ssnd iz veri común in de Frenq langwej ov

de prezent da ; but it iz jénerali consíderd az an abús, er an improper

substitujun fer l) er Щ ; dus, (fi¿Ze, ail, pareil, parbouiMir) or prdcticali

promsnst fifty, qihy, paraihy, pqrbuihyer, but teoreticab fïljë, qilj, parmi),

pqrbuiljer. 8der fifty er fûjë iz rjt, but fs, fel, felyë, feyë, qr el ron.

(Se § 32, nr. 2.)

Az w woz consíderd de sam az u, so y iz of'n consíderd de sam az г.

Яе Jermanz and IrjgliJ, hséver, hm uz у az a distinct continuant, fel dat

dis iz not de cas. Яе rez'nz qr ; ferst, de wurd ye, on hwiq we ma qrgu

az on юш, in nr. 1. Necst, de hwisperd eféct, hye, hwiq iz cwjt diferent

from he. Agen, 'y can be cept distinct from e, eldó 'y iz ev'n mor dificult

tm promrns dan V We tine, tm, dat we can stop a rseï wid y az wel

az wid w.

K, Q. If de tun iz plast veri nerli in de pozijun fer », but iz bret

sumhwot nerer de palet, and iz rqder retracted, we hav a continuant not

fond in Inglif: it iz, hwen hwisperd, de к herd in de Jerman ik,frek, oik,

milk, durk, mank, (ich, frêcA, euch, milcA, durcÄ, mancA), and hwen spoc'n,

it iz de g herd in Jerman cüni-qe, re-gérug (köniye, re^ierung.) In Jermani,

hséver, it iz veri común tm confúz g wid к. In Duq, g iz elwaz replást

4 g.

K, Q.. Яе tun bein stil mor retracted, and bret nerli intuí de pozijun

fer q, we hav de hwisperd leter k, and de spoc'n g, hwiq, hwen dar iz a

dificulti in adirj de dot, qr reprezénted bj uzin k, g in italic, or k, q in

roman, acerdin az de wurd in hwiq da ocúr iz printed in roman er italic

respectivli. We her к in Jerman (ach, buch, auch)=qk, Ъшк, аык. It iz

de ssnd asúmd Ь\ de Jerman ch, qfter gutural er labial vselz. Яг ssnd

g iz dг Duq g, and dг Rujan glqgôlj. It iz wun ov âi ssndz ov de terd

leter ov dг Hebrui alfabet, gemel.
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6. Stroy Continuants.

In de continuants just describd, de brefc ma be ejected wid mor er les

fors ; we belév dat dis iz de sol grsnd ov distincfun betwen de 'Arabie

s,z and sr s,z. We reprEzént strou leterz bj under-dotin, er printin in а

diferent tjp, italic er roman, az ñz cas ma be, (§ 34.) In Eu/an, dar

iz a mqrc ov strentnin, uzd veri frecwentli at âz end ov wurdz ; but it iz

rqder tui Ье consíderd az a s¿n ov dE absens ov ds mqrc ov wEcnin, az eç

Eu/an f[nal consonant ma be wec'nd, er pronynst in ddt peculier maner

hwiç we hav reprezented b\ apéndin a j, in de cas ov (nr. 3.)

§ И.

ORAL LICWIDZ.

3ar iz no ssnd widst vjbrajun er osilajun, and no vocal bref; widst

osilajun ov dE vocal ligaments ; neverdeles, we ma distingwij a clqs ov

ssndz in hwiq dar iz an evident trémulusnes er vjbrajun in de uper

pqrt er opnin ov de erganz ov spEq, ov sum membren er flecsib'l par/un

ov dE mst, ets., hwiq Ijz abúv dE larincs. In dis cas, dE rezúlt iz celd a

Licwid. We div£d de licwidz intuí gnups corespondin tui ât pqrts put

intuí vjbrajun.

1. Labial er Lip Licwidz.

Hwen de lips qr put intuí eni wun ov dE pozifunz ov dE labial continu

ants, w, V, m, V, dE rezúlts wil prodús de spoe'n licwidz лю, лЬ, jloi, m,

and dE hwisperd licwidz ¿tiw, ЛЬ, uhoi, jf, hwar л iz uzd az de s^n ov

tremur. Nun ov dez qr recognjzd az elements ov spoe'n ssndz, in eni

langwej, so fqr az we qr awár ; but de trild, murmur 'лЬ iz uzd bj Jerman

coçmen tui stop dar hersez, qnserin tm de IrjgliJ wqqq !

2. Lateri-Liygwal er Sid-Tuyd Licwidz.

Fer dez de tip ov de tun iz fiest, and de sjdz, bein left fre, néseserili

vibrât зЦШ az de bret iz forst pqst dem. 3z licwidz ov dis gnap difer

acerdin tui de pent ov de palet agénst hwiç, de tip ov de tui) iz plast.

L. cfe dental liewid iz fermd bj plasin de tip ov de tun fermli agénst

de bac ov de uper ro ov tet, er az hj up az de gumz. Sz rezúlt iz de

Poli/ L wid a bqr, hwig we reprEzént bj l, hwen spoe'n, and Ш hwen hwis

perd. Az dE bac ov d£ tug iz néseserili veri deprést fer dis leter, it iz not

posib'l tai pronyns it befór dE pur e ; but on atémtin tm sa le, âs rezúlt

wil Ье eder К er le.
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L. St tip ov At tun restii) agénst dát pqrt ov de palet tm hwiq it iz

nerest in pronsnsin de leter de rezúltin spoc'n leter iz dt wel non Inglif

I, az in (Zeave, ell, doubling) =zlev, el, dubliy, hwiq veri redili and veri

frecwentli becúmz vocal, az in (appfe, double, littfe, middfe, cackfe, goggle,

snaffle, bustle)=ap'l, dub'l, lit'l, mid'l, eac'l, дод'1, snafl, bus'I. Яе leter

iz, hsever, veri carlesli pronsnst bj Inglijmen, and sumtjmz aproqez /,

and at uder tjraz l) veri nerli, qcerdin az de tun iz deprést er razd, fer de

fóloin vsel. Яе hwisperd ferra M, iz unnon in Inglif, do veri común

in Wel/, az in {Llemgollen)=hlangóhlen, a ssnd perfectli diferent from

tlangotlen, wid hwiq Inglif specerz цзцаИ confúz it. In conversafunal

Frenq, hl qzúrps de pías ov lë, in suq wurdz az (аЬ/е, possible), hwiq qr

а veri tuq-ston fer Irjgli/ and Jermanz, huí, unab'l tui caq At Frenq abhl,

postbM, er At stil mor delicet abV , pombV ov At earful specer, content

demsélvz wid dar vocal qb'l, poseb'l, a ssnd az £zi tui dem az it iz dificult

tm a Frenqman.

Lj. Let At tun be bret intuí de trui pozi/un fer I, and áen let its bac

pqrt be razd tordz At palet, nerli intuí de г-pozifun, so dat At tun iz dis-

pózd nerli in At proper maner fer pronsnsin At vocal 7 and At vsel e

simultániusli, az far az suq a fet iz poáib'l, (in At sam wa az At rast woz

dispozd fer pronsnsin m and e simultániusli, hwen it prodúst «,) At rezúll

wil be sumtin pqrtacin bot ov de natur ov I and y, but wil at de sam tjra

be diferent from de secwens ly. We reprezént it bj I], hwen spoc'n, and

hi) hwen hwisperd. 3is iz de trm ferm ov de Frenq {Il mouillé)=l) тъйЦя

er тшМ)я, hwiq, hséver, iz of'n mispronsnst er conversájunali pronsnst

muïhya, (§ 16, nr. 5, Y.) Sis ssnd iz elso veri común in Italyan, Spanif,

and PoliJ, in el hwiq larjgwejez it iz elwaz cept рцг, and never confiizd

wid hy, az in Frenq.

3. Puycti-Liygical er Tip-Tuyd Licwidz.

clis gi'uip and de necst or distingwijt from At presedin, in havin At sjdz

ov de tun fiest, instéd ov levin dem in a condijun tm be vibrated. 3ar

qr tre fermz ov dez licwidz, At ferst ov hwiq corcspondz wid At secund

ov At lqst gnup.

E. Яе tun asqmz presjsli de sam pozifun az fer s, but de tip iz ns

trild. Яе rezúlt, hwen spoc'n, iz de común inijal and medial Irjglif r,

in (row, merry, spirit)=ro, meri, spirit; but it iz diferent from At final

Ingli f r, er de medial r after Ion vselz, in (are, beer, Mary) ; de trm ssndz

qr <Ua, beJU, McUu-ri, and belón tm de necst gruip (§ 29, nr. 9.) Яе hwis

perd ferm ov dis leter iz hr, comun in Wel/, hwar it iz reprezented bj (rh),

and in conversafunal Frenq, az (tendré)=toñdfrr, fer toñdr', poéticali and

5
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miizicali, tondre. • Яе relajun ov * and r, az her ecsplánd, iz ov veri grat

etimolojical importons. It wil Ье fsnd, dot hr, ñz trm hwisperd tip-turjd

r, iz scarsli tm be distirjgwift from * itself ; dar iz onli a lit'l rip'l ov âs

hwisper, hwiq mores de distincjun. &is sanz tm acsnt for hwot apfrz at

ferst а veri rEmqrcab'l fenomenun, namli, dot s iz frecwentli qanjd intm

r, in pasiij from wun langwej tm aniider.—Se dis subject veri cópiusli

ílustrated and investigated, in Pots Mtemoloqife Forfugen {Etymologische

Forschungen), vol. 1., pp. 130—138.

Kj. ais barz ât sam relajun tm r, az sj tm s ; a descripjun sufi/ent for

de fonetijan. Egzq.mp'lz ov rj, in actual us, can not be furnift.

jX, jX. Яе post-palatal Jf, bar dE sam relajun tm /, 3, az hr, r dm

tin s, z. We büláv dat dis iz dE trm acsnt ov dis singuler leter, hwiq iz

reprezénted Ь\ (rz) in PoliJ, az {brzmi chrzqszcz w trzeinie) = Ьлуай

kjjonftf / Uftsenw, (msnin, " buz coc-qaferz in bial-rujez,") a provérbiali

dificult seutens tm pronsns, Ev'n for Polz. Яе tuij iz bret intm dE pozijun

fer/, and d£ tip iz trild durin dE cmijun-ov unvocal bret, fer л/, and

vocal bret, fer /3. Яе eféct on dE ег iz sumtirj betwén /, 3 and fr, ¡r.

Forenerz ma jénerali content demsélvz wid / 3.

4. Radisi-Liygwal or Rutt-Tinjd Licwidz.

Яаг та Ье trz trilz bslorjirj tm dis grmp, and corespóndin respectivli tin

y, k, k, az dE uder trilz corespónd tm s, /, but we hav onli Ьеп ab'l tm

recognjz tm, corespóndin tm к, к, and indÉd dEZ tm qr frEcwentli conhizd.

If, hséver, we wer ab'l tm pronsns d£z radisi-lingwol trilz wid grater ez,

bEfór a vsel az wel az after wun, dis incomplétnes mjt vanif.

.iK, jQ, jK, jQ. Яе tun iz bret intm dE pozifunz к, к, and dE tip

bEin pernted dsnwerd and cept stedi, dE nut iz alsd tm tremb'l. Most

probabli dE uvula tremb'lz elso ; and muq ov dE eféct ov dEZ leterz hwen

hqrjli pronsnst, та Ье du tm dE acfun ov d£ uvula. Яе hqrf ssndz,

lvséver, hwiq qr veri común in Frenq and Arabic, qr so foren tm ds Irjglif

erganz ov spEq, dat, eldó we hav bestód muq atenjun upon dem, we hav

not Ьеп ab'l tm prodús dem tm vr on satisracfun, and hav consecwentli

Ьеп cwjt unab'l tra analjz dem. We reprezént ds ssndz, hséver, bj pre-

ficsin dus, jJc Jq, лк, ¿q : ds lqst par wil Ье herd bEfór er qfter labial

and gutural vselz, and &z ferst par bEfór and qfter uder vselz. Az ds

IngliJ fjnal r iz in fact wun ov dEZ Jq, ug, pronsnst veri jentli, we wil

furder distingwij it intm jjl, лг, uzirj ju fer d£ soft eféct ov *q, and лг fei

te soft eféct ov Jq ; лл та Ье darfor celd palatal, and лг gutural, fer йг

sac ov distincfun. Яе ferm .eq wil m Ье dE trm 'Arabic Jqqin, hwiq iz

, reprezénted in ñe Neské carácter bj plasin a dot over d£ sjn fer офп. It
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iz also veri nerli de ruf Frene; gutural r, wuns celd de jM-ovoñsal är, but

ns in ful us at Paris. Яе Arabz йьщ dis rezémblans ; da ha- no r in

Jqqtn, beeez da asojiat r wid de tip ov dt tun onli. It iz цзцд1 tui reprezent

de 'Arabic Leter in cwestyun bj (gh), supozd tui reprezent q, but wids't

eni tril. 3is, we prezúm, афег from de grat díficulti hwiq Irjglifmen, and

in fact, most Uropeanz, f|nd in utérin de trui uq. In a modern wurd,

hséver, {razzia), hwiq de Frenq hav introdust from Aljeria, and hwiq da

pronins лщгщ, de old mod ov reprezéntin de jqqïn Ъ\ (ffh), haz yelded

tui de practis ov de Frenq erganz ov speq. Яе 'Arabic wurd fer (razzia)

iz Ji'qqzq, "a destrúctiv werljc incurfun fer de sac ov plunder." Яе us ov

q, fer de 'Arabic ïq, bj persunz hui qr unab'l tui eesecut de tril, iz similer

tui de us ov /, 5, fer de PoliJ л/, r¡, recoménded at de end ov nr. 3.

Яе soft ssnd лг iz de trui pronunsiajun ov de modern Grec (gamma),

hwiq iz celd лгата-. Яе tre leterz, beta, дата, delta, az we Ú3Uali eel

dem, qr mad in modern Grec tui reprezent tre continuants, v, лг, â,

instéd ov de tre ecsplodents Ъ, g, d, tui hwiq we hav ben in de habit ov

considerin dem ecwivalent. Befor palatal vselz, de modern Grec gaina

iz pronsnst Цс у, and befór gutural consonants az у.

In Inglif, bot ли and лг qr veri común. Egzqmp'lz ov ли qr furaijt in

(ear, mare, \re)=euu, тали, аил, practicali rit'n er, mar, ir, acerdin túi

ruilz herqfter ecsplánd (§ 29, nr. 9.) Egzqmp'lz ov лг, qr (mar, cord, more,

moor, our)=mqur, свлз-d, талг, тгилг, ашг. Яег leterz qr never uzd at

de begínin ov a silab'l ; hens, hwen medial, and preseded bj wun ov doz

lorj vselz and diftorjz hwiq reewjr de ruit-turjd r qfter dem at de cloz ov

a silab'l, de combinajunz лл-r, лг-г apér, az in (fair, fairing, fear, fearing,

bore, boring}=föuu, /йлл-riy, /еил, /елл-riy, Ъолг, Ъолг-riy. His iz a grat

peculiariti ov sr langwej, and de combinajunz лл-r, лг-г qr veri diferent

from de eféct ov medial r.

Яе most frecwent ferm under hwiq de rat-turjd лл, лг ocúr in Inglif, iz

dat ov a vocal licwid. Supozin dat we reprezent dez vocal licwidz bj

'ли, 'лг, hwen bref, and bj "лл, "лг, hwen Ion, (a mod ov simboljzajun

hwiq ma be pursúd fer el uder vocalz, hwen néseseri,) we /al fjnd dat de

Inglif wurdz (sabre, ochre, better; refer, serve, tw¿rl, serf, fir.-—honor,

labour; jo«mey, оссиг, sarf, îur) qr properli pronsnst заЬ'лл, ос'ли, Ъе€лл ;

ге/"лл, е"ллп, tw'Uul, s"uuf, /"ли :—on'иг, Ш'лг; f'urni, ос"лг, »"лг/,

/"лг, eldó it iz onli veri earful specerz hui mac dis distincfun ; and onli

а veri smel minoriti ov doz hm dm mac it at el, сер up de distincfun in

unacsénted silab'lz, fer el unacsented silab'lz qr stranjli slurd over in зг

langwej. In practis, we reprezent dez indistinct murmurirj ssndz (ov

hwiq "лл iz fjner and mor palatal dan "лг, diferirj from it nerli az e from

«) Ц r^tirj er, nr, fer rez'nz herqfter asfnd, (§ 29, nr. 9.)
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§ 18.

Nazal Licwidz.

In dez, de bret iz forst trai de noz, eldo part ov it aparentli pqsez intra

de mst, hwig iz aránjd in cm ecsplodent ferm (§ 19), and eldo dis con-

figurajun ov de mst oferz a perfect çec tm de furder progres ov de bret,

de transit ov de bret trui so muq ov de oral caviti az it iz alsd tui enter,

semz tui produs a sljt vjbrajun in de oral caviti az wel az de nazal. для

tremur iz mor perseptib'l in de spoc'n, dan in de hwisperd, ferra ov dez

licwidz ; but wun rez'n hwj we ma not be ab'l tm detect de tranur so

redili in de later, iz, dat da qr perfectli feren tm âz InghJ idium. Яаг

qr fjv cjndz ov nazal licwidz, namd acerdirj tm de pemt at hwiçj de oral

caviti iz clozd.

M. In de labial licwidz, de mst iz clozd, az fer b. Яе spoc'n ferm

ov dis licwid iz veri común in de IrjgliJ wurdz (me, may, deem, aim, schemer)

=me, та, dem, am, scemer, and de vocal 'm iz fsnd in (rhythm, spasm),

and meni suq wurdz=rit'm, spaz'm, ets. Яе hwisperd hm iz fsnd in de

conversajunal pronunsiajun ov de Frenq final (-isme) az in (rheumatism)

=rómañzhm; mor carfiali, rdmatïzm'. We had tet dat de inijal mh in

Welf had dis ssnd, but we understand dat it iz nerer tm 'mh, dus (m/ia)

wud be pronsnst 'mhq rader dan hmq.

N. clis dental licwid diferz from n az d from d, er I from l, de tip ov

de turj beirj plast at de bac ov de gumz, and prest fermli agénst dem.

clis semz tm be de Sanscrit serebral n, er n pronsnst in de bran, dat iz,

wid a dep obscur ssnd, az if it cam from de bran itself. Hweder de

fermz fin fer de hwisperd, and 'n fer de vocal, ever ocúr, iz veri dstful.

N. Fer dis palatal licwid, de tip ov de turj iz bret agénst de palet,

sumhwot ner de gumz, and a porjun ov de tun iz prest agénst de palet, az

fer d. 3e spoc'n ferm ov dis leter iz de comun Irjglif n in (nay, no, own,

shi»ing)=»á, no, on, finiy. Яе vocal '» iz elso veri comun, az in (ope»,

bürde», геазои, bas¿», couláVt)=op'», burd'n, rez'n, bain, cud'nt. We

dr inférmd dat de Welf (nh) iz pronsnst 'nh, and not %n.

Nj. clis iz elso a palatal nazal, and barz de sam rela/un tm n dat sj

duz tm s. Яе ssnd iz veri dificult tm an Irjglijman, but veri comun in

Frenq, Italyan, and Spanij". Яе turj iz ferst plast in de pozi/un cores-

póndin tm », and den de bac part ov it iz razd up, so dat nerli half de

tun preses upon de palet. It iz best imitated bj atémtirj tm pronsns ny

in de sam silab'l, dus, nyq, hwiq qnserz veri wel fer el cases hwar nj pre-

sédz a vsel ; but hwar it ocúrz fjnal, dis iz not siifijent. Egzcmip'lz

qr Frenq (montage, Boulo^me, Colore, mmitagnarA)=montenj, Bulonj,
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Colon), montanjqr, respectivli. It iz not unfrecwent tm her Bulohnj,

but earful spEcerz prefer Bulonf. Я nojun prEválz amúij sum Frene

sptcerz dat dis w¡ iz âz sam az sr hwen modifjd bj a subsecwent palatal

vsel; dus, we hav bm told bj a Frenq ladi, dat {singing) iz pronsnst

sinjiy, instéd ov siyiy. It iz sertenli trui dat âe. acjun ov âz i on de y

tendz tui giv de # sumtin ov dis eféct, nj ; and if г Ье qzd instéd ov i (and

a Frene, persun natqrali and invólunterili sez г for i) síyíy wil Ье fsnd tui

aprocsimat stil mor nsrli tui sínjiy. Stil, ñz tm simbulz щ and у repre-

zént esenjali diferent pozijunz ov ds vocal erganz, hséVer muq da ma Ье

ínfkuenst Ъ\ d£ acjun of subsecwent vselz.

N. It wud SEm dat dar Jud Ье a post-palatal n corespóndiij tui dE

post-palatal /. Acerdin tm Sanscrit lez ov ufoni, dis, and not sr n, Jud

Ье dE proper ferm ov dar serebral », bEcez dE prezens ov/ cezez dE palatal

n tui sine intm d£ serebral n. We darfor admit it az a traretical leter,

eldó we qr srsélvz incapab'l ov distingwijirj it from п.

И. Яе faringal у iz related tm с in dE sam wa az n iz tm d. It iz

comun az a fjnal and nucHal leter in IrjgliJ, az in {úng, sitiger, sang,

song, sxmg)=siy, siyer, say, soy, suy, but iz onli uzd qfter dE stopt vselz

i, а, о, u, in sr langwej. It iz elso fsnd qfter e and и in Jerman, but never

qfter a lorj vsel in Eder langwej. It iz sed tm Ье inijal in âz langwej ov

Nu ZEland, and uderz ov dat clqs ; but it is dificult tm asertan dis, az

most qterz consider inijal gn tm Ье d£ sam az inijal y. We hav herd у

uzd inijal in Jermani, in dE comun Gstrian wurd (gnaden), hwiq dE

pezantri disfigqr intuí yâd'n er yon. It iz inijal in WelJ. We hav

never herd d£ hwisperd hy, er d£ vocal 'y, eldo bot qr ezíK consEvab'l.

И). It wud зил dat dar Jud Ье a wEc'nd variajun ov y, corespóndin tm

с/, and we darfor admit it tEoréticali, and consév dat siyiy, hwen pronsnst

wid dE Frenq vsel síyíy, ma aprocsimat veri nErli tm siyfiy, and dus str^c

a Frençmanz ег az sinfiy. In a sistematic aranjment ov simbulz, yj wil

cum bEÍór у.

§ 19.

ECSPLODENTS.

If eni configurajun ov de oral er nazal cavitiz Ье asúmd ov sue, a cjnd

az entjrli tm gee dE pasej ov vocal er un-vocal bret, and we prepár tm

uter sum hwisper er un-vocal ssnd durin dE tjm dat dis pozijun iz held,

c1e ssnd wil ijm, az sum az dE pozijun iz reláest, wid а dEgré ov ecspk>3un ;

fer dis rEz'n, suc, configqrajunz hav Ьеп celd Ecsplodents. За rajt, wid

perhaps Ecwal er grater justis hav Ьеп namd oponente, intersépterz, ecsclutd-

ents, ets., bEcéz da opóz, intersépt, er ecsclúid dE pasej ov dE bret er ssnd.
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In § 8, we divided de ecsplodents intuí several gruips, but it iz onli de

myt ecsplodents hwiq properli dezérv de nam, de spoc'n ecsplodents beiij

reali an imperfect varjeti ov spoc'n continuants, but so nerli related tui

de mut ecsplodents, dat it wud be az unnéseseri az inconvenient tin

clasifj dem apqrt. In foren langwejez, de spoc'n ecsplodents sem tui

aprocsimat stil mor nerli tui de corespóndiij spoc'n continuants ; dus,

medial b iz confúzd wid v in Jermani ; and a Spanyerd can never lern de

diferens betvvm b and i. Agen, de DaniJ d felz náturali intuí é, and de

Jerman g intuí q.

1. Labial Ecsplodents.

P, B. 3.1 lips qr sudenli and fermli comprést fer de mut p herd in

IngbJ (pea, heap, happy)=pt, btp, hapi; de pser ov hwiç, az ecsplánd

¡n § 8, depéndz upon its inifal eféct on de foloin, er fjnal eféct on de pre-

sedin vsel, and consists holli in de synd herd durin de qanj ov pozifun.

If a hwisper be interpózd fer de sac ov mor clerli distingwifin de cas ov

de mut p from de spoc'n b, dus, phe, dis in no respect elterz de trui

carácter ov p, (eldó we hav tet it convenient tui distíngwif dis cas bj de

nam ov post-hwisperin,) de inijal eféct ov p beiij as herd on de hwisper

instéd ov de vers. Hwen, hséver, dar iz no hwisper, but de comprejun

ov de lips iz so for reklest az tui als de vers tm be herd befar de seperajun

ov de lips, we hav de cas ov de spoc'n ecsplodent b, az herd in (¿ee, ba¿e,

robber)=be, bab, rober. It duz not sem posib'l tui ferm mor dan wun

labial ecsplodent ; fer de eféct on de er iz de sam, hweder de Hps be plast

in de pozijun fer w er fer r.

2. Dental Ecsplodents.

T, I). Яе tip ov de tun beiij bret agénst de bac ov de uper gumz tjtli,

fermz t, and luisli, fermz d, hwiçj or related tui de fóloirj t, d, az l tui l.

Irjglijmen hav of'n remqrct a tienes in de pronunsia/un ov t, d amún

forenerz ; dis arjzez from dar advq,nsiij de tun tm far ferwerd. But de

trui d iz so dificult tui pronsns, dat its acuret enunjïajun iz considerd a

mqrc ov oriéntaliz'm.(8) We tine dat dis iz de sam az de Sanscrit sere-

bral d ;—but se nr. 4.

8. " 3e Arabz la dsn de trui pronunsia/un ov d, hwiç, da consider tm be de most

dificult ov el, az a most serten marc and caracteristic ov de nativ Arab ; hwiç servz tui

ecsplán de sain ov Muhammad, hm сек himself it most elocwent on tax <tatpronsm d,

dat iz, ov de tri» indijenus Arabz dat spec coréctli and wel."—^Oberledtner, Fundamenta

Lingua Arabica, p. 16. Vienna, 1822.)
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3. Palatal Ecsplodi-iits.

T, J). Let de tip ov de tug be prest agénst de uiid'l ov de palet at de

pent corespóndirj tui de pozijun fer I, but dm not als de sjdz tiu vjbrat ;

if de prejur iz ferm, de rezúlt iz I ; if lms, and de fóloiij vsel be imedyetli

coinénst, er de presedin vsel be contínqd, de rezult wil be d ; í/darfor oiüi

diferz from I in not admitin ov a vjbrnjun ov de sjdz ov de tun. Egzqmp'lz

ov t qr {tea, eat, meeñng)=fe, et, metig.

Tj, Dj. If hwjl de tip ov de tun reinánz in de pozijunz fer t, d, de bac

pqrt be dren up tordz de palet in a scwar form, az fer sj, de rezúlts ma

be ecsprést b¿ t/, d/, hwiç; qr comun leterz in de Bohemian laygwej. In

de f¿nal silab'l (-ture) in IngliJ, hwiq iz so variusli pronsnst, we fciijc dat

meni persuuz uter t) ; dus, nstj'ur, hwjl uderz sa nat-ушг, nat-y'ur, and

veri meni sa nag'ur, intuí hwiç natfur ndtqrali dejenerats, insomiiq dat

de leter corespóndin tua tj iz of'n pronsnst g in Bohemian. 3e leter tj iz

not a perfect ecsplodent ; de pozijun asíínid b¿ de bac pqrt ov de tun alsz

ov a sl¿t escáp ov hwisper, and hens nerli rezémb'lz thy, de qef diferens

beir), dat in ~t) de pozi/unz fer t and y qr asúnul simultúniusli, und in ttiy

consécqtivli. N3 veri fq IngliJ wud distíijgwij thy from tf, eldcj fer Tiy

de tun iz razd, and fer / it iz deprést, and hens de histori ov de varius

pronunsiajunz ov {-ture) wil stand dus: -ttmx, -tjwc, -IJíymr, -tfmt, hwjl

unacsénted- mr, pronsnst at best mur, fei intuí 'иг Ь\ а veri ezL tran-

sijun.

4. Post-Palatal Ecsplodeiits.

T, Ç. If de tun iz consíderabli retracted, and its pant bret agcnst de

palet at sum distans behind de pant corespóndin tm t, de bac pqrt ov de

tun felin veri nerli intuí de pozijun fer/; er, if de tun be inverted, so dat

de under pqrt tug de palet in dis pent, a dep ssnd ov t, d ma be prodqst,

hwiç we simboljz h\ t, d. We qr not ab'l tui caç eni diferens in eféct

betwén t d, and t, d, but we admit bot leterz, becéz hwen de Hindúi• » с' с'

empléd de modern 'Arabic er Neské alfabet tui rjt hiz micst Hindmstqne

larjgwej, he rezérvd de leterz corespóndin tui t, d fer 'Arabic wurdz, and

introduit nq varjetiz fer de Sanscrit t, d¿. Hweder dis aróz from а

fonetical er gramatical felirj, we qr unab'l tui des£d ; but az de Sanscrit

serebralz qr, b[ de lez ov qfoni, related' tm de post-palatal /, we tine it

ma be posib'l dat dar iz a real fonetical diferens, arjzirj from t, d bein

post-palatal, instéd ov dental.
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5. Faríygal Ecsploderds.

Ov átz dar qr tri, corespóndirj tui âe. trt faringal continuants, y, k, k,

and tui ât tre vselz, e, a, q.

Cj, Gj. cíe tun iz bret intuí de pozijun fer с, g, and den razd nerli intuí

ds pozi/un fer y. 3e rezúlt iz de simultanius pronunsia/un ov с and y,

hwiç we reprezént bj cj hwar hwisperd, and g¡ hwen spoc'n. Яе leter су,

Цс ¿y, iz not propei'li an ecsplodent ; it iz reali a continuant, but must be

clqst amún ât ecsplodents on acsnt ov its пег rela/un tui c. In de Frençj

langwej, hwenéver с iz folod h\ a palatal er post-palatal vsel, it felz intuí

cj, dus, {^«elque, qukie, queue) or pronsnst cjelc', cjät', cjö. 3e trui old

pronunsiajun ov de IrjgliJ wurdz (Aind, card, garden) woz cjpid, gjqrd,

gjqrcCn ; but it iz ns considerd beter tm pronsns dE pur c, g in dEZ wurdz,

hw[l doz liui wij tui giv de uder ssnd, egzajerat it, and sa cefad er cey{nd,

er at best cyind, clptd, hwig qr onli aprocsimajunz tui dE trui cj. We

prezqin dat cj, gj wer dE orijinal ssndz ov doz Sanscrit leterz ns celd g, j,

ssndz intuí hwiq cj, gj ezíH dejenerat.(9) It iz probab'l dat in ds Latin

langwej, c, g had dez ssndz befor palatal and post-palatal vselz, and

dat dis iz ds cez ov de Italyan substitujun g, j on ât wun hand, and de

Frene; s, 3 on de uder.

С, G. 2e contact fer de comun c, g iz mad bEtwén dE mid'l ov ât tuij

and ât bac pqrt ov dE soft palet, de tun Ьеи) mor dEprést dan fer cj, gj.

Egzqmp'lz, {cat, tack, beaíer; got, tag, biggei)=cat, tac, Ьес'лл er becer ;

got, tug, Ыд'ил er biger.

9. We grand dis beléf ou de sercunistans dat de seriez ov leterz tm hwiç doz

coraunli celd g j belórj, iz plast, in de Sanscrit alfabet, betwén с and t, and dat de nazal

nj, de pronunsiajun ov hwiç haz ben prezérvd, iz clqsifjd wid dem. Яе post-pozijun

ov el proper continuants tm de end ov de Sanscrit alfabet, conférmz us in dis vq. Яе

derivajun ov tf from cf, iz ezi, and wel non. Acerdirj nu sr vu., don, de leterz ov de

Sanscrit alfabet Jud properli be :

a q, ï e, u ш ; '.ir "it ; 1 "I ; aï ад, au au ; n, h ;

с ch, g gh, n ; c) cjh, g] g)h, n) ; j; tb, d, dh, n ; t th, d dh, n ; p ph, b bh, m ;

y i 1 v; к j s hh.

Acerdirj tui most Sanscrit gramarianz, a= «; 'a"a= r¡re; 'l'1—Mlre; ejqí=«¿;

au qu=о * ; cj g] = g j ; к = sum palatal sibilant, abít hwiç aesnts qr veri misterius ;

de misteri, hséver, ma be clerd up b¿ remémberirj dat dez actfnts qr supljd bj Irjglifmen,

tm hmm de ssnd 1c, az in de Jerman mádken = (mädcÄen^, iz an unpronsnsab'l sibilant ;

el agre dat it iz a palatal his, hwiç iz de nerest jeneral descripjun ov sr k. In de uder

casez in hwiq de rjter diferz from gramarianz, he tirjes dat he iz fuli boru st bj de lez

ov de rçfonic çanjez ov leterz in Sanscrit, and elso bj {Bopp's Vocalistnus.)
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Ç, G. If de tun be retracted tui de utmost, and de contact be mad az

fqr bac az posib'l, a dep tic eféct iz prodúst, corespóndin tui de 'Arabic

с er câf. 3is leter iz of'n confuzd in 'Arabie wid de spoe'n g, aud wid

de hj,atus (■•); (se § 15, nr. 8). Яе leter iz fsnd in Hebrui, and egzists

in anjent Grec. It iz supózd tui be de sam az de Latin q. Эе leter g iz

oiili teoretical ; we no no instans ov its ocúrens.

§ 20.

CONSONANTS.

cíe elements hwiq we hav clqst under de namz ov Continuants, Licwidz,

and Ecsplodents, or elso celd bj de común nam ov Consonants, a term

hwiq iz sumtjmz mad tui comprehend de bredin. Яе term consonant iz

derivd from de Latin (sonans cum)=sonanz cum, " ssndirj wid," and iz

sed tui be giv'n tui dez leterz beeéz da hav no ssnd ov dar on, but send

wid vselz—a definifun hwiq redz veri Цс a bul, and can onli be renderd

inttu sens bj supozin it tui men, dat eldó da hav no ssnd ov dar on, da

serv tui modify de ssnd ov de vselz tui hwiq da qr atdqt ; but ev'n wid

dis ecsplanajun, de defini/un cud onli арЦ tui de mut ecsplodents and tui

de spoc'n consonants ; fer de hwisperd continuants and licwidz, de mur-

murd continuants and ecsplodents, de vocal licwidz, and de post-hwisperd

ecsplodents, hav most desjdedli ssndz ov dar on. Яе wurd, hséver, do

unhapili qoz'n, az fqr az its etimoloji iz consérnd, iz veri convenient, az

clásifyirj de tre grmps ov continuants, licwidz, and ecsplodents, and dus

enablin us tui div£d de hol seriez ov fonetical elements intuí vselz, bredinz,

and consonants ; de tui later bein scarsli ever consíderd, ecsept az tendin

tui modify de ferst h\ menz ov inifal and fynal eféets. Tui avéd de con-

fugun hwiq de nam consonant woz fycli tui prodits, we hav hidertm refránd

from u.zin it, but we Jal ns emplé it freli az a clásificaturi term, acerdin

tm de abúv définiJun.

§ 21.

ae FONETIC ALFABET.

Яе Fenijianz, from huim de fermz ov sr prezent leterz wer últimetli

derivd, gav namz tm de simbulz hwiq da uzd in rjtin, and acsidentali

coménst dar seriez ov simbulz (vid tm, hwiq da celd qlef (ocs), bait (hss).(10)

Ov dez wurdz, de Grecs (acerdin tui de IngliJ pronunsiajun ov de old Grec

leterz) mad alfa beta, from hwiq woz derivd sr wurd alfabet, fer de nam

10. Яе namz ov el de Fenifian leterz, and dar meninz, ma be sen in de Pitfer For/flic

Sjieliy, paj 13.
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ov de striez ov leterz wid hwiç de larjgwej woz rit'n. Az dis wurd alfabet,

uidfc de t4.fl а-be-se, hwiç iz elso in us fer de old Koman alfabet, haz

sest tui hav eni evident conecjun wid de namz ov de simbulz demsélvz,

it haz ben apl^d tux eni colee/un ov simbulz hwarwit tui rjt a langwej.

We Jal darfor cel a sistematic aranjment ov de simbulz propozd in de

presedirj sec/unz, de Fonetic Alfabet, úplicab'l, az far az it goz, tui de

rjtirj ov el langwejez, and recwjrirj, most probabli, but veri fu adijunz tui

mac it úplicab'l tui eni larjgwej hwotéver.

3.1 sistematic aranjment ov de alfabet ma be ov tui cjndz, consecytiv

and tabyler. сГе consecutiv aranjment iz néseseri fer referens ; de tabuler

displáz de inter-relajunz ov de several elements in de eierest maner. We

prosed tui giv bot aranjments, and we aval srsclvz ov de consecutiv ferm

tui furnij réferensez tui de ecsplanajunz giv'n ov de pserz ov de simbulz

in de presedirj secjunz. Several fermz ov hwisperd, micst, and murmurd

consonants, hscver, wil be fond, hwiq hav not ben pqrtículerli ecsplánd,

de jeneral ecsplanajun in § § 6—8 beirj considerd sufi/ent, az meni, er

indéd most, ov dez fermz, qr purli teoretical.

1. Se Fonetic Alfabet СотещСтИ Aránjd.

I. Vb'ELZ. § 9, p. 15.

1. LOTJ (DEAL VJTELZ. § 10, p. 18.

Uper Seriez. $ 10, nr. 1, p. 17.

Palatal £ î § 10, nr. 2, p. 17.

Post-palatal а а {10, nr. 2, p. 18.

Gutural a d § 10, nr. 2, p. 18.

Laer Seriez. § 10, nr. 1, p. 17.

Gutural U § 10, nr. 3, p. 19.

Post-tebial ô о § 10, nr. 3, p. 20.

Labial о ш 5 10, nr. 3, p. 20.

Mid'l Seriez. $ 10, nr. 1, p. 17.

Labi-palatal ü u $ 10, nr. 4, p. 20.

Post hbi-palatal bo 5 10, nr. 4, p. 21.

Gutural §" orijinal с § 10, nrr. 1 and 4.

2. ZOET QHAL VJTELZ. § 11, p. 24.

Uper Seriez.

Palatal

Post-palatal

Gutural

1) bref, i-

2) stopt, i

1) bref, а-

2) stopt, ё

1) bref, ä-

î- er ï- ï-

ä- er е- е-

е

q- er a- <

i stopt, a a

Gutural

Post-labial

Labial

Labi-palatal

Loer Seriez.

1) bref, â- е- er а- о-

2) stopt, а о

1) bref, о- о- er ö- о-

2) stopt, S о

1) bref, о- ui- er o. u-

2) stopt, o u

Mid'l Seriez.

1) bref, ü- u- er ú- u-

2) stopt, ú n

Post hbi-palatal 1) bref, ö- fi- er ó- p-

2) stopt, à p

Gutural 1) bref, ë- er ц-

2) stopt, u

3. NAZAL T5ELZ. § 12, p. 27.

Eni wun ov de log er stopt oral vïelz folod bj

de sin л, iz uzd tui reprezént a nazal vsel, de

for comunest fermz beüj de

Freng Nazal Vselz, p. 30.

Loy an óíi ón úñ

Bref añ on cm un



§ 21, nr. 1. Se Fonetic Alfabet Consécytivli Arhijd. 50

4. DIFICmZ. §13, p. 31.

Proper. § 13, nr. 2. p. 32.

Uper ; íiomojenias aï cu, ai oj, ae, ai aî,

eï ei, aï ai

. . heterqjenius 1) oï oi ei, oï oí, uï uiï

2) uï ui, ôï, ùï, üi

Loer ; homojsnius ou, ou ou

. . heterojmius au au, ao, au, eu au,

iu ïu eu

Mid'l; heterojenhis aú

Improper Diftogz. § 13, nr. 3, p. 35.

Eni combina/un от toi vselz in hwiq de ferst

element iz ейег ï er ы, bref cmd unaceénted.

Cwasi Diftogz. $ 13, nr. 4, p. 36.

Eni combina/un ov hwig de second element

iz a murmurd continuant er vocul licwid, er de

orijinal unacsénted murmur.

5. TRIFTOHZ. § 13, nr. 5, p. 37.

Trui.—Combinajunz от tre vselz, in hwig de

secimdTsel fermz an improper difton wid

de ferst, and a proper diftorj wid de terd.

Fula.—Combinajunz от tre TTielz, in hwi<j de

secund \se\ fermz a proper difton wid

de ferst, and un im-proper difton wid de

terd; de rezult bein tm eilab'lz.

6. HWISPERD YYELZ. § 14, p. 37.

Fer dez no pqrticuler alfabético! ejn iz em-

pldd, beyond de jeneral statment dat de hol

wurd iz tui be hwieperd. In eni pqrticuler cas

we ma u.z ff preficst tui át vsel sjn.

II. BREaiffZ. « 15, p.

Soft Breáis

Aspiret

RufBreétiy

Si

X

h

h

hh

§ 15, nr. 1, p. 38.

§15, nr. 2, p. 39.

S 15, nr. 3, p. 39.

i 15, nr. 4, p. 40.

Pulmonic Breiig h § 15, nr. 5, p. 40.

Pulmonic ei

Brae

Hiatus

Comprefun

bh {15, nr. 6, p. 40.

(:) § 15, nr. 7, p. 41.

( • ) $ IB, nr. 8, p. 41.

о § 15, nr. 9, p. 41.

III. CONSONANTS, $ 20, p. 57.

1. CONTINÜANTS. § 16, p. 43.

Labial. $ 16, nr. 1, p. 43.

Spoc'n

Hwieperd

Micet ; inifal

. . final

Murmurd

W V A V

hw hi hA f

hww hvv паа fv

Whw *hf AÎ1A vf

'w 'i 'a 'v

Dental.

Spoc'n

Hwieperd

Micet; inifal

. . final

Murmurd

Palatal.

Spoc'n

Hwieperd

Micet; inifal

. ■ final

Murmurd

§ 16, nr. 2, p. 45.

â

t

td

it

'â

J 16, nr. 3, p. 46.

z ц

s S]

8Z S]Z]

7.S Z]9J

'Z 'zj

Post-Palatal. $ 16, nr. 4, p. 46.

Spoc'n

Hwieperd

Micet; inifal

. . final

Murmurd

Faringal.

Spoc'n

Hwieperd

Micet; inifal

. . final

Murmurd

5 -

/

/3

3J

'3

§ 16, nr. 5, p, 47.

y q q

hy к к

hyy kq kq

yhy qk qk

'y 'q 'q

2. ORAL LICWIDZ. § 17, p. 48.

Labial. § 17, nr. 1, p. 48.

Spoc'n 1W ÍV JA Jv

Hwieperd Avr ahv Jbi jf

Micet ; inifal JbwJw JuvJv JnAXA jf.iv

. . final .iwJhw .liihi' J.vuh.u Jvjf

Murmurd '•№ 'xi 'ja \iv
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Lateri-liijgwa] er Sjd-tand.

H7, nr. 2, p. 48.

Spoc'n 1 1)

Hunsperd hl hlj

Micst; inifal hll hljl)

. . final lhl 1)Ы)

Vocal '1 'lj

Piujcti-lirjgwal er Tij>-turjil.

S 17, ur. 3, p. 49.

Spoc'n r rj

Hwisperd hr brj

Micst; inifal hrr hr)rj

. . final rhr rjhrj

Fera/ 'r 'r)

Uadjsi-lirjgwal er Hmt-tund.

Í 17, nr. 4, p. 50.

Spoc'n ; hard Jq Jq

. . JJ Jr

Hwisperd ; hard Jk Jk

. . soft hJJ hJr

Micst; inifal, hqrd -ikaq Jkjq

. . soft hJJJJ hJrJr

. . final, hqrd JqJk JqJk

. . soft JJhJJ JrhJr

Vocal ; Ion; hqrd "Jq "Jq

. . . . tofl "JJ "Jr

. . fort, hqrd 'Jq 'Jq

. . soft 'JJ 'Jr

3. NEZAL LICWIDZ. § 18, p. 62.

Spoc'n m ; n, n U), n ;

ВД n

Hwisperd lim ; hn, ha hnj, hti ;

Ьщ hn

Micst; inifal hinm; him, han hnjn], hna;

hnjnj hnn

. . final mhm; ahn, nhn njhnj, ahn;

ljjhnj nhn

Госа/ m; 'a, 'n 'nj, 'n;

'ni 'n

4. ECSPLODENTS. § 19, p. 53.

Spoc'n b; d, d d), <j; gj g g

Hwisperd p ; t, t tj, $ ; cj с ç

Micst; inifal pb; td, td tjdj, td; qg] cg çg

. . final bp; dt, dt djtj, d{; g]q gc gç

Murmurd 'b ; 'd, 'd 'd|, 'd ; 'g) 'g 'S

2. Ecstént ov tie Femetic Alfabet.

Яаг ar darfor 17 vselz, щ ov hwig ma Ье lorj, bref, er stopt, and Eg

lorj and stopt vsel ma giv r¿z tui a lorj and brti nazal ; so dat Eg vsel ma

apir under 7 fermz, dus, в, o-, o, éñ, en, ón, on, givin az a total, 119 vselz

hwiq or tEoréticali admisib'l, and it iz probab'l dat meni mor egzíst.

Яаг q,r 9 brEdinz.

Яаг ar 4 labial, 1 dental, 2 palatal, 1 post-palatal, and 3 faringal,—

total, 11 continuants, Eg ov hwig ma ap£r in 5 fermz, dus, z, s, »z, zs, 'z,

givirj 55 distingwijab'l continuants.

Яаг ur 4 labial, 2 lateri-lingwal er s¿d-turjd, 2 purjcti-lirjgwal er tip-

tund, 4 radisi-lingwal er ruit-tund,—total, 1 2 oral licwidz, Eg ov hwig

ma elso ap£r under 5 fermz, dus, I, hi, hll, Ihl, 7, givin 60 oral licwidz.

Яаг ar 6 nazal licwidz, Eg ov hwig apEriij under б fermz, we hav 30

nazal licwidz.

Яаг ur 8 ecsplodents, givin 40 diferent fermz.

If, darfor, we rec'n up el dE fermz hwig we hav considerd in &z con-

struejun ov dis alfabet, we hav d£ fóloin rezúlt :
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Vselz, 119; brcdirjz, 9; consonants, [continuants, 55; oral licwidz,

60; nazal licwidz, 30; ecsplodents, 40; total,] 185; givin a total ov

313 elements.

In aranjin dis mas tábulerli, in erder tui /о de inter-relajun ov de

elements, it wil be best tin giv but wun form for eg v»el and consonant,

levin de uder sics vsel and for consonant fermz tui de memori, er tui be

suplid Ъ\ de conséciitivli aránjd alfabet just detáld. 3e sing'l form we

Jal select iz de loy vsel and de spoc'n consonant.

3. Tabyler Fanetic Alfabet.

i. TÎTELZ.

Uper Seriez. Midi Seriez. Laer Seriez.

Palatal,

e î a a

Gut

â q

urol.

â e

Labial,

ô о о m

Labi-Palatal.

ü u ó о

Gutural,

ëLon . .

п. внеашг.

Soft, Hwisper, Aspiret, Sj, Pulmonic, Pulmonic 8$, Вгас, Beatus, Comprejun.

X h h hb. h hh (:) (") о

III. CONSONANTS.

Post
Labial. Dental. Palatal. Palatal. Faringal.

1. Continuants . w V M V à Z ZJ 3 y q q

2. Oral Licwidz :

IW . .

Lateri-lirjgwal er Sjd-turjd 1

Purjcti-lingwal er Tip-turjd r rj J3

Radjsi-lirjgwal
er ■) hard .

Ruit-turjd . ) soft . и я

3. Nazal Licwidz m n n П] 11

4. Ecsplodents . b d d d] d g) g gС

§ 22.

TRANSIEUN FROM WUN CONSONANT POZIEUN TW ANU3ER.

Hwen wun ov de consonants haz a simà ov its on, hweder hwisperd

er murmurd, it iz treted presjsli Цс a vsel, and el de casez ov § § 6—8

арЦ. 3e cas, hséver, iz interestirj, in hwiç, de secund consonant iz a

hwisperd continuant, and de ferst a mut ecsplodent, az in pf, ps, pf,

ts, tf, es, с/. Я spejïez ov consonantal diftorj iz den fermd bj so clos a

uniun, dat in meni larjgwejez it iz considerd advjzab'l tui reprszént de
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rraúlt bj a sirjg'l sjn. 3is ma ocúr alón er wid a vsel fóloirj. We find

pf veri freewentli in modern Hj Jerman, hwar it replasez ât Lo Jerman

and Irjglif inifal p, az pfund, pfefer=lq$il pmd, peper. In Grec, ps woz

ecsprést bj ât sirjg'l leter psi. Pf iz fsnd in áz Irjgli/ ecsclamajun pfe, eldó

sum fjnd d£ p tm diíicult tm pronsns. Ts iz veri común in Jerman

and in Italyan, in hwiq laijgwejez it iz reprezénted bj (г), and in Poli/,

hwar it iz simboljzd bj (c). Tf iz reprezénted bj a sirjg'l carácter in

Italyan, Rujan, Per/an, TurciJ, and Hinduistq,ne, and (if ds modem pro-

nunsiajun iz coréct, hwiq we dst) in Sanscrit, (se supra, paj 56, not 9.)

And hwen a vsel foloz, hwiq renderz it posib'l tm spEC a j, &z combina/un

d¡, az in d^a {jay), iz uterab'l, and iz ecsprést bj a sirjg'1 sjn in Italyan.

Яе combinajunz tf, d¡ qr so frecwent in Inglif az tm Ье ecsprést bj de

simp'l sjnz ç, j in d£ Inglij" fonetic alfabet. C's iz supljd wid a sirjg'l

leter in Grec, and cf in Sanscrit. Яе secund element ov suq consonantal

diftorjz ma elso Ье ecsplodent, and ds ferst continuant, az in st, (an order

tiu CEp sjlens).

IIwen dE tm consonants hwiq sucséd eq uder can not bs pronsnst widst

a vsel, vocal, er murmur, dat iz, hwen wun er bot or spoc'n, it iz a ruil,

widst ecsepjun, dat

No ecsplodent or unvocal bret та interviú betwén âe vsel

and ie spoc'n consonant ;

fer unies a murmur Ье alsd tm wurc trui tm dE spoc'n consonant, ddt

consonant can not Ье pronsnst at el. We ma indéd murmur it, but den

we creát a nu silab'l, and we supóz in d£ prezent casez, dat no nu silab'l

iz tm Ье fejmd (se § 23). Яиз, wifd can not Ье pronsnst, becez ov de

unvocal hwisper ov /betwén de vsel t and de spoc'n d, and eni atémt tm

pronsns it wud led tm tm silab'lz, az wifd, wifd', er tm a qanj in wun

ov de leterz, az wiff, wi¡d ; in practis, wift iz de ferm qoz'n az a contracfun

ov wifed. 9n de uder hand, midfiz perfectli pronsnsab'l, but it iz most

probab'l dat de Irjglij" specer wud prefer mid} er mid¡f, in wun ov hwiq

waz (most frecwentU in de later) Ье pronsnsez hiz wurd {midge). Agén,

botl can not be pronsnst, becéz ov de interpozifun ov dE mut ecsplodent

t bEtwén d£ rsel and ât, spoc'n licwid I. 8v'n if t wer tm Ье qanjd intuí

d, it wud Ье fsnd dificult if not imposib'l tm pronsns bodl in wun silab'l,

probabli bEcez d£ tip ov dE tun remánz in d£ sam plas fer d and I, and de

efurt ov alsirj de sjdz ov de tun tm vjbrat fer I cezez d£ eféct ov a nu

silab'l ; on d£ uder hand, hodz, in hwiq d£ tip ov de tun iz relést in pqsirj

from d tm z, iz ezí Eniif. In atcmtin tiu pronsns botl, an Inglijman wud

sa bot' I, and Frenqmen bolM er botl'.
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Яе grater number ov consonantal combinajunz in IngliJ consist in ât

inserfun ov ds licwidz r and l befór a vsel and anúder consonant. Serien

ov ász combinajunz qr Eziest hwen inijal, and uáerz hwen f¿nal. Inijali

we fjnd pla, blec, cla, glqs, (but, az inijal combinajunz, we mor fixcwentli

her tla, dlqs dan cla, glqs, eldo no spelin-mqster er ertoepist saijcjunz ds

custum, ecse'pt Dr. Darwin,) fli, (inijal vi, tl, dl qr not fond in IngliJ,)

sla. Zl,JÏ, ¡1 qr not fond in IngliJ; rl duz not sem posib'l; ml, nl dm

not ocúr; perhaps yl iz not posib'l. Agen, we fjnd pra, bra, tri, drt,

ero, gro,fre, (vr inijal not fond in IngbJ,) tre, (dr, fr, yr, ets. not fsnd

in IngliJ.) Az fjnalz, we fjnd hq?;¡», \x\rb, hqr¿, c<x>'d, Ьцгс, dwe>/, stq;T,

Herí, hers, herz, erl, cf\rm, bqr».

We du» not fjnd m, n in inijal combinajunz ov dis cjnd in IijgliJ,—

«wqrt, snort ariz from d£ preficsiij ov «, hwicj, beirj a hwisperd continuant,

can Ье elwaz prEÍícst az an indEpcndent ssnd tui eni combinajun—but

m, n, y frecwentli ocúr in final combinajunz, and in d£Z casez w prtsédz

labial, n palatal, and y faringal consonants. If m Jud Ье rit'n btfor а

palatal, dar wil Ье elwaz a fant ssnd ov p herd after it ; dus, eiut iz ntrli

empt ; and if emt Ье pronsnsf wid mug emfasis, empt iz пегИ Jmr tm rEzúlt.

Similerli, a fant s-rod ov t iz herd qfter n, and ov с qfter y ; âus,pens,

pents qr scarsli distíngwijab'l ; similer, streyt, streyct. Custum onli can

dts^d az tui hweder dE inserjun ov p, t, с in dEz casez iz intenjunal er not.

Az a hwisperd continuant haz a synd ov its on, it can Ье pronsnst

bEfór er qfter eni consonantal combinajun : dE continuant * jénerah plaz

dis universal part in IijgliJ ; but in Jerman/ iz just az frecwent ; and in

PoliJ a vqst varjeti ov similer combinajunz qr tm Ье fond.

Tá ecsplodents bsfor a vscl can not Ье pronsnst ; dus, piorna та Ье

rit'n, az in Grec, but can not Ье prommst. Яаг iz no ssnd hwotéver befar

ds t, hens d£ pozijun p haz no niEnz ov macin itself edib'l. It iz, darfor,

neseseri tui resert tm wun ov de fóloiij contrjvanses :—tui post-hwisper p,

az phtóma ; tm insert a murmur, p'tóma ; er tm prEfícs a munnur, az

ptoma. Яе díficulti hwiq we fel in dez casez, iz felt bj Arabz and He-

brmz, Ev'n in d£ simplest casez, az in inijal combinajunz ov tui consonants,

ov hwic dE secund iz a licwid ; dus, dE Arab sez 'frayeu fer fraye, and ât.

Hsbrm, b'ra/ét fer brafet. In IngliJ, hwen a dificult inijal combinajun iz

propózd, Цс ptoma, we cut d£ not, bj omitin dE ferst consonant, and sa

toma simpli ; dus, tqrmigan, tizan (=ptarmigan, ptisan). Hwen, hsever,

d£ combinajun ocúrz fjnal, az in apt, we simpli post-hwisper d£ lqst leter ;

dus, apth, unies a wurd bEgíniij wid a vsel foloz imEdyetli, in hwiç; cas dE

fjnal consonant iz mad apréjiab'l bj egzértin an inijal eféct upon dE

foloin VTSel.
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h 23.

SILAB'LZ.

Hi wurd silab'l signiez in Grec de act ov ttciy tiugéâer er coléctiy, or els

tiyz tac'n tmgéáer er colécted. Я silab'l iz darfor a colecfun, and Jud

properli consist ov several parts, hwiq or so closli conéeted az tui hav de

aperans ov wun undivided hoi. Яе fonetic silab'l iz darfor a colecfun ov

several fonetic elements, prodúsirj de eféct ov a sirjg'l bet on de er.

1. Perfect Silab'lz.

At lest wun vocal element in combina/un wid at lest wun vocal or

un-vocal element, so dat at kst wun transijunal eféct ma be herd in de

pasej from wun configura/un tin anúder, iz néseseri tui constituí a perfect

silab'l. Яаг ma be several transijunal eféets, (that is, the vocal ele

ment ma bs combind wid several un-vocal elements,) widst incresirj de

number ov perfect silab'k ; dus, pe, et, ets, strets, rem, scretnzs, wel, twelfis,

qr el perfect silab'lz. In et dar iz wun vocal element, e, tuigéder wid de

Цпа1 eféct ov t ; hwjl in ets, t haz elwaz an inifal eféct on de his ov de s,

and dis his is superáded, but az it is túroli unvocal, it duz not prodús

de eféct ov а nu bet upon de er, and hens de number ov silab'lz iz not

merest. In scremzs we hav de vsel e fermin de cor ov de silab'l, on hwiq

de spoc'n licwid r acts inijali, hw¿l с acts inijali on r, and fjnali on s ;

m acts fjnali on e, z on m, and « is a mer hwisper intuí hwiq z dejenerats

fer de Ez ov de specer (se § 6, nr. 4, p. 11), and yet el dez combinajunz

onli tend tui mac up wun perfect silab'l, beeez dar iz onli wun vocal

element.

2. Plm-Perfect Silab'lz.

When tiú vocal elements qr conjénd, az in a difton wid a transijunal

eféct ov wun upon de uder, de eféct is stil dat ov wun silab'l. It

is esenjal, darfor, dat wun ov de elements Jiad be a bref vsel. Eni

number ov unvocal elements ma be aded befor or after dis difton widst

incresirj de number ov silab'lz. Az silab'lz ov dis cjnd contán mor ov

de vocal elements dan de silab'k last consíderd, da hav ben termd plui-

perfect, er over-perfect ; dus, ai, ais, nais, prais, spaist, traunst (hwiq qr

mor újuali rit'n wid i s instéd ov ai, au) qr el plui-perfect silab'lz. If,

hséver, bot vocal elements qr Ion, er if dar iz no perseptib'l transijunal

eféct in pqsirj from wun tui anúder, de rezúltin eféct iz dát ov mor dan

wun silab'l, and we ar[v at—
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3. Imperfect Silab4z.

Hwig consist ov a shjg'l vocal element, witst eni superadifun ov an uu-

vocal element ; dus, in 8—olian, E—on, «—Erial, л—erta, a—onian, о—o-ljt,

[Am-, de italic leterz constituí hwot we term imperfect silab'lz, becéz, eldo

da prodús d£ eféct ov a sirjg'l b£t on de ег, ec¡ consists ov a sing'l vocal

element, unies, indád, we reeognjz d£ soft bredin x az fermin a secund

element, dus жяшНап, жгхоп, ets. It iz elwaz posib'l tui seperat a plui-

perfect silab'l intuí ùû imperfect silabl'z h\ destrerirj d£ transifunal eféct

ov wun vsel upon d£ uder. In dis cas, we pías a mqrc ov divÍ3un bEtwÉn

ñz vselz, bEÍn (—) if d£ ferst vsel iz Ion, and (-) if it iz Jert. Suq divijunz

ocúr not unfrEcwentli in Latin and Grec wurcs, in hwiq da qr indicated bj

plasin tui dots over wun ov de vselz; dus, in Grec (proïapse)=pro-ï-àp-se-,

tui distiijgwij it from prot-áp-se ; agen, in Latin (musaï)=mmzq—e, in tre

silab'lz, tui distiijgwij d£ wurd from (musa), hwig woz probabli pronsnst

muizqí, in ttú silab'lz. ffis mod ov mqrcin dE div¡3un ov silab'lz iz not

wonted in IngliJ fonotipi, becéz, az el de IngliJ diftoijz (ecsépt qi) qr

reprezénted bj siijg'l sjnz, (¿ э, s, ц,) it iz Enúf tui uz dE seperet sjnz, dus,

ai, oi, au, im, tui Jo, hwen néseseri, dat da dui not diftónjjz.

4. leoretical Silabicafun.

Hwen several vocal elements qr uterd, dar ma Ье several silab'lz, de

limits ov htcig та be detérmind—

Ferst, Ц de aôsens ov eni transifunal eféct, Eder in pqsin from wun vocal

element tui anúder, (az in а—erial, hwar dar iz no transijunal eféct be-

twen ñe л and d£ e,) er in pqsiij from a vocal tul an un-vocal element (az

be-món, be-frénd, hwar nEder merf haz a f¿nal eféct on dE presedin e-) ; in

dsz tui casez, dE vsel hwiç endz ñt silab'l iz jénerali brEf, dE wurd a—erial

bEÍn wun ov dE fq casez in hwiq it iz lorj. Hwen d£ vsel iz bref, d£ end

ov de silab'l ma Ье mqrct h[ plasin dE hjfen er mqrc ov breviti qfter it ;

hwen d£ vsel iz Ion, a longer Цп iz uzd. (Se § 11, p. 25.)

Secundli, bi ie sesafun of a final and йе coménsment ov an inifal eféct

ov wun element upon 'anúder. 3us, in etiy, hwar de t iz medial, haviij a

fjnal eféct on Az e and an inijal eféct on dE i, de ferst silab'l ov dis wurd

endz wid а ijnal eféct ov de t on e, and de secund silab'l begínz wid its

inijal eféct on i. Az de leter t iz a mut ecsplodent, dis inijal eféct ov t

on i coménsez at d£ sam pent ov tjm at hwiq dE fjnal eféct ov t on e SEsez.

If d£ mEdial leter be not a mut ecsplodent, dar wil be an aprejiab'l t¿m

bEtwén de sesajun ov de final and de coménsment ov de msdial eféct, and

6
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de pent hwar cíe silcib'l divjdz; must be lad in its mid'l ov dis tjm. dus,

in kisiy, de ferst silab'l endz and de secund beginz in de mid'l ov de his

ov de s ; in ezi, de ferst silab'l endz in de mid'l ov de murmur ov z ; and

in roial, de ferst silab'l endz in de mid'l ov de vsel i. de onli menz

we hav ov distingwijin de termina/un ov de silab'l bj a syi in suq casez

qr,—eder tui hav a diferent marc fer de fjnal and inijal eféets ov a leter,

and tui pías a hiten betwén dem,—er tui dre de hjfen over er under de

leter on hwiq de silab'l divjdz. de objecfun tui de fermer proses iz dub'l ;

ferst, dat it wud be ecsedhjli trub'lsum tui hav dub'l sjnz fer eq leter, wun

corespóndin tm de fjnal and de nder tui de inijal eféct ; and secundli,

dat it wud be dificult tiu marc hwen а pez er sjlens woz tm be mad

betwén de tiíi eféets, and hwen not ; in uder wurdz, hwen de leter woz

medial, and hwen dub'l. We Jal darfor rjt fdsiy, eiiy, ezi, roial, tui Jo

dat de silab'l endz in de mid'l ov de leterz *, z, i. If we wer tm rjt his-iy,

et-iy, ez-i, roi-al, we Jud lmz de inijal eféct ov t, s, z, i on de fóloin vsel ;

and if we rot Iii-siy, e—tiy, e—zi, ro-ial, we Jud in de ferst plas adopt а

notajun hwiq wud mac de ferst vsel in hisiy bref instéd ov stopt, and

hens giv rjz tm an eronius prouunsiajun ; and in de secund, lmz de final

cfect ov t on e, z on e, i on o. Hwjl, if we wer tm rjt er sa et-tiy, Jiis-siy,

ez-zi, roi-ial, we Jud be introdusin an efdet ov dublin, hwiq iz not in de

orijinal, and Jud darfor comít a fonetical erur. Compár de wurdz un-nán,

sol-Ies, men-ties, wid un-ón, (de ferst n, eldó ocúrin bEtwén tui vselz, not bein

medial,) cañun, soles, meñiy. In de abúv egzamp'lz we hav onli tac'n

de cas ov a siijg'l consonant er vsel betwén tm vselz, but de sam prinsip'l

holdz, hséver meni de interpozd consonants ma be. dus, bus'l, facfun,

man-fun er manfun, a-scrib, ascrß, er aserjb, fer eg ov dez tre divigunz iz

posib'l ; in de ferst, a- iz a bref vsel, in de secund and terd it iz stopt.

de tord divÍ3un iz de comunest in speq.

5. Practical Silabicafun.

It iz practicah neseseri tm brae a wurd intm peirts, in teqin tm red,

and at de end ov a ljn in printin, hwen part ov de wurd iz left in wun

Цп, and de rest carid on tm de neest. de trui divÍ3un ov de silab'l, az

Jon in de last number, can be seldum apl|d, namli, onli in doz casez

hwar dar iz no transijunal eféct ov wun leter on aniider, az in un-oii,

ad-vq,ns, be-món, re-tin, ets., and it becúmz a cwestyun hweder we Jud

preserv bot eféets ov a medial leter bj dublin it, (hwig we in fact dm, hwen

sflabjzin, becez we introdus а pez betwén de tm eféets, hwig pez iz not

felt in de proper consecutiv pronunsiajim ov de wurd,) er hweder we Jud
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retan ás proper number ov leterz in ât wurd, aud sacriez wun ov ds

efécts ov âz leter. It wud be inju,di/us tui spel sue, a wurd az hisiy wid

«4 hwen divided intuí silab'lz, dus, his-siy, and wid a sing'l s on uder

ocajunz, (eldo, in fact, we dui pronsns ss hwen silabiziy), becez sue, а

prosedin mjt confqz de carles er ignorant, hui wud never no hwen ds

wurd had a dub'l er a sing'l consonant betwm de leterz. cíe best plan

s£mz tui Ье, tui sacrifyz ds ini/al eféct ov de mEdial consonant upon d£

foloin vsel, bEcez ds fjnal eféct iz mor strjcirj dan dE ini/al eféct, and

becez dE consonant must be tac'n wid a presEdin vsel hwen it iz a stopt

vsel, tui distingwif it from a bref wun ; and we dus get a nul áplicab'l

tui el casez, hwiçj ma bs stated dus :—

Ferstli, Hwen onli wun consonant iz find bstwén tú weh, de con

sonant iz ha be tac'n wid de first vsel hwen it haz a final eféct

upon it, and wiâ de secund vsel in uder casez.

Az a jeneral ruil, de consonant haz dis fjnal eféct on dE presEdin vsel

hwen dát vsel iz Ion er stopt, and not so hwen dE vsel iz bref ; dus,

bem-iy, del-er, as-id ; but be-môn, de-lit, a-s{d. We dus se, hs, in strict

fonetic printin, de hjfen hwiç, marcs dE practical silabic divÍ3un, elso

marcs d£ breviti ov d£ presEdiij vsel ; hwjl a dub'l hjfen distingwi/ez dE

rar cas ov a presEdin Ion vsel, az in а—er-i-al, a—on-i-an.

Secundli, Hwen several consonants cum betwén tú vselz, el doz dot

hav а final eféct on de presediy vsel ma be, and at lest wun ov dem

must be, tac'n wid it, hwil doz hwig qr left tm be tac'n wid de

secund vsel must be in el casez sug az dm er cán egzért an inifal

eféct upon it.

2us we divid rend-iy, er ren-diy, ees-plr er ec-spir, egz-ést er eg-zest,

con-script er cons-cript, in el ov hwiç, a dub'l div¡3un iz posib'l. No sue,

divÍ3im iz posib'l in prest-crqft, bscéz pres-tcrqft, and darfor^rf—stcrqft,

and similerli prestc-rqft can not Ье pronsnst. In witf-crqft, we mjt

divid wit-fcrqft, but we Jud not Ье inclyid tui dui so bseez it iz un-Ingli/

tui coméns a wurd, and darfor a silab'l, wid fc, hwjl it iz veri común tui

end a silab'l wid tf=g ; agen, az &i wurd iz an evident compsnd, hwiç,

iz felt tm Ье wun bj ds эрвеег, hs wil tac car not tm let âif hav an ini/al

eféct on d£ c, and dus hs wil natqrali divjd witf-crqft, and not wit-fcrqft.

In practical Inglif fonetic printirj, we u,z dE abrevia/un g fer tf hwen dar

iz a transi/unal eféct ov t on /, but not uderw^z. clus, we rjt gip, and

clug=tfip, clutf, in dE fermer ov hwiç wurdz t iz onli ini/al, hwjl in d£
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later it iz medial—a diferens hwiq iz veri mug felt in sptcirj ; but we rjt

abutfip and not abncip, becéz t iz onli final, and haz darfor no eféct on

de/,—de onli posib'l divÍ3un ov de silab'lz beirj teoréticali abut-fip, and

prácticali ab-ut-fip. Hwen dar iz a jemiin dub'l consonant (er vsel) in

a wurd, de divijun ov de silab'l elwaz felz betweu de tm leterz ov de sam

nam, az sol-Ies, un-nón, tm-nat-i¿r-al, un-nés-es-er-i, о—о-Щ.

Tn practical IrjgliJ fonetic printin dar iz a dificulti in sflabizin hwar r

alón ocúrz betwén tiû vselz, oil) tui de dub'l us ov de leter r bot fer M

(er ur) and r—de ruil beiij, dat r signifjz r hvven befar а vsel, and uu er ur

hwen not befór а vsel, acerdirj az de presedirj vsel iz palatal er gutural.

And dis ruil agén suferz an ecsepjun hwen r cumz betwén tui vselz ov

hwiq de ferst iz Ion, fer den r=uu-r er ur-r (az ecspkmd at lent in § 29,

nr. 9). 3us, de wurdz hwiq we rjt in practical IijgliJ printirj, spirit,

merit, marid, sori, herd, curd; ver, cm; por, pmr, fir, рцг ; veriy, caritj,

poriy, pmrer, firiy, рцгег, qr in fact pronsnst spirit, merit, marid, sofi,

h"uud, c"urd; veuu, сим, pour, puur, fiuu, рциг; veuu-riy, cäuu-riy,pour-riy,

puur-r'uu, fiuu-riy, рциг-г'ии. An Iijglijman haz de gratest dificulti in

pronsusin spir-, vier-, sor-, distinct from зрели, тем, seur, and hens de

divÍ3unz spir-it, mer-it, sor-i, do ov perfectli de sam natqr, and az coréct

az fil-et, pel-et, wol-et, qr veri dificult, and elmost unintélijib'l tux him.

3e divigunz ve—riy, са—riy, po—riy, pm—rer led tm an dbsolqtli eronius

and veri disagreab'l pronunsiajun, herd in gud sosjeti in Scotland, we

qr inférmd, but il-bred er ignorant in Ingland. On de uder hand, ver-iy,

car-iy, por-iy, ршг-ег, luiz dar trild and most conspicqus r. 3is later

dificulti mit be avo-ded bi ritin verriy, carriy, porriy, pmrrer, in hwiq eg

r wwd reprezént a diferent ssnd, acerdirj tui nul. But dis simp'l remedi

haz ben fsnd in practis wurs dan de dizéz. At prezent, de siens ov

fonetics haz ben so lit'l cultivated, and de sistem ov spelirj in comun us

iz so perplécsirj and so túroli unfonetic, dat de nesesiti fer ritin rr in

sue, wurdz iz not jenerali recognizd. Hens it iz prácticali néseseri at

prezent tm rjt veriy, ets. wid wun r, and ov cors tui div£d qfter r ; dus,

ver-iy, ets. Herqfter, perhaps, hwen de erz and fonetic felirjz ov Irjglif-

men hav becúm a lit'l Jqrp'nd, it ma be fsnd convenient tm distingwij

uu, ur, from r; and perhaps de simp'l simbul и m\i be u,zd in wun cas and

r in de uder ; and de tui ssndz ''uu, "ur, hwiq qr ns so jenerali confqzd,

mit becúm merjd intuí wun,—hwiç mit be rit'n 'и. Кг egzémplifieativ

wurdz we hav çoz'n wud den be rit'n spirit, merit, marid, sori, h'ud,

cud, veu, eau, pou, puiu, flu (er fi'и), рци, veuriy, сяиггу, pouriy, ргииг'и,

fiuriy (er fi'uriy), рциг'и. At prezent, de public mjnd in Ingland iz not

prepárd fer dis dub'l simboliza/un ov г.
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6. Etimolojical Silabicafun.

Я silab'l iz а шег colecfun ov fonetic elements, acerdin tin ist definijun

in nr. 1 ; and we hav atemted tui dffin cte bsnderiz ov suq colecjunz in dt

prESEdirj remqrcs. Az, hséver, de wurd silab'l onli signifjz colecfun, it та Ье

tac'n fer eni colecjun ov leterz, indEpendentli ov dar fermirj a sirjg'l bet

on âz ег hwen spoc'n, er independentli ov dar bein úterab'l. We must,

darfor, distingwij fonetical from elimolojical silab'lz ; and we Jal preziím

dat el silab'lz qr fonetic, unies da qr uderwjz distirjgwift. An atémt haz

Ьеп mad tui fors d£ fonetical silab'lz intuí etimolojical silab'lz ; and in dE

old st¿l ov spelin, hwar fonetics wer ignórd, etimoloji SEmd dE onli saf

gjd tm dE divi3un ov a wurd, hwen it woz néseseri tm brae it up intuí

pqrts. But de prinsip'l can not Ье carid st. Зе etimolojical divigun

sumtjmz felz in dE mid'l ov a leter, er rqder, betwen tiú leterz, fer hwig

wun had ben afterwurdz substituted, az in nafun, fermerli, perhaps,

nasiun ; d£ etimolojical divijun bEirj nas-iu-n, and dE old divigun (na-ti-on),

hwiç, bcrz at scuil red en а, na; te i, ti, nati; o en, on, nafun I We tine

it best tui uz d£ wurd silab'l fer dE fonetic divigunz onli, and term de

etimolojical divigunz diviymz, er gruips, and uz a nu s¿n ov divijun fer

dem, az dE coma fer d£ smeler divigunz, and tui comaz fer ât grater

divijunz, dus, foneticab, zo-ol-oj-i, def-i-nit ; etimolojicali, zo,o„loj,i;

de„fin,it. In sum casez, ov cors, fonetical silab'lz, and etimolojical

gruips, qr identical, az in compsnd wurdz, hwar ñz compozijun iz stil

felt bj d£ spEcer, dut iz, in confus compsndz teidin âe laygwej, az da ma Ье

celd ; dus, \ip-mat, roz-tre.

§ 24.

EMFASIS AND ACSENT.

1. Natyr ov Acsent.—Primeri Acsent.

It iz veri frecwentli néseseri, in spsciy, tm giv impertans er digniti tui

sum silab'l er wurd abúv doz hwiç preséd er folo it. cKs ma Ье efécted

bj a grat varjeti ov diferent intonajunz, bj rapiditi er slones ov uterans,

bj rufnes er jent'lnes, Ъ[ razhj de ves tm a hjer pig er sirjein it tui a bas

ton, b| hwisperin er specirj wid grat lsdnes, and so on.^1) Ov el dez

planz, dfi most común in U3ucd speç iz hdtws ; eni silab'l er wurd hwiç,

11. fle wurst mod, eldó in grat repút amún public specerz, iz tuinpin а tab'l, er

smacin van hand upón anúder, du,rin de utcrans ov а wurd, hwarbj de ssud ov de wind

itsélf iz je'nercili overpserd, and its menin left tiu de imajinajun ov de lisner.
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haz tui Ье bctcr herd dan de uderz iz spoc'n Inder, and iz ocágunali dwelt

on longer, but iz, at eni rat, mad mor edib'l b¿ a perseptib'l intenfun

on de part ov de specer. ffis we ma pruiv b[ lisnin tui a persun specirj,

at suq a distans az not tin her clerli el dat he sez ; de important silab'lz

alón caq de er, de rest qr inedib'l. Conf¿nin srsélvz fer de prezent tui de

cas hwar wun silab'l in a wurd iz dus distingwijt, de efurt mad iz celd

un acsent ; de mqrc ( ' ), bj hwiq it iz indicated, iz celd de acsent-пщгс ;

de specer iz sed tui acsént, and de rjter tui acsentyat de silab'l. 3e mqrc

( ' ) iz rit'n over de vsel in de silab'l, er at its cloz, servir) dus tui mqrc

de silabic divigun, az zo-ól-oj-i er zo-ol'oj-i. Sum fonetifanz distingwif

de fui from de stopt vsel b¿ sain, dat in de cas ov de stopt vsel de foloin

consonant iz acsénted, and in casez ov de lorj vsel de vsel itself iz acsénted.

3ez wurdz dui not admit ov a strict interpretajun. It iz onli vocal bret

hwiq can be acsénted,—onli ddt fragment ov vas hwiq constituís a silab'l,

dat can be mor er les bdli spoc'n. We hav, darfor, properli specin,

neder acsénted vselz ner acsénted consonants, but onli acsénted silab'lz.

île inijal and final efécts ov consonants qr sertenli pqrts ov de silab'lz,

and tac up an aprtjïab'l tjm in uterans ; and in de cas ov a stopt vsel, dez

efécts ov de consonants tac up mor t¿m dan de vsel itsélf. Perhaps, den,

in dis later cas, (if, Ь[ a lacsiti ov eesprejun, de fjual eféct ov a consonant

wer celd de ssnd ov de consonant,) we mjt sa dat de consonant woz

acsénted rqder dan de vsel ; but dis iz onli an incoréct wu ov statin an

isolated cas. Hwen de vsel iz Ion, de f|nal eféct ov de consonant iz just

az muq acsénted az hwen de vsel iz stopt ; but de proporjun ov de durajun

ov de fjnal eféct tui dat ov de vsel ssnd beiij les, dis sercumstans woz

overluct. 3.1 ini/al eféct ov de consonant on de vsel haz never ben tac'n

intuí considerajun, eldó it iz az muq a pqrt ov de silab'l just az iz de f¿nal

eféct itself. Fer dez rez'nz, it iz néseseri tui tec ov acsénted silab'lz oidi.

2. Sécmtderi Acsent er Sub-Acsent, and Absens ov Acsent.

Iks^dz de qef silab'l ov a wurd, er ddt on hwiq de prinsipal stres iz lad,

meni grada/unz ma be obzérvd amún de uder silab'lz in wurdz ov mor

(tan tiú silab'lz. 3e silab'l dat resevz de qef acsent iz sed tui be primerili

acsénted, de necst most important silab'l iz sécunderili acsénted, de neest

térfierili, and so on. Hwen dar qr onli tui acsénted silab'lz in a wurd,

de ferst iz sed tui hav de acsent, and de secund de sub-acsent. 3e sub-

acsent iz reprezénted bj de mqrc ( , ), dren beló de Цп, and, fer wont ov

tjps, elwaz plast qfter de sub-aesénted silab'l. Fer de térjïeri acsent, de

mqrc iz dub'ld, dus, ( ,( ), and so on. ctoz silab'lz hwiq qr pronsnst wid

an ev'n ton, (fermin, az it wer, de plan ov speq, hwarón de acsénted silab'lz
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aqz, Цс hilz ov varius altitqdz,) qr termd un-acsénted. It ma hap'n,

darfor, dat no silab'l in a wurd resévz an acsent, becéz el од- pronsnst in

Si sam level ton. Suç wurdz ma ferm, so tui spec, a h¿ tab'l-land, er а

flat botum, az compárd wiá ñz jeneral level ov uáer wurdz ; yet, az in

acsent we onli consider áe relativ impertans ov silab'lz in а siijg'l wurd,

and not az compárd wiá ucter wurdz, if no silab'l iz partíciderli distín-

gwijt from its feloz no acsent can be mqrct. 3is iz de cas, tEoréticali,

wid everi wurd in &i Frene, langwej, in hwiç, áarfor, no acsent can be

mqrct ; prácticali, wun ov d .iiab'lz iz jénerali distírjgwift bj an ncsent ;

but de diferens betwán de acsénted and un-ucsénted silab'l in a Freriq

wurd, iz not mor dan dát betwén an acsénted and sub-acsénted silub'l

in IrjgliJ ; er, fon cari on âz ilustra/un we hav befór uzd, de hjts tui hwiq de

Frene, acsénted silab'lz i[z abúv d£ level ov erdineri spEç, iz not mor dan

de diferens ov áz hjts tiu hwiç díferentU acsénted silab'lz rjz in Irjglif.

Яе fóloin qr egzqmp'lz ov át varius sptjkz ov acsénted silab'lz in IijgliJ :

pro-eras -ti-náf-un, s''r-cum-nav^-i-gâf-ип, л-теп, âz later wurd bein un-

aesénted, dat iz, bot silab'lz beirj pronsnst ev'nli.

It iz sumtjmz convenient tui sum up âz aesents ov а wurd independentli

ov its ssnd ; in dis cas we ma rcprezént an unaesénted silab'l bj 0, and

ds acsénted bj 1, sub-acsénted bj secund sub-acsénted bj \, and so

on, dimínijin wun-hqf щ tjm. clus âz acsénted sistemz ov de tre egzém-

plificativ wurdz just giv'n, qr 0|-010, £0^010, 00. Az in dez egzqmp'lz,

we Jal jénerali fjnd dat d£ sub-acsénted silab'lz qr séperated from щ uder

and dE acsénted silab'lz bj wun un-aesénted silab'l. clis iz not elwaz de

cas, dus, nés-es-er-i— 1000 ; bl-lo-pro-jén-i-tiv-nes= \001000 ; dis-in-ter-

est-ed-nes=100000.

3. Emfasis.

In eç set ov wurdz, az in eç, set ov silab'lz, dar iz wnn predominant,

clis iz sed tin hav âz emfasis, and dnr qr jéneruli meni sub-emfatic er

hjp-emfatic wurdz, ov hwkj dE gradajunz ma be mqrct in figurz, but not

wid eni ácuresi. Яе ujual mod ov mqrein an emfatic wurd, iz tui print

it in a diferent tjp, er, in rjtirj, tui underscor it ; de dsgréz ov emfasis та Ы

printed dus: "qrt, qrt, Art, Art, qrt, qrt, Art, Art, ärt, iít, Art,

Art, ART, A E T, ART, ART. Яаг iz a serten set ov wurdz hwiq

in erdineri r|tirj tesév a capital leter b[ prescripjun, eldó dE custum difcrz

in diferent larjgwejez ; but if de capital leter be aplid tm a wurd hwiq

duz not цзцдН resEV it, dE eféct on dE reder iz dat ov a mqrc ov emfasis.

Italics qr dE most comun mqrc. In ds cas ov monosilab'lz, it iz veri

convEnient tui phis an acsent mqrc over de vsel, bj wa ov emfasis. cIe
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divigunz ov wurdz qr in sum respects qrbitreri ; da qr sertenli cwjt un-

fonetic, fer a hoi sentons mit Ье printed of, widst eni divigun ov wurdz,

and yet Ье cwjt intélijib'l, Ev'n Ao âs. convenjunz ov At practical fonetic

IrjgliJ alfabet Ье folod, instéd ov mqrcirj everi Jad ov ssnd acerdin tui sr

complet alfabet ov § 21 ; dus: CumhíiergiidnáburSécól. Godhatblesti¿wiá-

agudnám : tmbeawélfávurdmúnizdegíftovfért%n ; buttmrédmidrítcumzbinktyr.

Wel,feri(rfávurser, hw¡, gívGodtágcs, andinácnobástovit; andferiirrédiyand-

rftit), letáátapérhwenáarhnónédovsúgvánitiz. Meni ov sr monosilabic

wurdz ma be consíderd in spEC, az parts ov uáer wurdz, dus, Aesún ováemán

onli form tiú oral wurdz in IrjgliJ, az {filius hominis) diu in Latin, er

(Maudens Sön) in DaniJ, eldó da qr acsidentali rit'n in fjv wurdz in

IngliJ,—äe sun ov de man. If we folo d£ cústumeri divigun ov wurdz

in IngliJ, we та, darfor, at eni tjm acsént a monosilabic wurd, tui Jo dat

it iz an indEpéndent wurd, and not wun ov doz hwiq cud Ье jend tui

uderz ; dus, in iamtmgó tiuhím andtiui/tú, At natural divigunz qr az her

mad, and de acsent on tú hwen printed seperetli,—dus, i am tm go tm

him and tía ц tú,—Joz dat de lqst tú iz а diferent pqrt ov spEC, from dE

uder wurdz, dat it iz not а pqrt ov anúder wurd, but an indEpéndent

wurd itself. 3is mod ov diréctirj dE reder tm pronsns а wurd mor em-

fáticali dan Ье m¿t uderwjz hav ben inclínd, and dus tui ad him in dE

inudyet colecjun ov dE sens ov a pasej, iz az convenient az it iz fonéticali

coréct.

$ 25.

CWONTITÍ.

1. Cwontiti ov Vselz.

It woz Jon in § 9, dat vselz and silab'lz qr in el casez ov veri bref

durajun, lqstirj at most fer a smel fracjun ov a seCund ov t¿m. Stil, we

wer ab'l tm discriminât tre apréjiabli diferent sjdeJíez ov vselz, hwiq we

celd log, bref, and stopt, eldó it iz not posib'l tm asjn a strict rajio bEtwén

dE lents ov dEZ vselz. Az compárd tm d£ Ion vsel, d£ brEf and stopt

vselz qr elwaz fort ; dat iz, in de sam wurd At Ion vsel wil Ье elwaz ov

mug longer dqrajun dan At bref er stopt vselz. It iz néseseri tui obzérv

At condijunz, " in de sam wurd," bEcéz diferent wurdz qr pronsnst wid

veri diferent d£gr£z ov rapiditi, and At sam vsel hwiq iz Ion in wun wurd

wiad Ье bref in anúder, eldó it had At sam absolut darajun. 91 con-

siderajunz ov dE lent ov vselz Jud darfor Ье confjnd tui a sirjg'l wurd, az

uterd on a sing'l осадил ; fer in At sam wurd, az uterd on diferent ocagunz,

dE gratest vaqeti ov relativ proporjunz betwsn de leijts ov its vselz, та

hi obzérvd. 3.1 lent ov a vsel iz celd its cwontiti.
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2. Cwontiti ov Silab'lz.

Яе cwontiti ov a vsel must be veri carfuli distiijgwijt from dat ov &z

silab'l contanin it. Яе Latin and Grec lez ov versifica/un qr fsnded upon

its relativ lents ov silab'lz in diferent wurdz, hwiç iz frecwentli diferent

from dat ov ât vselz da contán. It iz dificult, if not imposib'l, fer us, in

IngliJ, tux form an [dm ov dE mod in hwiq wurdz cud hav Ьеп pronsnst,

so dat d£ proporfunz ov d£ lents ov silab'lz in diferent wurdz Jiid hav

Ьеп а g¿d tui dar ritmical combinajun, bEcéz we qr entjrli gjded bj âz

pozijun ov de acsent in sr aprejiajun ov rit'm, and qr so ust tin com-

biuajunz ov consonants hwic, a Latin er Grec wiad hav fsnd dificult tui

uter, az not tui hav it in sr pser tui asín a proper valq tui dE lentnirj

propertiz ov consonants. We wil egzámin а fu casez ov dE scrcumstansez

hwk¡ detérmind âz lent ov a silab'l tui a Latin sr.

Ferst, if a silab'l terminated wid a vsel er a sirjg'l consonant, dE silab'l

woz considerd Ion er Jert, acerdin az d£ vsel it contánd woz Ion er Jert.

Ns, dar iz an absolut diferens in dE lent ov silab'lz, uder tinz bsiij dE sam,

acerdin tui dE consonant wid hwiq da coméns, but dis woz not tac'n

intuí d£ acsnt. 3us, dE Latin silab'lz (tot, sat) wer bot considerd Jert,

eldó de tyn recwizit fer écsecqtin dE hwisper ov « macs it néseseri dat âz

absolut dura/un ov sat Jiid bs grater dan dat ov tot. But de Latin {flat)

iz elso Jert, eldó dis silab'l must be longer in absolut durajun dan sat,

provided onli de his ov/ be continud fer d£ sam tyn az de his ov «; fer it

must ecséd it bj de hol tjm néseseri tui prodús de efcct ov de murmur ov I,

and de inijal eféct ov / on I. It iz, ov cors, posib'l tui pronsns flat in

a Jerter spas ov tjm dan sat, becéz de his ov / ma be muq hurid over,

and dát ov * mug prolond. It iz wun ov sr dificultiz in apréfiatin Latin

cwontiti, tui no hs de Romanz wer contented tui neglect âz inijal con

sonant, in dar evaluajun ov dE lent ov a silab'l.

Secundli, hwen a vsel woz folod b¿ tui consonants at d£ end ov а

wurd, de silab'l contaniij it woz rec'nd Ion, hweder de vsel it contánd wer

lorj er Jert. 3us, (sex)=secs woz Ion.

Terdli, de sam held gud in de mid'l ov a wurd, ecsépt hwen tui con

sonants cam betwin tui vselz, and dE secund consonant woz a licwid, az

I, r ; in dis cas, if de vsel presedin de tui consonants wer Ion, de silab'l

contanirj it woz Ion, but if de vsel wer Jert, de silab'l contaniij it m¿t be

rec'nd lorj er Jert, at р1езиг. Sus, we no dat d£ ferst silab'l ov (âtro) iz

Ion, becez dE ferst silab'l ov (âter), from hwiq it iz dErivd, woz Ion ;

but az dE ferst silab'l ov {niger) iz Jert, dE ferst silab'l ov (nigra) mjt Ье

filer Ion er Jert, probabli becéz de speccr mjt divíd (ni-grô) er (nig-ro) ; fer
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hwen wun silab'l ended wid a consonant, and de necst began wid wun,

ev'n if dût necst silab'l wer in anúder wurd, de ferst silab'l woz Ion,

hwoteVer wer de lent ov de vsel ; and de sam woz de cas if wun wurd

ended wid a Jert vsel, and de necst wurd began wid túi consonants ov

hwiq de secund woz not a licwid; dus, de lqst silab'lz ov {fotitis, forte),

in {/otitis descensus, forte scutum), wer rec'nd tui be Ion ; eldo if {facUis)

had ben folod bj a vsel, and {forte) bj a siijg'l consonant, or tiû con

sonants ov hwiq de secund woz l er /, de lqst silab'lz ov dez tui wurdz

wiad hav ben acsnted Jert.

It iz curius tui obzérv de grat eféct atributed tui consonants fóloin а

vsel, in dez casez, and de lit'l valu atributed tui de inijal consonants ;

and yet it iz imposib'l, fer egzqmp'l, tui supóz dat de ferst silab'l ov

scjfi-netsci {=Skrzytieckí), ciad be pronsnst in de sam lent ov tyn az i Ь\

itself. It must be remémberd, hséver, dat de Komanz had no consepjun

ov de posibiliti ov hepirj up so meni consonants befcSr a vsel, at de begínin

ov a silab'l.

3. Relafun ov Acsent and Cwontiti.

cíe pozijun ov de acsent, on a Grec er Latin wurd, woz elwaz mor el

les detérmind b¿ de cwontiti ov its fjnal silab'lz. 3e jeneral nul in Grec

(from hwiq, hséver, dar wer so meni ecsepjunz, dat de later Grec gramarianz

nu no remedí but tui marc de pozijun ov de acsent on everi wurd) iz, dat

hwen bot de lqst silab'lz qr Jert, de acsent Цг on de lqst but tui, and hwen

de lq,st silab'l, er de lqst silab'l but wun, iz Ion, de acsent iz on de lqst

but wun. Яе Latin ruil, from hwiq we q,r told dar woz no ecsepjun, woz,

dat hwen de lqst silab'l but wun woz Ion, de acsent la upon it, and hwen

de lqst silab'l but wun woz Jert, de acsent la on de lqst but tui, disilab'lz

bein in el casez acsénted on de ferst. 3e Latin ruilz qr ov importons tui

Inglifmen, becéz da detérmin de pozijun ov de IrjgliJ acsent upon a varjeti

ov wurdz hwiq qr deqvd diréctli from de Latin, and becéz in el wurdz hwiq

we hav tac'n from de Grec, we folo de Latin and not de Grec sistem ov

acsentqajun. <Liz ruilz frecwentli claj : fer egzqmp'l, de fóloin namz ov

plasez in Itali, Sisili, and Gres, retán de Grec pozijun ov de acsent, in

Italyan,—Gtranio-, Trqpq-ne-, Pd-sétippo-, La'panto-, (Otranto, Trapani,

Posilippo, Lepanto,) tre ov hwiq an Inglijman, addptin de Latin acsent,

wud náturali eel Q-tránto-, Posi-Mp-a-, Lepánto-.

In IngliJ dar iz no perseptib'l relajun betwén acsent and cwontiti, fur-

der dan dis,—a silab'l contanin a bref vsel iz never acsénted, but a silab'l

contanii) a Ion vsel haz jénerali an acsent er sub-áesent. Ялг qr, hséver,

so méni silab'lz contaniij stopt vselz hwiq resév de acsent, dat de abúv

relajunz qv ov lit'l practical valu in detenninin de pozijun ov de acsent.
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4. Relafun ov Rifm tiu Acsent and Cwontiti.

Eni sentens iz ritmical hwig consists ov parts barig a determinet

relajun tui wun anúder. Sentensez consistig ov de sam number ov wurdz,

in hwiq de sam parts ov spec, ocupj ^E sam phwez in everi Цп er clez, qr

ritmical. Paraleliz'm ov jdtaz produisez a spejiez ov rit'm, az in de

poetri ov de Hebrmz. But de most comun mod ov prodqsiij a ritmical

eféct, iz bj menz ov cwontiti er acsent. We wil ilustrat dis bj de Latin

hecsameter and de IggliJ heroic тезиг. We hav elrcdi ficst upon а

notajun fer acsénted silab'lz, indepéndentli ov dar ssndz ; let us adopt

a similer wun fer de cwontiti ov silab'lz, and let " 2 " reprezent a Ion,

and " 1 " a Jert silub'l. clez numberz or qoz'n becéz, in Latin and Grec

versifica/un, it iz asumd dat wun Ion silab'l iz ecwal in lent tin tm Jert

silab'lz. Я Jert silab'l darfor becúmz de unit ov cwontiti, and та be celd

de fert ; and de Ion silab'l та den be celd de log.

Я Latin hecsameter consisted ov twenti-for Jerts, distributed intuí

grmps ov for Jerts in eg, but consistig ov tre silab'lz at most, and ov de

ferm 211 er 22. Az a jeneral nul, de tiû lqst grmps must be subdivided

dus, 211,22, eldó casez ocúr in hwiq de Цп endz wid 211,22,22 ; so dat

de teoretical hecsameter woz

hwar eni ov de uper ma be combjnd wid eni ov de loer grmps. Mut; ov

de rit'm semz tm hav depended upon de maner in hwiq de grmps 211,22

wer varid in order, and distributed amúg diferent wurdz. 3us, it woz

indispensib'l dat de terd er de fort gruip in a vers Jud be divided amúg

tin wurdz. If we uz a coma tm seperat grmps, and а h¿fen tm seperat

wurdz, de acsent mq,rc pentig st de pozijun ov de acsent, de ferst sev'n

ljnz ov VerjiJz £niid wil run dus :

fArma virumque canô, Trôjœ qui primus ab oris 2'1 - 1,2'1 -Г,2-2',2-2-,2'1 -1 -,2'2

"Italiam fâtû profugus, Lâvînia vênit 21'1,2-2',2-1'1,2-2,2'11-,2'2

Lîtora; multmii Ше et terris jactûtus et altô 2'11-,2'(12)-2'-,2-2',2-2,2'1-1-,2'2

Vî superûm, saevœ memorem Jûnônis ob îram; 2-Г1,2-2',2-Г1,2-2,2'1-1-,2'2

Multa quoque et bellô passus, dum conderct urbem, 2'1 - Г- ,2 - 2',2 - 2',2 - 2 - ,2'11 -,2'2

Inferretque Deôs Latiô; genus unde Latînum 22,2'1-1',2-1'1,2-1'1-,2'1-1,2'2

Albânique patres, atque altœ mœuia llónia;.) 22,2'1 - 1',2- 2'-,2'2-,2'll -,2'2

12. Silab'lz endirj in m, er in a vsel hwen ocúrirj at de cud ov a wurd, and presediij

a wurd beginin wid a vsel, in de sam vers, or not rec'nd amún de silab'lz ov а Цп ; da

or, hséver, elwaz pronsnst in Ingland, and та hav ben pronsnst in Кот, if we та juj

bj dc modern Italyan and SpaniJ poctri, in liwie de sam rml holdz gud for vselz, eldó

not fer ru. In stil older Latin, de f¿nal s woz disregarded.
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We Imv mqrct de acsent amúrj de numberz, becéz we hav red а veri in-

jenius atémt tui pnuv dat de Latin hecsameter woz regulated bj acsent

az wcl az cwontiti, (Edinb. Вещ, vol. 6, pp. 362—377,) eldo no record

ov suq a fact haz cum dsn tui us. Az we Inglif red dsz ljnz, we entjrli

neglect de cwontiti, ecsépt in so fqr az it detérminz de plas ov de acsent ;

and yet dar iz sumtirj in de swin ov de vers, az red at scud, hwiq iz

ritmical, eldó de presas natur ov de rit'm ma be dificult tm pent st. We

egzíbit de 8tonian and a conjectural restorajun ov de old Latin pronun-

sia/un ov dez ljnz.

Etonian Prommsiitfun. (,3)

'Arma vjrúmcwe cano, Troje cwj primus

ab óris

Itóliam fáto próhlgus, Lavínia vénit

Litera; múltum île et téris jactátus et

alto

Vj súperum, eéve mémorem Junónis ob

¡rom;

Multa cwócwe et bélo pásus, dum cóndcret

úrbem,

Infcrétcwe Déos Iifio ; jénus úude

Latjnum

Albanjcwe pátrez, ótcwe díte ménia Róme.

Conjectural Pranunsiafun.

a/mq- й-náncve- (,4) cano, Tróyqj cíe

primus ab ores

ï-tqK-an fqto prófugus, Lq-véniq- vántt

leto-ra- ; múltun Ще- et terres yactqtus et

álto

ve súpe-ran, sqîvqï ménio-ren Yuinóms ob

eran ;

miáltq- cvócve- et bella passus, dun

cónderet lárbeñ,

inferrétcíe-, Dá-os Lásto; yénus únde-

Lq-ténun

albqnécíc-, pátras, átcfe- altqí môïnï-q-

RömaX

Яе IijgliJ heroic vers iz Ú3U0JÍ stated tm consist ov ten silab'lz ; it iz

bcter divjded intuí fjv gruips, eq ov hwiq teoréticali consists ov tm silab'lz,

ov hwiq de secund onli iz acsented. Яе teoretical IijgliJ vers iz darfor

01,01,01,01,01; but dis normal form iz veri seldum fsnd. Prácticali,

meni ov de grmps qr alsd tm consist ov tre silab'lz, tut ov dem b£Ín un-

ucsénted ; but in dez casez de silab'l imedyetli presediij iz Ú3Uali veri stroijli

acsented. Яе number ov silab'lz ma darfor be grater dan ten, hwjl de

acsents ma Ье, and most jénerali qr, les dan fjv. It iz néseseri fer an

IijgliJ vers ov dis descripjun, dat dar Jud be an acsent,—at de end ov

de terd and fift gruip ;—or at de end ov dE secund and fort ;—and if eder

ov dez recwizits qr compl|d wid, uder acsents ma be distributed elmost at

13. We hav adopted de practical IrjgliJ fonetic alfabet, in egzibitin de Etonian pro-

nunsiajun, and dus rjt úrbem fer "arbem, ets.; but we uz de complet fonetic form,

widst eni convenfunz, in asjnirj de conjectural pronunsia/un, tm prevent eni mistács er

ambiguiti.

14. 3at de fjnal m ov de Latinz woz onli tantamsnt tm a názaljzii) ov de presedig

vsel, iz belévd bj meni rjterz, and semz born st bj de Frene and Portqgéz laggwejez.

It iz onli bj dis vocaliti ov de fjnal silab'lz endin in m, dat we can arónt fer dar bein

eljded in efect, befór previas vselz, hwcn de meter recwjrd it.
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•

ркзиг. Зе lq,st gruip ma also hav wun er tiú unacsénted silab'lz after

its last acsent. Muq ov ds buti ov a vers arjzez from ¡te proper dis-

tribujun ov d£ natural gruipirj ov wurdz and it pezez betwm dem, and

else dE distribujun ov dE grmps ov acsents amúrj dE grmps ov wurdz.

3us d£ secund er terd grmp must Ье divjdel in elmost everi cas, er dE

eféct on d£ ег wil not Ье hqrmonius.

We wil ilustrat dEz rEmqrcs h\ a fu, Цпг from Ai bEgiuirj ov Miltun, not

distirjgwifirj sub-acsénted silab'lz az suq, but recnin dem amúrj dE acsénted

silab'lz, in erder tui simplify sr análisis, az far az ât rit'm iz consérnd.

3e gruipirj ov ds wurdz iz Jon bj hjfenz.

Ov mánz férst disobádiens, and de fruit 0-l-,i-0,01,00-0-,0-l- (1)

Ov dát ferbíd'n tri, hmz mertal tást 0-i-,01,0-i-,0-l,0-l - (2)

Bret dét intra de wúrld, and el эт wo i-1-,00-,0-1-,0-4-,0-1- (3)

WM los ov 'ed'n, tü Wim grater man 0-4-,0-l,0-0-,0-l,0-l- (4)

Bester us, and regán de blísful sét, 01-,0-0-,01-,0-l,0-l- (5)

Sin, heVnli Muz, dot, on de secret tóp l-l,00-l-,i-0-,0-l,0-i- (6)

Ov 'Oreb, er ov Sínaj, didst inspjr 0-l,0-0-,0-l,00-i-,01- (7)

Hat Je'perd, hm férst tét de qóz'n séd t-1,0-0-,1-1-,0-1,0-1- (8)

In de beginin, hs de heVnz and e'rt 0- 0-,01,0 -0-.0- 1,0 - 0 -1 - (9)

EózjrtovCáos. 'Or, ifZjunhfl l-0-,0-l,0-i-,0-l,0-l- (10)

Delítde,mór; and Sjloaz Ъшс dot flóz 01-,0-1-,0-1,00-1-,0-1 - (11)

Fqst bj de oWlz ov Gód, ¡ de'ns 1-0-,0-1,00-,0-1,-i-l- (12)

Invóc dj ád tm mj advéntm-us sórj ; 01-,0-l-,0-0-,01,00-l- (13)

3at wid nó míd'l fl¿t inténdz tm sór 0-0-,1-1,0-1-,01-,0-1- (14)

Abúv de Bónian mint, hwjl it pursúlz Oi-,0-01,00-1,-4-0-,01- (15)

líijz unatémted yét, in próz er r¡m. 1-0,01,0-£-,0-1-,0-1- (16)

In dsz sicstEn Цпг dar iz not wun wid a supérfluius silab'l at dE end ov ds

Цп, but Цпг 1, 6, 7, 9, 11, and 13, hav elév'n silab'lz, and Цп 15 haz az

meni az twelv silab'lz. Яаг qr several gruips, darfor.ov mor dan tvú silab'lz ;

sum grmps ov tm, and wun (in de ferst Цп) ov trE, unacsénted silab'lz.

Sumtjmz а grmp haz tm acsents, az in Цпг 6, 8, 14. Ljnz 1, 3, 5, 7,

8, 10, 15, ó dar rit'm tm acsents at dE end ov dE terd and fift grmps ;

Цпг 2, 4, 6, 9, 12, 13, 16, tm acsents at d£ end ov d£ secund and fort

grmps ; and bot caracteristics qr united in Цпг 11, 14. Яе mod in hwiq

dEz néseseri condijunz or diversify, bj d£ introducjun ov uder and unecs-

pécted acsents, er b¿ dE omifun ov acsents, iz veri rEmqrcab'l, and Joz âe

qrt and ritmical ÍElin ov dE poet. So far from d£ tfioretical standerd,

01,01,01,01,01, briij ov constant rfcúrens, we onli fjnd wun Цп (âe

secund) in hwiq it iz strictli obzérvd ; and Ev'n den we hav tm asám dat

sub-acsents hav d£ sam eféct on d£ ег az prjmeri acsents, hwiq iz fqj from

b£irj d£ cas. Цп 11, in spjt ov d£ tre silab'lz in c1e fort grmp, aproçez

dE tEoretical standerd nErer dan eni uder vers.
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§ 26.

raER MODZ ov spee.

1. Pig.

Spoc'n ssndz ma be uterd in elraost everi varjeti ov de muzical seal

hwiq eni giv'n vers iz capab'l ov ecsecutin, eldo it iz seldum posib'l tui

sustán a vsel ssnd wid perfect puriti fer a veri loi) periud ; and de vselz

о, ш can not be pronsnst on de hjer nots ov de femal vers. In pronsnsin

de vsel seal e, a, q, в, о, ш, it wil be fsnd dat we invólunterili mac e de

most treb'l and m de basest not. Mor egzáctli specin, an elterajun in

piq wil ehvaz ocagun an elterajun in de vsel ssnd, becéz it nesesitats

elterajunz in de apertur ov de mst and in de pozijun ov de larincs. But,

az it wwd be imposib'l tm discriminât dez díferensez alfabéticali, we ma

asúm dat de vsel ssnd iz independent ov pic,, and dat de pic, can onli be

marct bj s[nz Цс muzical nots, er luisli ecsprcst bj sue, frazez az " in а

h[ ее, wid a Jril vers, aeútli, persinli," ets.

2. Cwoliti ov Ton.

We can jénerali distingwif hwot muzical instrmment iz bein piad, az

smn az we her its ssnd, oin tm de diferent eféets hwiç diferent ínstrui-

ments prodús ou de er, ev'n hwen plain nots ov presjsli de sam pig. clis

diferens ov eféct iz sed tm be du tm de cwoliti ov ton, in de sam wa az

de versez ov diferent pep'l hav esenjali diferent caracterz ov ton, so dat

we jénerali no sr frendz bj de ton ov dar versez, eldo de wurdz hwiq da

uter be de sam.(16) Яа vsel ssndz qr darfor independent, er veri nerli

so, ov de cwoliti ov ton ; da qr onli in so fqr conécted wid it, dat bot ma

depend upon de Jap ov de internal cavitiz ov de mst and noz. We hav

no men az yet ov egzáctli тезш-in er índicatin cwoliti ov ton ev'n in

muzical instrmments, and we must darfor be content wid vag analojiz

and similiz in índicatin de ton in hwiq eni sentens iz spoc'n, az "in а

fluiti vers, wid a cler bel-Цс ton, wid a wyi ssnd, scrapi, hc¿rj, gratin,

smmd, rsnd, tic, tin, husci, gutural, nazal, twani, monotonus, hevi,

váriab'l, ljvli," and so on.

15. " Lorenzo. Hat iz de vers,

6r i am mug dessvd, ov Perjïa.

" Porfía. He noz me, az de bljnd man noz de cucm,

Bj de bad vers."

Merçant ov Venu, act 5, sen 1.
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3. Individual Acsent.

Besídz áe habitual diferensez in piq and cwoliti ov ton obzervab'l in

difcrent individual, As. sercumstans dat dar vocal erganz qr sumhwot

diferent in sjz, Jap, and perhaps in cwoliti ov fiber, ntsesitats sljt difer-

ensez in de ssndz da uter. It iz indÉd probab'l, dat no tui individualz

pronsns prssisli ds sam set ov vsel ssndz in presjsli Аг sam maner. Suq

vaqetiz qr veri perplccsh) tui de fonetifan hm wifez tui aprcjiat minút

Jadz ov ssnd. Яе most, den, dat he can dm iz, tui siinboljz hiz on sen-

sajunz. Leterz can at best onli indicat, and never túroli reprezént ; onli

giv a hint ov Az trm ssnd, not а turo nolej ov it. " If we endcvur tui

grqsp de hoi subject, and discriminât d£ most delicet distirjcjunz bj ficst

simbulz, we Jal overlód de alfabet, and prodús a seriEz ov sjnz hwiq nEder

rtder ner rjter can emplé widst At gratest dificulti."(16) Gldó not atémtin

tui indicat everi Jad ov ssnd, we qr yet enab'ld tui aqv at а rezúlt sufijentli

perfect fer veri delicet fonetic investigajunz (§ 21); sr aperatus iz fqr

tui delicet, hséver, fer común ljf ; and hens arjzez de nesesiti fer doz

practical considerajunz hwiq qr giv'n in d£ secund pqrt ov dis esa. Indi

vidual acsent iz a tiij we can never hop tui simboljz ; we can at most sa,

uterd in Mr. So-and-Soz maner, ets.

4. Provinfal and Nafunal Acsent.

IndEpendentli ov Az individual acsent, we fjnd dat hwcn a number ov

persunz liv in constant mutual intercors, da imperseptibli imitât wun an-

úderz tonz and maner ov uterans, so dat dar sty ov spEcin acwirz a serten

local culurin, (if we ma uz dE ecsprejun,) bj hwiq it iz distingwijt from

dat ov a similer but seperet comuniti. Hens аф local and provinjal

pronunsiajunz, and, on a lqrj seal, nafunal acsent. 3oz hui hav had an

opurtuniti ov bECÚmin acwanted wid dE stjl ov specin uzd in several

comunitiz, and hav a ewie er fer diferensez ov pronunsiajun, can jénerali

tel, qfter hErirj a fu wurdz, tui hwot comqniti Az spEcer belonz, and

désignât hiz pronunsiajun az Az irij, WelJ, Scoq, Yercjer, Cumberland,

Larjcajer, Hamjer, Sumersetjer, Cocni, American, ets., pronunsiajun ov

IngbJ. Hwen dE langwejez uzd bj diferent comunitiz qr in demsélvz

diferent, dis distirjejun becúmz mor aparent ; fer az it veri seldum hap'nz

dat eni tui laijgwejez pozés prcsjsli Az sam set ov fonetic elements, de

forener iz usuali detected at wuns bj hiz inefectual atémts at pronsnsirj

16. fW. Grimm; Deutsche Runen$ = 'V . Grim; Doitfë Rmnën, p. 20.
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ñt nu ssndz. Яга vaqetiz ov pravinfal and nafunal acsent, hwen da

arasnt tui âi substitujun ov wun recognjzd element in de fonetic alfabet

ov § 21, fer anúáer, ma be veri ezili simboljzd ; dus, we can redili distin-

gwij de forenerz dreld " yäs sär" from ds Lundun waterz rapid "yes'uu "

er yéser. But in de grat majoriti ov casez ât diferens iz tui fjn fer sim-

boljzajun, and must be left tin a luis descripjun er a mer indicajun, qz,

" wid an irij brog, Scoq drei er r^zin inflecjun, wid an American nazal

twan,(17) wid a Frenq acsent, wid a bred Jerman pronunsiajun ov ds vselz,"

and so on. Яог hui hav studid a livin foren langwej, must hav feit de

dificulti ov acwjrin a coréct acsent, and ov not brin detected at wuns az

Inglifmen from dar pronunsiajun, independentli ov dar mistács in gramer.

Яе acsent duz not lj merli in de pronunsiajun ov individual wurdz, but

in de psculier mod ov íntonatin bol sentensez. fl Frenqman, а Jerman,

an Italyan, an Inglijman, wud r£d а sentens havin presjsli dE sam nunin,

in a totali diferent sucsejun ov tonz, setiij it, so tui spec, tui а diferent ar.

Яаг iz hqrdü eni part ov а foren langwej hwiq iz so dificult tui acw^r,

and yet hqrdli eni part in hwiq falur iz mor ЦсЦ tui ecsít ridicu.1. IrjgliJ-

men demsélvz or most unmersiful on dar on cuntrimen fer pecadfloz in

sptcin wid a fels najunal acsent.

§ 27.

PRINSIP'LZ OV ALFABETIC NQTHEUN.

1 . Sinz fer Simp'I Elements.

Яе vu, hwiq we hav tac'n ov âs. elements ov spoc'n ssndz, servz tui Jo,

dot if we rezólv tui reprEzént eq simp'l element b\ a sing'l sjn, we Jud

Onli TECWjr dE fóloirj :

Ferst ; wun fer Eq configura/un ov de uper cavitiz :

Secund ; wun tui indicat hwisper :

lerd ; wun tui indicat vers :

Fort ; wun tui indicat dat ds hwisper er vers iz tui Ье cept up az

Ion az a giv'n configurajun iz rEtánd :

Fift, Sicst, and Sev'nt ; tre tui Jo hweder âz vers iz tui Ье Ion, bref,

er stopt :

17. В. corespondent in de Aygla-Sacsun American fonetic mizpaper fer 4 Marc, 1848,

sez : " Al» me tui incwjr ov ц er ur rederz, hweder dar iz, az j belév, an entjr seriez

ov nazal melz in Iyglif, ocúrin betwén nazal consonants, az in {mean, mingle, mane,

men, man, moan, among, moon." We can hardli conséV de cwestyun bein put bj eni

Inglijman.



§ 27, nv. 2. /' Sinz for Simp'i, er fer Comptées Element-*. si

Att ; wun tin /о de eféct ov transijim jénerali :

Njnt; wun tin Jo de peculier eféct ov transi/un prodúsirj spoc'u

consonants :

Tent ; a simbul fer eg cjnd ov bredirj.

élus, wun simbul fer щ configurajun ov de uper cavitiz, and a number ov

egzilieri simbulz, wud be cwjt sufijent. But dis economi ov sjnz wud

be a grat wast ov labur in rjtirj and spas in printin, and wiad осазип

grat and unnéseseri dificulti tin de reder. Supoz fer egzqmp'l, we

had tin reprezént de vsel e, we Jiad reewjr wun sjn fer its configurajun,

anúder fer de vers, and a terd fer its diirajun. Agen, supóz we had hu

reprezént de eféct hwiq we ns rjt in tre leterz um, we Jud recwír no Jes

dan njn simbulz :—1) configurajun fer s ; 2) hwisper fer * ; 3) transijim

tui а ; 4) configurajun fer я ; 5) vers fer a ; 6) lorj valu fer л ; 7) tran-

sijun tui V ; S) configurajun fer v ; 9) spoe'n valu fer v. Suq a prosediij

wud be so insuportab'l, dat we can imajin no najun "filozofic " eniif tui

adopt it.

2. Spiz fer Comptées Elements.

Яе gratest breviti, and at de sam tjm intelijibiliti, iz atanab'l bj an

opozit- cors ; namli, bj uzirj a sirjg'l sjn tui eesprés several combjnd

elements, eldó de number ov diferent sjnz ns recwjrd wiad be veri muq

merest. 3e fóloirj or de clqsez ov sjnz hwiq we contemplât :—

Ferst ; sjnz eesprésin simp'l eonfigurajunz, az doz fer mut ecsplo-

dents :

Secund ; sjnz ecsprésirj a configurajun wid a dirccjun tm let de vo-s

be herd trui it, fer murmurd continuants, murmurd ecsplodents,

vocal licwidz, and vselz Ion, bref, and stopt :

T^erd ; sjnz fer ecsprésirj a configurajun wid a hwisper herd trui it,

fer hwisperd continuants and hwisperd licwidz :

Fort ; sjnz fer ecsprésirj spoc'n ecsplodents, spoc'n licwidz, and

spoc'n continuants :

Fift ; a maje tui Jo hwen transijunal eféets qr not tui tac plas,

leviij de eféets demsélvz tui be indicated bj jucsta-pozijun.

Conveniens ma sumtjmz sujést, in pqrticuler practical casez, de ad-

vqntej ov ecsténdirj dez clctsez wun step furder ; and admitir)

Sicst; simp'l sjnz tui reprezént combinajunz ov tui er mor ov de

sjnz contánd in de abúv clqsez ; az fer instans, fer de diffcorjz ai,

oi, au, ïu ; tf du, ets. ; a mod ov prosedirj hwiq we hav considerd

usful tui dis ecstént in fermirj de practical IngliJ fonetic alfabet.

Meni mor ov de sam cjnd qr empléd in fonografic Jert hand.

7
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3.1 ferst fjv clqsez ov sjnz hav ben emplád in de construcfun ov sr

fonetic alfabet, in § 21 ; eldó we hav ben oblijd tin adopt de prinsip'l ov

reprezéntin simp'l elements in meni ov de rarer casez, fer de purpus ov

ecónonqzin sjnz. Sus, de sjn e belorjz tm de secund clqs, fer it reprezénts

de configura/un tmgéder wid dt vers herd trui it az a Ion vsel ; and i iz

anúder sjn ov de sam clqs, reprezéntirj a configurajun wid de vers herd

trui it az a stopt vsel ; hw|l bref vselz recwír de egzílieri sjn ov breviti,

az in nr. 1, clqs 6, dus е- er i-, becéz we had not sufijent tjps at

comájid. Símilerli, s belorjz tm de terd clqs, az it reprezénts a continuant

configurajun wid its hwisper herd trra it ; hwjl z iz ov de fort clqs, az it

reprezénts a continuant configura/un hwiq iz tm be spoc'n ; 'z iz a

murmurd continuant, and darfor Jud hav ben ecsprést bj a sirjg'l s\n be-

lórjiij tm clqs 2, but fer wont ov seperet tjps it iz pqrjali reprezénted b¿ an

egzílieri sjn ('). In sum casez we hav ben compéld tm reprezént a hwis-

perd consonant h[ an egzílieri sjn, az hl; and we hav elso uzd de sam

s^n fer de trui aspiret befar vselz, az he, and fer de post-hwisper qfter

ecsplodents, az ph, becéz mm ov dez usez can led tm confu3un : and we

hav dus introdiist de element ov pozijun az a pqrt ov а syi, so dat de

sam sjn iz mad tm reprezént (liferent tinz under diferent sércumstansez.

But az dis eféct ov pozijun in môdifiïrj de valu ov a simbul iz not elwaz

veri clerli understád, it ma be wurfc hwjl tm ad а fu ilustrajunz. Nutirj

can be mor définit er ficst dan de menirj ov de 'Arabic numeralz 1, 2, 3,

ets., yet de menirj ov 2 iz diferent in 32, 23, 33, Зд/3, î; and dis

menirj iz du, tm pozijun entjrli in de tre ferst instansez, and qefli in de

tm lqst. In de sam wa we mjt detérmin dat h Jud hav a définit meniij,

namli, dát ov an aspiret, ecsépt hwen imedyetli féloirj t,p, s, and dat den

it Jud den hav anúder menirj, namli, it Jud pemt st dat t iz ns tm men t,

p iz ns tm men/, and * iz ns tm men/. ffis wud be no objecjun tm eni

alfabet, (tm de old ertografi, fer egzqmp'l,) provided dat dis qanj ov menirj

wer inváriab'l and absolut, in de sam wa dat 2, in 32, menz tm units,

and in 23, tm tenz ; in 33, tm involujunz ; in 3 л/3, tm evolujuns ; in î,

а div¡3un b¿ tm units. Яе objecjun tm de djgrafs {th, ph, sh) iz, dat da

qr not inváriabli uzd az abúv ; dus, in {pothouse, haphazard, mishap) de

t, p, s hav dar qgual pserz, and h iz an aspiret ; and in {then, nephew,

dishonour) de combinajunz {th, ph, sh) reprezént â, v, z, instéd ov t, f,f, az

bj convenjun. Яаг iz no fonetic objecjun tm a çanj in a valu ov a sim

bul, corespóndirj tm a c¡anj ov pozijun, provided de qanj be non and

inváriab'l, eldó dar ma be a practical objecjun arjzirj from de díficulti ov

recoléctin de le ov qanj. We hav, darfor, a perfect rjt tm emplé dis

prinsip'l liwen convenient.
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3. Fermi ov de Sinz.

ílez qr beoréticali materz ov perfect indiferens, provided onli dat da qr

sufifentli disthjet in dar stl[n tui be imedyetli recognjzd bj de \, and con-

secwentli de gratest diversiti preválz in diferent alfabets. Fonetic consider-

ajunz led us tui no lez fer de rit'n reprezentativz ov ssndz, ecsépt, perhaps,

tui de priti but rqder fansiful jdea,(18) dat leterz hwiç, eesprés ssndz haviij а

serten relajun tui wun anúder, Jud demsélvz be analogus. ffis jdea haz ben

carid st tm de gratest posib'l ecstént in fonetic Jert hand. Elus, labialz

slop from left tm rjt, az \ p, /, palatalz qr uprjt, az | t, ( t, ) *,

post-palatalz slop from rjt tm left, az / 1/, _J f, guturalz Ц flat, az

c, -s- h. Q3) Muts and hwisperd leterz qr reprezented bj 1jt strocs,

az doz just sjted. Spoc'n leterz hav a hevi stroc, az \ b, \^ v, | d,

( A, ) z, / rfj, _J 5. In de liewidz dez analojiz had tm be neglected,

18. We eel dis jdea "fansiful," becéz nun but an imaginen relajun egzists betwén de

eféct ov a rend on de er and dát ov a rit'n simbul on de {. We nia, indéd, rezólv dat а

giv'n relajun betwén ssndz Jal be eesprést bj anúder giv'n relajun betwén simbulz, but de

later relajun can hav nun but а " fansiful " rezémblans tui de fermer. It iz, hséver,

a grat asistans tui de reder, hwen a relajun betwén tui clasez ov sjnz corespóndz tui de

relajun betwén tui closes ov fonetic elements, az dat betwén de hwisperd and spoc'n

consonants pouted st in de teest.

19. Д rez'n ma ev'n be fond fer de direejunz her giv'n tui de slops reprezéutin

de varius closez 6v consonants.—Dre а profei wid de noz tui de left, az in de anéest

djagram, hwar de Jaded port mores de holo ov de mst, and Joz de

tun, palet, and entrons tui de trot, ets. Ina de pernt hwar de lips

met, dre a Ijn at an ang'l ov 45° wid de horjzun, and prados it

tui eut de loer part ov de oral caviti ; it wil fel just under de tun.

Irai de pernt hwar it mets de botum ov dis caviti, dre tre uder ljnz,

wun vertical, anúder at 45° degréz slopin tui de rjt, and а terd

horizontal. Яе for strocs dus dren wil reprezént p, t, g, c, and,

respectivli, pos trm de lips fer de labial p, de palet fer de palatal t,

de post-palet fer de post-palatal ç = tf, and de entrons tui de trot, er farines, fer de

faringal с, az Jon in de djagram. We hav dedúst dis strjeig analoji from а drein in

a lit'l wurc celd Se Tiger, devoted tui de best mod ov tegin fonografic Jert hand, and

it iz hjli sérvisab'l az a tecnical memori ; but it woz not intended in de construcjun

ov de fonetic Jert hand sistem. Яе onli analoji hwig Mr. ïzae Pitman (de inventer

ov fonetic Jert hand) wijt tm secor, woz, dat de for strocs fer de leterz p, t, g, c,

Jud be strat ljnz fóloin eg uder in pozijun, az dar sets ov orticulajun folo eg uder in

de mst, from de stermost erganz (de lips), tui de inermost (de trot). Practical con-

siderajunz, relatúj entjrli tui de fasiliti ov rjtin, and grsnded upon de recúrens ov ssndz

in de LjgliJ laijgwej, alón detérmind de erder abúv deserfbd, namli \ p, \t, / g, c,

in preferens tui — p,\ t, | g, / c, er /p, \ t,\ g, — c.
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in erder tm proved sjnz enúf. Xert vselz q.r reprezented Ъ\ l¿t dots

and strocs, and Ion vselz bj hevi dots and strocs ; dots reprezéntin de

vselz ov de uper seriez, and Jert strocs at rjt ang'lz tm de consonants

reprezéntin de vselz ov de loer seriez ; dus, | st, '\ ât, |. tq,

I it, -\ et, J at, I et, -| of, I. tm, and so on.(20) But eldó dez

relajunz qr dus carid st tui an ecstént hwiq must comqnd sr admirajun

ov de injenuiti displád bj de inventer ov fonograJi, de real basis ov de

fermz woz de considerajun dat everi element Jud be reprezented bj а

simp'l jeometrical ljn, az fonografi woz esenfali invented fer de con

veniens ov de rjter. Uder alfabets qr invented tm sut uder purpusez.

Яе *Arabic fermz, il adapted fer sr penz, sut de oriental redz ádmirabli.

Яе Roman and Grec capitalz wer intended fer cutin on ston, er scraqhj

wid a Jqrp instruiment. We hav ben gjded, in de selecjun ov de simbulz

fer sr fonetic alfabet, b[ de sercumstans dat de roman and italic leterz

ov de old alfabet wer cept in stoc at el tjp-fsnderz, so dat twenti-sics

fermz wer redi mad fer sr us. Яе пц leterz we introdiist, darfor, wer

mad tm acérd wid dez. (§ 29, nr. 13 )

20. 3is цз ov tin clq.sez ov fermz fer de tui seriez ov vselz, woz elso acsidéntal, dat

iz, it woz dictated bj conveniens alón, rezúltin from de muç grater frecwensi wid hwig

de uper seriez ov vselz ocúr in Inglif, and not bj a wif tui prezérv fonetic analojiz.

Яе analoji, hséver, iz so stron dat it iz wurt men/unin. It wil be obzérvd dat de tre

treb'l vselz, e, », q, hav ljter simbulz dan de tre bas vselz, в, о, ш and elso, dat in

ее set ov tre vselz, dát hwig iz most treb'l, er h'iest, in de musical seal, haz de hiest

pozijun ov its clgjs, in ijtuj. Fer a complet ecsplanajun ov dis bu.tiful sistem ov fonetic

Jert hand, de reder iz reférd tui Mr. izac Pitmanz МащаХ ov Fonografi, 8t edifun ;

Lundun, F. Pitman.



PART II — PRACTIS.

§ 28.

ae DIFERENS BCTWEN rIEOBETICAL AND PRACTICAL

FONETICS.

In de presEdin pajez we hav endévurd tm апаЦг human speq, az empléd

in fermirj ds significant ssndz ov larjgwej, widst eni sécunderi considerajun,

suq az de practicabiliti er adv¿zabiliti ov constrúctin an alfabet fer ecs-

présirj dez ssndz, simp'l tniif tm admit ov bein ezili uzd h[ everi wun hui

can spec and gjd a pen. But az significant ssndz qr d£ rediest mod we

pozés fer interqanjirj ¿deaz, it wil mdnifestli be ov de gratest impertans

tm invent a mmz ov receliij doz ssndz, hwiq Jai be ezí bot tm de framer

and de inspecter ov de simbulz empléd. We prosed darfor tm an egzam-

inajun ov dis most important but dificult subject, de invenfun ov a prac

tical alfabet, dat iz, an alfabet hwiq can be uzd bj ev'n de dulest intelect,

for nun Jud be debqrd from enjerin de blesiijz ov redin and rjtii).

Eni wun hm haz pad atenjun tm de -ssndz ov spec;, wil hav obzérvd,

dat dar iz grat dificulti in determinin de cwolitiz ov de vsel ssndz ; dat,

in fact, de vsel seal, instéd ov consistir) ov a number ov isolated and wel

defind ssndz, suç az doz hwicj we hav discúst in § § 10—12, must be prác-

ticali considerd az consistir) ov an infinit number ov ssndz, eq infinitli lit'l

diferent from doz hwiq imedyetli presÉd and folo it. It wud Ье, ov cors,

imposib'l tm simboljz everi wun ov de rezúltin infinit number ov vselz ;

and el we can hop tm dm prdcticali, iz tm estáblif serten grmps ov ssndz

prodqsin abst de sam eféct upon de a, and eel eq gruip a siijg'l vsel. Sv'n

in dis cas, de gratest diversiti iz ljcli tm ocúr in asjuin de number ov

grmps, er de individual memberz ov eg grmp. Az it iz probab'l dat no

tm specerz uz presjsli de sam vsel seriez (§ 26, nr. 3), it iz veri unljcli dat

eni tm rjterz Jud pres^sli agre az tm de grmps dat Jud be mad, er de

simbulz dat Jud be empléd. Bes£dz dis incoiivEniens, it wil Ье fsnd in

practis, dat diferent lisnerz pozés veri diferent pserz ov apiíjiatirj dífer-

ensez ov ssnd, and dat in herir) unusual ssndz da hav grat dificulti in

discriminad!) betwán dem, confúzin vselz hwiq tm an educated er qr wjdli

diferent. ¿is iz pqrtícqlerli remqrcab'l in dE vsel scalz ov diferent laij-

gwejez ; dus, dE Irjglijman fjndz it veri dificult tm aprejiat de ssnd ov a,
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hwig he almost inváriabli pronsnsez a, hwjl a Jerman can not distiijgwij

a from e, eldo he never confúzez it wid a. 3ez qr not casual er tránsituri

díficultiz ; da last fer yerz, and after repeted trjalz and obzervajunz. 8v'n

de most earful obzérverz ov vsel ssndz wil fjnd dar nolej mug imprúivd

bj constant atenjun, Ъ\ herin de sam ssnd over and over agen, and, in а

stil grater degré, perhaps, Ц îiyciy ov it qfterwerdz. We spec from ecs-

periens, on maciij discuveriz az tui de ssndz ov Jerman vselz, after havin

spoc'n Jerman fer yerz, and herirj Jerman constantli spoc'n on el sjdz. Яе

er recwjrz mue, tuturin, and consecwentli grat tet and jujment qr néseseri,

fer rjtiij wid eni degré ov fonetic presigun. 3us, in de old ertografi ov

de Anglo-Sacsunz, in hwig de díficulti ov obtanin manuscripts tui red

renderd a standerd spelin imposib'l, eg rjter rot de dialect ov hiz pqrt ov

de cuntri, tui de best ov hiz abiliti, and we fjnd de stranjest diversiti in

reprezentin hwot we must supoz tui hav ben de sam er nerli de sam vsel

ssnd. And at a stil later periud, Bruder Galfred, de gramarian ov Lin,

in Nerfoc, hui rot de ferst IngliJ Dícfuneri, Promtorium Рцгвфягит, in

1440, apólojjzez fer havifl spelt el hiz wurdz acerdiij tui de Nerfoc djalect,

az it had ben de onli wun he had lernt from gjldhud, and nu túroli :

(Comitatus tamen Northfolchie modum loquendi sum secutus, quem solum

ab infancia didici, et solotenus plenius perfectiusque cognovi.) N5, hwen

dar iz a ralwa from Lundun tui Lin, instéd ov de wagun er brjd'l trac

hwig ma hav den egzisted, sug a confejun wud be almost incredib'l.

Veri fu persunz no de pronunsiajun ov eni langwej but dar on. Я fu

lesunz from a sing'l individual, dui not sufjz tui convá а nojun ov vsel

ssndz. No wun hui haz lernt from a sing'l master onli, iz Цеп tui be

foncticali wel acwanted wid a langwej. Fu persunz, indéd, no hwot de

pronunsiajun ov dar on langwej iz. За insensibli aewir de ssndz uzd bj

de pep'l wid huun da qr in dali comunicajun, and da belév dat el de na/un

pronsnsez in de sam maner. In sr tqsc ov fonetic spelin, we hav meni

tjmz ben surpqzd at dis ignorans ov diversitiz in pronunsiajun. We hav

resévd ajuiransez dat "nobodi sed so," er dat "everi wun sed so," hwjl

perhaps we hav srsélvz herd bot pronunsiajunz.

We tine dat de introducjun ov a fonetic sistem ov rjtin ma in a grat

mejur tend tui remuiv dez díficultiz, but not entjrli. Persunz lernirj de

alfabet in diferent pqrts ov a cuntri, wil invólunterili and unnoinli atáq

diferent valqz tui de simbulz ; az in Itali, de wurd (cinque) iz pronsnst

fïycwe in Korn, and gtyewe in Tuscani ; (camera) iz cqmerq elmost el

over Itali, but hqmerq in Florens ; and de Jerman (eu) haz a totali diferent

ssnd in nert and .sst Jermani, variin from 01 and uï tui aï and 01. And

so on. Stil, we tine it posib'l, dat, bj macin de fonetic construcfun ov
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an alfabet mor aparent, and bj instnictin de tegerz ov populer scmlz,

mug ma be dun tordz renderirj pronunsiajun tólerabli uniferm, and

aprócsimativli ficsin de ssndz ov de prinsipal vsel gruips.

Я universal alfabet can not be uzd h\ everi wun, fer everi wun haz not

a universal nolej ov spoc'n ssndz. It can onli be uzd so far az de nolej

ov de r^ter ecsténdz. 3us, an IngUfman can not simboljz Freng and

Jerman ssndz wid hwig he iz entjrli unacwánted. We must darfor studi

de larjgwej ov eg najun seperetli, and endévur tui asertan de ssndz. But

doz hui can, Jud studi de larjgwejez ov several na/unz at de sam tjm, iu

erder tui ar^v at sum completnes in a vu ov fonetics ; fer no па/un semz

tm hav apropriated sufijent fonetical elements tui giv de specerz ov its

larjgwej a proper insjt intuí fonetics. Inglif haz meni advqntejez over

Freng, Jerman, and Italyan, in its consonants, and yet tul veri important

consonants, k, q, or entjrli wontirj ; and eldo we hav meni vselz not fsnd

in de uder tre larjgwejez, Freng pozésez meni hwig prezént de gratest díf-

iculti tui an IngliJ specer, and qr veri néseseri tui suplí_ de grat gaps hwig

qr left in de IngliJ vsel seal. Я veri complet nojun ov a fonetic alfabet

ma, hséver, be obtánd from a considerajun ov de IngliJ, Freng, and Jerman

larjgwejez, and we Jal darfor prosed tui consider dem in detal. We Jal

qfterwerdz endévur tui construct a practical universal alfabet, hwig, from

its peculier adaptabiliti tui de purpusez ov etnografi, in redúsirj unrít'n

larjgwejez tui rjtin, ma be cold, bj wa ov distirjefun, de Etnical Alfabet,

er Alfabet ov Nafunz.

§ 29.

ae mGLiz fonetic alfabet.

1. Se Absolut Number ov Fonetic Elements recw{rd.

An aténtiv considerajun ov de ssndz ov de IngliJ langwej, so far az.de

rjter haz had an opurtuniti ov studiirj dem in varius csntiz ov Irjgland,

ledz him tui recognjz de fóloin elements az reali egzistirj, and perhaps

jénerali aprejiab'l.

Loy Vselz с — а а — q, e 6 о m 8

Bref Vselz г- i- а a- q,- е- — о- ш- ё- 9

Stopt Vselz — i — е a a о — — un 7

Breáiyz X h h hh (:) (■•) 6

Сопйщапи hw w, f V, t d, s z, J 3, hy y 12

Licwidz 1 1, r, J.I 'il "и, и 'it "11; m 'm, n 'n, i) 14

Ecsplodents p b, t d, t] dj, q g], с g 10

Diftoyz Ф, ai aî, ai, oi ei, 01a, au, iu, ïu eu

66
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Яе hol ov âtz simbulz hav bsn elrédi ecsplánd, and réferensez tui de

proper paragrafs ar giv'n in § 21, nr. 1. We /vid dus hav an alfubet ov

66 elements, ecsclmsiv ov diftorjz. 3is alfabet wud Ье veri dificult tm

uz, Ev'n fer a practist fonetijan, and must be sertenli cwjt beyond ài pserz

ov an averej rçter. Sum meiiz must darfor Ье adopted fer redúsin it, and

in de fonetic alfabet hwiq we qr ns emplcrin fer dE Inglif langwej, we hav,

in fact, red itst de number ov dez simbulz tm 37, tm hwiç we hav aded 6

simp'l fermz, az abreviajunz fer combinajunz ov uder simbulz egzistin in

sr alfabet, (¡cfli wid a vu ov fasílitatin de цз ov dE alfabet. In ecsplanin

de prinsip'l upon hwiq we hav proscded tua abreviat, we Jal hav an opur-

tiiniti ov pentirj ist dE casez in hwiç sum ov d£ most perplécsin ov dE abiiv

simbulz ocúr.

2. Acsénted Silab'lz alón consíderd.

Яе ínfluiens ov acsent in módifjin dE IijgliJ langwej, iz so grat, dat it

iz elmost if not entjrli imposib'l tui fies de vselz in er unaesénted silab'lz.

Profcser Clcirc, in hiz Vocal lijglif, darfor, propózd tm substitut hwot Ье

termd d£ "dum vsel," an obscúr vocal ssnd ljc ë, fer nerli everi unaesénted

vsel. Яе fonetic díficultiz arjzirj from unaesénted silab'lz, qr totali (lif

erent from doz hwiç qr du tiu disputed pronunsiajunz. In dE later cas

dar qr jénerali tm er mor distinct ssndz tm quiz betwen. Яи», we ma

dispút hweder it iz mor coréct tm sa пя/i/r er пядиг, but bot qr distiijct,

ckr, and intélijib'l ssndz, so fqr at lest az de ferst silab'lz qr consérnd.

But in fainilyer conversajun de unaesénted silab'lz qr so unsérten, so hurid

over, er, az we hav herd it ecspresivli termd, " swolod" {verschluckt), dat

da гешйп rqder indicajunz dan realitiz. Az, hséver, we hav Ьеп fer sum

tjm in pozejun ov a rit'n ferm ov laijgwej, hwitj, do ful ov ridiculus ab-

surditiz and contradicfunz, iz neverdelés fsnded on a fonetic idea, we qr

ab'l tm discúver, in meni casez, hwot dE vsel woz hwic, dE framerz ov vr

ertografi imdjind da pronsnst in unaesénted silab'lz, and dus tm discúver

a mod ov razin unaesénted tm de digniti and clernes ov acsénted silab'lz-

We dus wqy at a menz,—not veri serten,it must Ье confést, but stil sufi/ent,

wid sum atenjun, tm ltd tm а tólerabli satisfacturi rEzúlt,—ov qzin de sam

simbulz fer vselz in bot acsénted and unaesénted silab'lz, levin it tiu de

mqrc ov acsent, er serten inváriab'l ruüz, tm detérmin hwar de acsent

Jud be red hwen de mqrc itself iz not empléd, and dus tm Jo hwot

veelz qr tm be pronánst wid grat distinctnes, az bein fuli acsénted, and

hwot qr tm Ье hurid over and indistinctli pronsnst, az unaesénted. Яе

sub-acsent, it iz triu, jénerali savz dE vsel from indistiijctnes, but dE poz-

ijun ov dE sub-acsent осазипг lit'l er no dificulti, hwen ddt ov dE qef
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acsent iz non ; and hens de contrjyans ov mqrcir) de acsent iz sufijent

tm led a tetftal persun tui a coréct, obscur pronunsiajun ov de unacsénted

vselz, eldó dez qr reali reprezénted bj de sjnz ov cler and distinct ssndz.

Anúder rez'n fer dus considerin acsénted vselz, and doz onli, iz, dat

in slo and retorical dEliyeri, it iz elwaz ahrab'l (eldó sumhwot stif and

pedantic hwen carid tm ecsés) tin pronsns de vselz in unacsénted silab'lz

distinctli ; and hwjl indistinct sjnz cud never hav led tm a nolej ov de

distinct ssnd hwiq Jud den be uterd, de distinct simbul ezili kdz tm its

U3Ual corúpted and indistinct valu.

3. Se Acsent Lez.

Яе presedirj remqrcs ¡a dat it iz ov ds gratest importons tm indicat de

pozifun ov dE acsent on everi IrjgliJ wurd, fer de sac ov Join hwiq silab'lz

qr tm Ье pronrást distinctli, and hwiq indistínctli. Яе misplasment ov

an acsent destréz de hol carácter ov an IrjgliJ wurd ; and az dE pozi/un

ov d£ acsent iz not detérininab'l b¿ eni presis rmlz, and haz Ev'n varid in

dE cors ov t[m, az vvurdz pqst from lerned tm conversa/unal us, dar iz

hqrdli eni pqrt ov IrjgliJ pronuusiajun hwiq iz mor dificult tm asertán.

In de U3ual ertografi ds acsent iz never mqrct, and dE consecwens ov dis

neglect iz, dat fu hm qr not Iijglijmen plas de acsent arit, and meni

Inglijmen mistác de plas ov dE acsent on eni rqder uncómun wurd. In

practical printin, hséver, it wud Ье not onli dificult tm dE compozitur,

but displezin tm dE \ tm se dE mqrc ov acsent on everi wurd, az we

elrédi no from Grec tjpografi. Se SpaniJ1 Academi, hwen revjzin de

Spanif ertografi, sum hundred yerz agó, tue a mid'l cors, hwiq we hav

imitated in fonetic printin ; it woz, tm fram a fu simp'l and ezi rmlz

hwiq deténnin de set ov de acsent on a grat number ov wurdz, and tui

mqrc de acsent on el instansez ov ecsepjim. Яе rmlz we hav framd qr

az foloz :

1. Wurdz ov tm silab'lz qr tm be red wid an acsent on de ferst

silab'l.

2. cloz wurdz ov mor dan tm silab'lz,

hwiq end in ic er ics,

er hwiq contán /, 3, er y, befor dar lqst vsel er difton,

er hwiq contán eni wun ov de leterz e, a, q, e, o, tu, i, », er »,

in dar lqst silub'l but wun,

qr tm Ье red wid an acsent on d£ lqst silub'l but wun.

01 uder wurdz qr tm be red wid an acsent on de lqst silab'l

but tm.
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In dez rudz a Ion vsel sjn iz consíderd tui be a lorj vsel, eldó, az we Jal

sum se, it of'n reprezénts a bref vsel. It woz néseseri tin mac dis confu3un

ov a lorj vsel wid a lorj vsel sjn, in erder tui mac de ruilz mor mecánica!.

3z leter y, hwig wil Ье Jertü ecsplánd, iz elso inváriabli celd a diftorj,

eldó in meni casez it iz onli a perfect silab'l=^ai er уш-.

In sum lorj wurdz, hwar de pozijun ov d£ sub-acsent iz ov importeras,

we ma mqrc it az a prinsipal acsent ; dus, niálacoteríjius, s%pernátvraliz-

mátical, sercumnávigabíUti, and so on. 3is iz elso convenient in sum

compsndz, dus súbáesent, and in mqrcirj antitesis, hwar а пц acsent iz plast

upon a silab'l Ú3Uali left unacsented, hwjl de old acsent iz left undistúrbd ;

dus, not proper, hit improper ; not cônférmd, but tránsfórmd. It iz, hs-

éver.of'n sufijent tui seperat ât antitetical silab'lz bj a rqfn,dus, im-proper,

con-férmd not trans-formd., Sz acsent iz onli mqret on monosilab'lz az

a sjn ov emfasis, tin Jo dat a wurd hwig rrqt hav Ьеп red widst eni stres,

iz not tui Ье so pqst over. Hens d£ wurd tú, de numeral er adverb,

wil jénerali resev de acsent, in erder dat it ma not Ье red so ЦШ and

indistirjetti az tui de prepozijun, hwig iz rit'n fer tm- ; so dat we plas an

acsent mqrc on tú, in preferens tui uzirj de sjn ov breviti qfter tui.

4. Loy Vselz.

cIe vselz e, a, q, в, о, ш, prezént no díficulti hwotéver ; da qr wel non

and acnólejd. Stil, it must be remémberd dat e iz pronsnst mug mor

brjtli bj sum specerz dan bj uderz, dat я sumtjmz dejenerats intuí а ; dat

q iz осазипаН razd tui d, er sunc tui а ; and ш iz corúpted intuí im, in

sug wurdz az trmt, rmd, ets. 3ez qr varjetiz ov hwig no notis must be

tac'n, becéz da qr local er individual, and de рцг г, a, q, m qr acnólejd

bj ertoepists in el casez hwar dez corupjunz ocúr.

3e vsel « únifermli ocúrz befór d£ leter ju, in hwot iz estemd dE best

pronunsiajun ov de sst ov Ingland, and iz never herd on uder осазипг.

In Scotland, on de uder hand, я iz jénerali cept pur in dis sam cas. Sum

Inglijmen sa я'ии er я'ur fer сии, but dis iz ungual. On acsnt ov dis

invariabiliti we juj it sufijent, in practical IngliJ, tm rjt яг (r bEirj uzd fer

uu, az wil Ье hErqfter ecsplánd) tui reprezént сил er auu-r; dus, mar, Mari,

fer там, mauu-ri-. A similer ínfluiens over dE prcsEdirj lorj vsel er diftorj

iz prodqst bj ju er ur, hwenéver da ocúr ; but it iz in el casez practican'

sufijent, tui indicat de prezens ov uu er ur, qfter a Ion vsel er diftorj,

and de recw^rd eféct wil néseserili folo.

3e vsel 6 semz tui us tui ocúr in de educated Lundun pronunsiajun ov

sug wurdz az {offer, soft, cross, lost,) hwig qr reali pronsnst ofuu, soft,

cros, lost, dat iz, neder so bred az ofuu, soft, eres, lost, ner so tin az
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о/'лг, so/ï, cros, lost. Az, hséver, df. brednes ov o iz mue, mor disagreab'l

dan ds tinnes ov o, and az ertoepists or el in favur ov o, we uz dc later

simbul. Bj dis nisnz we redús de Irjglif loi) vsel sjnz tui sics, e, a, q, в, о, m,

ov hwicj a iz avsedli uzd in tul sensez, Eg sens ban strictli detérmind bj

its pozijun wid respéct tui r ; so dat a elwaz=« hwen presEdirj r, in an

acsénted silab'l.

5. Stopt Vselz.

2e sics stopt vselz, », e, а, о, и, u, ar el acnólejd, eldó i iz jénerali tet

tui bs &z stopt vsel ov e, e ov л, a ov q ; el ov hwiç supozijunz or in-

coréct. Яе vsel i iz mug duler dan г, ds trui stopt vsel ov e, and eni

atémt tui pronsns г produsez an un-Irjglif eféct. Яе vsel ë, át trm stopt

a, iz elso not fsnd in Irjgli/ ; and At Ion vsel d, ov hwiq a iz d£ trui stopt

ferm.onli ocúrz provinjali.er in dEpronunsia/un ovindividualz; it haz never

Ьеп recognjzd Ъ[ ertoepists er alfabetarianz, az an element ov spEÇ. Яаг

iz a clas ov wurdz reprezénted bj (lass, last, pass, aunt, grant, after, laughed,

craft,) in hwiq it iz U3Ual, in Lundun, tm pronsns d£ ckr vsel q ; dus,

Iqs, Iqst, pqs, qnt, grqnt, qfter, Iqft, crqft ; hwjl most ertoepists substitut

He. stopt vsel a, az las, last, pas, ant, grant, after, laft, craft, hwiq haz а

disagTEabli tin eféct, and iz seldum er never herd in de sst ov Ingland,

eldó fsnd amún d£ uper clqsez ov Yercfer and d£ nert. Provinjal spEcerz

in elmost el parts ov d£ cindum substitut dE vsel a, and dis haz pqst

intuí sum dicfuneriz (az Wusterz), and iz aparentli recognjzd in Mes.

ßamberz Speliy-Buc.(~l) Ns, tm doz hui uz sder q er a in d£z wurdz, d£

vsel a, bElórjin tui a diferent vsel gruip, apÉrz mue, tui tin, and cón-

secwentli veri unplézant ; hwy tui doz hui sa a er a, q haz a disagTEabli

bred ssnd. In dis dilema we consíderd it beter not tm introdiis а пц

leter a intuí sr alfabet, hwjl wun ov ds leterz a, q wiad sufiz, bfcez bot

wer recogn|zd az d£ proper vselz h\ diferent spEcerz ; and az d£ vsel apÉrz

tui Ье mor jénerali breder dan a, hw¿l q iz sertenli âs. most U3Ual pro-

nunsiajun in d£ sst ov Iijgland, (a concluigun at hwiq w£ hav arjvd after

nieni obzervajunz on d£ pronunsiajun on diferent spEcerz, instituted solli

21. In de Ferst Вис ov Redit;, publijt in Mes. Samberzez Educajunal Cors? sics

ssndz ov de vsel (я), in de U34,al ortografi, qr discriminated ; de siest ov dez, ilustrated

4 de wurdz (war, ball, wen, want, halt, was), Jud elerli hav ben séperated intuí tiú,

8 und о. äc uder ssndz qr * in (face), ä in (hare), a in (cat), a in (ass, lass, class,

"•sk, plant, fast, last, past, cast, dance, askî, q in (arm), ets,—de onli ilustraJunz ov a

bein wurdz in hwiq de leter r ( = .ir) foloz de q. Sus, a iz distirjgwift from a on dc

wun sjd and q on de uder, but iz plast betwén dem, de best distincjun dat cud be mad

1,1 а рориДег wurc. It iz sertenli not чзчд! tui notis dis distincjun.
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wid a vu ov discuverirj hweáer dis woz er woz not de cas,) we hav dssjded

on uziij q rader dan eder a er a, in el suc, wurdz. Anúder rez'n hwiq indust

us tm cep iu de q woz, dat dis butiful vsel ssnd wud uderwjz scarsli ocúr

in Irjgli/, mug tui ds detriment ov its ufoni. It must Ье ond dat de

distirjcfun iz aparentli veri caprijus, fer we ma sa grqnt, but ma not sa

yrqnd ; yet it iz, perhaps, onli el d£ mor ncseseri, on dat acsnt, tui hav

it strictli marct.

We hav dus arjvd at sics stopt vselz, az sufi/ent fer de IrjgliJ langwej,

—i, e, a, о, и, u.

6. Bref Vselz.

3ez onli ocúr in unacsénted silab'lz : az, den, unacsénted silab'lz ar

tm Ье rit'n wid de sam ckr sjnz az acsénted silab'lz, Ievùj de marc ov

acsent tui dEtérmin dE obscuriti ov de unacsénted vsel, it foloz dat it

wud Ье most natural tui reprezént sq bref vsel bj its corespóndin lorj vsel

sjn,—dE marc ov breviti (-) bEirj, ov cors, st ov dE cwestyun, in a merli

practical alfabet. Ns, az we hav 9 bref vselz in IrjgliJ, hwjl we huv

rediist sr practical lorj vselz tm 6, dis araujment can not be carid st.

We darfor tac it az fqr az it wil go, and reprezént bref e-, я-, q-, в-, q-, ш-,

b¿ e, я, q, в, о, m, in unacsénted silab'lz. Fer doz bref vselz hwiq hav no

corespóndirj loi) vsel in IrjgliJ, we uz d£ corespóndirj stopt vsel sjn ; dus,

i-, a-, ë- ar reprezénted bj i, a, u. 3e vsel и iz, hséver, seldum er never

emplód az a bref vsel, fer ë- iz not a recognjzd element ov earful IrjgliJ

pronunsiajun, its pías beiij elmost invaiiabli suplid bj a. It iz onli bEfor

r dat e, и or empléd, az in everi, ónurab'l, fer ssndz hwiq scarsli, if at

el, difer from ë-. 3is us ov e, и bEÍór r, iz ecsplánd belo (nr. 9). Anúder

rez'n for sr us ov d£ lorj vsel sjnz fer d£ Jert vselz iz dis : dE stopt vselz

onli egzdctli onser tm dE bref vselz in dE instansez i, а, о, и, и ; bref e-,

я-, q-, o-, not havin eni corespóndirj stopt vsel. Fer d£z bref vselz dar

for it iz néseseri eder dat uu sjnz Jud Ье introdúst intm de alfabet, er

dat âi loi) vsel sjnz Jud be uzd fer dE bref vselz. We hav qoz'n dE later

altevnetiv. In d£ sam wa de bref vselz i-, a-, и- cud onli be reprezénted

bj dar stopt vsel sjnz. Wid regard tm de vselz o-, u-, it iz perfectli

indflerent hweder we reprezént dem bj о, и er в, m; but az da ar ov rar

ocúrens, we preférd asímilatin dem tui de e-, я-, q-, o-, and dus mach) eni

кип ov de Ion vsel sjnz de simbul ov a bref vsel in unacsénted silab'lz,

and onli uzin de stopt vsel sjn hwar dar woz no Ion vsel sjn dat cud

Ье apl(d.

llwen, den, i, а, и ar not fsnd bEfor a consonant, in IrjgliJ, we ma be

elvvaz Juir dat da reprezént bref vselz ; hwen da duí ocúr befor a consonant
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it iz dstful, az cte consonant ma stop dem. In suç casez it ma be prdc-

ticali considerd indiferent hwiq pronunsiajun da res£v.

Я Ion vsel sjn, den, duz not néseserili reprezént a Ion vsel ; but it elmost

inváriabli dúz so, if a consonant folo it in de sam silab'l ; it iz onli hwar

it endz a silab'l dat it can be Jert. In revólv, relsd, ñz e iz bref, in riper

it iz Ion, and in serén de ferst г iz bref and d£ secund iz log. In bot dez

wurdz Ion e haz elso de acsent, but in Grqsmer ât e iz Ion and yet un-

acsénted. 3ez diferensez wil not Ье fsnd tui осазип eni practical incon-

VEniens, d£ pozifun ov dE acsent, hwig iz elwaz dEtérmind Ъ[ âe. spelin,

Ъщ sufifent tui d£s£d hwen it iz Ion and hwen it iz Jert.

7. Breâiyz.

It iz not néseseri tui mqrc dE soft brEdiij, x, wid hwig everi silab'l not

coménsin wid a consonant er bredirj, ma Ье supózd tm coméns. ciar iz

elso no nEd ov distirjgwijïrj %, h, hh, el ov hwig ma Ъе reprEzénted b[

A alón. Яе brac and hjatus та Ье left tui d£ sing'l sjn ov interrup/un,

hwig iz Ú34,ali ( . . . . ) er ( — ). We dus rEdús d£ alfabetical ecsprejun

ov d£ brEcünz tui wun, namli h.

8. Continuants.

We can onli rEdús dEZ bj uzin h fer h, az in d£ brEdiij, and dus цйп

hw, hy, fer hw, hy. ffis iz onli an aparent, not a real, dimiiiujun. Яе

combina/un hw iz ov constant ocúrens, az in hwen, hwar, hwig, hwot ; but

in el ov dez it iz imájind dat h reprezénts && trm ruf bredin, and we qr

darfor justifjd in tacin advqntej ov dis jeneral jdea, in a practical alfabet,

eldó it ma not Ье prEsjsb' coréct. Яе combina/un hy iz disg^zd in Inglif,

az it onli ocúrz in sue, wurdz az hyïmman, in hwig ц iz rit'n fer yim, so

dat d£ r£zúlt apÉrz az hyrnan.

Se aparent continuants, darfor, or w,fv, t &, s z,f j, y.

9. Licwidz.

5ar iz no dificulti rEgqrdiij l, m, n, y, and 7, 'm, 'n ; dE ssndz qr wel

non and acnólejd. But dar iz grat dificulti respéetin г, лл, лг. It iz not

jénerali non dat dE leter r haz î[v distinct usez in Inglif, az in (rare, pore,

Mary, boring, earn, urn, grocer, honour)=ràuu, pour, Мам-ri, boxr-riy,

"ллп, "лт, grot'ju, оп'лг ; in hwiç; wurdz r iz uzd fer г, лл, лг, лл-r, лг-г.

3ez diferensez reali egzíst, but da or dificult tui sez, espejali dE diferens

brtwén лл and лг. Яе most dat pEp'l jénerali als, iz dat dar iz a trild

and an un-trild r in Inglif. Supóz, den, we simboljz wun ov dem bj r,

and d£ uder Ь\ л. We nrjt den qt veri prácticali гял (uzin а fer ä befar /),
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рол, Мллп (fer л iz ns a leter und not an egzílieri sjn, az in de simbulz

лл, лг, elrédi emplód), Ъолггд, "лп, "лп, gros'л, on'л. But her we qr met wid

several dfficultiz. Ferstli, pep'l qr not acústumd in rjtin tut distingwif

tui ssndz, г, л ; and secundli, in Mr. Pitmanz Jert hand, hwiq must be

mad de basis ov sr practical fonetic seem, becéz ov its éminentli practical

carácter, no provÍ3un haz ben mad, er cud be introdúst, fer de hû leterz

r, л ; terdli, dt eféct ov лг in suç wurdz az Miuri, Ьолпд, iz not jénerali

non er felt, eldó it iz veri real, and de omijun ov л iz instantli felt ; fortli,

eldó dar semz no осазип fer distíngwifirj "л from 'л, (becéz dis beirj merli

a diferens ov lent, hwig de set ov de aesent sufijentli pernts st, az in de cas

ov de bref vselz,) yet a diferens iz recognjzd b¿ meni specerz, betwen

{earn, urn), hwiç distüjcjun wud ns be lost. Under dez séreumstansez

it becúmz néseseri tui rezért tui de prinsip'l ov pozifun, tui distingwij de

several ssndz her indicated ; and it so hap'nz dat de fonetic rxulz fer dt

цз ov г, лл, лг, лл-r, лг-г, hold, widst ecsepjun. За qr az foloz :

r iz onli fsnd inijal, er medial qfter stopt vselz.

лл iz onli fsnd Цпа1 and qfter palatal vselz.

лг iz onli fsnd fjnal and qfter non-palatal vselz.

лл-г iz onli fsnd medial qfter palatal Ion vselz er diftorjz.

лг-г iz onli fsnd medial qfter gutural loij vselz er diftonz.

We qr dus ab'l tui mac wun simbul, r, serv el áez f¿v purpusez, b¿

declarin dat :

1) r reprezénts trild r, hwen presedin а vsel and not preseded bj

eni but а stopt vsel, az in ra, veri.

2) r reprezénts palatal лл, hwen preseded bj a palatal vsel, and not

folod Ь\ eni vsel; dus, er, jr—елл, {лл.

3) r reprezénts gutural лг, hwen preseded b\ a non-palatal vsel, and

not folod bj eni vsel; dus, or, иг=олг, ялг.

4) r reprezénts лл-г, hwen preseded bj an aesénted non-palatal vsel,

and folod bj a vsel; dus, Mari, тепд=Малл-п, veM-rig.

5) r reprezénts лг-г, hwen preseded Ь\ an aesénted non-palatal vsel,

and folod b¿ a vsel; dus, borig —Ьолг-rig.

And in erder tui reprezént de vocalz 'лл, 'лг, we detérmin dat :

6) er reprezénts 'лл, hwen not folod Ь[ a vsel.

7) иг reprezénts 'лг, hwen not folod bj a vsel.

Hwen, hséver, er, ur qr folod bj vselz, da reprezént de trui fonetical

er, ur hwen aesénted, and sumtin aprogin tui è'r hwen unaesénted;



§ 29, nr. 10. Igglif Licwidz and EcsplodenU. 95

hens de diferens bttwen er in avér, veri, and ur in ocúr, ocúrem. We

sumtjmz hsr dE ssndz 'м-r, 'лг-г ; dus, sum sa pre-fuu-riy, fer pre-fériy,

and ucterz sa oc'j7--ritj, fer ocúriy. It iz veri tzi tui reprezént dis bj, ritin

preférriy, ocúrriy, in hwiq er, ur ocúrin bdór r, and darfor not befór a

vsel, néseserili reprezént 'mi, 'лг ; hwjl ds secund r, ocúrin brfór a vsel, iz

néseserili de trild r. We mjt adopt a similer aranjment in Marri, borriy;

but her it iz not consíderd néseseri, az it wil Ье sufijent tui mqrc hwen

de r Jud not aféct de a, dus, Ma-ri er Ma,ri, in erder tui Jo dat dE r iz onli

ini/al, and darfor onli trild.

3xz ruilz ma ap£r complicated, but az da qr d£ natural rudz hwiq gjd

d£ pronunsiajun ov an Inglijman, da осазип no dificulti hwotéver, ecsépt,

perhaps, in ds singl cas ov d£ dub'l us ov er, ur, at wun tjm az a vocal,

and at anúder az a silab'l endin in trild r. Az we hav not tui sjnz fer

d£ palatal and gutural tril, in d£ practical alfabet, dis dificulti cud not

Ье overcúm bj qtin V, az in d£ cas ov 'I, 'm, 'n ; and az it iz elwaz

alsab'l tui sa er, ur wid dE pur ssndz ov e, u, r, (eldó it iz veri unusual,)

and az dE vocalz hav dEjénerated from d£z pur ssndz, it canot Ье con

síderd unpractical tui adopt dis metud ov simboljzajun ; aded tui hwiq,

it corespóndz, so far az it goz, tm At metud adopted in d£ old stp ov

spelin.

Hwen, hséver, we cwit át Inglif langwej, and cum tui anúder, az àz

Prenq, in hwiq dE gutural tril iz pronsnst veri stronli, (eldó dis pronun

siajun iz not recognjzd b¿ eni etoriti, and iz seldum menjund bj ertoepists

ecsépt tui Ье dEnsnst,)—it iz néseseri tui distíngwij mor carfuli ; and we

ma darfor emplé d£ trui sjn, u,q, tui reprezént it, fer hwiq, hséver, q alón

та Ье convéhientli súbstituted, in modern Grec and 'Arabic wurdz.

We hav ns rEdííst sr licwidz tui fjv—l, r, m, n, y, tuigéder wid fjv

vocalz, rit'n 'l, er, ur, 'm, 'n, äs, combinajunz er, ur not reprezéntin vocalz

hwen da ocúr brfór vselz, but elwaz reprezéntin vocalz hwen da dm not

ocúr bsfór vselz. Кг dEtérminin carácter ov pozifun Ъщ darfor perfect,

dE end ov an alfabet,—d£ cUterminaJun ov pronunsiajun bj non simbulz,

—iz túroli atáhd.

10. Ecsplodents.

Яаг iz no dificulti az regqrdz p b, t d, с g, hwiq ar wel non and recog-

n|zd. 3e leterz t¡, dj qr not recognjzd, but da ar ddt рЕсцНег unstab'l

ssnd hwiq t, d asúm bEfór y, er bref i, ц, in suq wurdz az (nature, quesñon,

righteous,} hwiq та Ье reprezénted veri dcuretli b\ natjimr, cwestjyun,

Htjyus, but hwiq we reprezént prácticali bj natyx, cwestyun, rityus, az it

wud Ье tui fjn а distincjun tui reprezént а mid'l ssnd bEtwÉn tf, ty, suq
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az tj reali iz. Яг ssnd tf iz most común in dez wurdz, and ty iz considerd

stif, but after meni ecsperiments it woz fsnd dat de speligz just egzibited

pkzd de grater number ov rederz.

3e ssndz ej, gj qr, on de uder hand, mor jénerali recognjzd, eldó onli

under de form ci, gi ; ce, ge ; er eg, gg. Meni persunz, indéd, dui per

pétrât suc, wurdz az ceqrd, cepid, (er cegind /) geqrd'n, but enitirj beyond

cjqrd, cjind, gjqrcFn, iz afecta/un er mispronunsiajun. It iz, hséver,

becúinin les and les цзиа1 tiu emplé ej, gj in Inglif, (eldó de us ov c) iz

wel recognjzd in Frene,,) and we ma darfor safli omit dem in a practical

alfabet. ~5r ecsplodents wil darfor be redqst tui p b, t d, с g.

11. Diftogz.

3ar iz elwaz a conveniens in mqrcin de comunest diftonz h[ a sing'l sjn ;

but in Irjglif dar qr so meni dispúts az tui de trui components ov de dif

togz we reprezént bj ai, au, dat it becúmz elmost imperativ on de propozer

ov a practical alfabet, tui qvéd ambigqiti bj uzirj a sjn hwiç ¡al at wuns

reprezént de rezúlt ov diftonjjzajun. We hav darfor qoz'n for leterz,

i, ь, n, ц, tm reprezént dé comunest grmps ov diffeonz. chis, ¿ standz fer

ai er ai, and elso fer hwot iz comunli pronsnst aii, dat iz, ü, a felti ferm

Цс ai, ou, and darfor, ljc dem, tm be rejected, er rader, bret under its

coréct ferai ; so dat (i, ai, ou qr not distingwi/t, in rjtin, from %, a, о.

Agén, в reprezénts oi and ei; de ferst ssnd ocúrz in sue, wurdz az

(ogater)=oist'jJ=bster, and de secund hwen fjnal, az (boy)=bei=bb, and

elso=foi, on de felti ferma/un prinsip'l. Necst, « reprezénts au ; hwjl

ц iz qzd fer iu, tu, eu, and gm, gut-, and perhaps yu and yiu, beeez it iz

rar tui fjnd IrjgliJ pep'l hui distingwij dez ssndz. (§ 13, nr. .3, p. 36.)

We tine dat iu iz de dulest ov dez, herd after s, az siu=(sue); fat iz de

brjt común ssnd, az in viu (=view); eu iz а forst, unplézant ssnd, sed

tui be herd in America, and sertenli herd in provinjal IrjgliJ. Instéd ov

pronsnsirj ш inijali, Irjglijmen eder qanj de г intuí y, and sa уш={уои),

er prefíes y tui iu er im, az yiu er yhtt={yew) ; but da dm not pronsns

dus consistentli, ner qr da elwaz awár hwiç wa da dui pronsns. Prác-

ticali, darfor, we hav fsnd it néseseri, in IrjgliJ", tm embrás el dez Jadz ov

de ш ssnd under wun sjn, ц. In America da hav tet uderwjz ; and \ve

se, in ât American fonetic publicajunz, simbulz qnserin tui ц, уц, уш,

eldó ц iz supózd tm be sumhwot diferent from im, de presjs ssnd not bein

clerli discúverab'l. cíe diftorj qi, hwiq iz ov rar ocúrens in Irjglif, beirj

onli fsnd in de sing'l wurd qi {aye), menirj yes, iz reprezénted bj dE con-

junejun ov its tm components. It iz sed dat dar qr tiú ssndz ov dE

/-difton, in Scotland ; wun corespóndirj tm sr ai, and de uder nároer.
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Tui dis subject we Jal refér at legt in sr notis ov de Loland Scog dialect,

amún de egzqmp'lz in § 35.

Az dar qr consonantal diftonz (§ 22, p. 61,) hwiq qr reprezénted Ь\ sing'l

sjnz in meni alfabets, we hav elso fond it prácticali convenient tui abríj tin

ov dem, in IngliJ, intm simp'l sjnz ; dez qr t/=g, and dj=j. But az tf, d$

can never diftónjjz unies t, d prodús au inijal eféct upon de fóloin /, ¡,

de leterz g, j can not be qzd fer dem hwen dis condijun iz not satisfjd.

Sus, we ma r¿t gec—tfec, and eg=etf, eldó t iz onli inijal in de ferst

wurd, luvjl it iz medial in de secund, so dat de eféct ov tf iz rqder diferent

in eq ; but we must rjt abutßp and not abugip, becez t iz onli final, and

prodqsez no ini/al eféct hwotéver on /. Зх leter j ma be sed tui stand

fer tre diferent efécts ; dus, in juj, jujiy, de real s-mdz uterd qr d¡ud¡f,

d¡ud¡ig ; but de ferst d¡ in ec¡ wurd iz eompózd ov de ini/al eféct ov d and

medial ov j ; de secund dj in de secund wurd, haz bot d and 5 medial ;

hwil de secund d¡ in de ferst wurd, iz folod bi de hwisperd /. It wud be

clerli veri unpractical tui atémt distnjgwijin dez tre efécts b¿ tre sinz, but

de qs ov а sing'l simbul, j, detérminz dat de d prodqsez an inijal eféct on

5 in everi cas, and dis iz de onli important prnit.

12. 3e Practical Alfabet.

We hav dus redúst de sicsti-sics simbulz ov nr. 1, p. 87, tui terti-sev'n,

az dar promist, namli, tm—

Loy viel sinz f a q e о ш

Siopt tmel sinz i e a 0 u u

Brtiin h

Continuants w, f V, t &, s z, / 3, y

Licwidz 1 '1, r, m 'm, n '11, ç

Ecsplodents p b, t d, с g

tui hwiq we ad, az egzílieri simbulz—

Vsel diftonz \ о s ц

Consonant diftonz 9 j

Az de mqrc ( ' ) iz prácticali luct upon az an ertografic sin, qzd tui Jo

hwen l, m, n form silab'lz bi demsélvz, we dui not consider 4, 'm, 'n az

properli specii) fermin part ov de alfabet, hwiq iz dus redqst tui a seriez

ov ferti simbulz.

3.1 order in hwiq we изцаН aránj dez ferti simbulz iz not presisli ddt

just giv'n, hwiq iz onli hwot wud be left in de consecqtiv aranjment ov de

alfabet, (§ 21, nr. 1,) if el de un-lnglij and unpractical leterz wer remmvd.

3us stated, de leterz dui not apér tui hav dát proper relajun tm wun

8
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anúder hwiq woz sufifentli evident in de complÉt alîabet. TVe hav elso

tiu introdqs dt compsud simbulz, /, o, ï, ¡y, y, in natural pozifunz. Яе

arnujincnt hwiq haz ben adopted fer de practical alfabet, woz dEtérmind

upon h[ Mr. izac Pitman, hwen setlirj hiz Jert hand fonetic alfabet, ifuid

several vcrz befór fonetic printin woz srriusli atcmted, and bret tui per-

fee/un loij befór dt printiij (dfabet woz matiird. It iz az foloz :

3r Practical Fonetic Alfabet on itr lyffHf LnygKej.

Log rv«t r a it я u ui

Stopt rich i с a о u u

Kflog; J er 5 ц

i 'oalénptits y w

fírrtfig h

Eruplodent* \i h, t d, q j, с :*

Continuants f v, t A, » z, J j

Linrit/z, oral r 1

. . яягя/ m и ij

Murmur ( ' ) fonniy df T'orah, '1 'm 'n

Яе loij vselz qr aránjd in de old erder. In dt stopt vselz, dt gutural и

brin dt Qnli vsel ov dr. raid'l seriez, iz plast imedyetli after de uder tui

gutural vselz, о, о ,- de tre trm diftoijz, i, t>, n, folo, and den de leter ц,

hwiq iz suintjmz а trui diftoy and sumtjmz not : doz diftorjz hwiq ter

minât in i, prESt'd doz hwiq terminât in ш. Яе tul leterz, y, w, eldó strictli

continuants, qr plast bj demsclvz, and celd coalésents, on aesnt ov dar

evident jenerajun from a rapid pronunsiajun ov i, и befór a fóloirj vsel,

so dat da та Ье prócticali consíderd az dE fermz under hwiq г, и coalcs

wid de fóloiij vsel. Az de sjnz kw, hj dui not egzíst az independent

leterz, in d£ practical alfabet, dar woz anúder rez'n fer not clqsin y, w wid

d£ uder continuants, el ov hwiq ocúr in bot hwisperd and spoc'n fermz.

Яе brediij h ma be in d£ sam maner consevd tiu aqz from de vsel q hwen

liwiäperd, so dut y, w, h hav sum sert ov coneejun hwiq wud aparentli

justifj dar bein aránjd az y, h, w, corespóndiij tui e, q, m. Az, hséver, dis

iz not strictli triu, h iz plast bj itself, but neest tui de fermer ; and dEz trE

leterz serv tui mqrc de transi/un from vselz tui consonants. Necst folo

de ecsplodents, aránjd az U3Ual, eq mut beiij folod bj its corespóndin

spoc'n ferm. Яе compsndz g, j, qr inserted her, becéz dar ferst elements,

t, d, qr ecsplodents, and becéz it woz convenient, in Jert hand, tui repre-

zént dem bj a simbul hwiq woz rriated tui doz qzd fer ecsplodents. Яе

continuants qr aránjd az in de complet alfabet. Az regqrdz de oral

liewidz, it wil be sen, on referens tui de Tabuler Alfabet, § 21, p. 61, dat
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I and r or presjsli on a pq,r, onli I woz put ferst, becéz dar iz an I pro-

nsnst wid de tip ov de tur) nerer de tst dan de comun ¿ but dis I iz not

an IngliJ ssnd, and hens it becám indiferent in IngliJ, hweder r er I Jud

preséd. Az de PoliJ leter duz not apér in de IngliJ alfabet, amider rez'n

woz alsd tui preval ; de trild r beirj perférmd wid de tip ov de turj, ma

be consíderd az mor ecstérnal dan de I, in hwiq de sjdz ov de tun ar

vibrated, and de erder ov sr consonant simbulz iz elwaz from de tet

tordz de trot. In de ferst aranjment ov de Jert hand alfabet, I woz mad

tui preséd r; but qfter de abúv rez'n fer plasirj r befór I woz pemted st

tui Mr. Pitman, in adifun tui de fact dat in de Jert hand carácter de

pozijun ov de s^n fer r corespónded tui dat fer p, and de pozijun ov de

sjn fer l tui dát fer g, de prezent erder woz adopted. Яг nazal licwidz

or in de natural erder.

13. Sr Fermz ov êe Leterz.

Az a mod ov printiij elrcdi egzists, and az considerab'l properti iz

elrédi involvd in t|ps and punqez, er matrisez fer tjps, it woz a néseseri

pqrt ov eni practical seem fer printiij IngliJ, tui осазип az lit'l wast in

dis properti az posib'l. Hens, st ov de twenti-sics leterz hwiq ferm de

цгца1 roman alfabet, twenti-tre wer çjoz'n, de uder tre {к, q, x) beirj asjnd

tui foren ssndz, tm ov hwiq (k, q) recwír tm be veri frecwentli simboljzd

in de Jerman larjgwej, and wun (k) in de Scoç djalect and proper namz.

It waz darfor néseseri tui introdús sev'nttn nu, fermz, and dez wer qoz'n

so az tui hq,rmonjz az muq az posib'l wid de twenti-tre old fermz. (23) cíe

valuz asínd tui de fermz in bot casez wer suq az wiad most redili ocúr tui

doz acústumd tui red IngliJ in de historical ortografi, in erder dat da mjt

hav de lest posib'l dificulti in lerniij de nu sistem. Hens, no regqïd woz

pad tui de ssndz asyid tui de roman leterz in de Jerman, SwediJ, DaniJ,

WelJ, Italian, Frenq, SpaniJ, Portugez, er uder larjgwejez uzirj de roman

alfabet, el ov hwig uz meni ov de leterz in veri diferent sensez, de leterz

"p, b, t, d, s, r, 1, m, n," onli, bein empléd wid tolerab'l unifermiti in el

ov dem, and dez qr uzd in de sam significajun in de fonetic alfabet. Яг

IrjgliJ prinsip'l desjded elso on de qs ov de "y, w, c, g, v, z," and elso

ov de vselz, "i, e, a, a, о, и." Яаг or tm leterz "a, a," wun ov hwiq

woz qzd in de italic, and de uder in de roman stjl ov printirj ; de fermer,

az de simplest, woz retánd fer de stopt vsel, de later, az de most com-

22. Яе remander ov dis number iz tac'n from de Fonetic Jurnal for Jónueri, 1848,

pp. 29, 30.
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plecs, woz giv'n tiu <1e loi) vsel. If, deu, we dm not rec'n "a" az a nu

roman leter, dar wer onli sicstán nu ferinz tiu Ье provjded. 3e srael

lcterz qr, " s," a varia/un ov " e," er ov dE Grec " epsilon," er ov tui

ov de leterz "e," wun plast over de uder, sins "ее" iz dE most serten

reprezentutiv ov dis ssnd in dE ugual ertografi ; " q," a varia/un ov " a,"

consístiij in leijtiiirj а por/un ov it, az de ssiid " q, " iz dt (practical) pro-

longajun ov de ssud " a " in IijejIíJ ; " e " iz " o " wid dE lorj mqrc " 5 "

runirj hau, instcd ov over it, az it iz d£ proloijgajun ov " о ; " " о " iz a

variajim ov dE Grec " omega," mad tm hq.rmon¿z wid dE roman alfabet ;

" ш, u " qr variajunz ov " u," bj hwiq dE later ssnd iz jénerali, and dE

termer of'n, ecsprest, espejali qfter " r," in Аг historical spelin ; " u," az

l>EÍn les complet dun " ш," iz uzd fer ds stopt vsel. Amiín d£ diftonz, " j "

iz a variajun ov " i," bj hwiq dis sMid iz most qjqali ecsprest in de curent

г-peliij ; its rsnded t¡ú hints at de. leter "a," hwiq fermz At uder pqrt ov

c1e diftoij ; "a " iz a varia/un ov "oi," onli dE dot ov ds "i" beir) retánd

and fqs'nd tui dE " о " wid a lit'l flurij ; "v" iz a variajun ov de comun

Grsc contracjun fer dE dijton " omicron, upsilon," hwiq we IrjgliJ jénerali

so pronoms in rediij Grec, eldo dE modern Grecs eel it "ш;" it iz elso

intended tai remind de reder ov dE digraf "ou," Ь[ hwiq dÍ3 diftorj iz

of'n ecsprest in dE usual speliij ; "u" iz a.variajun ov de U5U0J "u,"

and dE tal ma Ье consíderd az hintin at d£ tiû misil) strocs recw^rd tui

mac up "im." Ov d£ consonants, "q" iz a variajun ov "cj," er "ci,"

from hwiq de ssnd etimolójicali aróz, and it iz elso intended tin recel dE

digraf (ch) ; " t " iz a ferin ov d£ Grec " teta," but turnd tui dE rjt instéd

ov dE left, tin mac it hqrmoniz beter wid d£ uder Roman leterz, and Ье

mor diferent from "t;" "A" iz a variajun ov d£ Anglo-Sacsun leter

hwiq ecsprest dis ssnd, and ma darfor Ье consíderd az a restorajun ov

At anjent ertografi. cíe leterz " J, 3," qr d£ sam variajunz ov " s, z," az

" q " iz ov " c," and fer similer rez'nz, bot ssndz bein jénerated from

" s), zj," er " si, zi," hwar de " i " fermz an improper diftorj wid а fóloin

vsel; "ij " iz a variajun ov "ng," its fermer reprezentativ.

Aimirj d£ capital leterz, 8, O, 0", Ъ qr d£ sam az e, о, c, s, mad

lqrj ; Я iz a rsnded ferm ov A, tui giv it mor importons, and dus cor-

espónd tui d£ ecstra curv over ds top ov dt " a," hwiq distirjgwifez it

from "a;" Ai cros at At top ov A iz ment tui corespónd tui d£ lerjt'nd

tal ov "q;" Ш, U qr de sam variajunz ov " iu, u," dut U iz ov "u;"

d£ cros in Ï iz elso an indicajun ov de tal ov " i," and U ma be consíderd

tur* bar de sam relajun tui " u," dat Q duz tui " q." 6 barz de sam

lilajun tui C, dat í duz tui I. 1, 3. wer qoz'n on acsnt ov de Ion hand

rit'n fermz, hwiq aprocsimat veri nerli tm doz we wer led tra quiz fer



§ 30, tir. 1. Practical Ruthfor Igglif Fanetic Speliy. LO]

" t, d," becéz de later fermz wer elrédi in us bj IrjgliJ rjterz az secunderi

fermz fer " t " and " d." It iz a mer acsident áat % Я qr respectivli de

fermz ov de capitalz ov de fort and secund leterz in de Rujan alfabet, mad

tui fas in de opozit direcfuu ; de valqz ov de Rujan leterz qr " q, b," res

pectivli ; de rezémblans ov ferm woz not remqret til lorj qfter de fermz

wer qoz'n. 2 iz de Grec capital " sigma," but romanjzd ; and X barz

abst de sam relajun tin Z, az X duz tui S. И iz a manifest variajun ov

N, corespóndirj tui de variajun " n " ov " n."

§ 30.

mod ov цгш ae iugliï tonetic alfabet.

1 . Practical Rmlz folod in Iyglif Fcmetic Speliy.

Hwjl de ssndz herd qr cler and distinct, no dificultiz in speliy can aqz,

eesépt from felti er váriab'l pronunsiajun. chis, it iz perfectli ezi tui rjt

nstyr, падцг, er падиг, hwen dez ssndz qr herd, but it iz dificult tui desjd

hwiq ov de fennz iz best adapted fer jeneral us, er Jud be adopted in

printed vvurcs. Her de ssndz qr définit, but de uzej variab'l. On de

uder hand, it iz dificult tui sa hweder we Jiad print memuri, memari, er

memori, beeez de secund silab'l iz pronsnst so indistinctli dat we ma

perswád srsclvz dat it contánz eni wun ov de tre vselz, «, о, o. Her,

darfor, qr túi dificultiz ov a perfectli diferent cjnd, but eg veri perplécsirj,—

not tui de individual rjter, hui, in hiz on manuscripts er leterz tui hiz

frendz, ma emplé eni wun ov de fermz ov eder wurd, but tui de printer,

hui puts ferwerd wun pqrticqler ferm az in hiz opinyun most entjt'ld tui

jeneral apruival. It wil most probabli reewjr a Ion periud tui eldps befór

a fonetic erfcografi can becúm wel set'ld; but az eq qanj ov speliy wil

invdlv a qanj ov pronunsiajun, hwjl eni atemts at <¡anj wil ocaguu mut;

atenjun tui be pad tui pronunsiajun, we ma hop tui aqv at a satisfacturi

rezúlt in de end. Fer srsélvz indivíduali, we huv onli endévurd tm select

doz fevmz we tet, qfter du trjal, most Ljcli tui plez de grater number ov

tetfial rederz. Tui atán dis we hav lad dsn de fóloiij ruilz :

/. Тш reprezént a deliberet, emfatic uterans ov eg wurd, az it wiud be

pronmst indepenclentli ov el uier wnrdz.

II. In casez ov dut, espefali in de cas ov unocsênted silab'lz, tm egzíbit

dût pronutisiafun hwiç de leterz emplvd in de old speliy тЦ be

supózd tm indicat, er de etimoloji ov de icurd wud apér tin pmit

ut az dût intended b¿ de specer.
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2. Considerâfun uc -urn Dstful or Linpi/ted Fonts in hjylif Fouetic

Speliij.

3ez ruilz huv tra Ье «рЦс1 wid grat cejun, but ntder ov dem Jud be

pujt tra au ecstrem, bteez dc onli real fsndajun fer a stif pronunsiajun iz

dt ¡ir cwicsand ov а leles, confúzd, and most inconsistent ertografi. We

prosed tra indicat a fu casez in hwiq we hav apli/l dtz ruilz, az corécted

h[ sr on obzervajuii, tui sum disputed pernts.

1. 3e silab'lz hwiq hav dE sub-acsent ar tui Ье treted in everi respect

az doz hwiq hav d£ prinsip'l ucsent.

2. 3e silab'lz hwiq prE-sÉd dE aesénted silab'l qr mor sloli and distiijctli

pronsnst dan doz hwiq sue-std.

3. 3.1 vsel e in dE old spelirj jènerali ljEcúmz bref e bdár âz, acsent,

and stopt e qfter it, az secwent, sccwenfal, consecwent, consecwenfal. 3is

uzej iz at tjmz corécted b[ a nolej ov ds etimoloji ; dus, epts'l, benevolent,

rcider dan epis'l, benevolent. 3e us ov d£ e iz veri constant in d£ lqst sil

ab'l but wun, hwen de acsent felz on dE lqst silab'l but tui. 91 vselz

or prons'nst most indistirjctli in dis pozijun.

4. 3e bref e never siijcs intuí i, eesépt imedyetli befór a vsel, dus,

НегсцГшп ; but it veri frecwentli felz intra y bj preferens, az rityus,

Uristyan.

5. 3e bref a never felz intra e, but tiler remttnz я er felz intra a.

6. Bref q iz ov rar ocúrens ; it iz elmost inváriabli replást bj bref a.

7. Bref о iz rcider a loij unacscntcd в, az in egúst. Se 8.

S. Bref о, in (1e last silab'l but wun, imedyetli foloiij de acsent, jénerali

sines intiu bref er stopt о, and it ma be replást bj о in meni uder casez,

d£ relajuu bstwtn о and о btiy abst de sam az ddt betwÉn e and e.

9. 3e leter ц felz intra. ta after r, ecscpt hwen r iz imEdyetli preseded

Ъ[ an aesénted er sub-aesénted vsel, az егцвЦ, ervbésent, hwarás rtubésent

wud Ье d£ liguai ferni. 3e leter ц elso bfciimz m after I presEded bj

(milder consonant in df sam silab'l, az conchad. Нег uzej variz ; sum sa

conclyd, n/l, but dar iz a grat wat ov opinyun on df uder sjd.

10. 3e leterz I, d reman befor ц ev'n hwen d£ acsent presedz, and dm

not sine intra j. Custum alsz dem tra siijc intra g, j in comun con-

versajun in a veri grat number ov casez ; but dE uzej iz so variab'l, and

de Цп ov dEmcircajun betwén dE wurdz in hwiq g, j mjt Ье uzd and doz in

hwiq g, j wud not Ье tolerated, iz so dificult tra dre, dat it woz considerd

best tui c£p tra de old t, d in el casez. 3e old (tiou) iz printed fun,

ecsépt an s presédz, and den it becumz tyun ; dus, то/un, cicestyun=

(motion, question).
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11. In fjnal silab'lz hwig Lav r, l, m, n qfter de lqst reel, &i comun

conversajunal ssndz qr V, 7, 'm, 'n ; az coia'rs, brid'l {bridal,) depend'nt.

We hav tet it best, wid regard tui I, m, n, tiu retan de vsel hwiq iz

aparentli indicated bj de old spelin, dus, bridal, dependent ; eldó in de

cas ov de termina/un al, de old spelirj oríjinali indicated al, and not dl.

Яе terminajun ant iz, hséver, onli prezervd hwar recwird Ъ[ de Latin

etimoloji, but iz çanjd intm ent hwar de Latin peints st dat eut woz de

orijinal, eldó de wurd ma hav ben tae'n imedyetli from de Frenq, in hwiq

langwej de termina/un ant woz uzd fer bot de Latin ans and ens. 3is

US ov {ant) fer de Frénq terininujun ov de pqrtisip'l, semz onli tui hav

obtánd beeez {ent) woz jénerali de sjn ov de terd persun pluiral in dat

langwej, and woz den mut, so dat {attendent) mjt hav ben atond az de

prezent tens, er atondan, az de pqrtisip'l ; tm avéd hwiq ambiguiti {atten

dant) woz uzd in de later cas, and tae'n intuí Irjgli/ widst du considera-

Jun, eldó de Inglif pronunsiajun woz, probabli, elwaz aténdent : similerli

in uder casez.

12. Яе fei ov s, z intm /, j in suc, wurdz az fmr, prefur, pleyur, vifus,

viyun iz so complet and acnólejd, dat щг, prestir, рЫгцг, v'isyus, vizyuu

wud be absurd and unintélijib'l.

13. Яе distúrbin eféct ov de palatal and gutural r (detámind b¿ dE

fact dut no vsel foloz r) iz Mi recognjzd. Яе ssndz er, ar, or, mr, ir,

vr, цг, wid de palatal and gutural r, contán modificajunz ov dE vselz

e, a, o, m, i, а, ц. Яе sjnz er, ur, hwen no vsel foloz, qr uzd az d£ vocalz

ov ds palatal and gutural r ; and hwen а vsel foloz, and er, ur ocúr in

de most indistinct plas, (dat iz, in d£ silab'l imedyetli fóloin dat hvviq haz

de prinsipal acsent,) da or uzd fer hwot mjt be perhaps mor properli

reprezéntéd Ь[ è'r. Compárd wid de old spelin, de fjnal {ir, ar, er) qr

renderd bj er, and {ar, er) unaesénted befór а vsel fei intm er. But {or,

ur) fei ocagunali intm иг. Яе terminajun {o>-), hwen servin tui ferm de

nsn ov ajent from verbz er substantivz, iz merjd intuí de Sacsun er, but

in uder casez iz alsd tui fei intm ur, az cumin fruí de Frenq ; dus, mpiur,

"inferiur;" but miner, " wun hm mjnz." Ev'n in de most indistinct

plas, {or) iz retánd befór a vsel in preferens tm letirj it fel intm ur ; dus,

memori, rqder dan memuri. Яе terminajunz {eri, art) qr renderd bj eri ;

hwjl {orí) felz intra uri.

14. Яе lorj q iz retánd befór /, s, », hwar it iz so pronsnst in de ssfc

ov Ingland ; but de bred в iz alsd tm sine intm о under similer sercum-

stansez. Suq wurdz az {for, nor, norm, are, par, part) qr rit'n/w, nor,

norm, qr, pay, pqjt, and not for, nor, norm, ar, par, part. It iz trra dat

for iz jénerali pronsnst for befór a vsel ; but az we elwaz hav tm giv
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de ssnd ov a wurd az it iz proirsnst hwen isolated, fer iz evideutli

corcct. Sum ertoepists consider dot or, ar /ud be uzd in el casez, fer

dat de vsel iz az Jert az it can be hwen an r foloz. We disagre wid dsz

ertoepists. Яо or ma hav wuns ben uzd, we can not tine dat ar woz

ever empléd ; perhaps ar ma hav ben and ma stil be uzd at t[mz ; but

in dát cas ar iz de proper lijgli/ reprezéntativ ov de szmd in de practical

(dfabet.

15. Яе prinsip'l ov givin щ wurd its isolated pronunsiajun desjdz upon

uzin я, de az de fermz ov de tvú qrtic'lz, eldó in conecjun wid uder wurdz

л iz Ú3U0JÍ pronenst a, and te sines intuí âa befór consonants. Símilerli,

de prépozijun (to) iz elwaz reprezénted bj tut and not ocá^unali bj tu,

eldó sum qterz wud prefer rjtiij " % hümi iz Je tu giv dem tta," rqder

dan " S huim iz Je tm giv dem tut."

Ear ma be uder pernts on hwiq a concliujun must be ferrad, but it iz

dificult tui clq,sifj dein, and indéd de abúv remqres qr néseserili veri con-

frçzd and unintélijib'l widst referons tm de old spelin.

3. Practical and 'leoretical lijylif Speliy.

In order tin egzibit de acfun ov sue, ruilz az de abúv, we wil endévur

tiu reprezént a pasej ov IngliJ az it wud be most probabli pronsnst hwen

red in a conversajunal ton, acerdiij tui de complet foiietic alfabet, and ad

its prdcticali stif reprezentajun in dt ajónirj colum. Grat ahnnsez must

be mad fer de pronunsiajun egzibited in de ferst cas, az it iz veri dificult

tiu SEZ er aprejiat. We Jal not divjd de wurdz hwen rit'n acerdin tua de

complet alfabet, az da qr u^uali divided, but az de silab'lz ferm demsélvz

intuí natural gnups. ele fóloin pasej iz a fre translajun ov a porjun ov

Pots prefes tm hiz Etimolojical Rese'rçez (Etymologische Forschunyen).

Яе orijinal Jernmn wil be fsnd in § 33, nr. 6, az an egzqmp'l ov de

fonetic reprezentajun ov Jermcm.

lectreticali Fonetic.

clë-rit'n, 'nprinted, rep,re-zentáj'n udë-

sáundzuvlórjgwej, buimÉnzuvcárect'JJzs,

witJ'Jrin,sufíí'nt, bótincáind 'nnúmb'J.i,

'nwitfm'stdárf'.ir be-c'mbaíml ej^módifaid,

i^we-wudgivë-grâfic'l sim,bulaizúj"n udë-

fo-néticélëm'nts widonli-súmde-gréovegz-

áctn's 'nc'nvéni'ns, h'zbén froméltaini,

f'JrnáJ'nzs uzwéluzindivídyiui-'lz [indivíd-

Зпи-'lz], üggwístic'lstMdentsnotecscpted, | az individual, (liggwistical students not

wùnudë-mostnésë-së-ri, 'nmostdífi-c'lt ¡ cesépted,) wun ov de most nésescri and

nvpróbl'mzs, 'nh'zcúnsé-cw'ntli sciüJsli- ! most dificult ov problemz, and haz cón-

Яе rit'n, and printed, reprezentajun ov

de ssndz ov langwej, bj menz ov earacterz,

hwie О.Г insufifent, bot in cjnd and num

ber, and hwic mnst, darfor, be combjud,

er modifjd, if we wud giv a grafieal sim-

boljznfun ov de fonetic elements wid onli

sum degré ov egzdctncs and conveniens,

haz ben, from el tim. fer nafuiiz az wcl
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eV-ubm hápili solvd'. Letdistit/ns, d'tde-

invénfn uvraitig, (de-grátest 'nmost,iin-

pért'ntinvénfn witjde-ynúm'nmaínd h'z-

éV-umád, 'nwítf, azitiudtd élmostecsédz-

itsstrcnct, h'zbïnôf'n, 'nuótunjústli ё-tríb-

yiutedbaíit të-dë-godzs), laicde-érgëniz'm-

uva-stát, atwúns símp'l 'ncómplecs, íznut-

de-w"Jrcuvindividyüu-'lzs, butuvséntyïui-

riz, p'JJhápsuvtaúz'ndzuvyeMs. ÏYomdë-

pictóri'lrep/e-zentáfn, az'nentaí'iiti, wit/-

izélmostde-óbjectitself, fromde-mÍJame-

móri'lsaín, trui-dc-w"jrd, 'ndë-sflë-b'l,

uptë-dë •• lét'JJ, hwotë-continyïm-'li-fara-

'jJrë-nalisis ! 3e-Tetuvmód'aJntaimzs,

dë-Tféro-cé Sécwáyá, eJr, te-gívinihizln-

gli/aám, JérjGés, c'nbésttélus wotitíz tui-

invént'nólfe-bet, 'në-dàptittm-ë-làngv.Tj.

secweutli scarsli ever bcn hapüi solvd. Let

dis teç, us, dat de inven/un ov rjtîrj, (de

gratest and most impertant inven/un hwiç,

de human injnd haz ever mad, and hwi<¡,

az it indéd'elmost ecsedz its street, haz

bcn of'n, and not unjústli, atributed bj it

tm de godz,) Jjc de erganiz'm ov a stat,

at wuns simp'l and complecs, iz not de

wurc ov individual, but ov sentqriz,

perhaps ov tszendz ov yerz. From de

pictorial reprezenta/un, az an entjrti, hwiçj

iz elmost de object itself,—from de mer

memorial sjn, trm de wurd, and de silab'l,

up tui de letcr, hwot a contínuali fjner anál

isis ! Яе Tot ov modern tjmz, de ©éroce

Séewáyq, er, tui giv him hiz IngliJ nam,

Jerj Gcs, can best tel us, hwot it iz tm in

vent an alfabet, and adapt it tm a laijgwej.

It ma ht several ytrz bsfór de best pructical spelirj ov everi JijgliJ wurd

iz fermli ficst bj custum : in ât mtn tjm we beltv dat dar wil not be

frmd muq tm object tm in dût hwiq we hav qoz'n. Muq tjm and tet

iz néseseri tm dttermin upon cni pqrticuler clc¿s ov spelinz, and elfter el

no ruil can be carid st strictli, no jqrp ljnz ov demq.rcif/un can Ье dren.

Az a wurd cumz intuí comun us, its ssnd qanjez, its cernerz and dificultiz

qr grddnali smuidd of, and it asúniz a mor desjdedli Irjglif carácter ; de

acsent iz tron bac, perhaps, and át unacscnted silab'lz qr renderd mor

indistinct. Hwen wurdz qr qzd bj fq, and bj doz fu wid a eonjusnes ov

de sors from hwiq da qr dsrjvd, az Grec, Latin, er Frene;, da qr pronsnst

wid a dsgrá ov stifnes and egzactitud hwiq cud not be insisted on in

comun ljf ; dus, {blanc-manger) iz celd blamoñj, h[ a lit'l ljsens ov sp£q,

but wid a stqdiusli afécted Frene, ar ; and eldó we hav ât tut wurdz

Ыаус, manjer, derjvd from dE sam sorsez, it wiad ht tet ât hjt ov ignorons

tm tec ov tacirj a pes ov Ыаус-manjer, instéd ov Ыатощ ; and yet de

veri persunz hm qr astónijt and horifjd at suc, a lapsus liijgwe, ma ht

not awár dot d£ Frenq demsOTvz onli spse ov a bloñ-ыопцл, and never ov

а Ыатощ. Agén, d£ wurd (ennui) must Ье Frenqifjd intuí oñnite, (a veri

dificult ssnd fer Inglif erganz,) er apróesimated tm Frenq trui dE fermz

oñwe, onwe, oywe ; hwjl tst forfqdcrz, hm imported At wurd alón hwjl

ago, wer satisfjd wid arm. We hav onli menjund grat inconsistensiz,

smel wunz qr contínqali ocúrig tm de fonetical lecsicografer ; but wid tjm

and pa/ens we hop tm ariv at a sucsésful rezúlt. Зг rEzúlt at hwiq we

hav ev'n nv arivd iz muq mor raJunul and intvlijib'l don At sljl ov speliij

újqali empled.
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§ 31.

ON at FQXETIC REPREZENTHEUN OV FOREN LAWGWEJEZ.

If we fjnd so muq dificulti wid sr on langwej, it iz not tul be supázd dat

niter laijgwejez wid hwiq we qr coinparativli lit'l acwanted, and ds ssndz

ov hwiq we hav not herd abst us from qjldhud so az tui асщт a just

pronunsiajun ov dem we scarsli no hs, wil prezént les. We dm not supóz

dut it iz posib'l fer a forener tui atémt Ev'n suq an imperfect teoretical

fonetizajun uz we hav just furai/t fer an IrjgliJ pasej ; ner dui we prates

tm hav ucwjrd an abiliti ov reprezéntin eni foren langwej wid enitirj Цс

dE sam corectues. We Iev uder najunz, darfor, tui discúver and emplá а

beter and mor fonetic sistem ov ertografi dan da ms uz, convínst dat eq

na/un Jiad, in dez rauterz, act fer itself, and widst referens tui uder najunz.

cíe Spanyerdz and Duq hav set an egzqmp'l in dis respect.

Яаг qr, hséver, tui ocajunz on hwiq Inglijmen wil find it néseseri, and

several in hwiq da wil fjnd it qsful, tiu atémt dE siniboljzajun ov foren

ssndz. It iz néseseri, dat hwen dE namz ov persunz and plasez qr introdqst

from foren laijgwejez intuí IijgliJ wurcs, da Jud Ье piat intm an intélijib'l

ralctb'l ferm, so dat dE persun befar huim de buc iz lad, Jul be ab'l, if not

tm uter, at eni rat tui aprocsimat tm a pronunsiajun ov dE foren ssndz.

In dis cas, de foren luijgwej wuid huv tui Ье reprezénted in a maner Uu

sut IijgliJ jdeaz ov pronunsiajun, hwiq qr, in meui respects, diferent from

foren ¿deciz on de subject.

Hwen a traveler arfvz at nuli discúverd Jorz, hwar dar qr lurjgwejez hwiq

qr not counted tui rjthj, er hwen lie vizits plasez hwar dp. sistem ov rjtiij

iz uimón tm him, er cud not Ье emplekl in IijgliJ wurcs, it iz elso néseseri

tm reprezéiit de ssndz ov de wurdz hE herz in comprEhensib'l curacterz ;

und in dE cas ov unrit'n langwejez, it iz néseseri fer de míjuneri tui ralqs

dem tm rjtiij, liEfór Iie can lern d£ laijgwej, er prosed satisfúcturili wid

hiz laburz. clis cas iz, darfor, pqrtli similer tm de fermer, and pqrtli

pECi'dier, becéz d£ míjuneri rjts fer de us ov de nativz, ciz muq uz fer hiz

on. But hwen a langwej haz not yet Ьеп redqst tm rjtirj, it/та, perluips,

be Ezi tm satisfy dE nativz wid sjnz hwiq prácticali and rufli reprezént de

ssndz. Яе histori ov alfabetical qtirj wud led uz tui concluid dis, from

dt fact dut de erli alfabets wer so impérfect.

Agen, it wil be of'n veri convenient tm reprezént de ssudz ov hol frazcz

in lurjgwejez so wel non az de Frenq, Jerman, and Italyun, in erder dut

de hol sentens ma aper in a fonetic dres, and not pqrt fonetic, and part

un-fonetic, and consecwentli incomprehensib'l.

In de fóloiij remires, darfor, on dE fonetic rcprezentajun ov Frenq

and Jerman, we must Ье understúd az onli oferin a mod ov simboljziij
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áe ssndz ov äez laijgwejez hwiq wud be usful tui Irjghjmen, and dut in

drain so we dEzjnedli introdiis sum convenfunz hwic; wil run csnter tm

dE fEÜrjz er préjudisez ov Frenqmen and Jennunz, statin, hséVer, dût we

hav dun so, on щ ocagun uz it ocúrz.

§ 32.

FONETIC REPRCZENTHEUN OV 3.Z FREN© LAUGWEJ, FOR 5Z US OV

IUGLIEMEN.

1. Theoretical Alfabet.

From dE most earful egzuminajun we hav Ьеп ab'l tui giv dE Frenç

Iarjgwej, in de cors ov sum yErz studi ov its pronuusiajun, we bElév dat

its trui fonetic alfabet iz az foloz :

Oral melz; log e — а ц а о о ш ö ü

. . fori ï ë e а — o o u duc

Nazal wselz ; log áñ ón em úñ

. . fort an on on nù

Brsiigz (:) (■•)

Continuants f V, s z, J 3

Oral Licwidz Ы 1, hi) 1) ; lir r, iq

Nazal Licioidz hm m, n, bnj nj

Ecsplodents p b, t A, q g], с g

Diftoyz ; improper ï, u er ú presedhj annâer vxel.

We giv dis alfabet az d£ rEziilt ov sr on eespaiens ; it duz not pr£-

s¿sli agr£ wid dát ov M. Delqhä-Boliö {Delahaye-Beauüeu), in hiz pamflet

entjt'ld Fanotepe (Phonotypie), hwic, iz dEVoted tm an atenit at egzibitin

dE Freng langwej fonéticali. Hiz vsel seriEZ iz az foloz :

Brtf. Prolórjd. Fonotipic ecwivalents,
az dedust from M. D'-B-z obzervajunz.Oral.

{ä île) Ï F

{été Ue) ë a

{ est être } e ä

{acte art ) a о

{pas p«tre ) 8 â

{ mode or) 0 в

{asui Reme } a ë

{peu ieutre ) ó ö

{ repos apotre } . о о

{cou eoíítve } u m

(bat Ътс } ú ü

Nazal.

{ pain prátre } en Cil

{ chant chantre ) on áñ

{bon bonde ) oñ on

{ cmpr««t emprunte £ llíl Úíl
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We tine dat Mosyö D.-B. haz.ben misled b¿ d£ old spelin, and Ъ[ de

opinyunz ov gramarianz, in constrúctin dis vsel seem. We dst hweder

in {tee) Ion a, ciz distiijct from âs. bref ë in {été}, can Ъе recogn^zd. In

(acte) we tine we her stopt a, but in (pes) we dm not liEr bref я, az dis

tinct from bref a. Яе pronunsiajun ov (mode) iz sertenli not d£ sam az

sr IngliJ mod wud be ; it iz mor ljc mod, but та be pronsnst mod b{ sum

Frenqmen. Acerdin tui Tqrver, (in hiz Edijuu ov Tardiz EcspUnaturi

Prontmsin Freiig Dicfttneri, hwar de most earful mqrein ov Frenq pronun-

siajan wid hwiq we qr acwanted, iz tui Ье fsnd,) dt (o) in (mode) iz onli

Jert o, dot iz, stopt o. Яе wurd (œuf) iz sertenli not pronsnst az dE In

gliJ uf; Tqrver mqres (if hwiq we tine coréct. Az a mater ov pronunsia

jun, we canot SEZ eni distirjejun betwen dE vselz in {œui, flewve) and in

(pew, Yefitre) ; we oeIev dem tui bt o, ö, in bot casez, and wiad darfor rj_t öf,

flüv ; pd,fötr'. It iz shjguler dot Mosyö D.-B. considerz dE mut в tui Ье

d£ sam az dE vsel in (flewve), (dat iz, az 5T о we belÉv,) eldó hE distíngwijez

it from (feiitre), hwiq, if eni tin, must be a deper ssud. 3is aqzez from

dE pronunsiajun elrédi uluded tui (p. 16). Яе vsel in (repos) iz pqrtic-

qlerli mqret az a lot) rsel in Tqrver. Яе referens ov dE for nazal vselz

tui e, а, о, u, instéd ov а, о, o, it, haz Ьеп elrcdi eesplánd in p. 30. We

Jini, darfor, (uzin de simbulz ov de complet fonetic alfabet,) rjt de egzém-

plificativ wurdz abúv giv'n dus : 41 el, He fe, ä ätr', act qr, pa pair',

mod er, rifflöv, pófó'tr, rë po apoir', cu cutir , bit biir ;—pan páñtr', foñ

fóñtr', boit bóiid\ oiiprtiñ oñprúnt.

Az regqrdz diftonz, M(5syö D.-B. agrez wid sr aljabet entjrli ; elso in de

mater ov dE aspiret, hwiq hE regqrdz az a mer sjn ov brae, alsin de qrtic'l

tui be rit'n befórit, az (le hibou}=le "ibui. Hiz consonants, tui, az fqr az

da go, agre wid srz ; but he onli récognjzez de fúloilj, hwiq we giv in hiz

order : pb,td,c cj, g g),fv,f-¡, s z, l Ц, r, m n nj. Havin distíngwijt át

hwisperd and spoc'n consonants az stroy and icec, {forts et faibles,) lie

haz neseserili fel'n intiu ât erur ov eonsiderhj с/ g¡ Ц, hwiq qr wee fermz

ov c, g, l, az barin dE sam relajun tm dem qz b duz tui p, ets., hwiq iz

veri fqr from de trmt. Az M. Delqhä-Boliöz fonetic alfabet iz dE onli

fonetic Frenq alfabet hwiq we hav s£n apljd in practis, we considerd it

néseseri tui pernt st ât pqrticqlerz in hwiq hiz análisis diferz from srz. It

ma Ье remolrct, dat dE caracterz hwiq he empléz qr sr on fonotjps, er

sljt modificajunz ov dem, but dat da qr not qzd h[ him in de sensez hwiq

we hav asyid tm dem.

2. Fonetic Peçyliaritiz ov de. Frenç Laygwej.

Яе Frenq langwej iz, in meni respects, a veri remqrcab'l wun fer an

Inglijman tui studi. Яе vsel ssndz qr muq mor numerus, sum ov de
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consonants qr entjrli пц, und dt peeulier nazaliti ov uterans jernd tin de

absens ov el acnolejd acsent, prezént veri grat dificultiz tin overcúm.

Indtd, de diferens betwm Frenq and IrjgliJ iz so mqrct, dat fu Frenqmen

acwjr eni ez er corectnes in prorisnsir) IngliJ, and cwjt az fu Iijglijmen

in.proporfun st ov de vqst numberz hui studi Frenq, ever sucséd in

specin it beter dan de Рцигез in €eserz tjm,

" After de sciul ov Stratfurd at-a Во,

Fer Frenq ov Paris iz tru dem unnó."

Яе Frenq dm not acnólej eni diferens betwén bref and stopt vselz ; da

sem tui mac a vsel bref er stopt in meni wurdz, acerdin tm dE feliij ov

de moment, but âà never confqz Ion and fert vselz. An Inglijman, on d£

contreri, never confiiez a lor) wid a stopt vsel, and rarli confsndz bref and

stopt vselz ; but he haz no félin fer cepiij loij and bref vselz asunder,

hwen 1ie iz acwanted wid a vsel under bot ferniz ; da qr tm him identical

ecsept in an acside'ntal diferens ov lent. Яе sóliteri Jert vsel ov d£ Frenq,

on de uder hand, iz spoon wid а peeulier crispnes ov uterans, hwiq dis-

tirjgwijez it satisfácturili from its lor) ssnd ; but dis crispnes iz so turoli

Frenq, dat an Inglijman duz muq if he onli satisfaz himself ov its egzistens.

Яаг qr sum casez, hséver, in hwiq we tine de vselz qr elwaz stopt, namli,

hwen a consonant foloz a Jert vsel in de sam silab'l ; at eni rat, we hav

fald tm caq eni distincjun betwén a stopt and bref vsel in (fat, jeune)

hwiq sem tm be pronsnst wid de stopt vselz a, ó, dus, fat, ¡ón.

Яе Frenq Ion vselz contón el de IrjgliJ (eesépt я, perhaps) and several

mor. Яг ssnd ä can be lernt from de IngliJ mar— там., but a, o, ü must

be lernt seperetli. Яаг valuz qr descqbd in § 10, pp. 17. 20. 21; but

we must wem Irjglijmen from felirj intuí de delu^un dat da can acw£r dez,

er eni uder пц vsel ssndz, from descripjun onli ; de real us ov sr descripjun

iz, tm furnij de reder wid a menz ov mor redili apréjiatirj de ssndz hwen

herd, but da can not be turoli understúd til herd, and herd frEcwentli ;

ner wil da ever be pronsnst wid perfect corectnes til da qr az familyer az

nativ ssndz.

Яе IngliJ stopt vselz i, e, а, и qr not fsnd in Frenq ; e ocúrz tólerabli

of'n, и iz гаг, and о iz dstful ; we dm not fel Jmr hweder in suq wurdz

az (grotte) de trui ssnd iz grot er grot. On de uder hand, de stopt vselz

г, ё, a, o, d, it, el ov hwiq qr stranj and veri dificult tm sr erganz, qr

ov constant ocúrens. Яе vsel ё onli ocúrz az a bref vsel, and iz most

frecwentli omited in conversajun. Hwen acsented, it iz of'n pronsnst wid

an aprocsimajun tm ö.

Яе nazal vselz qr el túroli Frenq, and can onli Ье properli lernt Ь\ Ion

practis. We hav distíngwijt de Ion sustánd nazal bj an acsent mqrc,

becéz in Frenq de acsent mqrc can hav no uder valu..
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No recognjzd cicse'nted silab'l egzísts, and hwen a stres iz lad on wun

silab'l rqder'dan de uderz, de silab'lz hwiq hav not de stres qr not liuridli

er indistinctli prorónst, az in IrjgliJ. Яе diferens betwén de silab'l wid

de stres and а silab'l widst it, iz not mor dan dát betwén de several sil

ab'lz ov de IrjgliJ wurdz túrnpie, ótmel, h{wa,-rat. (§ 24, nr. 2, p. 71.)

Яе aspiret iz rqder an hjatus er brae ov de cwjetest cjnd. It semz

onli tui serv az a mqrc fer not runirj on a consonant tui de foloin vsel,

er fer non-elijun, az {des haricots)=dä .arica ; {le Mtre)=lé:âthr.

In de liewidz, hl, M], hr, bm, hiij onli ocúr in conversajunal Frenq ;

in mor serins deliveri, az in preçjirj er declama/un, Г I}', r', m', iif qr sub

stituted, cíe gutural uq, eldó it haz пз elmost eompletli driv'n st de

tnu trild r, iz stil not а recognjzd Frenq ssnd, and iz teoréticali branded

az provinjal (eldó constantli uzd in Paris), er vulger (eldó erapléd ev'n

bj de best educated, and in de best sosjeti).

Яе wec'nd leterz //, it], q, g; qr grat stumblin-blocs tui an Irjglijman.

Unies we acnólej de trui cj, g) in cjqrd, gjqrd'n, (ssndz veri seldum

uterd, beirj jénerali suplqnted bj cqrd, gqrd'n er ceqrd, geqrd'n,) nun ov

dez ssndz ocúr in IrjgliJ. Яе nerest aprócj tui dem iz ly, ny, cy, gy, taciij

car tm mac I prodqs its ful jnijal eféct on de fóloirj y. But az uq haz

suplqnted r, so haz Ihy suplqnted Ij. It iz muq ezier tm sa thy dan Ц,

and hens de qanj, hwiq consists qefli in de omijun ov I and hwisperirj ov y;

dus, {mouillé, émail, œil, juillet) qr n» pronsnst mulhyé, ëmaïhy, oihy,

¡úlhyü, instéd ov mulljë, émaíMj, óWj, püljä, hwicj qr dar teoretical rep-

rezentativz. (23)

23. Mosyö Delahii-BQliö, in hiz pamflet elrédi refera tul, sez : — (Mais, d'autre part,

sera-t-il bien nécessaire d'accorder droit de cité chez nous à ce l mouillé, articulation

indécise, écho mourant de cette semi-voyelle (gl, imbroglio), que les Italiens seuls savent

rendre appréciable, et qui tend à se confondre avec la voyelle г ou y ? Oui, croyez-moi,

donnons un corps à cette ombre ; nous pourrons en tirer quelque parti ; et nous ferons

plaisir à ceux qui nous disent avec tant de grâce que " le bal était brillant" ou " qu'ils

ont bien travalié." L'Introd. p. 11.) And agén: ("Il serait mutile d'insister beaucoup sur

cette articulation, qui exige une délicatesse d'organe peu commune. D'ailleurs, -on est

très-bien entendu en prononçant, avec les deux tiers, an moins, des nationaux,) bñyoii,

oreyë—p. 7. On de uder hand, Mr. Tarver, in de tretis on Frenç, pronunsiajun pre-

ficst tm hiz edijun ov Tqjdiz diejuneri, sez :—" Яе rjt pronunsiajun ov de {Il mouillées)

iz a dificulti fer Frenç, pep'l dcmsélvz, and el de Frene, gramarianz hav dun, in respéct

tm dis dificulti, haz ben tm sa dat de pronnnsiafun ov {meilleur), fer instans, iz neder

{mêlieur), ner {méyeur), but sumtin betwén. Яог hm tet dat de son тыгЦа. ciad be

aslmilated tm [de IrjgliJ] {buoyant} and {brilliant} hav elso acnólejd dat it iz an im-

pérfect asimilajan." We belév dat ds tecst contáns de trui histori ov dis pronunsiajun,

hwiq fermz suc a dificulti fer Irjglijmen, and ev'n Frenqmen demsélvz. Яе Jermanz

else fjnd a grat dificulti in dis ssnd, and frecwentli introdiis а gutural ; dus, we hav



§ 32, nr. 3. Practical Freng Alfabet for hjglifmen. Ill

3t total absens ov de trui consonants y, w, and dar replasment h\ de

corespéndin vselz i, и iz a grat dificulti tin an Inglijman, and wun he

rarli gets over, az he rézolutli sez we fer ue tiu de end ov hiz daz. 3e

improper ti diftonz qr anúder sors ov dificulti, fer he jénerali sines hit

intuí Iwe er hue, hwiq hav most mert-ecsjtin eféets upon Frencjmen.

3oz hui wud spec Frenq wel hav tui overciim el dez dificultiz, and

not merli tui no hs tua spec coréctli, but tui acwi/ suq a habit ov specirj

coréctli az tui wunder hs da ever felt a dificulti. We Jal not atémt tui

egzibit a spesimen ov Frenq acerdiij tui dis teorcticali perfect alfübet,

.levin it fer Frenqinen tui acómplij de fet.

3. â Practical Freue Alfabetfor de i¿s ov Inglifmen.

Consúltin IngliJ prejudisez, we wil reprezent de bref vsel bj a Ion vsel

sjn ; and, hwen ábsolqtli néseseri, цг un aesent tiu maje dt grater stres

er lent ov vsel, and dt stopt vsel s¿n tui Jo peculier Jertnes. <It log vselz

must reman az da qr ; but amún de Jert vselz, i, e, a ma be substituted fer

г, ё, a, and dus ?, е confúzd. Perhaps o had best be retánd. 3t leter ё

btirj elwaz pronsnst veri brtfli, wil bt jénerali rtplást bj a sjn ov murmur.

No distincjun ntd be mad betwen de Ion and Jert nazalz. fit brtdin

wil be omited. 3e hwisperd hi, Mj, hr, hm, %щ wil not be recognjzd,

but de ttoretical V, If, ets., qzd in dar sted. fit gutural щ wil not bt

recogn¿zd, ner dt coriipt thy. Яе leterz I], nj wil bt uzd consistentli fer

dt Freng {Il mouillé) and {gn), az in filf, r/ùif er fei), rän) fer {fille,

règne). Яе wtc cj, gj wil be discarded ; it iz tnúf tui sa dat c, g qr elwaz

wtc befór palatal vselz. Яе improper diftonz wil be reprezénted bj pre-

fíesirj i, и, ù; de цз ov e, m, ü Join dat no difton iz fermd, az peö,

1шопз, riiel={pieux, louange, ruelle). Bj dez consideraJunz we qr ab'l tui

redús de practical alfabet tui de fdloin, in hwiçj wt adopt dt erder ov dt

practical IngliJ alfabet az far az posib'l.

Loy Vselz e. a, ii, q, à, e, а, ш, ö, ü

Sert Vselz i, с, — а, — о, о, и, о, й, ( ' )

Nazal Vselz an, on, cm, uñ

EcsplodenU p b, t d, с g

Conü?ii¿ants î V, s z, ¡ 3

Liewidz r, 1 1], m, n nj

herd {émail} pronsnst emqiq, (wid de dtp q, hwiç iz agénst de jenius ov de Jerman

langwej itself,) insted ov email]. We menjun dis az a singuler fonética] fenomenun, hwiç

tendz ptirtli tui ecsplán de suhstitiijun ov de gutural in SpaniJ, fer de Xatin R, az eio,

or eho, fer de Latin {fîliui>)=fclîu8. It sertenli onli\ pqrtli ecsplánz dis, forde liewid

in el its puriti, iz ov constant ocúrens in SpaniJ.
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Haz hui or unab'l tui caç de egzact ssndz ov de Frene, leterz hwicj dui

not ocúr in IngliJ, ma be told fer de prezent tui mac no distincfun betwen

а and «, er bstwén q and d; tm pronsns ö ljc иг, (widst trilirj de r er

letiij eni perseptib'l vjbrajun ov áe tuij Ы herd, ev'ii hwen a vsel foloz,)

and и ljc ц ; о, й ma sine intra и, t ; о ma be pronsnst Цс и ; ât ( ' ) iz

de fantest posib'l öfter ssnd ov de natural vsel ; ah, oh, cm, un had beter

be pronrast an, on, on, un dan ay, oy, oy, ид, az sr cuntrimen or so fond

ov uterin dem. 3e leter /; ma elwaz be pronsnst az y, and nj az ny er

n, wid a fant ssnd ov e after it. Nun ov dez pronunsiajunz qr cored,

er nerli so ; but da wiad probabli be el intélijib'l tui a Frençman, and dát

iz ds man pernt tui be gand. Я Frençman wil understand hwot ц men,

if ц sa :—

" Lq constettiseon onglaz я la nutlyúr don V mond,"

eldó it wud simd veri cwer tui hiz Erz and felinz ; but he wud Ье cwjt put

st at :—

" Lq consüli¡fun óyglaz a lq mulyiur doy lur mond ;" (•*)

hwjl de ertografi :—

" La coñstitiisioh ongläz ä la meiljör don Г mond "

wud kd eni persun hui nu de trm Frenç ssndz, and woz awár ov sr

convenjunz stated at de begínin ov dis number, tui de coréct pronunsiajun

ov de pasej.

Sis den iz de plan on hwiç we wud rjt el Frenç namz ov persunz and

plasez and el Frene, frazez hwiç ocúr amún IngliJ wurdz, not az sjtajunz,

but az ecsprejunz wid hwiç de reder er lisner iz supozd tui be familyer ;

az, 1. com e fo ; 2. cm d' man ; 3. cm d'oil) ; 4. fä d övr; 5. coñyi

d'eler ; 6. cqrt bloñf; 7. oñ mai ; 8. danmmoh ; 9. où pawn; \(S.fopq;

11. 3' n sä cuq ; 12. 30 d'espre ; 13. mooäz hont ; 14. apropó ; 15. non

d' gär ; 16. valä d' fonbr1 ; 17. vev Г ruq ; 18. vev ïonp'rôr ; 19. vev Iq

repùblec ; 20. pardü ; 2 Г. suqdezoh ; 22. hone suq ce mal e pons ; 2S.noñ-

falons ; 24. bon mo ; and so on ; =(1 . comme il faut ; 2. coup de main ;

3. coup d'œil ; 4. chef d'oeuvre; 5. congé d'élire; 6. carte blanche;

7. en masse ; 8. dénoument ; 9. en passant ; 10. faux pas ; 1 1. je ne sais

quoi; 12. jeu d'esprit; 13. mauvaise honte; 14. à-propos; 15. nom de

guerre; 16. valet de chambre; 17. vive le roi; 18. vive l'empereur;

19. vive la république ; 20. perdu ; 21. soi disant ; 22. honi soit qui mal

y pense; 23. nonchalance; 24. bon mot). (25).

24. We hav selected dis sentens, and dis pronunsiajun, becéz it woz sjted tui us, sum

yerz ago, b¡ a Pol, az а spesimen ov IngliJ pronunsiajun ov Frene, and IngliJ political

sentiment.

25. 1. Az it et tui be, coréct, fajunab'l; 2. а stroc ov de hand, а suden and suc-
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Ecstraets from Freng eturz must be rit'n in de ertografi adopted bj de

Freng pep'l, (az in paj 110, not 23,) hwig de reder must Ье supozd tul

understand. Stil, perhaps, sr practical alfabet mjt be fsnd usful in

gjdii) Inglijmen tm de acwizijun ov de Freng langwej, er in mqrcin de

pronunsiajun in Freng dicjuneriz. 3is we must elso lev tui Frengmen.

§ 33.

FONETIC REPRCZENTilXUN OV 3.E JERMAN LANGWEJ.

1. Яг Hewetical Alfabet.

ciar or tiú Jerman langwejez, de Щ Jerman, and de Lo Jerman. 3e

Щ Jerman iz de langwej ov literatur, jénerali non az Jerman ; it fermz

de jeneral langwej ov de educated clqsez truist Jermani Proper, eldo in

eg divi3un ov Jermani, diferent djalects preval, tui sug an ecstent, dat it

iz of'n mentánd, roder paradócsicali, dat de Щ Jerman iz an un-spoc'n

langwej. Яе Lo Jerman iz de langwej ov de pep'l in de nerdern parts

ov Jennani, abst Hánóver, Hamburg, and el de nert-western cost. Зе

cuntri pep'l dm not understand Щ Jerman in dez parts, and consider it

an oféns tm be adrest in ddt langwej. Lo Jerman haz meni dialects ;

but de onli tui modern fermz under hwig it haz acwjrd eni litereri

séslul efurt ; 3. a stroc ov de j, a sing'1 glcins, an ecsténsiv vu, hwiç can be sen from

wun spot ; 4. çef ov de ware, a mqster-pes, de spesimen ov ware sent in bj an ártifiser tui

de gild ov crqftsmen tui hwig he belónz, tm obtán hiz degré az master wurcman ; hens,

enitin particujerli wel er carinii éesecuted; 5. bs ov elecjun, lev tui elect, de manJet

sent bj de sovren tm de den and çapter ov a djoses, tm elect a bi/up; 6. hwjt paper,

an unlimited order, ful pserz ; de ¡dea bein, dat a persan sjnz hiz nam at de end ov а

pes ov paper, hwi<¡ he givz tm anúder tm fil up az he plezez, de rjter ov de Signatar bein

responsib'l fer de contents ov de paper ; 7. in a mas, in a bodi, colectivli, az distingwi/t

from individual! ; 8. untjii] ; de plot ov a stori bein cold its no {noeud}, er nót, de de-

velupment iz termd de unnótin, catástrofe iz onli azd in de sam sens hwen de develup-

ment iz unfertunet ; 9. in pasin, bj de wa ; 10. fels step, prinsipali uzd fer a ladiz

deviajun from vertu; 11. j dont no hwot, "a sumtin er uder;" 12. pla ov wit, witi

remore drein er rjtin ; sumtin witi, az distingwi/t from sumtin serius; 13. fob Jam;

14. tm de purpus ; jénerali uzd wid ov in Inglif, az apropá ov hwot ц teer s&ig, uzd tm

introdus a remqrc sujésted bj, er in sum wa conécted wid, but not veri évidentli ar¡zin

from de sabject-mater ov conversajun ; tjmli ; mal-apropó, untjmli, st ov sez'n ; 15. nam

ov wer, fand nam, azd fer de purpus ov conselment er incanyito; 16. man-servant

uzd in de bed-çamber tm asist in dresin hiz master ; 17- Ion liv de ein ; 18. Ion liv de

emperur; 19. Ion liv de republic ; 20. lost; hid'u, conséld; 21, self-stjld; 22. ma de

ev'l ataç tm de ev'l tincer ; 23. indiferens ; 24. a gud wurd, a witi sain ; a bon mo ia

jénerali Jerter dan я j¿> d'espre ; it iz elso jénerali spoe'n, hwjl de uder iz rit'n.

9
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reputajun, qr FlemiJ and Dug, ov hwig At later iz, bj, fqr, d£ most cultivated.

Az, hséver, FlemiJ and Dug qr Йе nativ langwejez ov Beljium and Holand,

we ma lev dem st ov considera/un hwen tretirj ov Jerman; and, in d£

prezent secjun it iz onli néseseri tui consider d£ diferent manerz in hwig

de Щ Jerman ov literatur iz red bj d£ pEp'l, preqt in dE pulpit, er spoc'n

on dE staj. Яе IrjgliJ and Frene, larjgwejez hav a cyid ov standerd ov

pronunsiajun, eldó a vag wun, in dE uzejez ov dar metrdpolisez ; but

Jermani haz no metropolis, and dE Щ German comunli spoc'n in its

gratest sitiz, Berlin and Viéna, iz notóriusli bad. Тгш, in Berlin sum

ov dE best pronunsiajunz ma Ье herd, but d£ comun pronunsiajun ov dE

vulger, and Ev'n ov dE mid'l clqses, az wel-édqcated Jop-CEperz and

tradsmen, iz veri disagrEab'l.

Coléctirj sr reminisensez ov At pronunsiajunz hwig we hav herd amúrj

d£ mid'l and educated clqsez in diferent pqrts ov Jermani, az asisted and

corécted bj dE obzervajunz in d£ fort volqm ov Dr. Eaps Fizioloji ov Speg

(Physiologie der Sprache), we Jud sa dat d£ complát fonetic alfabet ov At

Jerman larjgwej comprizez at kst el d£ fóloirj elements :—

Log Vnelz e — а а (i ft — ош ü ö

Bref Vtselz ï- — ë- е- а- о- m- ü- о- c-

Slopt Vselz ï, i, с e H — o o u ü, о

Proper Diflogz aï aï, oï, au ; <iï at

ВгеШцг h (:) (•■)

Contintiantt V ; f, s z sz, J" ; y ; к к, q qk, q qk

Licwidz 1 '1, r *j 'il; m, a 'n, rj

Ecsplodenls p b, t d, с g

We dui not supóz dat At vselz Ьег displád qr qzd in el pqrts ov Jer

mani, but onli dat da ma Ье el herd in diferent local pronunsiajunz ov Щ

Jerman.

2. РесцГшгШг ov йе Layywej.

Яе eféct ov Jerman on an IrjgliJ et iz veri diferent tai dat ov Freng.

It iz opner, breder, and mug mor gutural. Яе ssndz ov q and At gutural

consonants prédominât. Яаг iz elso a d£gr£ ov tienes in dE Enunsiajun

ov dE wurdz, amsntirj, at tynz, tui msdin, er spluterirj ; hwjl dE brae iz

ov constant ocúrens in séperatirj vselz. Яе wurdz hav Eg а distírjetiv

acsent, but dE iméns number ov compsnd wurdz givz rjz tm a number ov

sécunderili acsented silab'lz, hwig qr mor strorjli mqret dan in IrjgliJ, on

acsnt ov At nEsesiti hwig a Jerman friz fer lain a stres on dE ruit ov a

wurd, so dat tui silab'lz ov пегИ ecwoI fors frECwentli cum tmgéder, dus,

únbéndiq, аш/Шеп, ábbréken ; па, meni acsented silab'lz та ocúr in а
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wurd, az Úná6szá64rc(t ; in el dez wurdz de ferst acsent iz sljtli de most

important. Az dis sistem ov acsentuajun depéndz enti/li on de menin

ov At wurd, it iz fsnd veri ezi h\ doz hui hav acwjrd sum nolej ov At

larjgwej ; but no mecánica! nulz сал be aplid. In qtin fer Inglifmen,

hséver, we Jud ov cors asúm de IrjgliJ acsent lez in p. 89 tui hold gud,

unies At acsent marc be empléd.

3e Jerman larjgwej iz not so dificult fer an Irjglijman tui pronsns az

At Frene, larjgwej. 3e egzistens ov acsent iz a grat rdéf tui IijgliJ erganz,

and most ov At vselz ma be asimilated tui de IrjgliJ widst fer ov beirj

umntélijib'l. 3us, dar iz no осазип tui distirjgwif betwen я and a ; á iz

onli а provínjaliz'm, hwiç iz beter omited ; ü, ö, qr, bj grat numberz ov

Jermanz (bad specerz, it must be ond, but stil sufi/entli numerus tui mac

de corupjun perfectli familyer tui everi Jermanz er) merjd intm e, л; and

it, ó, intuí », e. Az a jeneral rail, an Irjglijman had muq beter sa e, i, fer

ü, il, dan uz eni uder fels pronunsiajun, hwen he iz specirj Jerman ; not

hwen he iz specirj Freug, fer dis corupjun iz unnón tui de Frenq na/un.

Amún de stopt vselz, i, e, о ma be elwaz uzd fer /, e, о, az da qr, in

fact, in meni pqjts ov Jermani ; a, hwen it can not be prontmst, ma be

redúst tui а ; but, az de Jermanz confuz a wid e, it ma be elmost beter

tui leijt'n a intuí q, and dus sa cqn rq,der dan can fer can. In dis cas, it

ma be az wel tui mac At trui q muq longer stil, so az not tui confúz can

(iz ab'l) wid can (a bot).

Яе diftonz aï, qx, ma bot sine intuí de IrjgliJ {; oí, ог, lit, qr onli varius

pronunsiajunz ov a ssnd hwiq ned not be distíngwijt from в ; and au ma

be pronsnst y.

3e bredin h, iz At onli wun dat ned be obzérvd.

Ее leter v iz suq a peculier ssnd, dat it iz not l|cli tui be properli cet

bj Irjglijmen ; v ma be elwaz safli substituted. Fer sz inijal, z ma be

uzd, but de murmur ov de z must not be mad veri hqrj. It iz dbsolutli

néseseri dat sum intélijib'l mod ov pronsnsin к and k, /iad hav ben atánd ;

q and q, ma be elvvaz safli pronsnst g. 3e s»nd k, ocurz qfter licwidz

and palatal vselz, and aprocsimats veri closli tui tig ; it ma be considerd

an imperfect y,~but it must never be pronsnst az / er с, eldó / wiad be

intélijib'l,—mor so, perhaps, dan c. On de uder hand, k, hwiq ocúrz

öfter non-palatal vselz, iz an imperfect c, and de specer hui substituted с

fer к, wiad be intélijib'l. Зе г та be treted az in Inglif, eldó bot uq and rr

qr corupjunz in Jerman ; de trild r bein At onli acnólejd ssnd. 3e vocalz

4, 'n ад- not acnólejd, а veri indistinct el, en та darfor elwaz be uzd. 3e

ssnd er /iad be pronsnst wid de trild r, and Jud not be tac'n tui repre-

zént de sam ssnd az in de IrjgliJ practical alfabet ; de ssnd er in Jerman
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dejenerats intra <Ш ; de sand reprezénted bj er in practiced IngliJ fonetic

spelin never duz so. ííun ov de uder leterz prezént eni dfficulti tui an

IngUJman, hm Jud, hsever, am at divéstirj himself ov dat peculier, tin,

and flat ton wid hwiq most ov hiz cuntrimen spec Jerman.

It haz becúm a fajun in modern tynz tm Jermanjz а veri grat meni

Frenq wurdz, but de Jermanz hav а veri unlúci pronunsiajun ov dem.

Яг nazalz añ, on, oñ, uñ fei intuí eg, ay, oij, dp, and ¡ iz mad intuí f. At

eni rat, dis iz a veri disagreab'l pronunsiajun comunli qzd b^ far de grater

number ov Jermanz hui emplé suc, wurdz. Яе beter educated clqs pro-

nsns d£ nazalz and de 3 coréctli. Hwen de IrjgliJ t, â, qr introdúst in

spec,, da qr seldum pronsnst wid eni degré ov dcuresi, an unséïten *, г

beirj de nerest aprocsimajun.

3. Se Practical Alfabet.

cíe presedirj obzervajunz als us tm redqs de practical Jerman alfabet

tm de fóloirj elements, it beirj understúd dat de leterz, considerd az IngliJ,

qr in sum casez onli aprocsimajunz tm de Jerman ssndz ; suç az i, e, a ;

t, », », ets.

Loy Vseh t а К a. — quiüö

Sert Vselz i — eao — u ii ó

j, or, s

Coalesents y (i)

Breiig h

Ecsplodenis p b t J с g

Continuants fvszjk(k)q

Licwidz r 1 m n r¡

2e leterz enclozd in parentesez (h, k) qr onli tm be qzd hwen pqrticuler

deuresi iz recwird, az v, к ma be jénerali qzd in dar plas.

4. Gs ov dis Alfabet.

Ue comun Jerman alfabet iz not so jénerali understúd in Irjgland az de

Ircnq, and grat var¿etiz ov opínyun preval az tm de menin ov de several

leterz ; we tire, darfor, dat de цз ov de abúv fonetic alfabet ma be best

Jon Ъ\ goüj trm de most comun literal combinajunz in de цзца1 Jerman

spelin, and ecsplanirj dar ssndz.

Jeneral nul, tm hwiq, hséver, dar qr meni ecsepjunz :—Hwen a Jerman

vsel sjn iz folod h\ a consonant in de sam silab'l, it iz stopt ; uderwjz

it iz Ion ; hwenéver а vsel sjn iz folod Щ a dub'ld consonant, it repre-

zents а stopt vsel ; and jénerali hwen tm consonants (not beirj an ecs-

plodent and an oral liewid) folo а vsel sjn in de mid'l ov а wurd, de vsel

iz stopt.
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(a) hwen stopt, iz a, hwen Ion iz <ü, hwen bref, q-. 3us, (hand, bart,

vater)=hand, bqrt,fqter. Eer hwiq we practicali rjt, hand, bqrt,fqter,

not distirjgwij'irj a from o.

(aa) iz elwaz=#, dus, (aafy=ql.

{ah) iz elwaz=#, dus, (ahnen)=.qnen. Se (A).

(au)=au, fer hwiq de Irjglif y ma be uzd.

(«} hwen stopt = e, hwen Ion = я ; dus, {händel, spräche) = Kendel,

fpräke.

(b)=b ; in ds hol ov sst Jermani, grat dificulti iz felt in dietingwijin fjnal

6 from p ; in fact, b fjnal iz almost elwaz pronsnst p ; medial b remánz

b, er iz corúpted intuí b.

(c) befar (ä, e, i, ei, eu)=ts, uderwjz=e.

(ch) after palatal vsel ssndz er licwidz=£, uderwiz=*; dus (ich, echt,

euch, eiche, durch, dolch, manch)=ik, ekt, ьк, %ke, durk, dolk, monk ;

but (ach, doch, buch)=qk, dok, bmk ; de termina/un (chen), de onli

instans in hwiq dis ss.nd beginz а silab'l in Jerman, iz pronsnst ken,

dus, (mädcAen)=mädken. Kis beirj wel understúd, no furder nesesiti

egzists fer distingwifin, in Jerman rjtirj, betwen к, k, dan in Inglif rjtirj

betwen r, ju, xr.

(d)—d; confúzd wid t, and, hwen fjnal, jénerali pronsnst az t ; se (b).

(e)=l) e-, in de inifal silab'l (je), and hwen final, az (gegeben, gäbe)—

ge-gaben, gqbë ; but it duz not apér dat eni mistác iz ЦсИ tui ensú if e

be rit'n fer it in dez casez ; dus, дедяЬеп, gqbe. cíe fjnal e iz of'n

pronsnst in Jermani, (espejali in Sacsuni,) in suc, a maner, dat we hav

not ben ab'l tui distirjgwi/ it from e, eldo de Jermanz demsélvz persist

in de egzístens ov a distíncjun ; 2) я veri frecwentli, hwen Ion ; 3) e

most jénerali, hwen stopt; 4) & in sum fu wurdz, dus, (leben)= laben,

no nul can be giv'n fer dis distirjcfun ; б) и, acerdirj tui Кар, in de

termina/un es ; dus, he wud rjt aim, roder dan ales ; he elso récognjzez

it in de unacsénted (er,) az (verstehen, wunder)=fur/tien, vúndur, acerdi rj

tm him. Тш us it apérz dat dis ssnd iz rqder sr 'м, and we darfor

prefer retanirj de цзца1 spelirj er. Hwen a Jerman acsénts dis silab'l in

specin, he pronsnsez it är. 6) It iz elso frecwentli mut, er a mer s¿n

ov prolonga/un; se (ie). N.B.—cíe distincjun ov (e) intm a, à; marcs

a peculier sistem ov Jerman pronunsia/un. 3is distirjcfun iz not

obzérvd so strictli in Sacsuni.

(ei, ai)=aï, qï ; dar iz no recognjzd diferens betwen de ssndz tui be giv'n

tui (ei, ai.) Яе best Jerman ertoepists consider de trá fermz az perfectli

identical, cíe Irjglif i iz uzd fer ai in de practical Jerman alfabet we

hav furnift.
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{eu), fer hwiç, {äu) iz sumtjmz rit'n, haz (liferent ssndz in diferent parts

ov Jermani. We qr most acústumd tui de рцг oí ; but sum Jennanz

sa óí, uí, atí, er oú. Яе IrjgliJ в ma be ozd fer dis ssnd.

(/)=/•

(^)=1) g ; its most цзцо1 ssnd at de begínin ov silab'lz : 2) q ; its most

u.3Ual ssnd at de end ov silab'lz, er betwén vselz, provided it folo а

palatal vsel er a licwid : 3) q ; its ocágunal ssnd at de begínirj ov

silab'lz, in wurdz not strictli Jerman, but tac'n from de Latin, az

{general, regierung)=qenerql, reqéruy : 4) 3, befór palatal vselz, in

wurdz tac'n from de Frenq, az {changiren)—fañ¡éren, er foñ¡éren,

vulgerli, fagféren.

{h)=h ; it iz a mer sjn ov prolorjgajun qfier eni vsel, and befór licwidz,

er qfter de leter t, hwen it jénerali afécts de vsel imedyetli presedirj er

fóloirj de th; dus, {that, rath)=tqt, rat.

(¿)=1) hwen stopt, ï er » acerdirj tui de pqrt ov Jermani ; г beirj mor

común in de sst, and i in de nert ; 2) hwen lorj," e truist Jermani.

{ie)=jénerali uzd fer de Ion vsel e, but súmtimz az tui silab'lz, i e ;

dus, {familie, lilie)=fam¿Iie, leite ; but {riese, verlieren)=reze, feriaren.

{j)=y ; but, in modern wurdz, tac'n from de Frenç,=5.

{k)=c; but, in Sacsuni, it iz of'n pronsnst ch, er M, wid a jerc befór de

necst vsel, er wid a strorj s¿ after it ; dis iz fer de purpus ov beter dis-

tirjgwijin it mor clerli from g. 3e combinajun {ck), iz uzd fer {кк).

{l, m, n)—l, m, п.

{ng)=r¡ hwen a vsel foloz, er hwen fermin part ov a wurd from hwiq a

vsel haz ben eljded, az {lang') fer {lange) ; uderw^z, in a grat part ov

Jermani, it iz pronsnst yg, hwen fjnal, az sayg. In Sacsuni dis iz not

de cas.

(o)=l) hwen log, 0; 2) hwen stopt, 0 in de nert, and о in de sst ov

Jermani.

{00)=0.

{ö, ce)=ö hwen Ion, and 0 hwen stopt.

{p)=p ; se {b).

{pf)=pf in de sst ov Jermani, / in de nert, and p on de Ryi.

{ph)=f.

{gu)=zcv.

{r)=r.

(s)=l) sz hwen inijal and presedirj a vsel, dus, {sieh, sage)=sze, szqqe ;

2) * hwen Цпа1 ; 3) z hwen medial ; 4) / hwen presedirj p, t, c, at de

begínirj ov a silab'l; dus, {spiel, stahl, sclave)=fpel, ßql, fclqfe. ffis

iz de cas truvst Jermani, ecsépt doz parts in hwiq Lo Jerman iz de
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langwej ov de pep'l, and dar dez wurdz or pronsnst spei, stqjl, sclqfe.

On de uder hand, it iz elwaz hjli vulger tm pronsns f^nal st, sp, in dis

maner ; fer egzqmp'l, tm sa iß, vé/pe, fer ist, ve'.ipe, az de comun pep'l

dm in ds sst ov Jermani.

(fs,sz,ss)=s. Яе combina/un /*, hwiq is elso rit'n ss and к in ds U34.al

mod ov r^tin Jerman wid roman leterz, iz, properli specirj, ds repre-

zentativ ov а ресцИег Jerman leter, hwiq woz rit'n 3 in mid'l Щ

Jerman. Hwen de proper carácter fer dis leter can not be obtónd, ft

er sz (it iz celd es-tset, de namz ov de leterz * z) had beter be uzd dan

ss, fer dis rez'n,—а vsel iz jénerali stopt Ъ\ ss, and not b¿ fs. In sr

simbólica! transcripjun ov Jerman, darfor, we jénerali emplé/*.

{sch)=zf; sum Jerman rjterz uz (sh) tm reprezént de ssnd 3.

m=t.

(tsch)=g. 3is combinajun iz not so frecwentli iizd az (zsch).

(и)=ш hwen Ion, и hwen stopt; v hwenfoloin (g). Se (gu).

(ü)=ü hwen Ion, ú hwen stopt.

(ui)=ü in Gstria; (Ш) iz elwaz empléd in Gstria instéd ov capital (ii),

(Ue) elshwar.

(r)=/in el Jerman wurdz, v in modern wurdz tac'n from de Frenq.

(w)=v, fer hwiç, v iz uzd in de practical alfabet.

(ж)=с« in el casez ; never gz er z.

(y) must be consíderd az identical wid (г), and iz pronsnst in presch de

sam maner.

(z)=(s on el осазипг, never z.

(zsch)=g, az in (Zschocke)= Gocë, de sélebrated Jerman éter.

5. Se Jerman Sistemz ov Prcmunsiafun.

Dr. Rap haz distíngwijt several sistems ov Jerman pronunsiajun. Я

sljt scetj ov hiz distincjunz iz giv'n in de fóloin paragrafs.

1 . Яе Ortograßcal er Uper-Sacsun sistem :—(г, и, ii) hwen stopt becúin

г, о, о veri nerli ; and stopt (e, o, o) becúm e, о, и veri nerli. Яе nul fer

distíngwifin hweder (e) Ion iz é er ä, iz etimolojical, " el doz casez in hwiq

0 iz clerli der£vd from <¡r, er e from i, hav ä Ion and e Jert." Яе diftonz

qr strictli aï, au, 01. Яе leter (g) iz elwaz pronsnst az g, ev'n in de ter

mina/un {ig). Яе combinajun {«g)=yg hwen final, but iz uderwjz=2/.

Яе leter s befor^, t, c, hwen inifal, iz pronsnst az s. ffis sistem holdz in

de nert-west ov Jermani, espejali betwén de Vazer (Weser) and de Elb,

but qefli in de Hans-Tsnz, Holftjn, Hánóver, Est Frtzland, ets.

2. Historical Sistem:—Яе stopt ssndz ov (i, e, a, о, u) ar strictli ï, ë,

a, о, u, fermin trui parz wid de corespóndir) Ion vselz, e, a, q, о, ш, in everi
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cas. Яе ral fer ä iz az in âi last sistem. Яаг iz a veri complicated sistem

ov diftorjz, bj hwiq de old Щ Jerman (г, tí, ü) hav Ьесшп иг, гш, uti ; hwjl

âe old diftorjz asúm dubius fermz, hwiq та Ье perhaps consevd az el, ou,

ой. But hwen diftorjz ov Ecter set ocúr az parts ov d£ ruit bEfór âe nazalz

m, », da form a terd clqs, arjzirj from an endévur tin avéd âe nazal fer-

majunz aiii, ahu, oûï, and dis terd set Dr. Kap propozez tm reprezént bj

ёг, ou, ou. Яе leter (ff) remánz ff trast, ecsépt in âe termina/un (г^), in

hwiq it bEcúmz q. Яе combinajun (n¡f), az in âe last sistem. Яе inijal

(s) bsfor p, t, с pronsnst az f. ffis sistem preválz in dE nert-Est, in Berlin,

Brandenburg, dE Jorz ov d£ Beltic, from Meclenburg tra Pomerania tm

Ruja. It iz elso fsnd in isolated spots in dE mid'l provinsez, az on de

Laer R¿n from "Rz-lq-Japel tm Colón, ets., elso in dE sst-west ov Jer-

mani, in Swabia, Alsajia, Switserland. It iz not dE sistem hwiq fjndz

most favur from ertoepists, hséver.

3. Se Practical Sutern, spoc'n trait dE mid'l ov Jermani, from de

PoliJ tm dE Frenq fruntyer, S^lefia, Uper Sacsuni, Frarjconia, dE BeniJ

and Uper Palatinets, ets. Яе stopt vselz par egzáctli wid dE lorj vselz,

az in dE lqst sistem, acerdirj tm Rap ; yet in Drezden it apérz tm us dat

(i, e, o) qr, hwen stopt, mor of'n pronsnst i, e, o dan г, è1, о. Яе vsel ä

iz omíted, so dat », e form a par. But in Sacsun dE ä ma Ье herd at tjmz.

Яе diftonz sine intm tiû, aï fer (ei, ai, eu, äu) and au ; but a terd où,

fer (eu, äu) must Ье tEoréticali consíderd az egzístirj. Яе leter (ff) hwen

coménsin а rat iz ff, uderwjz it iz q and q. Яе combinajun (ng) iz elwaz

p, and (s)=f, hwen inijal bEfór p, t, c.

ffis iz dE Eziest sistem fer an Irjglifman, hm, hséver, Jiad aval himself

ov de diferent waz in hwiq Щ Jerman iz coréctli pramémt, tm combín а

sistem fer himself hwiq iz Eziest fer hiz erganz, and dis wil Ье sumtirj Цс

ât wun indicated in d£ practical alfabet elrédi giv'n.

6. Effzqmp'l ov Jerman.

Az an egzqrnp'l ov dE цз ov sr practical Jerman alfabet, we anees dE

orijinal ov dE pasej from Pot, ov hwiq we gav an IrjgliJ translajun in

p. 104. It must not Ье overlúct, dat we onli giv a practical form

tm dis, and not а teoréticali egzáct fonetical reprszentajun. Яе tra

pronunsiajun ma, hséver, be inférd veri dcuretli from âe practical rep-

rEzentaJun, bj, eni wun hm iz túroli acwanted wid it. It must be ob-

zérvd dat in de изца1 Jerman speliij, everi Substantiv iz mad tm coméns

wid a capital leter ; an emfasis iz egzibited bj spasirj leterz. On de us

ov /*, se abúv, p. 119. In a secund colum, we hav printed de fonetic

repi'EzentaJun ov de sam pasej, ljn fer Ijn wid de comun spelin, but az de
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íonetic speliij jénerali ocirpjz mue, les гшт dan de unfonetic spélin in

común ns, de ljnz qr alsd tui be ov veri unecwal lent, in erder dat da

та contán de sam number ov wurdz and silab'lz az de l¿nz agénst hwiq

da q,r plast.

Щца1 Jerman Spelig.

Die schriftliche und druckliche Laut

bezeichnung einer Sprache mit, nach Art

und Zahl unzulänglichen Charakteren, die

man daher combiniren oder modificiren

muss, um nur mit einiger Genauigkeit und

Bequemlichkeit das Phonetische derselben

graphisch darzustellen, ist von jeher für

Völker sowohl als Individuen, die Sprach

forscher nicht ausgeschlossen, eine der

nothwendigsten und schwierigsten Auf

gaben gewesen, die dejshalb auch in den

wenigsten Fällen glücklich gelöst ist.

Mögen wir daraus lernen, da/s die Erfind

ung der Schrift, die gröjste und wichtigste,

welche je der menschliche Geist gemacht

hat, und die, seine Kräfte in der That fast

übersteigend, nicht mit Unrecht von ihm

häufig den Göttern beigelegt wird, eben so

gut ab der complicirt-einfache Organismus

eines Staates, nicht das Werk Einzelner,

sondern von Jahrhunderten, vielleicht von

Jahrtausenden sei. Von der Abbildung als

einem Ganzen, welches der Gegenstand fast

noch selber ist, von dem blossen Erinner

ungszeichen, durch das Wort, die Sylbe bis

zum—Buchstaben, was für eine immer

mehr ins Feine gehende Analyse I Der

Thauth der neueren Zeit, der Tschirokese

Sih-qua-ja, oder mit Englischem Namen

George Guess wird uns am besten sagen

können, was ein Alphabet erfinden und

einer Sprache anpassen hei/st.

Fract)cal Fonetic Spelit).

De Jriftlike und druclikle Ht-

betsjknui) jner sprqke mit, nak qrt

und tsql úntsulénliken caractaren, de

man dqhär' combeneren oder modefetseren

mus, uim nun- mit jniqer gensiqqt und

becvamlikcjt das fanati/e därzelben

grqfif dqrtsujtélen, ist fon vahar für

vólcer zovól alz mdeveduen, de Jprqk-

fér/er nikt xsgeflósen, jnc dar

nótvéndiqsten und Jveriqsten ii-

gqben gevazen, de deshalb 5к in dan

vaniqsten feien glüelik gelöst' ist.

Möqen ver dqHs lärnen, das de erfind-

Ш) dar Jrift, de gröste und viktiqste,

velke ya dar men/like gjst gemdkt

hat, und de, zjne crefte in dar tat fast

ü'berjtjqend, nikt mit únrékt fon em

herfiq dan gotera bjgcláqt virt aben zo

gmt alz dar completsírt-jnfake Organismus

jnes ftaies, nikt das verc jntselner,

zondern fon yqrhúnderten, filjkt fon

yártszenden zj. Fon där ábbíldun ais

jnem gantsen, velkes dar gáqenjtónd fast

nok zelber ist, fon dém blasen er-íner-

unztsjken durk das vort, de zilbe bis

tsmm—Ьшк/táben, vas für jne imer

mar inz fjne gaende qnaleze ! Bär

Tst där nereren tsjt, där TJerocaze

Se-cvq-yq, oder mit Enlijem nojnen,

D¡erd¡ Ges, virt unz am besten zqqen

cónen, vas jn alfabát erfinden, und

jner Jprake ánpásen hjst.

We hav aded de aesent on everi wurd tui hwiq de IrjgliJ aesent lez dui

not арЦ, and mqret liwar a wurd haz mor dan wun stron aesent, in

hwiç cas de ferst aesent iz de strongest ; but suç majes qr entjrli siiper-

fkuus tux eni wun huí haz acw£rd sum translatin nolej ov Jerman, becez

he wil hav acwjrd a pser ov séperatirj de radical porfun ov a wurd, hwiq

iz elwaz acsented, from de unaesénted fennativ silab'lz.
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$ 34.

ae IÜTGLKMANZ F/INICAL ALFABET.

Яе egzqmp'lz hwig we hav just furnijt ov de mod in hwig de complet

teoretical alfabet ov 5 21 ma be redúst tui a practical wurcin ferm fer tre ov

de best non langwejez in Цгир, wil serv tui giv a jeneral jdea ov a practi

cal universal alfabet, bj, hwig an Ingli/man cud rjt wid ez eni langwej in

de wurld, in sug a maner az tul convá tui his felo-cuntrimen a jeneral ¿dea

ov de sjmd ov eg wurd, mug mor acqret dan eni hwig can ns be fermd

on de no-sistem ov spelin dat iz Ú3Uali empléd; hwjl а fu, prelímineri

obzervajunz wud fumij doz huí had de opurtuniti ov cúltivatin de inter-

cors ov nativz, wid a menz ov origin at a trui pronunsia/un ov eg wurd,

¿solatedli and conectedli. Az de egzáct pronunsiajun ov eni langwej,

and, hwot iz stil mor dificult, de ton ov conécted speg, is not tui be

convád bj uder dan oral instrucfun, and iz never wel acw|rd til qfter

Ion intercors wid nativz and atentiv obzervajun ov dar maner ov speg, we

consider dat de traveler haz dun az mug az cud be ecspécted hwen he haz

redust a langwej tui dis prácticali alfabetical form, a ferm hwig cud be

ezili uzd bj de nativz demsélvz. Hens, hwjl it iz van tui ecspéct eni veri

delicet instruiment, sug az sr complet alfabet in § 21, tin cum intuí jen

eral us, а ruf and intélijib'l seem iz veri prácticab'l. Sug iz de wun hwig

we hav termd de Ethnical Alfabet, er de Alfabet ov Nafunz, az distinct

from de alfabet ov eni wun najun. It iz az foloz :

Se Ettdcal Alfabet.

Log Vselz г а ¡i — q в о m ü ö é 10

Sert Vselz i — с a — о о ы 11 d u g

Diftogz i в ч Ч 4

CoaUsents У w 2

Brsiiyz Ii л 2

Ecsplodents 1' ь, t d, (<; j.) с S 8

Contini/anti f t А, а z, S 3. к q 10

Licwidz r 1, m п в 5

Ogzilieri Sinz h Л 1 С) i 5

Total 65

Wid dez fq sjnz nerli eni langwej can be rit'n. Sum ov de uder sjnz ov

de complet alfabet ov § 21 wud hav tui be suplid in pqrticqler langwejez ;

dus, in PoliJ, bot e, г and г, i ocúr, and or ácuretli discriminated Ь[

nativz ; in dis langwej, elso, .13, j our distingwift, and I, I. Hwar sug

distincfunz ocúr, and qr important tin de sens, da must be mad ; dus, in
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IrjgliJ, hwen a ocúrz in provinfol djalects it must be mqrct, tm distingwif

it from a ; but in el foren langwejez it must be asúmd dat a reprezénts

a, unies de contreri Ье ecsprésli menjund. Az a jeneral ruil, it iz most

convenient tui reprezént de bref and stopt vselz b[ ât sam sjn ; it iz onli

hwen, az in IngliJ, de stopt vsel iz so freewentli ov а veri diferent cwoliti

from its corespóndhj Ion vsel, dat dis can not be dun ; dus, we must dis-

tírjgwif betwén desént and disent, (de ferst ov hwiq contánz e bref, and de

secund i bref,) Eder in dis wa, er bj rjtin disent, disent. It iz wel non

dat de for vselz i, e, а, и dui not emser tui de for vselz e, a, q, o wid

hwiq da qr clqst in de IrjgliJ alfabet ; dEz parz bein onli aprócsimetli

coréet. But in de practical etnical alfabet, it iz asúmd dat de parz qr

perfect, unies de contreri iz stated, (er non, az fer IrjgliJ,) so dat disent

wud náturali reprezént disent, if sen in a foren wurd reprezénted bj dis

alfabet, unies it wer stated dat bot г and i ocúrd in dát langwej, and

dat darfor da wild be distirjgwift, eder az in IrjgliJ bj rjtin e fer bot e and г

and marcirj dE plas ov dE acsent, er bj nzin г. Sz later cors iz bj far

préferab'l hwar we hav onli tui dEl wid men ov educajun, and not tui

consult de prejudis and clumzines ov de ignorant ; but hwen we qr in-

trodusirj a sirjg'l foren wurd er fraz in ds midst ov IrjgliJ fonotipi, it iz

stronli tui Ье recoménded dat e be uzd fer г-, tui prevent confii3un ; and,

indéd, dat de sam plan ov reprezéntin bref vselz be adopted jénerali dat

haz ben fsnd best in IrjgliJ (§ 29, nr. 6, p. 92). In oriental larjgwej'ez,

it iz hjli dezjrab'l dat x, о (er at eni rat o) Jud Ье elwaz mqrct er indicated,

and elso dat d£ prezens ov dE strent'nd leterz Jiad Ье ácuretli pemted st.

Az it iz freewentli inconvenient tui plas a dot under a leter, it wil sufjz tui

plas it on wun sjd, dus, d\ er tm print dE strerjt'nd leter in italics, hwen

de uder leterz ov a wurd qr in roman leterz, and convérsli.

¿Te egzílieri sjnz qr veri impertant in fermin пц leterz ; dus, wid h,

we can ferm d£ Welf M, hr ; wid n we can rjt el dE Frenq, Pertugéz,

and Indian nazalz, and perhaps, bj judijusli varid dots, ev'n de &[\\vt

nazalz demsélvz, az я, w, n", ets. ; wid } we qr ab'l tm rjt el de Slavonic

wec'nd leterz, az sj, zj, t), dj, elso de Frenç cj, gj, hwen néseseri ; wid (')

we ma reprszént el de vocal licwidz, 'I, 'm, 'n, ets., and wid л we indicat

eni curius tril dat ma ocur. If, in reprezéntin sum laijgwejez, hwiq wer

not considerd in de compozijun ov de complet alfabet, uder clqsez ov

ssndz Jud ocúr, nu. sjnz, er пц egzûieriz ma be invénted.(26) 9gzílieriz

26. flus it wil be sen bj de Weif egzqmp'l herqfter giv'n, (§ 36, nr. 23,) dat we

recwjr а пц sjn fer а ресцИег Wel/ vsel, wid hwiq we wer not sufijentli acwanted hwen

rjtirj S\ 10 and 11 ; dis vtsû iz t Ion and г fort.
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qr beter dan mi sjnz, becéz da giv an ¿dea ov de trui ssndz at wuns bj

referir) de reder tui a cognât sand from hwiq it ma be consíderd az derjvd ;

dus, uj, a trild 5, iz elmost intélijib'l widst eni furder ecsplana/un.

<Ie plas ov de acsent on eni foren wurd must be consíderd az determind

bj de sam ruilz az de plas ov de acsent on an Irjgli/ wurd, dat iz, bj de

rudz in § 29, nr. 3, p. 89, unies de contreri be ecsprésli menjund. Frenq

wurdz wil form a jeneral ecsepjun, becéz in dem no wun silab'l iz mor

stronli acsénted dan de rest, az elrédi ecsplánd, $ 32, nr. 2.

We stronli recoménd everi Inglijman tm mac himself familyer wid de

simbulz ov de etnical alfabet, and tm acwír de fii adifunal ssndz hwiq qr

reprezénted bj de foren simbulz. He Jud espe/ali tac car tin fei de dis-

tiijcjun betwen ds etnical and peciüier IrjgliJ sens ov de vselz i, a, and de

diftonz i, n, «, eldó, until he iz' ab'l tin caq dis distincfun ckrli, he ma

content himself wid qzin dez leterz in dar Irjglif sens.

§ 35.

on ae mod ov uzm ae einical alfabet.

1. Utiliti ov ûe Etnical Alfabet.

<Lt grat цз ov de etnicrd alfabet iz tm rediis unrit'n langwejez tm rjthj,

er tm redqs el langwejez ns rit'n in a varjeti ov ertografical sistemz tm

wun, fer comparativ etimoloji. But at prezent, it iz veri convenient, er

rqder, néseseri, hwen an alfabetical sistem egzists fer eni langwej, tm

egzibit wurdz in tm fermz, dat iz, tm subjén de fonetic reprezentajun tm

de цзч,а1 rit'n ferm, tacin car tm giv de later in de presjs simbulz uzd bj de

nativ specerz. But az tjps dm not egzíst fer el fermz (ov oriental leterz,

fer egzqmp'l,) er qr of'n dificult tm obtán, and stil mor dificult tm nz, it

iz elso convenient tm hav a mod ov transcrjbirj dem, hwiç, Jal enab'l eni

wun hm iz acwanted wid de alfabetical sistem in cwestyun, tm rjt de wurd

in egzáct acerdans wid it. If, hwiq iz fqr from bein de cas, everi alfabet

wer strictli fonetic, dis transcripjun wud be elso de fonetic ferm. But,

under egzístirj sércumstausez, el we can dm iz tm reprezent leterz bj doz

fonetic simbulz tm hwiq de leterz ov eni giv'n alfabet jénerali corespond,

levin it tm de fonetic reprezentajun tm detérmin de egzáct pronunsiajun

at eni giv'n tjm. We ma eel suq a mod ov rjtirj a langwej, its simbolical

transcripjun, az its object iz solli tm giv a elm tm de simbulz bj hwiq de

wurd iz rit'n in de orijinal, independentli ov its egzáct ssnd. Hwen de

rit'n simbulz ov a langwej qr doz non az roman leterz, we qr ab'l tm

egzibit de absolut simbolical ferm, instéd ov de mer simbolical tramcripfnn
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ov a larjgwej. We qr dus led tin uz de fraz simbolical spelirj, in referens

tin de curent mod ov rjtirj eni larjgwej, and az opázd tui fonetic spelirj.

In simbolical spelirj, it iz de form ov de simbul hwiç iz ov de <¡ef importons ;

in fonetic spelirj, de prinsipal wat iz lad ou defonetic msnin únifermli atáqt

tm de simbul. Bot st¿lz ov spelirj qr so for simbolical dat da del wid

simbulz, but in wun cas da del wid simbulz hwiç hav no menirj in demsélvz,

and in de uder wid simbulz liwic; hav a strictH intélijib'l and invariab'l

menirj, az ecsprésirj serten ssndz er modificafunz ov sand. Simbolical

spelirj та be рбрцДегП termd speliij fer de {, and fonetic spelirj wil den

hav tui be distírjgwijt az speliy fer ûe №. Hwen simbolical spelirj iz

empléd, el wurdz qr inclozd in de obsolet parentesez ( ) ; hens, hwen

fonotjps aper dus inclozd, da hav onH а simbolical, and not dar U3U0J

fonetic menirj.

3e us ov de simbolical reprezentajun ov a wurd, iz solli tur furnif a mod

ov redi referens tui de wurd in el bucs, and dic/uneriz, and documents, in

hwiç de wurdz qr dus rit'n. Яе us ov de fonetic form ov а wurd iz tm

detérmin de wurd itself, ov hwiq an unfonetic simbul givz no ¿dea, and widst

dis nolej ov de wurd, absolut er conjectural, no etimolojical investigajunz

qr posib'l. Fer de purpus ov referens, den, we must stil reprezént wurdz

simbólicali ; fer de purpusez ov etimolojical comparisun, da Jud be redúst

tm wun sistem ov rjtirj ; and dis can be efécted tut de utmost ecstént bj de

complet alfabet, and tm de utmost ecstént hwiq iz prácticali néseseri bj de

etnical alfabet. 91 doz huí hav studid a varjeti ov larjgwejez, must be

awár bs veri distúrbirj it iz tm se de sam ssnd reprezénted in a grat va-

rjeti ov modz, not merli bj, de sam roman leter in diferent sensez, (dus,

(j)=j in Inglif (just) =just, J in Frene, (juste)=3Ùst, к er h in SpaniJ

(justo ) = kusto er husto, y in Jerman (just) = yust,) but elso bj

totali diferent simbulz in varius alfabets, az in de Sanscrit, Zend, Grec,

Latin, Gotic, Arjglo-Sacsun, Rujan, 'Arabic, Hebrm, ets., larjgwejez

hwiçj de etimolojist haz constantli tm compár. 01 dez díficultiz qr got

over bj reprezéntin de wurd in its trui fonetic ferm, so fqr az it can be

conjécturali restord in de cas ov ded larjgwejez, er asertánd fer livirj turjz, 1

hwi_l el de advqntejez ov de varid alfabets qr prezervd bj de simbolical

transcripjunz elrédi ecsplánd, hwiç; can be printed wid ez, and darfor at

a mue les eespéns.

We prosed tm giv a complet list ov de etnical simbulz, wid egzqmp'lz

in Iyglif, Jerman, Italyan, and Freng, hwiç, wil serv tui simpliQ de us ov

de alfabet in de egzqmp'lz furnijt in § 36.
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3e Etnical Leterz hav de valq, ov de italic leterz in de foloirj wurdz,

Вошап. Italic. ад*/- Jerman. Italyan. Frene,.

ЬОИ VyBLZ.

8 i Ее eel ihn » vie

Я a В. а ole ehe e
íneé(i)

"Я а 73 ä air (2) da cedo fait

Sa i t alms da a pas

Ge 0 в all poco (3)

О о О о ope ohne onda eau

Гош w ш food du t/г ой
•U ü "U ü

kühnste YÚ

О ö 0 ö Goethe jetíuü

"Е ё ^ ¿' • • • • ■ ■ j«

IGET V3TELZ.

Ii Ii finny (4) nmi'ge fissi finí

Ее .E е every denn senno (5) cadette

A a А а am (*) dann fatto patte

О о 0 о olive von troppo íhommeC)

О о О о wmdo¡p(8) Otto tossa sonne

U и £7" ы foot kunst punto dottce

•U ù «
kiïnste híitte

•О ó 0 о

, .

bocke jeune

U u и (») «p

. .

DIFIOWZ. (10)

• •

i i fi isle eile laido pai'en

(Г ff Ob oil e«le

owl faul Latera rao«t

XI ц U ч yu\e,you'\i • ■ piii • •

CQALESENTS.

Y У Г у yea
.

W w W го way

ja . .

BBEETOZ.

• ■ • ■ ■ •

H h H h by Aeu

0 о 0 а(Ч) • •

1. It iz dstful hweder de Freno ever proróns a Ion.

2. Яе distincjun betwén IrjgliJ я, а haz tui be obzérvd in etnical rjtin, eldó it iz

neglected in practical Irjgli/ rjtin.

3. 3e Italyan в aparto iz reali fjner dan de IngliJ в ; dis iz darfor wun ov de pemts

in hwig de practical etnical alfabet diferz from de complet fonetical reprszentajun.

4. 3e IngliJ i iz doler dan de г in el uder larjgwejez, ecsépt dc Slavonic.

5. Яе tm Jert ssndz, ¿, e, or not discriminated in de etnical alfabet, but è ma be

olwaz suplid from de complet alfabet.

6. Яг IngliJ a iz mug fjner dan eni foren a.
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hwig wurdz cir étnicali reprezi'uted bj

d

в]

и (2)

ftmz

el

op

fuid

fini (*)

everi

am (e)

oliv

windo (8)

fut

up

У

в\

si

ц1, ц/1

ya

wa

ha

Jerman.

ЕП

ae

dar

da

one

dm

ciinste

Göte

miqe

den

dan

fon

Oto

cunst

cúnste

bôce

ile

trie

fol

УЧ

ho

Italyan.

а

cjädo

q,

peco (3)

onda

tin

fissi

senno (5)

fatto

troppo

tossa

punto

l¿do

Lsra

PU

Frenç.

ve

îna О

fä

pq

о

ш

vü

3ön

Зё

fini

cadet

pat

Ч от C)

son

due

lit

5<5n

Piyan

rst

Ingli/ priiitcrz naiiiz fer

de Etnical Lcterz.

Ferm. Nam.

LOW V3TELZ.

£ £

a a

ä ä er tm-dot л

<l о

в в

о о

ш ш

ü ü er tm-dot ut

ö ö er tm-dot ot

ë ë er tm-dot et

XGRT VSÜLZ.

it er fort e

et erfort à

at erfert q

ot er fert e

ot erfert о

ut erfert m

út er wun-dot ut

ót er wun-dot ot

ut

DIFTOMZ.

i

в

s

Ц

CQALESENTS.

У Уа

w wa

BEeaiwz.

h ha

э oqin or turnd са

7. It iz dstful hweáer de ssnd ov o ocúrz in Frenç.

8. Az de stopt о iz not fsnd in Irjglif, it iz цзчД in de practical Irjglif alfabet, tm

emplé о fer de bref о.

9. Az de intermedyet leterz («, o) betwén ш and к, or admíted intuí de etnical alfabet,

and az o, de stopt o, must be put in its proper pías necst o, de leter и iz not plast in

de sam pozifun az in de practical Irjglif alfabet ; but de order ov de practical Inglif

alfabet iz uderwjz obzérvd az mug az posib'l.

10. Nun ov de IngliJ diftorjz qr presjsli de sam az de corespóndin foren diffconz.

П. Яе comprejun о h onli fsnd in Я/iatic langwejez.
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cíe Etnical Lcterz hav de valu ov de italic leterz in de lóloii) vi1щ wurà,

Kornau. Italie. ЧФ1 Jerman. Italyan. 1 Fmü!.

ECSPLODENTS.

P p P ^ P«3 ^ein ^ара joea и

в b Д о bay ¿ein ¿ello ¿eau'-l)

T t г t tail that ¿anto ton 4

D d D d dale du <ño ífon ^

(6 9

(J j

e ç)(12) chest deu¿«cA cima

С с

J Л (12) jest % . ¿ñglio

С с cane Hlme come comme

G g G g ¿rain ^ähne ¿rara ^omme

CONTINUANTS.

F f F f /eel piel ,/bglio /eu

V V V V reel wiïï »oglio »eut

4. t T t thigh

a et S â Щ . ,

. ,

S s S « seal die« seno «ceau

Z z Z z zeal diese e*ito de« eaux

X J Z J vicious «ейоп scena ' cAamp

S 3 S 3 vision jambe

К k К к ic/í О")

. .

Q q Q g köni^ • • • ■

LICWIDZ.

К r R r rare (u)
rohr raro rare

L 1 L l lull lalle luna ¿une

M m M m mum mumie та mais

N n N n nun nun no МОП

И n И y sing sing' staraca • ■

GGZILIERI SÏNZ.

Roman and Italic

h h . .

ñ ñ . .

] ) ■ ■

О С) • ■

macin

hl M

hr

cm

où

où

un

lj

Щ

'1

'm

'n

hr

ai

on

an

un

h

Щ

n

hwiç huv de valu ov de italic leterz in

Hall (Welsh)

rAag

sei« (French)

sang „ . .

so» ,,

un „

fille „ iiglio (Ital.), ZZano (Sp.)

règne ,, sogno „ peña „

littfe

rhythwï

ope»

przez (Polish)

12. clsz leterz, hwiç, qr compsndz = if, àj respectivli, qr inserted her becéz da ocqpj

dez pozijunz in de IngliJ practical alfabet.
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hwig wurdz or étnicali reprezénted bj

ад. Jenncm. Italyan. Treu,.
Perm. Nam.

ECSFLQDENTS

ра

Ъа

PP papa po p T№

bp bello bo b be

tal tqt tanto ton t t£

dal dui dso don d de

çest derç, (¡ema

jest . . jdjio

4 com

j ja

can cäne come с ca

gan gäne gara 4 gom g ga

CONTINUANTS

id fei feljio fó £ ef

vel vü (fil) veljio vó V VE

4
t it

â d£

sel des

. . . .

s essano so

ZeI deze äzito däz о z za

vijus Jon Jana Jon Í iJ

wjun . . 3011b 3 3«
ik (is) к ik er ic

• • cöniq q aq er дц

LICWIDZ.

rär С4) ror raro rar r är

lui lale luma lün 1 el

mum muimie mq, mä m am

nun ПШП ne non n en

sin zin stanca 5 ig

Irjgli/ printers namz fer

hwie, wurdz qr étnicali reprezénted Ъ\

hlahl (WelJ)

brag „

san (Frenq)

son

son

un

M]

ränj

lit'l

rit'm

op'n

prçez (PoliJ)

feljio (Ital.), ljano (Sp.)

senjo „ panja „

GGZILTEEI SÏNZ.

IngliJ printerz namz fer de 6gzüieri Sjnz.

h hwisper f hl hwisperd el

or bard ha \ hr hwisperd är

!añ nazal an

oñ nazal on

on nazal oner on

un nazal un

С 1] wee el

\ nj wee en

vocal el

m vocal am

vocal en

13 irild 3a

] wecner

er cut ja

(') murmur

i tril

13. Яаг iz a stronger ssnd от dis leter in <¡k or qk, de ganj ov ssnd bein ecsprest bj

under-dotirj, er bj <¡anjir| de tjp from roman tm itaJio, and conversli. Símilerli fer q.

14. Яе second r in dis wurd iz reali pronisnst diferent from de ferst.

10
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3. Order and Namz ov ie Etnical Leterz.

It wil be sen bj, At presedirj tab'l, dat we hav endeVurd tui aránj át

leterz in de etnical alfabet, az nsrli az posib'l in de non erder ov de

IrjgliJ fonetic alfabet, introdúsin dt adijunal simbulz in dar proper plasez.

Amúrj de vselz, we hav Ьеп oblyd tm гешшу », and substitut о in its plas,

introdúsin d£ uder adijunal vselz qfter ds Irjglif set, but putirj и de lqst

ov el âi vselz, az in sr complet alfabet. In de consonants, de onli adifunz

hav Ьеп к, q, at dE end ov ds continuants. In alfabetical aranjments

ov wurdz, ds leterz compsnded wid egzilieri sjnz qr most convénientli

introdúst on dE foloirj prinsip'lz. Consider h, ñ, и, Ecwivalent tm h, », r,

so dat Ы, hr, añ, oñ, oñ, uñ, u¡ wiad ocupi d£ sam pozijun az if da had

Ьеп rit'n hi, hr, an, on, on, an, r¡ respectivli. 3e sjnz ;,('), ma bs enterb"

disregarded; so dat Ij, nj, 7, 'm, 'n wil ocupi pr^isU de sam pozijunz az

I, n, l, m, n respectivli. In casez ov egzúct Ecwivalens in el uder leterz

ov a wurd, de trui alfabetical carácter wil hav d£ prmdens ov dE egzilieri

s[n, dus, son wil prestd son. Tui giv an jdsa ov de alfabetical aranjment

ov wurdz spelt dtnicali, we subjén an alfabetical aranjment ov el át

egzémplificativ wurdz in dE prEsedirj tab'l, aránjd in.de maner propózd.

We aval srsélvz ov dis opurtimiti tm giv dE mEnin ov de foren wurdz

introdúst az egznmp'lz.

[île mrninz Qr plaet in italics, folod bj j. fer Jermon, t. fer Italyan, and f. fer Frenç ; bwen no

mmin iz aded, de wurd iz IngliJ.]

E ie, i. ; el ; en him, j. : Я and, i. ; ае тагу, j. ; al ; "ilzit© event, i. ; är : Ä tvi, i. ;

Ämz : 01 : О water, /. ; op ; op'n ; one wiiit, j. ; onda * wav, i. : UJ hwar, /.

Ik i (pronsn), j. ; iniqc, inwerd,j. : Even : Am : Oto Oto, j. ; oliv ; om man,f. :

■Ut hut, f. : Up ; un a, umn;f.

И ; jle has'n, j. : 01 ; erle я1, j. : Ui ; u/l.

Ya ; yq yes, j. : Wa ; wind©.

Ha; lier ha,j. ; Ьхщ/гот, Weif; ЫаЫ, ie uder, Weif.

Pa; panjo. roc, Spanif; pa, step, not,f. ; \><xpafqter,pop, i. ; pecoft¿7, г.; ça sein,f.;

pat pe, f. ; punto pent, i. ; pjyan pagan, f. ; pjn pan, j. ; pu mor, i. ; p^ez fría, Palif:

Ba ; bo hviiful, f. ; bello bytiful, i. ; böce he-gats, j. ; bjn leg, j. : Tal ; tat ded, j. ;

tui is, i. ; tanto so mug, i. ; tossa cof, i. ; ton ton,/. ; troppo tú mug, ». : Deo God, i. ;

des ils, j. ; deze iez, j. ; dal ; däz о ov is meterz, f. ; där te, j. ; da iar, j. ; dm is, j. ;

den bscéz, j. ; &<mien,j.; don gift, f. ; Hua soft, f. ; âerqjerman,j.: 6ema sumit, i ;

gädo i geld, i. ; gest : Jeljo lili, i.; jest : Can ; cäne bots, j. ; come hs, i ; cünste bra

vest, j. ; coniq rig, j. ; cadet yuygest, f. ; com hs, f. ; cunst art, j. ; ciinste qrts, j. ;

Gan ; gäne i gap, j. ; gaja r[volri, i, ; Góte, ie nam ov a Jerman poet ; gom gum,

Indian ruber, f.

lei ; fel тщ, j. ; felj deter, f. ; feljio sun (ov a man), i. ; fä fact, f. ; felji© lef, i ;

fold ; fissi ficst, i. ; fini ; fini finift, f. ; fatto mad, i. ; fon ov, j. ; fut ; fó fir, f. ;

Ы lazi,}: Vtliff.i vel; veljio i ml, i.; vü sen,/.; vijus; vijun; vil (vil) i wil,j.;
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vó, he ml, f. : 1j : 3j : Sel ; sano brut, i. ; semo drem, i. ; so * pal, f. ; sin ;

senno sens, i. ; san brest,f. ; son blud,f. ; son it sendz,f. ; son а ssnd,f. ; stanca

¿ir<¿, i. : Zel ; zin sin, j. : Zana а íím, ¿. ; /on elrédi, j. ; fon fcld,f. : Xön fqstin,/. ;

Зё ¿ (áe pronm),/. ; 30ÙD %,/.; 30П3ТО7,/.

Eär ; rän] ciydum, f. ; rqr rär, У- ; rqro rar, ¿. ; ror л rís?, j. ; rit'm ; rst r»¿, y. :

L]o,no plan, Spmiif; liana гяием, ¿. ; lün mmn, f. ; lit'l ; lale, ¿ ¿2*p «в а йИ> У- ; loi ;

l¿d© ¿. ; lsra Lera, i. : Ma but, f. ; ma. but, i ; muimie mumi, j. ; mum :

Nabern,/.; ne no, г.; nm H,;'; non no, f.; nun.

It iz néseseri in printiij ofisez, and sumtjmz on uáer ocagunz, tm spec ov

leterz h\ dar namz. 3ez namz ma be veri (liferent from de pserz ov de leterz ;

dar qef us beirj tm recel de Jap ov de leterz tui de mjnd. Hwen, hséver, de

pser ov a leter iz a log vsel er difton hwiq iz ezili pronsnst, de nam and

pser ma be coinsident. Hwen de Ion vsel iz wun not ezili pronsnst b[ IrjgliJ

erganz, a substitut must be fsnd, fer it iz esenfal dat de printer Jud be ab'l

tui uter de nam ov de tjp ezili, hweder er not he can uter de ssnd it reprezénts.

Hwen de leter iz a Jort vsel er a consonant, it iz convenient tm giv it а

complet silabic nam, variin de vselz er consonants wid hwiq it iz conjénd,

in order dat de namz fer de several sinz ma be perfectli distinct. In de

tab'lz ov de etnical alfabet, pp. 127, 129, we hav darfor giv'n doz namz

bj hwiq de tjps Qr non in de Bat fonetic printin ofisez, and bj hwiq it wil

be most convenient tm spec ov dem on el ocasunz. Sum ov dez namz difer

from doz Ú3Uali giv'n in Irjgland tm de leterz ov de roman alfabet ; dus,

i, e, а, о, и, hav namz giv'n dem hwiq eesplán dar pser, de leter t bein

aded tin fasilitat dar pronunsiajun ; с iz celd ся, becez se haz no conecjun

wid de pser ov de leter ; z iz celd za, becéz de d in zed iz supérfluius az

a mure ov distincfun ; k, q cmd not be celd ся, сц, becéz de nam ся woz

aprópriated tm с, and сц iz not conécted wid de pser ov'q ; doz hui can

not pronsns ik, qq, ma darfor eel dem ic, дц. We qoz cir fer r, in

preferens tm celin it qr, becez meni Iijglifmen, beirj unab'l tm pronsns r,

or apt tm mac no distirjefun in speq betwán q and qr, and dis wiad hav

cezd a confuîun betwén q and r, had de nam qr ben reténd fer r ; no con-

fU3un can arjz betwén a and dr, becéz ov de diferens in de vsel cwoliti.

3e nam ov m haz ben qanjd from em tm am, becéz de gratest trub'l haz

hidertui ben felt in printin ofisez in distíngwifin betwén de em, en namz

ov de leterz m, n, (namz hwiq, fer tecnical rez'nz; hav tm be veri frecwentli

repeted bj compoziturz,) insomúq dat de most ludicrus distincfunz ur mad

in meni ofisez, m bein celd " Moli em," and n " Nansi en" hwarás am,

en can never be confúzd. Я sécunderi nam in itaUcs ma of'n be fsnd in

de lust columz ov pp. 127, 129 ; dis sécunderi nam iz espejali fer IrjgliJ

printin ofisez. We can not jénerali ecspect an Inglif compozitur tm
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pronsns it; о, it, d, and Ье wud probabli confúz « wid ur ; but âz namz

tm-dot ut, tm-dot of, wun-dot ut, wun-dot ot, tui-dot et, Jo bim de rsla-

Jun hwiq dt fermz ü, ö, ti, о, ё, bar tin âi fermz ov и, о, e, wid hwiq he iz

elrédi familyer. Similer namz ma be giv'n tin doz leterz ov de complet

alfabet hwiq dm not ociir her. 3us, а ша Ье bqrd at, í sercumflecst it,

1 Jert it, " S " Ion " a," ñ Ion at, o turnd sercumflecst ot, and so on.

§ 36.

EGZAMP'LZ OV EIWICAL SPELIH.

We prosed tm giv numerus egzqmp'lz ov dE рзег furnijt us h\ de pre-

sttlin alfabet tui egzibit d£ pronunsiajun ov larjgwejez spóc'n Ъ[ meni

najunz, dus víndicatirj its rjt tm dE apelajun "etnical." In printin

dEZ egzamp'lz, we Jal, in everi cas hwar prácticab'l, giv ds orijinal

spelin fer larjgwejez hwiq uz dE roman alfabet, and a symbolical tran-

scripjun ov d£ orijinal spelin in uder casez. cEis orijinal, er transcríbd

spelirj, wil elwaz Ье printed in italics, and dE pronunsiajun ov £q wurd,

acerdirj tm dE etnical alfabet, wil Ье plast imedyetli undermt it. In

a fut-not wil Ье furnijt a verbal translajun, in dE order ov dE orijinal.

Tui fasilitat referons from de verbal translajun tul d£ orijinal, d£ Ijnz

ov d£ orijinal wil Ье numberd, and corespondin numberz inserted in dE

translajun ; hwen several IngliJ wurdz qr recwjrd tui translát wun ov

de foren langwej, d£ IngliJ wurdz wil Ье united bj hjfenz ; hwen dE

verbal order in dE foren langwej iz diferent from d£ IngliJ, dE IrjgUJ

order wil Ье indicated bj smel figurz plast at d£ begínirj ov eq wurd or

gruip ov wurdz ; doz wurdz hwiq, eldá contánd in de orijinal, qr not

rEcw^rd in dE IijgUJ translajun, qr inclózd in parentesEZ ( ) ; doz wurdz

hwiq qr aded in dE IijgliJ, tm complet âe IngliJ sens, qr inclózd in brac-

ets [ ] ; and hwen dE verbal translajun iz so túroli un-Irjglif az tm

recwjr an ccsplanajun, ds wurdz tm Ье ecsplánd qr printed in italics, and

ds ecsplanajun iz subjónd in a paréntesis. Bj dEz mmz, it iz preziimd

dat d£ mer IijgliJ rEder ma acw£r sum nojun ov dE gramatical menin ov

everi foren wurd dat ocúrz. Я fre translajun, hwiq iz apénded hwen

néseseri, wil serv tm enrjt'n him az tm de jéneral sens ov d£ pasej.

Properli spscin, we et not tm hav furnijt eni egzqmp'lz ov ded larj

gwejez, but ds Sanscrit, Grec, Latin, Gotic, and Anglo-Sacsun qr ov suq

etimolojical importons tm d£ IngliJ laijgwej, dat we tet it mjt Ье iisful tm

giv sum ov de conjectura dat hav ben stqrted consérnin d£ mod in hwiq

da war proranst. Яе interest atóqt tm dfi НеЬгш langwej, az dE orijinal

langwej ov it Old Testament, haz wad wid us in admitirj it amún de
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rest. Hwen, hséver, it iz recolected etat we hav de gratest díficulti in

aqvir) at an jtka ov de pronunsiajun ov Wiclif, Seser, Xacsper,—na,

hwen we sv'n no dat d£ pronunsiajun ov Pop and Adisun iz not properli

understúd at de prezent da, it iz evident dat dez conjecture must bs veri

unsérten, and da must, darfor, not Ье tac'n fer mor dan da or wurt.

de fort notis prefíest tm eg egzqmp'l wil ecsplán de pqrticulerz fer tç,

individual larjgwej. Se sorsez from liwiq de pronunsiajun ov eni lungwej

haz ben derfvd, ar elwaz carfuli stated.

1. Sanscrit.

Яе véuerab'l laijgwej ov India, de eldest sister ov dát numerus fannli,

d£ Sanscrit, Zend, Grec, Latin, Slavonic, Gotic, from hwiç; sprirj most ov

de prezent laijgwejez ov HJia and ov Urup, haz loi) Ьеп a ded larjgwej, onli

studid bj dE Brqminz, az de rEpósituri ov el dar sacred lez, and in dez later

tjmz bj Uropean filolojists, az de ce tui dE etimoloji ov dE Indo-Jermanic

langwejez. It iz, ov cors, tui Ье supózd dat de pronunsiajun hwi<¡ ds

Broiminz giv it, iz not presch dE sam az dát hwiq it resévd from doz hui

spoc it az dar muder tun. We tine, hsever, dat dE fonetic construcjun ov

de alfabet, and its remqrcab'l lez ov ufoni, als us tui ariv wid grat ser-

tenti at de orijinal ssnd ov everi siinbul in de alfabet. In paj 56, not 9,

we gav de Sanscrit alfabet in de simbulz ov sr complet alfabet; we n»

prezent it az we wuid transcr^b it intuí sr etnical simbulz, a transcripjun

hwiq wud Ье at wuns simbolical and fonetic ; and in an ajernin colum we

plas d£ voluz comunli asind at dE prezent da tm de Sanscrit leterz, so fqr

az we hav ben ab'l tui dedús dem from bues.

Conjectural Restomfun.

a q, i f, и ш ;

V "г, 7 "I;

ai qi, au au; и %

с cb, g gh, у;

у ю тК щ ;

t th, d (U, n ;

t th, d dh, n;

p ph, i bh, m ;

y r l w;

к f s h.

Modem Pronunsidfun.

u q, i t, u ш;

ri re, lri Ire ;

ä j, о s ; m (11) ;

с ch, g gh, r,;

0 «h, j jh, il];

t th, d dh, n;

t th, il dh, n ;

p ph, b bh, m ;

y r 1 V ;

fish.

Яе leter % iz probabli not as pronsnst hwen fjnal. We hav uzd а

roman " t, d, n," amún italic, and an italic " t, d, n," amún roman

leterz, tui indicat át serebralz (§ 18, p. 53, § 19, nr. 4, p. 55), az bdrj Ezier

tui d£ printer dan under-dóted tjps. It wud Ье a grat gan 1 m etimoloji,
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if Bops Sanscrit Gramer and Gloseri, and wun er tm ov hiz tdijunz ov

Sanscrit poemz, wer transcr^bd intra de fonetic sirabulz we hav propózd.

Meni persunz wud wilirjli lern sum Sanscrit, fer dE sac ov its ethnological

conecjun wid de Uropean larjgwejez, hui qr scard and cept bac bj âz real

díficultiz ov de Sanscrit caracterz, hwiq qr not onli ov trub'lsum fermajun

fer яг penz, but qr elso so váriab'l in dar Jap under diferent sércum-

stansez, az tui render laborius hwot must be udenvjz an ezi tqsc,—lernirj

tui red in acerdans wid a strictli fonetic alfabet.

3.S, pozifun ov de acsent duz not stm tui Ы detérmind bj de Sanscrit

notajun; at eui rat âi цз ov de Sanscrit mqrc ov acsent haz not ben

túroli investigated, and it iz comunli omited in printed bucs ; we hav

darfor not ben ab'l tm supl| it in dE fóloirj egzqmp'l, hwiq contánz ten

ljnz from an episod in dát jjgantic epic, Mahq-bhqrata. We hav egzibited

dE tecst acerdiij tm Bop, and hav translated de verbal translajun from de

verbal Latin translajun hwiq Ье haz furnijt. 3x italic Цп givz dE tecst az

we wij tm se it printed and pronsnst fer d£ purpusez ov etimoloji; de

roman Цп egzíbits hwot we Ье1£у tm Ье #e curent Indian pronunsiajun.

3.1 wurdz qr not séperated in Sanscrit, but we adopt Bops seperajun, fer

de fasilitajun ov etimoloji ; hwen a wurd endz wid y and d£ necst wurd

bEginz wid a vsel, it y iz red az part- ov tz necst wurd. Tm avéd con-

fU3un in de ecsprejun ov dt nazal vselz, a iz restórd in d£ combinajun añ,

hwiq rqdcr aproqez de etnical oil dan dE etnical an. 3is distincjun wiad

ov cors be unnéseseri in Sanscrit wurcs simbólicali transcribd, az it nijt

Ье ecspldncl, wuns fer el, dat an iz rit'n fer вн.

From Nairn.

Buc 9, Sloca 25—29, Bops EdiJun.O)

(1) taluk sq wqfpacalayq wqc)q duflchaina carfitq

tutu sq vqjpuculuyq vqqq duichänu curjitq

(2) uwqcja damayante tan nqifadhay carunan tcacjah

uvqqu dumuyunte tun njjudhui) сигаишп vuqu

(3) udwaipatai mai, h'rdayaii sedanty aygqui sarwakah

udväputa ma hriduyum SEdunty ungqni survuju

1. Verbal TransUfim, (after Bops verbal Latin.)—(1) Sen Je, wid-a-ter-oprést vers,

2bj-gref 'led, (2) sed, Damayánte, tm-him, Nqifadhias, а-lámentab'l spec, ; (3) STremb'lz

5ov me 'de-hart, 2wider-awá '[dej-liinz el-tuigéder,



§ 36, nr. 1. Egzqmp'lz—Sanscrit. 135

(4) tawaÇ) pqrthiwa smjcalpanj cjintayantyqh punah punah

tuvu pq,rthivu sunculpunj çintuyuntyq pimu punu

(5) h'rtarqgjyan lirtadrawyaii w'ucastraij cfutt'rfqnwitam

hriturqjyum hritudruvyum vivustrun, cjuttrifq,nvitum

(6) catluvni uts'rgjya gacjqhaiyam ahm twqii nirgjanai tcanai

cuthum utsrijyu guqqhayum uhun tvqn nirjunä vumä

(7) krqntasya tai e/udhqrtasya cßntayqnasya tat sucham

Jrqntusyu tä cfudhqrtusyu qintuyormsyu tut siaclium

(8) teauai ghaurai mahqrqgja nqhayifyqmy aliay clamam

vunä ghora muhqrciju nqjuyijyamy uhug clumum

(9) mcja bhqryqmmay cmjcjid widyatai bliifagjqm ítiatam

nugu bhoryqsumun cinjgid vidyutä bbijqjqm mutura

(10) qufadhañ sarwaduhchaifu satyam altad bratcemi tai.

sfudhum survuduichaju sutyum ätud bruvemi tä.

Fre Triiuslufun.

3en dns Damyónti spoc tui Njjadus,

Oprcst wid terz and grevirj woz her vers :

" Mj hart dut tremb'l, el mj memberz wider,

" Hwjl i tac tet ov hwot is hast propózd. (3)

" Cindumles, weltles, naced, hungerd, tersti,

" In a dqrc wud, hwar no men congregat,—

" 4 Hs can j lev de dus and turn awá.

" О mj grat ein ! do hunger ne dj vjtalz,

" Ф'1 сдпп dj werines awá wid plejur.

" I'er no dis trait : no cunin lee ar fsnd

" fl drug fer sorain man Ijc wumanz luv."

2. Verbal Tramh/un, contím¿d.—(4) '[ov-me] 3dj, 6o-cin I 4adv¡9 2consíderin agen

[and] agén. (S) [3é] depi^rd-ov-[dfl-cindum, deprívd-ov-[dj]-welt, robd-ov-[dj]-

dres, wid-hunger-and-wid-terst-afécted, (6) ?Чиг ^evin ^ía-Mepqrt 7¿ 3dé %i-de-

men-emti 6wud. (7) 2Werid 'ov-dé, wid-hunger-aflicted, méditatin-on dát plejur,

(8) in-de^rad Herib'l, o-grat-cin ! 2wi]-blot-7rt l[ de-werines. (9) 2Not-'fer 10tm-na-

12wjf-9ecwal 3eni 8egzísts ^jj-fizijanz 5estémd (10) ''médicament 'in-el-grefs; ^ruit 2d¡s

j-tel 4tui-dé.

3. Namli, dat Je Jud lev him.
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2. íhifent Grec.

Яе Grec carácter beirj diferent from de Koman, it iz convenient tui uz

а simbólico! transcripjun. We Jal darfor reprezént de leterz ov de Grec

alfabet in erder Ь[

(a, b, g, d, e, z, e, t, i, с, l, m, », es, o, p, r, », t, u,f, Je, ps, o.)

Hwar non-Latin fónotjps qr uzd, da reprezént de ssnd jénerali giv'n tui

de leterz in modem Grec ; de old Latin leterz qr doz hwiq wer emptód bj

de Romanz, in dar simbólica! transcripjun. Яе set ov de aesent iz váriusli

reprezénted Ъ[С ' " ) b¿ de anfent Grec gramarianz. Meni persunz wud

omit dez marcs eltuigécter ; but az de modem Grecs red entjrli bj aesent,

plasig de aesent in speq on de silab'l hwar it ust tui be rit'n, we prefer

índicatin its set bj de acut in el casez. Яе aspiret, er Spiritus asper ov

gramarianz, we únifermli reprezént b[ prefíesin an h ; dus, (he, hrípto,

érhripte.) Яе jent'l bredin, er spiritus lenis, sr x, we hav únifermli omíted.

Яе iota subscript, we hav reprezénted bj an undated i plast after de leter

under hwiq it iz rit'n in de old ertografi ; dus, (tél.) Яе invérted periud

iz uzd fer de mqrc ov omijun.

Яе trui pronunsia/im ov anjent Grec iz lost, and varius qr de conjectura

and practisez ov diferent na/unz and individualz, huí red ап/ent Grec

tecsts. We dm not advqna eni conjéctqrz ov зг on, but we Jud prefér

redin Grec az de modem Grecs red it, becéz we tine dar iz undsted

evidens ov dis pronunsiajun bein 1,800 yerz old, and havhj ben qzd h\

meni lnu rot in ап/ent Grec az dar nativ langwej (se nr. 3). We sertenli

dui not supóz dat Pbto and Demostenez spoc in dis wa, ner dm we supóz

dat Xacsper, ©eser, and Wiclif pronsnst az we dm ; yet, az we dm not

hezitat tui red de r^tinz ov dez Irjgli/ eturz wid de modem pronunsiajun

and acscnt, hwar de meter wil als, and onli çanj de aesent hwar it iz

agénst de meter (se nr. 1 5), we tiijc dat de modem Grecs qr justifjd in

tretirj anjent Grec rïtirjz in de sam maner. We darfor giv de modern

Grec pronunsiajun ov de fóloin pasej, obzérvin dat it iz de custum ov

modern Grecs, hwen redin ап/ent Grec poetri, tui substitut aesent fer

cwontiti, and darfor pías de spoc'n aesent on de silab'lz hwig resév de

metrical ictus, az dis corespóndz tm de acsentual stres on modern vers-

ifica/un. In redin anjent Grec proz da strictli obzérv de rit'n aesent, az

elrédi remírct.

In erder tm complet sr vu ov de Grec pronunsiajun, we giv Dr. Raps

lemed atémt at restorajun, and we elso giv de comun Etonian (and veri

barberas) pronunsiajun, hwiq iz jénerali uzd in Ingland.

Яе lyiz contaniij dez pronunsiajunz qr mqrct (8) fer Ct'n, (B.) fer Eap,

(M) fer Modem Grec.
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From Hornerz Odisi.

Bue 9, vers 181—192. (4)

(1) alb hóte dé ton káron aficómet', eggús eóuta,

(8) al hoti de ton carón afjcomet, engus EÓnta,

(R) al ote da ton koron aficomet, engias eónta,

(M) al ote óte ton koron afécomet, engis eónta,

(2) énta d~ ep~ eskatiéi spéos eídomen, ágki taldsses

(8) enta d- ep escátis spsos jdomen, anci talássz

(R) enta et- ep eskátiai speos úidomen, anki taldssas

(M) enta d' ep esk<ítiÉ späos Edomen, arjki talásts

(3) hupselón, ddfneisi caterefés .-, énta dépolla

(8) hiipsílon, dafnesi catsrefes ; enta de pola

(R) hupsalon, dafrmsi catarefes ; enta de polla

(M) ipselón, dafnssi cattrefes ; enta de pola

(4) méV, ó'iés te caí atges iaúescon : perí d' aulé

(8) тг1, oiés-ti coi qiges jeéscón : peri d- ele

(R) mal, oiés te cayaiqes isescom : peri d' aula

(M) nrel, oiés te cä äyes iqvescóu : peri d- avie

(5) hupselé dédmeto catórukéesd litoisin,

(8) hupssk dedmEto catoracEési litersin

(R) hwpsala dedmato catorukeési litoisin

(M) ipsilÉ dedmeto catorikeési litEsin

(6) macrétsín te pítussin idé drmín hnpsicómoisin.

(8) macr£sín-ti pitúsin íd£ druisin húpsicomésin.

(R) macraisin te pitúsin ide drasin mpsicomoisin.

(M) macrssín te pitísin ida drEsin ipsicomEsin.

(7) énta d' anér eníause pelónos, hós hrá te méla

(8) enta d' anér eniósE pdorios, hos-ra-ti nula

(R) enta d' anar eniáue pelorios, os hra te mala

(M) enta d' anÉr eniáfse pelorios, os-ra-te mEla

4. Verbal Transhfun. — (1) But hwen indéd 2de 3¡ot 'we-aproçt, 2ner 'beijj (2) Sen

agen on [de]-lq,ät-pqrt-ov-(te-Jor 2a-cav 'we-se ner [áe]-se (3) Lofti 2[wid]-lorelz 'enverd-

over : hwar agen meni (4) Flocs, 2/ep 'bot and got8, past-áe-njt ; 2el-rsnd 'agen 2pcn

(5) '[A]-lofti woz bmd (woz bilt) íet-intui-de-grend 'wid-stonz (6) 2[wid]-tel 'and pjn-

trez, and2ocs '[wiiQ-lofti-kvd (7) äav agén2man Injez'M-raonstrus, hm indíd elso2flocs
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(8) oiosÇ*) poimaínescen apóproten : oitdé met âttou*

(Б) eos pmnqinéscen apóproten : sde met atas

(R) óios poimainéscen apropoten : made met almas

(M) tos pemenéscen apóproten : uide met alms

(9) polelt, alt apáneuten eón afemutia éide.

(Б) polit, al apanuten шп atemistia ede

(R) poljt, al apanéuten eón atemistia aida

(M) pokt, al apanéften eón atemistia tât i

(10) caí gár taúnv etélucto pelárion : oudé eóicei

(Б) cqi gar tem etetiicto pelorion : sdi eocj

(R) cai qar taum etetúcto pelorion : made eóicui

(M) cä qqr tavm-etetícto pelorion : uide eoci

andrí ye niofágoi, allá hríoi huleénü

(£) andri-gi sitofago, úlq-rio hidiénti

(R) andri-ge SEtofagóyaldrhrioyuikénti

(M) andri-ye sitófaqo, alq reo Éliénti

hnpselón orean, hójte faínetai oíon ap- állon.

(E) hupselon orion, hots fqinetqi eon ap alón,

(lt) hupsalon oreon, ote fainetai oion ap alón.

(M) ipselón oreón ote fänete ton ap alou.

Suítebi; {Sot/tebi/'s} Fre Traiuihfuii.

Sum de ncr /or we reçt, dar fsnd a cav

Clos on de mcirjin ov de bfloi wav,

Or hinz hj rmf de lorelz streqt dar /ad,

Hwjl /ер and gots dar floct in slumber lad—

Bilt ov Ьцп stanz a cort enclózd it rsnd,

Wid loftiest pjnz and ocs jjgantic errnd.

Яаг dwelt а monstrus form, hm louli fed

Iliz flocs hwar fqr remet de pqstm-z spred.

lie jernd not uderz, but from el apart

Held сотпцп wid hiz on inhuman haj-t ;

Not man hiz form, but ljc a wud-gert crest

Ov sum huj roc dat tserz abúv de rest,

Lon in its vqstnes.

(И)

(12)

5. Verbal Transhfun, сопйщА.—(8) 3Sóliteri 'tendí [and]-apqrt, neder 2wid 'uderz

(9) 'Haz-intercors, but 2af4r-of 'beirj 4unleful-tirJz Зпц (meditated) (10) Ya for Vimder

4Tie]-woz-created2[a]-monstrus, neder woz- [he] -ljc (11) 2Man 3at-lest 4m-[a]-hwet-etin,

but ssumit 'tui-[a]-wudi (12) Ov-lofti nwntenz, hwic apérz alón [and awá]-from uderz.



§ 36, nr. 3. Egzqmp'lz—Modem Grec. 139

3. Modern G-rec.

We studid de pronunsiajun ov modern Grec, in Horn, from Patros

Matmngos, den (1840,) v¿s-rectur ov de Grec Colej, (sins suprést,) from

huun we had a seriez ov lesunz in pronunsiajun onli. Az de ruilz ov

modern Grec pronunsiajun qr veri strict, so etat de ssndz can be dedúst

imedyetli from de rit'n form, we belév dat de fóloin spesimen ma be tólerabli

wel depended upon. Яе díficulti ov modern Grec ertografi arjzez from

de grat vaqeti ov modz hwig egzíst fer eesprésirj de sam ssnd ; dis,

hséver, iz a díficulti tui de r^ter onli, fer, (az in de Frenq langwej,) de sam

combinajun ov simbulz jénerali reprezénts de sam ssnd, under de sam sér-

cumstansez. 3e pasej sjted iz a deféns ov de modem Grec pronunsiajun,

bj wun ov de most eloewent ov modem Grec rjterz, de vénerab'l Coraé.

It iz tm be obzérvd dat we uz q instéd ov xr, fer de modern Grec soft

trild and gutural pronunsiajun ov de terd leter in de alfabet. Az de

modem Grecs цг de anjent Grec alfabet, de simbolical transcripjun wil be

de sam az in de la.st egzamp'l.

Зг fóloin rudz wil enab'l de reder tui detérmin de pronunsiajun ov eni

modem Grec wurd from its simbolical ertografi :

(a, e, i, о, u,) hwen Ion, =q, à, e, о, e ; hwen Jert, =a, e, i, o, i.

(ai, ei, oi, e, o)=q, e, o, e, o, on el осазипг.

(ei, oi, uî)=e on el ocajunz.

(ai)=ä.

(ou)=m.

(au, eu, eu)=-af, ef, ef, befór mut and hwisperd consonants, but uderwjz

=av, ev, ev.

cíe leterz (г, ü) qr u,zd instéd ov (г, и), tm Jo dat da dm not ferm combina-

Junz wid de presedirj vselz ; so dat (aï, aü) ar tm be pronsnst ai, ai,

instéd ov a, we, az (ai, au) wud be pronrást.

(г, t, l, m, es, r, s,f, le, ps) hav elwaz dar etnical valuz. In sum parts

ov Gres, hséver, (с) iz pronsnst ej, er ev'n g befór palatal vselz.

(6)=v.

(d)=é.

(g)=q, jq, er rqder лг, befór non-palatal vselz, and =y befór palatal

vselz. But de combinajunz (gg, gc, gcs)=yg, yg, yes, and (gk)=yk.

(c)=c in jeneral ; but =g elfter (n) er (g), de presedin (n) er (g) bein den

pronsnst y. In Grésjzirj foren wurdz, (gc) iz uzd inijali fer de ssnd д.

(п)=п, jénerali; but befór de ssndz с, g, h, q, it iz pronsnst y. It iz

cústumeri in rjtin tui qanj (n) intuí (g) ou suq ocajunz, eesépt hwen it
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endz a wurd; this, (ton calón)=toy galán. Befor an inijal (p) in йе

fóloin wurd, (n)=m, de (p) bsirj áen pronsnst b.

(p)=pt jénercili; but it iz pronsnst Ь after m, er after a fjnal n ; dus,

{tön pôleшоп)= torn bolemon. 3.t combina/un (mp) iz uzd fer At ssnd b

in Gresjziij foren wurdz; dus, {Mpauarázoi, Bitmpreâdios)= Bqvarqzi,

Vitbreqáios, mtnin Bavarianz, Hwitbred.

(hr) iz pronsnst az r ; de (h) iz never pronsnst on em осазип, eldó elwaz

rit'n.

(t)=t, jénerali. Hwen preseded bj, (n)=d, dus, (toúidi)= toóndi ; {nt) iz

uzd inijali fer de ssnd ov d in Gresizirj foren wurdz.

Яе combinajunz (ts, tz)=g.

It iz evident from dis acsnt, dat ds Grec langwej iz far from beirj spelt

foncticuli ; and, in eonsecwens, grevus erurz ov spelin та Ье ecspécted

on dt part ov de ignorant. Яиз, dE wurd (einaî)—ene, mjt Ье rit'n (ene,

oinai, uinai, une,) ets. ; and if d£Z spelirjz wer fand on old inscripjunz,

da wud pruiv dat (e, oi, иг, u) wer pronsnst аЦс bj ds rjter. It iz tin

mistács ov dis cjnd dat CoraÉ macs а1цзип in de fóloin pasej.

Corax ; Hellenicés Bibliotéces Tomos Prátos. (6)

CoraÉ ; Elsnicés vevliotÉCES tomos prótos.

(1) Sózontai pollótalai epígrapltai palaiaí ton hopoíon he cacé grafé

Sozonte polotate epeqrafe palea' ton opEon e cacá qrafé

(2) apodeíknei, Jióti ton semerinón Hellénon tés Hellenicés glósses he

apodEkni, oti ton simarinón Elenon íes Elenicés qlosES e

(3) proforá eínai he auté caí he proforá, hétis éton eis krésin catá toús

proforá Ene e aftÉ са г proforá, etis Eton es kresin catá tins

(4) Caisaricoús, caí ísos anotéra cat' autoús torn Ptolema'ieoús hrónous,

Cesqricuis, cä esos anotara cat afhús tuis Phtolemaicms kronuis,

(5) égoun cat' eceínen hólen tén perlodon tou krónou, eis tén hopoían

equin cat ecEntn olen tEn perEodon tm кгопш, es ten opEan

6. Verbal Transía/un. — Coraé; 3ov-de-Grec 4ljbreri Volum 'ferst (1) [Яаг-ar]-

prezérvd veri-meni inscripjunz 'anjent, ov-de hwic de bad ritin (spelin) (2) demonstrate,

dat (ov)-de iis-daz (prezent) Grecs 2ov-de 3Grec 4langwej (de) (3) 'pronunsia/mi iz de sam

and (az) de pronunsiajun, hwic woz in us alrét de (4) Sesarian [tjmz B.C. 32 tm A.D. 95],

and perhaps hjer-up alrét 4demsélvz 'de^olemaic 'tjmz [B.C. 323 tm B.C. 31], (5) narali

abst dát hol (de) peritid ov-(de) tjin in de hwiij
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(6) ézesanÇ) catecsés ho Polúbios, hoHalicarnesseús Dionúsius, Im Sikeliótes

äzisan cqtecsÉs o Pokvios, o Alicqmesefs üeoüesíos, o Sicäliotts

(7) Diódoros, ho Strábon, caí án éltomen catotéro mékri tés denteras

ffiodoros, o Strqvon, cä an éltomen cqtotäro mäkri tes deftäras

(8) apâ Xristoú hecatontaeterídos, Dion ho Krnsástomos, ho Ploútarkos,

apa Kristuí äcatontaätiredos, Ягап o Krisostomos, о Pluitarkos,

(9) ho Arhrianós, ho Pausamos, ho Loucianós, ho Galenos, Seestos ho

o Arianós, о Pafsaneus, о Luicianós, о Qqlinós, Secstos о

(10) Empeiricós, cai álloi polloí acsiólogoi suggrafeís. " Eán ¿nai bárbaros

Embericós cä ali pols acsioloyi sErjqraiES. " Eán Ene vqrvaros

(11) he semeriné hemán proforá, ein' eceinoi ókÉ hemeís hoi aítioi tés

t simarinÉ imán profor4 еп eesni ok imés e äti£ íes

(12) barbaróseos," emporoúmen ná apokrínomen pros toús categórous, caí

vqrvaroseos," етЬогштеп nq apocrcnomen pros tras catEqorms, cä

(13) ná tous paracalésomen ná hupoférosin me' macrotumían ná profe'romen

nq tins parqcaläsomen nq Epofnrosin mä macrotiniEan nq profäromen

(14) саг hemeís, hos epróferan eceinoi. . . . Met eeseúro, mete ná mato

cä imÉs, os epróferan ecEni. . . . Meí ecsévro, m£te nq mqto

7. Verbal Transhfun, сопйщЛ.—(6) livd in-erder (de) Polibius, [ov Megalopolis

in Secadia, a jeneral, man ov lernin, diplomatist, and wel-non historian ; he livd

from В. C. 204 tm В. C. 122], (de) 2ov-Halicq,rnásus 'Djonijins, [hm rot a wnrc on

Roman anticwitiz, and livd in de ferst senturi В. С.,] de Sisilian (7) Djodorus, [bern

at irjirium in Sisili, and livd in de ferst sentqn B.C. ; he rot a Universal Histori, in

ferti bucs, dsn tm de tjm ov 6gústus,] (de) Strabo, [de jeografcr, bern at Amafia, in

Capadojia ; he livd abst de coménsment ov de Cristyan era j] and if we-cum dsnwerdz

until de 'secund (8) ^rom (after) 4CrÍ9t 2senturi, Djon de Gold'n-msdd, [Djon Crisos-

tom, de oratur, flurijt durirj de ranz ov Domijian and Nerva, abst 80 er 90 yerz A.D.;]

(de) Plmtarc, [de bjografer, hui flurijt at de begínirj ov de secund senturi A.D.,]

(9) (de) Arian, [ov Nicomedia in. Bjtinia, historian and filosofer, djd abst 161 A.D.]

(de) Pesanias, [rjterov an jtinereri, djd after A.D. 173,] (de) Luijïan, [sélebrated fer hiz

Djalogz, djd abst A.D. 190,] (de) Galen, [de sélebrated fizijan, bern A.D. 181,] Secstus

de (10) Empiric, [a sélebrated Grec filosofer and fizijan, flurijt abst A.D. 200,] and

Tidcr 'meni Vurdi-ov-menjun 'rjterz. '"If 4z ПкуЪегиа (11) 2de 3âts-daz (prezent)

5ov-us ^ronunsiajun, 4qr 'dá ^ot %е de cezez ov-de (12) bórberiz'm," we-qr-ab'l iat

we-fud-repli (tm replj) tui été (sr) aeüzerz, and (13) iat tem-we-fud-entrét (tm entrét

dem) dat da-Jud-bar wid pajens dat we-Jiad-pronsns (14) elsa we (wc, tui), az ^ronsust

2da . . . Neier i-incw'ir, neter âat %-fud-no
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(15) we(8) melei, pós epróferen ho Isocrátes, ho Platon, ho Demosténes, caí

mä mäli, pos epróferen o EsocrqtES, o Plqton, o äEmostänEs, cä

(16) hosoí álloi écmasan eis autén tés glósses ten acmén ; caí, hótan

osi ali ecmasan es aftÉn tes qlosES tea acmen ; cä, otan

(17) huperaspizo ten stmerinén proforan, den diiskurízomai hótiproféroumen

EperaspEZO tEn simürinÉn proforán, den diEskirEZome, oti profärumen

(18) aparalldcfos hos eceínoi, epeidé pitanón eínai ná esunebe caí eis tén

apqraláctos os ecEni, iipidá pttanón Ene nq Esinävi cä es ten

(19) Ilellenicén, hó,ti sumbaínei eis hóla tón antrópon tá erga caí poiémata.

EknicÉn, oti simvüni es ola ton antrópon ta erqa cä pismata.

(20) Toúto nwnon adistáctos pisteúo, hóti án he pro/orá tés glósses elloiótc,

Tinto monon adistáctos pistävo, oti an e proforá, tEs qlosES Elioti,

(21) ná tén apocatastése eis tén arkaían antés fúsin dén eínai calos pará

na t£n qpocqtastEsi es t£n arkäan aftée ÍEsin den Ene calos pard,

(22) múnoi hoi hopoíoi tén eláloun, caí tén égrafon hos metricén autón

moni e opEÍ ten elqlmn, cä tsn äqrafon os mstriem aftón

(23) glóssan. Heos ná anabiásosin eceínoi, coi eis hemás sugkoremenon

qlosan. Hos nq anqviososin eesni, cä es Ernas sirjkorimEnon

(24) eínai ná proféromen, hos tén epróferen ho bárbaros Secstos, ho

Ene nq profnromen, os tÉn epróferen o vqrvaros Secstos, o

(25) agrámmatos Ploútarkos, ho amatéstatos Galenos.

aqrqmatos Pliutarkos, o qmatestatos Qqlinós.

8. Verbal Transhfnn, contini/d.—(15) me car; (¿ ueder racwjr ner car tm no) hs

proniínst (de) ísocratez, (de) Plato, (de) Dcmostenez, and (16) hs-me>¿i uáers (el de

rest hm) flurijt at 4tsélf 3ov-de 4lan.gwej 'de 2flurijïn-periud ; and, hwen (] 7) j-defénd

de iis-daz (prezent) pronunsiajun, 2not '¡-asért dat we-spec (18) unelterdli az da, sins

2crcdib'l '[it]-iz dat [dar]-Jud-hav-hap'nd elsotuide (19) Grec [langwej] hwot hap'nz

tm el 6ov-(de) ^íen 'de Medz 3and 4wurcs. (20) flis onli undstirjli j-belév, dat if it

pronunsiajun от de langwej woz-elterd, (21) iat it hc-fud-restór (tm restór it) tm de

'anjent 3ov-it ^atur, not à ffud eesépt (no wun iz ab'l but) (22) onli ie hvnç (doz onli hm)

2it 'spoc, and % 'rot, az muterli ov iem (23) laygwej (az dar muder-turj). Until dat

2Jud-cum-tm-ljf-agen 'da, 6elso Hm 4us ^erniited (24) '[it]-iz dat we-Jud-prontfns, az

it pronsnst (it woz pronïnst bj) de barberas Sccstus, de (25) unléterd Plmtarc, de

most-ignorant Galen.
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cíe fóloin iz a fre translajun ov de presedhj pasej :

From ie ¡trefes tut Caraez cdifun ov fsocratsz, in te ferst voli/m or liiz

Grsc Libreri.

cíe bad spelig от ineni anjent inscripjunz hwiç hav ben prezérvd, demonstrats dat de

pronunsiajun от de Grec langwej hwig iz curent amún de Grecs at de prezent da, iz de

sam az ddt ill us under de Sezerz, and perhaps stil mor anjeutli, under de Tolemiz ; dût

iz tul sa, drçrin dût hol periud ov tjm hw¡<¡ prodiist Polibius, Djoni/ius ov Halicqrnásus,

Djodorus Siculus, Strabo, and tui desénd tra de secund sentqri after Crjst, Djo Crisostom,

Plratqrc, Arian, Pesanias, Luijian, Galen, Secstus de Empiric, and meni uder rjterz ov

not. " If sr prezent pronunsiajun iz bqrberus, dá, and not wé, or de cezez ov dis bqr-

beriz'm," iz de replj we can giv sr aciizerz ; and we hav a rjt tui ose dar pajens hwjl

we pronxns az doz rjterz proniinst. ... ï neder incwjr, ner dm j car tui no, hwot woz

de pronunsiajun ov ísocratez, Plato, Demostenez, and el doz hui flurijt at de brilyant

periud ov эт langwej ; and hwen j defend de prezent pronunsiajun, j dm not asért dat

we pronisns presjsli ljc de rjterz hmz namz j hav sjted, sins it iz probab'l dat de sam

tin hap'nd tra de Grec langwej hwiq hap'nz tm el manz wurcs and dedz. But j hav

no dst in de wurld on dis peut, dat if de pronunsiajun ov de langwej haz çanjd, de onli

persunz capab'l ov restorin it tra its fermer condijun, or doz hra spoc it' and rot it az

dar muder-tun. Untü, den, dez rjz tra ljf agén, let us be permíted tra pronsns ljc de

bqrberus Secstus, de unléterd Plratqrc, and de ignorant Galen.

4. Latin.

We giv dis in its simbolical ferai, wid de roman leterz, hwiq qr peciilier

tm de langwej. 5e pronunsiajun iz uterli lost, and grat dispúts egzíst az

tui hwot it woz. Заг semz rez'n tui belév dat de vsel caracterz wer not

elwaz uzd in wun uniform sens ; but az it wud be imposib'l tui marc de

díferensez, we content srselvz, in eni restorajun, wid prezervin wun uniform

ssnd, onli distingwijin it intm Ion, bref, and stopt. We giv Dr. Kaps and ат

on atémt at restorin de pronunsiajun, but olso anées de Etonian or comun

IngliJ, an ecsesivli bqrberus pronunsiajun, tmgeder wid de Italyan, hwiq,

we tine, haz everi clam tui be adopted, not az de coréct, but az a con

venient jeneral pronunsiajun fer el najunz. Az it iz, a Jerman or Italyan

can not understand an Inglifman hui tecs Latin. In fact, de varius

najunz ov Tirup sem tui be situated wid regqrd tm de Latin langwej, az

de varius provinjalz in (Sjna wid respect tm tüjnéz ; da hav wun sistem ov

r^tin, but suq a diversiti ov wurdz az tm be unintélijib'l tm wun anúder.

3e Latin alfabet onli contánz de leterz {a, b, c, d, e, /, g, h, i, I,

m, », o, p, q, r, s, t, и, x, (у,) г), ov hwiq (k, y) or ónli uzd in wurdz tac'n

from de Grec. Яе distitjejun ov (i) intm (i, j), and ov {«) intm (u, v, го), iz а

móderniz'm; but az de distincjun ov (г) intra and («) intm {u, v), iz П5



144 § 36, nr. 4.Egzqmp'h—Latin.

mad in el IrjgliJ sdijunz ov Latin wurcs, and influiensez &z Irjgli/ pro-

nunsiajun ov Latin, we hav retand it. We hav elso distingwift de Ion

vselz traist bj it sercnmflecs acsent ; and it wud Ье a grat advqntej if

dis plan wer jénerali adopted in editin Latin wurcs.

In 4e anécst spesimen, d£ ljnz or mqrct (8) fer 8t'n, (R) fer Пар, (hui

consévz hwot iz her printed * tui hav ben " indiferent," dát iz, sz er zs,

and dE V tm hav ben dE Jerman v; he elso dub'lz áz consonants tui ecspres

d£ stopin ov de prESEdin vsel, in hwiç, cas we hav ov cors omíted wun

consonant, in translajun ov hiz simbulz ; we hav elso uzd an, où fer

hiz en, ah, hwiq hav de sam menin ;) (E) fer Elis, (I) fer Italyan.

From Catúlus (Catullm). (»)

Od 8, " On de Det ov a Sparo," acerdirj tra de tecst ov Dong £Doering.£

(1) Lûgête б Veneres Cupidinesque

(С) Lujeti o Vénérez Ciipjdinescwi

■ (R) Luigat- o Veneras Cupedinescve

(E) Luigjate o Veneras Cupédináscue

(I) Lújate o Veneras Cupédináscue

(2) Et quantum est hominum venustiorum,

(8) Et cwantum est hominum vinústiórum,

(R) Et cwant- est ominun venustioruñ,

(E) Et cuantuñ est ominun venústióruñ,

(I) Et cuantum ast ominum venustiorum,

(3) Passer mortuus est mea puellce,

(8) Paser mertuus (merquus) est mee puéle,

(R) Paser mortuus est medi puélai,

(E) Passer mortuus est medi pu-éllai,

(I) Passer mortuus ast mail pu-éllü,

(4) Passer delicia meœ puella

(8) Paser dilifie mee puéle

(R) Paser dalíciai meái puélai

(E) Passer dalícjiai meái pu-éllai

(I) Passer deleqiä (dek/iä) maä pu-éllâ

9. Verbal Transhfun.— (1) Wep, о Venusez and-Cqpidz (2) And az-muç-az

[éar]-iz ov-кцтап-Ъщг mar-grxrful (el ye ov de mor grasful clqs ov Ьцлшп beinz),

(3) l[ae]-Sporo Med % 2ov-mj 3gerl, (4) [ae]-Sporo, [de]-deljt ov-mj gerl
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(6) QuemÁ}0) plús illa oculís suis amdbat.

(8) Cwem plus ila oculis suis amabat.

(R) Cvan pluis il' ocules sucs amqbat.

(E) Cuen plms illa ocules su-és amqbat.

(I) Cuem piras illa ocules suies amqbat.

(6) Nam mellitus erat, suamgue nórat

(8) Nam meljtus erat, sqamcwi norat

(R) Non meletus erat, suóñcve norat

(E) Non melletus erat, su-óncue norat

(I) Nam mellitus erat, su-ámcue norat

(7) Ipmm tarn bene quam puella mdtrem,

(8) Ipsam tarn beni ewam puéla matrem,

(R) Ipson ton bene evoñ puéla mqtrañ,

(E) Ipson ton bene cuoñ pu-élla mqtreñ,

(I) Ipsam tam bane cuam pu-élla mqtrem,

(8) Nec sêsê â gremio illius movêbat,

(8) Nec sêsê a gremio ilius movebat,

(R) Nec sas' a gremi' ilius movabat,

(E) Nec sase q gremio illius movabat,

(I) Nec sase q gramio illius movabat,

(9) Sed ciremnsiliens modo Me, modo illûc,

(S) Sed sercumsilienz modo hue, modo iluc,

(R) Sed circuùsiliens mod' uc, mod' iluc,

(E) Sed cjircunsiliens modo шс, modo illuic,

(I) Sed çercumséliens medo шс, modo illuic,

(10) Ad solam dominam usque pîpilabat,

(8) Ad solam dominam uscwi pipilabat,

(R) Ad soloù domin- useve pepilqbat.

(E) Ad soloù dominoà uscue pepilqbat,

(I) Ad solam dominam uscue pepilqbat,

(11) Qui nunc it per iter tenebricosum,

(8) Cwj nunc it per ¿ter tenebricosum,

(R) Cve nunc it per iter tenebricosun,

(E) Cue nunc it per iter tenéb-ricósun,

(I) Cue nunc it par éter tenábricozum,

10. Verbal Translafun, contin%d.—(5) 'Huim ^or 2/e 6[dan] 7jz6 her 'ust-tui-luv.

(6) Fer hunid woz-ßie], and-Hz щ (7) Hersélf (and nu. hiz mistres) az wel az [de]-

gerl [her]-muder, (8) Ner himself Чгот 4[de]-lap 5ov-her 1ust-[he]-tra-mrav, (9) Bat

hopfcn-arsnd, шг hider, n* dider, (10) Тш 3alón 1 [hiz] -mistres elwaz pjpt. (11) Нщ

ns goz trm Va '[del-darcsum,

11
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„ (12) П1йс,(и) unde negant redire quenqnam.

(£) Бис, undi negant ridjri cwencwam.

(R) Hue, unde negant redire everjevoà

(E) Шшс, unde negant redire cuerjeuon

(I) Шшс, unde nagant redtre cueijcuam.

(13) At nobis male sit, mala tenebree

(Б) At vobis mali sit, mali ténèbre

(R) At vobis male sit, malai tenebrai

(E) At vobes male sit, malai tenéb-rai

(I) At vobts mqle sit, mqlä tenabrä

(14) Orel, qua omnia bella dévorâtis,

(£) Grsj, ewe omnia bela dtvoratis,

(R) Ores, cv omnia bela davorqtis,

(E) GrcjE, cue omnia bella davorqtis,

(I) Orçi, cue omnia bella davorq,tis,

(15) Tarn bellum mihi passerem abstulístis !

(E) Tarn belum m¿j paserem abstulístis !

(R) Ton beluñ mihi paser- abstulestis !

(E) Ton belluà mii passereñ abstulEstis !

(I) Tarn bellum m£Í passerem abstulestis !

(16) "0factum male ! 6 miselle passer !

(Б) О factum mali ! о пцзсИ paser !

(It) О faction male ! o miséle paser !

(E) О faction male ! о miselle passer !

(I) О factum mode ! о miselle passer !

(1 7) Tua nunc opera meœ puellee

(Б) Тца nunc opera шее рцек

(R) Tuq, nunc opera, meái puélai

(E) Tuq nunc operq, meái pu-éllai

(I) Tuia nunc epera maä pu-ellä

(18) Fléndo turgidulî rubênt ocelli.

(£) Flendo turjidiüj ruibent osélj.

(R) Elendo turgiduk rubant océk.

(E) Fiando turgjidule rubant ocjelk.

(I) Flendo turjEduli ruibent oçélli.

11. Verbal Translifun, contínyd.—(12) aider, hwens [da]-den¡ tm return em vmn

(dert eni-wim retúrnz). (18) But tra-ч, il be- [it], il Jadz (14) Ov-hel, dort %! Чаг-

[tigz] 'derír, (15) 'So Чат Чгот-те 3[a]-spara 4hav-[ye]-snagt. (16) О dun il!

o mízerab'l-lit'l врага! (17) Fer-dj %3 'sac mj gerlz (18) 3Bj-wepig ^qder-swol'n

*turn-red 'jz.
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Fre Tramhfun.

Wep ¡ o ye Venusez and Luvz !

61 beigz ov a grasful mold !

2e sparo ov mj luv iz ded ¡

M¿ luvz deljt, her fav'rit berd,

Ниш fe luvd derer dan her jz :

Fer swet he woz, and тщ hiz dam

Az wel az Je her müder nq, ;

He never wonderd from her lap ;

But hopin rend, ns her, ms dar,

Tm her and her alón he pjpt.

And ms he goz dát dqrcsum wa,

Hwens nun return tul ljt agen.

Acúrst be ye ! ye cursed Jadz

Ov Grcus ! ban ov el dat's far !

So swet a sparo hav ye ravift.

O ded ov wo ¡ Unhápi berd ¡

Fer dj der sac mj luvz brjt ¡z

Swel up and red'n wid her terz.

5. Italyan.

We Jal her uz dE sam s¿n fer dE bref and stopt vselz strictli, becez &i

pozijun ov consonants ckrli pcrnts st hwen a vsel iz bref and hwen it iz

stopt. 3us, i wil reprezént dE bref and cíe stopt г ov d£ complét alfabet ;

a wil Ъе cíe bref and stopt а ov äe complot alfabet ; and so on. We Jal

цг e, o fer d£ Ion Italyan (o operto, o chiuso), and o, o fer de bref and

stopt ssndz ov dE sam vselz. If we wer nurli introdúsii) a fu Italyan

wurdz amún sum fonetic IrjgliJ, we Jud not adopt dis mod ov reprezentirj

bot de bref and stopt vselz b\ dE sam carácter, az it mjt kd tm meni

grEvus mispronunsiajunz ; dus, possebile mjt be pronsnst az if rit'n

posebilë in d£ complet alfabet ; ds notajuii possébela wud Ье a beter gjd

tm nur IrjgliJ rederz. 3e etnical alfabet supozez a lit'l mor nolej. We

hav not distingwijt &z bref ssnd ov з from ddt ov ä, simpli bEcez we hav

not Ьеп ab'l tm obzérv d£ diferens in spoc'n Italyan. If it reali egzists,

den d£ leter ё must bs introduit tm marc dE bref and stopt ssnd ov a.

It iz serten dat dE dicjuneriz dm distiggwij dEZ tm stopt ë, e ; dus, da

mqrc mëttso, (doi, overrjp,) and meddzo, (mid'l,) bot bEirj rit'n {mezzo); but

it та Ье sufijent in suc, casez not tm stop d£ vsel, but tm sa mâttso, mäddzo.

Se ds obzervajunz on d£ Scoçj ë, e, in nr. 14. Jéneroli dE stopt vselz in

Italyan ar muq longer dan dE stopt vselz in IrjgliJ". 3e Italyan liewid Ц

ma never Ье corúpted intm hy, az in Freng, and ma never Ье pronsnst Щ,

Зе leterz ov d£ Italyan alfabet qr

(a, b, e, d, e,f, ff, h, i, j, l, m, n, o, p, q, r, s, t, u, v, z.)
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Ov «tez (b, d,f, I, m, », p, r, s, t, v) hav dar etnical sens.

Яе vselz (a, i, u)=q, e, ш, hwen log, and a, i, u, hwen Jert.

Яе vscl (е)=л er ä hwen log, and e er e hwen stopt.

St vsel {o)=o er в (proper p er о) hwen Ion, and o er о hwen stopt.

îs'o ruilz can be giv'n hwiq wiad enab'l de reder tui discúver hwen

(e, o) hav dar bred valuz, я, e; and hwen dar fjn valuz, *, 0.

Яе onli resórs ov de reder iz a gud dicjuneri in hwiq de túi ssndz qr

ma ret.

(c, g)=ç, j, befór palatal vselz, but udenvjz =c, ¿r. Tn Rom and Florens,

(с) befar palatalz iz mor comunli pronsnst /. In Florens, (с) befór

non-palatalz iz pronsnst h ; but dis iz consíderd a veri grevus erur.

{cli, gh) ar uzd tui cesprés de ssndz ov c, g befór palatal vselz.

W=lj< and{y/i>=»;.

(h) inijal iz never pronsnst, and it iz ns seldum rit'n ; de onli real цз ov

dis leter iz tin ferm part ov de combinajunz (c/i, gh).

(j)=e loi), er ii, dus, (principj)=pringepii. It iz seldum uzd.

(r) iz elwaz smqrtli trild wid de tip ov de tun ; it iz de rufest ssnd in de

Itulyun laijgwej.

{*)=* most jéncrali, but =z betwén tu'i vselz, ov hwiç, de ferst resévz de

acsetit.

(sc)=f befór palatal vselz, but uderwjz —se ; liwjl

(sclt) = sc befór palatal vselz.

(z)=ts, most jénerali ; but in a fu wurdz, hwiq must be lernt bj practis,

it iz =z er dz.

No ruilz hwotéver can be giv'n fer determinig de plas ov de acsent in

Italyan, and yet dar iz hardli. a mor important element in de larjgwej.

Italyan wurdz becúm perfectli unintclijib'l hwen felsli acsented. If

Italyanz cud onli be indúst, 1) tui marc de acsent hwenéver it duz not

fel on de lqst silab'l but wun, hwiq iz scrtenli its most jeneral pozijun ;

and 2) tui distiijgwif betwén de bred er op'n, and naro er clos (e, o), bj

j)lasirj de grav acsent over de bred ssndz, so dat {è, o) Jud =«, e hwen

loi), and e, o hwen Jert, hwjl (e, ó) wud reprezént de л, o er ё, o, in

acsented silab'lz ; and 3) tui marc de distirjejun betwén de tui pronun-

siajunz ov (z), bj rjtin (dz) fer dz, and levin, (z) fer ü ;—de laggwej wud

be az foneticali rit'n az ciad be dezjrd ; fer de distirjejun betwén loij and

bref vselz wud be Jon \>\ de acsent, and de diferens betwén bref and stopt

vselz wud be maret b\ de dub'ld consonant.

Hwen a consonant iz dub'ld in Italyan spelin, it iz elwaz dub'ld in

Italyan speq ; dus, {hanno)—an-no, and not ano, de túi léterz n beig pro

nsnst az distigctli az in dt IggliJ wurd nnnón. But if de dub'l leterz be
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(ce, gg,) and de secund (c, g) hav de valuz g, j, oil) tin beig folod bj а

palatal vsel, de ferst (с, g)—t, d respectivli; due, (ucciso, oggt)—utgezo,

odji, and not uggezo, ojji, ner ucgszo, ogji. t Similerli (zz)=ztts er ddz.

Э.Е pronunsiajun ov de fóloirj pasej iz giv'n tui de best ov sr on nolej,

qfter a rezidens ov fiften munts in diferent parts ov Itali. We hav not

had de opurtuniti ov rjtirj it dsn from de mst ov an Italyan.

Filangieri. La Scienza delta Legislazione. (12)

Felanjiari. La Ziéntsa della Lajislqtsione,

(1) Quali sono i soli oggetü che hanno fino a questi idtimi tempi occupati

Я Cuqji seno i soli odjétti ca anno feno a cuésti ultimi tempi occupati

(2) i sovrani di Europa ? Un arsenate formidabile, un' artiglieria

i sovrcmi di Europa. ГОп arsenale formidabile, шп arteljierea

(3) numerosa, una truppa bene agguerrita. Tutti i calcoli che si sono

nuimeroza, urna truppa bane agguerreta. Tutti i calcoli са si seno

(4) esaminati alla presenza de' principi, non sono statt diretti che alla

ezqminati alla prezéntsa da prinqipi, non seno stoti diretti ca alla

(5) soluzione d'un solo problema : " Trovar la maniera di uccidere

soluitsione d'uin selo problâma : " Trovar la mqniüra di utqedere

(6) più uomini nel minor tempo possibile." Si è proposta per oggetto

piui uemini nel minor tempo possebile." Si ä propósta per odjétto

(7) di premio la scoverta d'una " evoluzione" più micidiale. Non si

di prämio la scoverta d-aina "avoluitsione" piui metjidiqje. Non si

(8) è pensato a premiare l'agricoltore che ha tirati due solchi nel mentre

ä pensato a prämiere 1'o.gricoltore ca a. tirati dme solci nel mäntre

12. Verbal Tramlàfun.—(1) îHwot or de sol objects hwiç, hav up tm dez lqst tjmz

ocu,pjd (2) de sovreuz ov tlrup. 'Д 'arsenal ^ermidab'l, 'a 3qrtileri (3) Зпщпегиз, a

truip wel trand-fer-wer. 61 de calcqja/unz hwiç temsélvz qr (4) egzámind (hwiç, hav

ben egzámind) in-de prezens ov-(dc) prinsez, not qj ben directedtat (hav onli ben directed)

tui-de (5) solujun ov wun sol problem: "Tui-fjnd de maner ov tui-cil (eilig) (9) mor

men in-de les Цт posib'l (de gratest number ov inen in de lest posib'l tjm)." Tui-wunz-

selfiz (It haz ben) propózd fer [an]-object (7) ov reword de discuveri ov an "evolujun"

mor murderus. Not tvi-wunz-self (8) iz tet (pep'l hav never tot) im rewêrd (ov rewerdin)

dc agriculturalist hra haz dren tm furoz in-de men-tjm.
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(9) cheQ3) gli altri non ne tirano che un solo : ma si è raddoppiato il soldo

ca lji altri non ne terano ca um selo ; ma si a raddoppiato il soldo

(10) all' artigliere che ha acuta Varte di caricare un cannonefra lo spazio

ull- artdjiare ca q avuita l'arte di cqricqre uni cannone fret lo spqtsia

(11) di quattro secondi. Noi ci siamo addestrati tanto in un mestiere

di cuattro secon'di. Noi çi siqmo addestrqti tanto in um mestiäre

(12) cost distruttore, che noi siamo in istato di distruggere ventimila

cosé distruttore, ca noi siqmo in istqto di distrudjere ventimela

(13) uomini fra lo spazio di pochi minuti. La perfezione delV arte la

uemini fret lo spqtsio di peci niinuiti. La perfatsione del arte la

(14) più funesta all' mnanità ci fa vedere senza dubbio un vizio net

piui funesta all' umqnitq qi fq vedare sentsa dubbio mu vetsio nel

(15) sistema universale dë governi.

sistäma umiversqle dä governi.

Fre Transhfun.

From Felanjiäriz Siens ov Lejislafun.

? Hwot hav ben de onli objects dat hav hidertm engróst de Sovrenz ov TJrup.

Я férmidaVl qrsenal, а numerus qrtileri, а wel-trand qrmi. 61 de calculajunz hwig

hav ben egzámind in de prezens ov prinsez, hav ben solli directed tordz de solujun ov

wun sing'l problem : " Tul fjnd de mod ov eilin de gratest number ov persunz in de lest

posib'l tjm." Эе diseuveri ov a mor murderus " evolujun" haz ben propozd az de object

ov reword. За hav never tet ov rcwerdirj de agriculturalist hui haz plsd tui furoz hwjl

uderz onli pis wun ; but de pa ov de ojrtileri-man haz ben dub'ld hm haz had de seil tm

lod а canun widin for secundz. We hav renderd srselvz so scilful in dis destrúctiv

trad, dat we ar ab'l tui eil 20,000 men widín a fu minuts. Яе perfec/un atánd in de ort

hwic iz de most destrúctiv tm humaniti, Joz us dat dar must most sertenli be sumtin

ron in de hol sistem ov guvernments.

13. Verbal Translafitn, eonlini¿d.—(9) dat de uderz not ov-dem dre dat wun sol

(onli dre wun ov dem) ; but im-vmnz-self iz (wun haz) dub'ld de pa (10) tia-de

(ov de) qrtileri-man hm haz had de qjt (seil) (ov) tm-lod а canun widin de spas

(11) ov for secundz.1 Л\ге 4srsélvz *qr (hav) ^enderd-Mecstrus 6so-far in a trad (12) so

destroer (destrúctiv), dat we qr in [a]-stat ov (tm) destré twenti-tszend (13) men widin

de spas ov [a] fu miiiuts. 3e perfeejun ov-de art de (14) mor (most) djrful tui-de (tui)

humaniti, 2us 'macs se widst dst a v¡s (felt) in-de (15) 2sistem 'universal ov-de (ov)

guvernments.
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6. Spanif.

We id veri dstful wid respect tm. ds mmujie ov cte SpaniJ pronunsiajun,

az we hav qefli dErivd sr instrucjun from bucs, and hav onli had wun

srz instrucjun from a Spanyerd. We ma az a jeneral nul, hséver, tac ât

SpaniJ (i, e, a, о, u) tui =e, a, q, o, m, hwen loi), and i, e, a, о, u, hwen

brEf er stopt.

Wid rEgqrd tm de consonants dar iz not muq díficulti. Яе SpaniJ

(b) iz never distíngwijt from (v) in d£ sp£q ov d£ pEp'l, bot leterz Ъщ

pronsnst v ; de SpaniJ academi haz not bsn ab'l tm fors d£ distincjun

intuí egzístens. cIe leter (c) bdár (e, i), and (z) bdór el vselz, iz sr t,

er so nerli so dat we can mac no diferens. In SpaniJ America, hséver,

it haz sunc intuí s. (ch) iz elwaz=<?. (d)=d hwen inijal, and ê hwen

f¿nal. Bstwin tm vselz it iz so jentli pronsnst, sumtin ljc ct, dat its

ssnd iz scarsli herd, and it iz of'n entjrli dropt. {/)=/. (g) haz dE

gutural ssnd ov (j) befór (e, i.) {gu)=g ЪеМг (e, i.) (h) iz never

pronsnst. (j) haz a psctdier gutural ssnd, asérted tm be de sam az sr k,

but hwiq tm us ssndz mor Цс sr h. It iz serten dat de ssnd hwen spoc'n

jentli, dejenerats intuí h, no trui h ocúrirj in SpaniJ. Az, hséver, de

Spanyerdz demsélvz consider de ssnd tm be к, it must be ecsprést Ь[ к,

hwen rjtin étnicali; dus, Макко, Такая = {Méjico, Tejas). (Г) iz sr l;

but (II) iz sr l), hwiq never dejenerats intm Шу er tiy, Це de Frenq I muilja.

(m, n,p, f) or de sam az sr m, n, p, t. {ñ)=nj. (qu) iz elwaz=c, er

с) ; it ust tm be elso =cu at tynz, but in dez casez it iz ns cústumeri

tm rjt (cu), (r) iz sed tm hav tm ssndz, a hqrd and a soft, az de gram-

arianz term dem ; but dez muq abúzd wurdz dm not tro muq ljt on de

diferens ; dus, d£ SpaniJ gramarianz eel At ssnd ov (g) soft, blanda i suave

hwen it = sr g, a ssnd hwiq Inglif gramarianz eel hqrd. It sEmz prob-

ab'l dat de hqrd SpaniJ r ma be de tip-tund r, and de soft sr rmt-tund dr.

cIe rml iz : (r) iz hqrd (q.=r) hwen inijal, az in (rosa) ; hwen medial,

after I, n, s, az (honra)=onra ; and betwén tm vselz, hwen it iz rit'n (rr),

dus, (terra)= tera ;—dis cas iz rEmqrcab'l az bein de onli wun in hwiq de

Castilyan langwej admits ov a dub'ld consonant in rjtin. On de uder

hand, (r) iz soft, and perhaps =лг, after ecsplodents, az (grande)^

garande; betwén tm vselz, hwen it iz not rit'n dub'l, az (caro)=cauro ;

hwen final, az (amor)=amóur. (s) iz elwaz sr s. (v) iz sr b, etnical ».

(x) ust tm hav tui meninz ; namli, befór a vsel hwiq woz sercumflecst

and befór a consonant, it woz =cs ; but uderw^z it had de ssnd ov (j),

hwiq we wil reprezént bj к ; it iz ns U34.al tm r¿t (j) in suq casez, (y) iz

elwaz =¿. cíe pozijun ov de acsent iz elwaz mqret hwen it can not be

detérmind b¿ а fu fiest ruilz.
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Ortografía de la lengua Castellana,

Ortografía da lq, lengua Castaljana,

compuesta por la real Academia Espahola.f}41)

compuésta por la reql Xcadamia Espanjola.

(1) Si las lenguas se formasen de una vez y tuviesen en su principio

Se las lenguas se formasen de urna vat i turnasen en su printepio

(2) toda la abundancia y perfección de que son capaces, cada nación

toda la qbundantia i perfection de ca son eapqtes, cq,da nq,tión

(3) pudiera con facilidad haber arreglado su ortografía particular por

puidiare con fattlidciá avár qreglodo svi ortografía parteculqr por

(4) medio de un sistema universal, fjo y perfecto; pero casi todas

madio da um sistama uiniversql, feko i perfecto ; paro casi todas

(5) las lenguas con el tiempo se han aumentado de muchas voces tomadas

las lenguas con el tiempo sa an aumentado de muigas votes tomqdas

(6) de distintos idiomas, mediante el preciso y natural comercio que

da distintos tdiomas, madiánte el pretiso i nqturíjl comerfcio ca

(7) tienen unas naciones con otras, para su trato y conservación. De

tianen muas nqtiones con otras, para su trato i conservation. De

(8) estas voces, unas se han mantenido con los caracteres propios de

estas votes, urnas se an mantenido con los caracteres propios de

(9) sus orígenes, y otras dejaron estos y tomaron los de la lengua que

sus orekenes, i otras dekqron estos i tomqron los de la lengua ce

(10) las adoptó. Las voces antiguas experimentáron también su

las adoptó). Las votes antiguas ecsparimentc¿ron tambián su

] 4. Verbal Iranslàfun. — Ortografi ov de ^angwej 'Castilyan, compózd b¿ de reral

2Academi 'Spanif. (1) If de langwejez iemsélvz fermd (wer fermd) ov wtm turn

(at wuns), and tue in dar begínin (2) el de abúndans and perfeejun ov hwic [da]

qr capab'l, everi najmi (3) wud-be-ab'l wid fasiliti [tui] hav regulated its ^rtogroii

'partieller trui (4) [de] medium ov a "sistem 'universal, ^est 3and perfect ; hséver,

nerli el (5) [de] langwejez will is Um (in de cors ov t¿m) ^demselvz 'hav 2egmented ov

(bj) meni wurdz tae'n (6) from distinct idiumz, bj-menz-ov de néseseri and natural

comers hwig (7) 3hold 'sum ^afunz wid uder [najunz], for its frendli-intercors and

prezervajun. Ov (8) dez wurdz, sum 3demsélvz 'hav ^nentánd wid de 2caracterz 'proper ov

(9) dar orijinz, and nderz lost dez and tue doz ov de larjgwej hwig (10) 2dem 'adopted.

3e2 wurdz 'anjent eesperienst elso dar
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(11) mudanza,^) por haberse alterado su pronunciación y escritura... de

mudánta, рог avarse alterado sia proniantiqtion i escrituira ... de

(12) forma que para escribir correctamente son mucha» las dificultades que

forma са para escjribér corectaménte son muiqas las dEficialtqdes ca

(13) se ofrecen, porque no basta la pronunciación, ni saber la etimología

se ofraten, parce no basta la proniantiqtion, m. savár la atimolokea

(14) de las voces, sino que es preciso también averiguar si hay uso común

de las votes, seno ca es preteso tambián avajriguqr se qi mso comuin

(15) y constante en contrario; pues habiéndole ha de prevalecer como

i constante en contrqirio ; pmes aviéndole q de prevqletár como

(16) arbitro de las lenguas.

arbitro de las lenguas.

Fre Transhfun.

Яе ertografi ov de Castilyan langwej, compózd bj de Reral SpaniJ Academi.

If langwejez wer fermd at wuns, and resévd el de cópiusnes and perfecjun ov hwig da

or capab'l, at de stset, everi najun wud hav ben ezili ab'l tul redús its on ertografi tui

rmlz, in acerdans wid wun universal, ficst, and perfect sistem ; but elmost el langwejez

hav ben egme'nted in de proses ov tjm bj meni wurdz tac'n from varius idiumz, óin tui

de néseseri and natural intercors hwiç, tacs pías betwén na/un and najun, fer comers

and mutual deféns. Ov dez wurdz, sum hav retánd de ресцНег caracterz ov dar orijinak,

and uderz hav rejected dem, and asiimd doz ov de langwej intuí hwiq da hav ben adopted.

Old wurdz, tm, hav ecsperienst a qanj, óin глл elterajunz in dar pronunsiajun er spelin . . .

so dat dar iz considerab'l dificulti in spelin coréctli, fer neder pronunsiajun, ner a nolej

ov de etimoloji ov wurdz, iz a sufijent gjd, untü we hav investigated hweder iuváriab'l

custum iz not on de uder sjd; fer if it iz, it must preval, az de acnólejd arbiter ov

langwejez.

15. Verbal Transhfun, continv.d.—(11) ganj, fer havin-(demsélvz) elterd dar pronun

siajun and rit'n-ferm ... (12) ovferm etat (so dat) fer tm-r%t (rjtin) coréctli 3qr 4meni

'de 2dfficultiz, hwiç (13) 2demsélvz 'ofer, becéz not sufizez (it duz not sufjz tm no) de

pronunsiajun, ner tm-no de etimoloji (14) ov de wurdz, wictU Hat iz néseseri elso (but

it iz elso néseseri) tm-inewjr if dar-iz ^s "comun (15) 2and 'constant in conlreri (on

de uder sjd) ; sins haviy-it haz ov previl (if it egzísts, it must preval) az (16) arbiter ov

(de) langwejez.

12
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7. Perttigez.

75r opurtunitiz ov acwjrhj eni nolej ov de pronunsiajun ov dis larjgwej

hav ben so si¿t, consistir) onli in a referens tul común gramerz, and in а

hi этг instrucfun from a Spanyerd, dat we prefer not ventqrirj an opinyun

on de subject. T5r spesimen, darfor, consists ov sum ljnz from ds Lyjiad,

wid a transcripjun intuí sr on simbulz ov Dr. Kaps fonetic reprezentajun.

We must on dat dis acsnt ov de pronunsiajun diferz veri considerable

from dát hwicj we Jud hav asi,nd from sr on imprejunz dEqvd from dE

sorsez elredi menfund. Ss. combinajunz omt, one,, qr tm Ы pronánst

monosilábicali, az trui diftonz ov hwiq dE ferst element iz a nazal vsel.

Camôes. Os Lusiadas. (16)

Cëmones. Os Luisiqdës.

(1) As armas, e os Barbes assinalados

"Es armes, i us Bërois ësinëlqdus

(2) Que da occidental praia Lusitana,

Ci dë osidentql praië Liusitanë,

(3) Por mares nunca de antes navegados,

Por maris nurjcë d- antis nëveqqdus,

(4) Passáráo aínda alem da Taprobana;

Pesqronu uindö alan dë Taprobqnë ;

(5) Em perigos e guerras esforçados,

Añ perequs i qarës isforsqdus,

(6) Mais do que promettia a força humana,

Mais dm ci prometcë ë forsë umqnë,

(7) Entre gente remota edificardo

Entri 3enti rimotë edificqroñu

(8) Novo reino, que tanto sudlimdräo :

Novu reino, ci tanta sublimqroim :

16. Verbal TransUfun. — (1) Яе armz, and de 2barunz 'ilustriiis (2) Нщ from-de

western 2/or 'Lusitanian (3) Irui sez never (ov) befor navigated (4) Post stil beyond

(ov) Tqprobqna (Sellin) (5) In danjerz and werz encúrejd, (6) Mor ov-iat hwiç (dan)

promist (de) 2£ors Чщтсш, (7) Amúr¡ 2na/un 'a-remót bilt-up (8) (a)-nq, ciijdum, hwic

[da] so-mug mblímd (renderd so subljm) ;
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(9) Ei}"1) tambem as memorias gloriosas

I tonbcm ës memories gloriosës

(10) Daquelles Reis, que fordo dilatando

Dëcalis Eeis, ci fore-nu dilëtàndia

(11) A Fe, o imperio; e as terras viciosas

"E Fa, u impario ; i ëa tarës visiozës

(12) De Africa, e de Asia, andáráo devastando ;

Di Âfricë, i di Âzië, andoroma divastándu ;

(13) E aquelles, que por obras valerosas

I ëcalis, ci por obrës vëlerozës

(14) Se vûo da lei da morte libertando;

Si voñu dë lei dë morti libertóndu ;

(15) Cantando espalharei por toda parte,

Cantúndu ispailjërui por todë parti,

(16) Se a tanto me ajudar о engenko e arte.

Si ë tantvi mi ë3udqr u апзети i arti.

Fn Transit/un.

Ärmz and doz far-rensned çefs j sin,

S.QÍ from de western Lqsitanian for,

г1гш sez hwar yet no Jip had plsd de man,

Advénturd fqr post Taprobonaz jl ;

Bold in dar danjerz and dar werz, beyond

Hwot human pser unaded had pirjújd ;

Нш mid far najanz fended а пц reim,

And razd it nobli tm a hjt sublpji.

Яе glorius memoriz ov doz mjti cinz,

3at darin said tm spred in distant cljmz

Яе Cristyan fat, and dar imperial pser,

Africs and Д/az sinful landz tm wast ;

And doz hmz valurus dedz, magnánimas,

Did libérât dem from de le ov det ;—

61 dez jl sin, ner pas in sjlens et,

If but mj wit and art can reg so hj.

17. Verbal Transhfun, contint/d. — (9) And elso de Memoriz 'glorius (10) Ov-

doz cinz, hui wer sprcdin (11) Яе fat, de empjr; and de 4andz 'vijus (12) Ov Africa,

and ov Я/а, went dévastatin ; (13) And doz, hin bj Vurcs 'valoras (14) Яет went

ov-ie (from de) le ov-(de) det liberatin ; (15) Sinin [fl-wil-ecspajmt-upon trm even

port, (16) If tin so-mnq 2me 'help te (mj) mjnd and art.
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8. Freiig.

We egzíbit de fóloiij pasej ov Frenq, acerdirj tul ds etnical alfabet, tui

dt best ov вг nolej, qfter havirj vizited Frans on meni осазипг, and pad

ínuq aten/un tm de pronunsiajun ov de larjgwej ; yet we dst not but meni

felts wil Ье fsnd bj Frenqinen, and doz Irjglijmen hm hav a cwicer ег, er

hav had beter opurtunitiz ov acwfrjn ds laijgwej, dan srsélvz. We Jal

reprszént el ât vselz az fort hwig dm not strjc sr ег az dEsjdedli lorj.

ïm dis de us ov ë fermz a jeneral ecsepjun, az we hav not empléd its Jert

ferm, и, ecsépt in d£ ecsprejun ov de nazal vsel, un. Яе egzístens ov o az

distinct from o, iz dstful in dis az in uder larjgwejez ; ner can we elwaz

fel Jmr ov havirj distingwift a and i. We hav not Ev'n atémted tm

distingwij ë from e, from inabiliti tm cae de distírjcjun ácuretli in sp£q.

Яе leter a iz elwaz tin Ье tac'n az a, ecsépt in de nazal an, in hwiq it

haz its IrjgliJ sens. Яе leter i iz, ov cors, elwaz = t, and never sr IrjgliJ i.

No acsent iz niqrct, becez nun ¡z acnólejd b¿ Frenq rjterz.

Vilney. VAlfàbet Européen applique' aux Langue» Asiatiques. (18)

Volnä. LAlfabät "Oropeaù aplicje о Long Asiatic.

(1) Il est clair que cette diversité' [des alphabets Asiatiques"] est un

Il ä ciar cjö set diversité [däz alfabäz Asiatic] at uùn

(2) obstacle matériel à la communication des esprits, par conséquent

obstad' materiel a la comunicasioù däz espre, par consecon

(3) a la diffusion des connaisances, aux progrès de la civilisation;

a lu difiizioù dä conäsons, o progre dë la sivilisaskm ;

(4) d'ailleurs elle subsiste sans aucun motif raisonnable; car si, comme

d'qjljör el subsist soùz ocuù motif razonabl' ; car si, com

(5) il est de fait, le mécanisme de la parole est le même pour toutes ces

il а dë fä, le mecanism' dë la paroi а lë mäm pur tut sä

(6) nations, quelle utilité, quelle raison y a-t-il de le figurer par des

nasioñ, Я qel utilité, *<: cjel räzon i a-t-i dë lë figure par dä

18. Verbal Transhfun. — Volnä. 3e sAlfabet 'Uropean apl|d tui-de 2Langwejez

'Я/iatic. (1) it iz cler dat dis diversiti [ov-de 2a]fabets Я/iatic] iz а (2) 2obstac'l

'material tra de сопщшеа/ип ov-(de) mjndz, bj conseewens (3) tui de difqjun ov-(de)

acwjrments, tui-de progres ov (de) siviljzajun ; (4) ov-elshaar (besjdz) it egzísts widst

eni ^otiv 'reznab'l ; fer if, az (5) it iz ov (in) fact, de mécaniz'm ov tt wurd (spec)

iz de sam fer el dez (6) najunz, íhwot utiliti, Shwot rez'n far haz it (iz dar) ov it

tut-figyr (for figurín it) bj (sum)
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(7) systèmesQ9) si différent ? Si le modèle est un, pourquoi ses copies

sistäm si diferoù. Si lë model ät uñ, Spurcuq, sä cope

(8) m'auraient-elles pas la même unite ? et quel immense avantage pour

irorät-el pq, la mäm imite : e cjel imons avonta3 риг

(9) Гespèce humaine si de peuple à peuple, tous les individus pouvaient

lespäs ümän si dë pópl-a pôpl', tu läz aùdividù puvä

(10) se communiquer par un même langage.' Or, le premier pas vers ce

së comiinicje par un mäm longa3 ! Gr, lë prëmie pq, vär se

(11) but élevé, est un seul et même alphabet.

bût elve, ät uñ sol e mäm alfabä.

Frs Translafun.

Volnä ^Volney^. 3s Uropean alfabet apljd tra HJïatic larjgwejez.

It iz cler dat (fis divérsiti [ov HJïatic alfabets] iz a material obstac'l tra de inter-

сотщцса/ши ov mjnd, and cónsecwentli tra de difiyun ov nolej, tm de progrès ov sivilj-

zajun ; and it egzísts, tra, widst eni reznab'l motiv ; for if, az iz de fact, de mécaniz'm

ov speg iz de sam fer el dez na/unz, 4 hwot n,s er rez'n iz dar in reprezéntin it bj sug

diferent sistemz. If de mod'l iz wun, 4 hwj Jud not its copiz prezcnt de sam uniti ; and

hwot an iméns advcmtej it vrad be fer de human ras, if el de individu,alz ov diferent

na/unz wer ab'l tra hold eonvers wid wan anúdcr bj menz ov ds sam langwcj ! N3 de

ferst step tordz dis egzeltcd end iz, tra hav wun sirjg'l universal alfabet.

9. Gotic.

3is iz ds oldest larjgwej ov âe. Jerman stem hwiq haz cum dsn tra us. It

semz tm belog tui ds Щ Jerman sistem ov larjgwejez, eldo it iz not ds direct

parent ov ds old Щ Jerman larjgwej. cIe qef Gotic wurc hwiq haz regt sr

tjm iz a translajun pv porjunz ov cíe B¿b'l, mad bj Bifup Ulfilas tordz

ds mid'l er end ov ds fort senturi qfter Crjst ; Ulfilas iz elso jénerali

supózd tm hav invented ôîe alfabet in Jiwig it iz rit'n. Most if not el ov ds

Gotic leterz or tac'n from ds Latin and Grec alfabets az tm fenn, eláó

dar significajun iz ocágunali qanjd. It iz supózd dat at lsst wun leter iz

Rranic. Kt alfabet consists ov twenti-fjv leterz, hwiq, acerdirj tm ds

19. Verbal Translafun, contíni¿d.—(7) sistemz so diferent. If de model iz wun, Ífer-

hicot (hwj) its copiz (8) not Jud-hav-da a-step (at-el) de sam uniti ; and hwot [an]

iméns advantej fer (9) de 2ras 'human if ov (from) pep'l tm pep'l, el de individual:

cud (10) (demsélvz) comvmicat bj-menz-ov a (de) sam lcmgwej ! N3, de ferst step

tordz dis (11) 'am 'lofti, iz wun sal and sam (wun and de sam) alfabet.
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transcripjun uzd h\ Gqbelents and Lobe, in dar edijun ov de Gotic

Testament, (uzin sr t fer dar j>, az а mor convenient tjp,) qr az foloz,

de subjénd leterz givin de pronunsiajun :

(a, b, g, d, e, q, z, h, t, ï », к, l, m, n, j, u, p, r, s, t, v, f, x, w, о ;)

a, b, g, d, a, cw, z, k, t, i, с, 1, m, n, y, una, p, r, s, t, v, f, k, hw, o.

It iz néseseri tm consider sum ov d£z leterz in detál.

(a) iz elwaz uzd fer de Jert a in Gotic ; it iz jénerali bref, but iz capab'l

ov bein stopt bj (s, z, h)=s, z, к ; (o)=o iz uzd az de Ion vsel ov (a),

(t) er (г) iz elso jénerali /ert i, and {et) iz uzd az its Ion vsel. Sz ferm

(г) woz uzd at de btgínii) ov wurdz onli.

(u) iz uzd eder Ion er Jert fer m er и.

(e) iz elwaz log and =л.

(о) iz elwaz log and =o.

{y) hwig duz not ociir in de alfabet, iz uzd in sum Grtc wurdz in de Grec

i/psilon, and ma hav bra pronsnst г er ii.

(ai) iz a djgraf ; it indicate a vsel ov dt e clqs, but nsrer tm a dan » iz ;

it must darfor Ье ä, e. It iz uzd fer de Grec epsilon.

(au) iz elso a djgraf, and denóts a vsel ov de m clas liwiç, iz nerer tm a

dan o iz ; it iz darfor в, о.

(eï) If we арЦ de sam prinsip'l tui de evolujun ov dis ssnd az we uzd

fer de prESEdin djgrafs, den it iz cler dat it Jud reprezént a vsel ov de

а carácter, but nerer я dan я, and dis cud be nun uder dan dE Polif t.

Яе Gotic den had no Ion рцг e, but substituted г fer it.

(iu) On d£ sam prinsip'l az befór, dis Jud repreze'nt a vsel ov de e clqs

aprócsimated tui «t, er ov de ш clqs aprócsimated tm e ; it must darfor

hav ben ii, and At us ov (y) in Grec wurdz ma hav ben from sum eti-

molojical feliij, er becez in Ulfilasez tjm de modern Grec pronunsiajun

г preváld. fl diftongal pronunsiajun suq az i, 1¿, fer (ei, iu) iz clerli

inadmisib'l.

(g) befór a gutural consonant woz pronsnst az y, dus gg=y er уд.

(h) Яаг qr sum dsts az tm de pronunsiajun ov dis leter ; hwen fjnal it

semz tui hav ben k, but de dst iz hweder it woz elwaz so hwen inijal.

In de not unfrecwent combinajunz (M, hr, hm, hn) it ma hav Ьеп de

sam az sr h, and hav indicated de hwisperin ov dez licwidz. It iz,

hséver, safest tm asum dat it woz k, ev'n in dez casez, az an espejal

sjn apérz tm hav ben invented fer hw.

(x) onli ocúrz in de wurdz (xristus, pasxa, zaxarias, axaja,) ets., qnserin

tm de Grec (krktós, páska, Zakarías, Akaia,) and woz darfor probabli

pronsnst az k.
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(v) woz probabli de Jerman b, rqder dan sr v, becez de Latinz semd unab'l

tui ecsprés it bj v, and becéz de Latin b becám v in Gotic. We tine

dat it must hav ben mut at t¿mz ; fer egzqmp'l, in (siggvs)=siys (?).

(q) woz eder c, in distirjejun tui cj, (az de Latin (q) ma hav ben,) er it

woz a contracfun fer cw, hwiq cud not be eesprést bj de Gotic {ko),

becéz de ssnd ov ü=k woz (liferent from ddt ov w. Я similer rez'n

m^t be giv'n fer de us ov а ресцНег sjn fer fcw.

(го) ffis we tine woz reali sr hw, hwiçj siibsecwentli dejénerated intuí w,

and dens intm h.

(t) Я reznab'l dst ma be entertánd hweder dis Gotic leter woz pronsnst

t er à, er hweder it had not bot valuz. Яе arguments adúst fer its

havin had de ssnd ov й, hséver, rqder go tm pruiv dat (d) betwén vselz

ma hav had dis ssnd.

Dub'l consonants apér in jeneral onli tm hav ben uzd az in modern

Jerman, tm indicat de stopej ov de presedin vsel.

We tac de fóloirj verjun ov de Lerdz Prar from Gabelents and Löbez

edifun ov Ulfilas ; de pronunsiajun asind iz dát fsnded upon de conjécturz

elrédi ecsplánd.

Se Lerdz Prar, МсЛц, 6, 9-1 3.(20)

(1) atta unsar tu ïn himinam. (2) veihnai namo tein. (3) qimai

ata unsar tm in himinam. vîkne namo tîn. cwime

tiudinassus teins. (4) vairtai vilja feins sve ïn Mmina jah ana airtai.

tü'dinasus tins. värte vilya tins sva in himina yak ana arte.

(5) hlaif musaraña tana sinteinan gif uns himma daga (6) jah aßet mis

kläf únsarana tana sintînan gif uns hima daga yak aflat uns

tatei sJculans sijaima svasvejah veis qfletam taim skulam unsaraim. (7) jah

tatî sculans seyäma svasva yak vis áflátam tem sculam íínsarem. yak

ni briggais uns ïn fraistubnjai. (8) ah lausei uns aftanima ubilin. (9) unte

ne brines uns in frestubnye. ac lesî uns af tama mbilin. unta

teina ist tiudangardi jah mahts jah vultus ïn ainins. amen.

tîna ist tüdan-gardi yak makts yak vultus in ävins. aman.

20. Verdal TransUfun. — (1) 2Fqáer 'st, &js in hev'nz. (2) sanetifjd-be "nam 'dj.

(3) Зсшп 2cindum Щ. (4) 'bc-dun 2wil 'áj az in hev'n, and (elso) on ert. (5) 8brcd^

5<tis 7dali 'giv 2U8 Mia-daz 4da (6) and let-of tm-us Ateiç deterz т-та-be (dát hwic we

ó,) az elso we let-of (tui-de) 2deterz 'sr. (7) and 2not 'brin us in temta/un. (8) but

luis us from de ev'l. (9) fer djn iz cirjdum and ртег and glori in ajez. Hmen.



ir»o § 36, nr. 10.Eyzqmp'lz—Щ Jerman.

10. Hi Jerman—Bavarian Dialect.

We hav elrédi giv'n a sufijent spesimen ov Щ Jerman, fer de ecstract

in paj 121 ma elso be red az if it had been rit'n wid зг etnical simbulz.

But az de object ov dez egzqrnp'lz iz tui fo hs de etnical alfabet ma be

jénerali apljd tui de reprezentajun ov unrit'n dialects, wid de introduc-

Jun, hwar néseseri, ov sum fu, simbulz from de complet alfabet, we tac

de opurtuniti ov introdusin a transcript from a Jert pes in wun ov de

meni Bavarian dialects, from Zmelerz {Schweiler's) lerned Bavarian

Gramar, de introducían tui ddt splendid etimolojical wurc, hiz Bavarian

Dicjuneri. In order tui reprezent serten ssndz hwiq he cud not ecspres

h\ comun Jerman leterz, Xmeler woz under de nesesiti ov invéntirj an

alfabet, hwiç, hwver, he haz mad not merli fonetic, but elso capab'l ov

ecspresin sumtin els, in erder dat de Щ Jerman reder ma se fer hwot

Щ Jerman leterz de dialectic ssndz wer substituted. Wid dis, hséver, we

hav her no consérn ; it iz enúf tui notis dat dar duz not aper tui be а

sing'l fonetic simbul emplád hwiq haz not its ecwivalent in зг complet

alfabet. Яг ton ov de Bavarian dialect iz tin, sinin, and nazal. We

fsnd it veri dificult tui understand hwen spoc'n, eldo it iz ezi enúf az

rit'n bi Xmeler. cíe inflec/un iz not ипЦс de Scoq er de tinest pronunsia-

Jun ov de Yerc/cr dialect ov IrjgliJ. In de foloin ecstract we hav giv'n

de comun Щ Jerman ertografi in italics, folod b\ de u^ual Hi Jerman

pronunsiajun, and in de terd Цп we hav giv'n a transcript ov de Bavarian

dialect. Яе subject ov de ecstract iz a Jerman verjun ov de old stori

ov de tre werninz.

Schneller. Baierisc/ie Grammatik, p. 443. (21)

Smeler. Bierije Gramcitic.

(1) Der Hans Jakob hat einen Bund gemacht mit dem Tods, da/s

(H.J.) Dar Hans Yqcob hat jnen bund gemákt mit dam tode, das

(B) dur han-yecub hod un bunt gumákt mit um tod, das

(2) er ihn nicht holen soll, eh' er ihm drei oder viermal einen Boten

(H.J.) är en nikt holen zol, a är em drj oder fermai inen boten

(B) är -n net holu zol, avur um drai odur feurmol im bodu

21. Verbal Transhfun.-—Smeler, Bavarian Gramer, p. 443. (1) (de) Jou Jamz

'haz % 4cuvenant ^lad wid (de) det, Mat (2) 4\t 'him 'not %g 2/al, 'befór Чл Чщ-Ыги

"tre 9er "Tor-tjmz 6a 7mesenj(>r
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(3) geschickt^-) hat. Es geht eine Weile herum, da wird der Ham Jakob

(H.J.) gefíct hat. Es gat jne v[\e herum, dqvirt därHansYqcob

(B) g'Jict hot. us gat u fail urúm, de värd durhan yecub

(4) krank. Der Doctor sagt : " Mit dem Pulse ist nicht richtig, dm

(H.J.) crarjc. Dar doctor zaqt : " Mit däm pulse ist nikt riktiq, das

(B) crarjc. dur doctur zâkt : " mit um pols if net riktiq, s

(5) Wasser sieht gefährlich aus." Ein Paar Tage darauf klagt sich der

(H.J.) vaser zst gefärlik tss." in pqr tqqe darsf clqqt zik dar

(B) vasur zet gufärlik áus." u phâr tâq druf tlâqt zik dur

(0) Kranke, dafs er den Wein nimmer trinken kann, dafs er keinen

(H.J.) craijce, das är dän vjn nimer trirjcen can, das er cjnen

(B) crane, das ur du fani nimur trincu can, das ur eu

(7) Appetit hat zum Essen. Jetzt meldet sich der Tod: "auf! du

(H.J.) apetét hat tsum esen. Yetst meldet zik dar tod : " yf ! diu

(B) aputét hot tsúm äsu. yatst maldt zik dur tod : " uf ! dm

(8) mufst mit !" "Was?" sagt der Kranke, "dm ist wider unseren

(H.J.) must mit!" "Vas?" zqqt dar crarjce, "das ist vsder unseren

(B) muj mit! "vas?" zâqt dur crane, "das ij viciar unsurn

(9) Bund. Du hast mir noch keinen Boten geschickt, wie wir es

(H.J.) bund. Dui hast mer nok cjnen boten ge/íct, ve wsr es

(B) bunt. dm hoj mur nok cu bodu g'Jict, ve murz

(10) ausgemacht haben." "Keinen Boten?" sagt 'der Tod. "Hat es

(H.J.) ssgemakt haben." " Cjnen boten ?" zqqt där tod. " í Hat es

(B) áusgumakt hebu." " cun bodu?" zâqt dur tod. " 4 hots

(11) dir nicht am Pulse gefehlt, hat der Doctor nicht das Wasser

(H.J.) dEr nikt am pulse gefált, hat där doctor nikt das vaser

(B) dur net am pols gufált, hot dur doctur net 's vasur

22. Verbal Transfafim, сопйпцй.—(3) 4sent 3haz. It дог a hwil abét (sum tjin pasez),

den ^ecúmz (de) 'Jon 2Jamz (4) 4L 5s doctor sez : " Wid de puls iz not rjt, de (5) weter

sez danjerus st (lues danjerns)." Я par (fu) daz ctfterwerdz complánz (himself) de

(6) sic-man, dat 'he 5de "wjn 2never 4drinc 3can, 'dat %e ''no (7) 5apetjt 3haz Hm-Se

etig (fer hiz fuid). Ns ammsez himself (de) det : " Up ! ds (8) must [cum] nid [me]."

"íHwot," sez de sic-man, "dát iz agénst st (9) agrément, 'fis ^ast 4(tui)-me

"[az]yet 5no 6mesenjer 3sent, 'az 2we 6it (10) 4cúvenanted %av." " ? No mesenjer,"

sez (de) det. " í Haz it (11) ttu-tti not at-ife puisfafd (haz not. ur puls fahl), Çhaz de

doctur 'not 3de Veter

13
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(12) gefährlich^) gefunden? Ist das kein Bote gewesen? Hast du nicht

(H.J.) gefärlik gefunden. 4 Ist das qn bote gevazen. S Hast dm nikt

(B) gufärlik funu. 4 ij das cun bod gufást. 1 hoj dm nët

(13) gefpürt, dafs dir der Wein nimmer schmeckt, dafs du nimmer essen

(H.J.) gejpürt', das der dar \[n nimer Jmect, das dm nimer esen

(B) gufpüurt, des dur dur vañi nimur Jmact, das du nimur äsu

(14) kannst? Wäre das kein Bote gewesen? Auf! deine Stunde hat

(H.J.) canst. í Väre das cjn bote gevazen. öf ! djne /tunde hat

(B) canst. Ç ver das cu bod guvást. uf ! dañi Jtun hot

(15) geschlagen! du mufst mit !"

(H.J.) gejlqqen ! dm must mit!"

(B) g'Jlâ! dm rauj mit!"

Vit Trnnshfun.

Jon Janiz haz mad a pact wid T)et, not tm fee him awá until he had sent him а

mesenjer trr or for tjmz. Tjm pqses, and Jon Jamz folz sie. Яе doctur sez : " Зе

puis iz bad, and de noter lues danjerns." Я fu daz qfterwerdz, de pajent complánz

dat he can nut driijc liiz wjn, and haz no apctjt for diner. Nt cumz Det : " Up ! ds

must cum wid me." "Hwot!" sez de pa/cut, "dát iz agénst sr pact; ц hav not

sent me eni nicscnjcr yet, az we had agréd." " No mesenjer I " sez Det. " 4 Haz not

dj puis fald, and de doc.ur fsnd dj weter danjcrus. iWoz dat no mesenjer. illast ds

not persévd dat dx hadst no tnst for wjn, and canst not et. í Iz not dát tm be rec'nd а

mesenjer. Up ! flj tjm iz cum ; ds must cum wid me."

11. Aggla-Sacsun.

It iz veri unsatisfucturi tm tine etat we no so lit'l abst de pronunsiajun

ov (1e langwej from hwiç IngliJ woz derfvd. ils gratest varjetiz ov

opinyun qr held bj Rase, Rap, and Grim on dis subject. It iz probab'l

dat an investiga/un ov local IngliJ, espejali in de nert ov lngland, and

ov local Frisian, ma aford us sum elm. Hwen it iz rememberd hs lit'l

[Ata a Lunduner haz ov a trm Scot; pronunsiajun ov nert cuntri wurdz,

hs ma wel be pqrdund fer not noin de pronunsiajun ov a langwej spoc'n

in so meni djalects and at so erli a periud az âz Anglo-Sacsun. But

widst atémtin tm estáblij hwot woz âz cored pronunsiajun ov dis lan-

23. Verbal Transl&fun, сопйща*.—(12) Manjerus 4snd. f Iz tát no mesenjer ben

(4 haz dát ben no mesenjer.) 4 Hast dr not (13) felt, dat tui-dé de wjn never tasted

dat l&z 'never 4et (14) 2canst. ? Wer ¿tát no mesenjer ben (îdm ц, men tin sa dat dát

woz no mesenjer). Up ! dj sr haz (15) struc. 3s must [cum] wid [me]."
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gwej, it iz usful tin deterinin a practical mod ov uteriij de wurdz it

contáns, az eni wun huí investigáis de histori er etimoloji ov de IijgliJ

langwej must be constantli delirj wid Anglo-Sacsun.

cLe alfabet adopted woz roman, wid de adi/un ov tre consonants, tin

ov hwiq anserd tui sr t, â, and wun, de vsel (ге), most probabli tui sr

«, a. 3e log vselz wer, it iz supózd, in meni casez distíngwijt from de

Jertf Ъ[ an acsent ; but in de manuscripts hwiq hav cum dsn tui us de us

ov de acsent haz not ben strictli prezérvd, and it haz frecwentli tui be

conjécturali restord. It wud be prácticali convenient tui pronsns de

vselz {* <e e i о и у)

hwen Ion, az a. ä (er а) а е о ui ü

and hwen Jert, az a a e i о (er o) u ú

distíngwi/in a from a, az iz sertenli uéseseri in dis langwej. Se combina/un

(ea) woz probabli aa-, au-, er rader éu, de ferst vsel bein Jert but acsénted,

und de secund vsel bein veri fantli pronsnst; we ma prácticali, hséver,

pronsns it a'; dus da stil sa da'd fer ded in Yercfer, and perhaps dt

Anglo-Sacsunz pronsnst dar {dead) in de sam inaner. We tine, elso, dat

d£ combina/un (eo) woz similerli pronsnst, namli, az ao-, ао, éo, er a', ets.

Зг vsel i woz perhaps осазшгаН uzd fer y befór vselz ; dus, (iett)=yet.

Wid regdrd tui de leterz b, d, l, m, n, p, r, s, t, dar semz not tui hav

ben muq dst dat da wer pronsnst az in de etnical alfabet.

3e leterz (c, g) wer probabli cj, gj befór palatal vselz. 3is wud aesut

fer (c) befór {e) sumtjinz sincin intm g, (az {ceorl)=cjaorl, cjeorl, ns gurl,

(cild)=cjeld, ns gild,) and g) sumtynz sincin intuí y, (az (geong)=g)aoy,

gjeoy, ns yuy). It wud elso acsnt fer с and g bein sumt¿mz retánd pur,

az (cepan)=c)apan, ns cep; (gi/an)=gjevan, ns giv. Befór uder leterz

(c) woz probabli=c, and {g)=g. It semz, hséver, az if (g) betwén tui

vsels, az in de wurd (lufige), had elwaz ben pronsnst y, dus, Imviye ; stil

it ma ev'n den hav ben orijinali pronsnst gj. In de combinajuu (se)

we must supóz de (с) tui folo de sam le az fer de simp'l (c), and cón-

secwentli we must eespect (se) tui fel intuí /, az in {sceolan)=sc)aotan,

scfeotan, msfuit. 3at (c) ma hav ben pronsnst az c) on uder ocagunz elso,

ev'n at de end ov wurdz and silab'lz, semz tui folo from de fact dat (se)

corespdndz tui / ev'n at de endz ov wurdz; dus, (_/?.se)=perháps fisc),

ns fif. In SwediJ we fjnd / jénerated in de veri maner her prezúmd ; but

in Danif de evolujun ov/ haz not tac'n pías. Comparin de Old Щ Jerman

speb'ij wid de Nu Щ Jerman pronunsiajun, a similer develupment ov /

from se semz tui hav tac'n pías. But in Dug de evolujun ov / haz not

yet ben completed, eldó it. iz admíted in de conversajunul pronunsiajun

ov serten wurdz in hwiq it iz rit'n (sj)=sy, conversajunali /.
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Az tiu At leter //, we can not tine dat it ever had а veri hqrd ssnd.

We prezuin it tui hav Ьеп =hh hiior vselz, and tin hav coresponded tui

sr h OEÍor licwidz ; dus, (hicít, hring, hlot, hneccà) wer, we feine, pronsnst

htoet, (er hèet,) hritj, hlot, htieca. We elso feine dat at âz end ov a silab'l

and a wurd it woz onli а veri fant hwisper, and at most dE ljtest, jentlest

ssnd ov к er q; dus, (tnr/t, leoht, doJdor) wer probabli turq, h'qt, doqtor;

and in dis cas dE q injt ezili Ье entjrli omited er pq,s intuí a vsel, az in d£

dEqvd Irjgli/ wurdz turo, (im,) Щ, deter.

Яе leter / woz probabli —v bEtwÉn tái vselz, dus, (lufiaii) probabli

= /mvimi ; dis wud acsnt fer its báij sumtjmz rit'n (u)=u, and fer its

btiij ocájjiinali lost ; dus, (hlaford)=hlavord, and den Imiord, and necst

hrd; (hea/od)=haavod, and den hmuod, haod, huid, had, and fjnali hed.

Яе leter (w) woz probabli dE Jermanic v rqder dan dE IngliJ w ; but

it mjt hav Ьеп iizd in bot sensez. We suspect dat dE Nermanz wer

not ab'l tm pronsns v, and dus saije i intuí и hwar it woz posib'l, (namli,

bEÍór a vsel,) and omited it eltuigéder in uder plasez. ffis leter, hseVer,

sEmz tui lmv Ьеп qzd fer и in diftonz in dE sam wa dat dE DaniJ v (hwig

iz а с1ег v bEÍór a vsel) stil iz. It iz rema,rcab'l dat dE Sacsunz did not

iiz a roman leter fer (w) hwen da ganjd from dE ruinic tui dE roman leterz,

but retánd a pECidier carácter. 3is ma hav Ьеп bEcéz dar (w) had а

ssnd not tui Ье fsnd in Latin, and dis wud sertenli favur dE consonant w

in preferens tui v, hwig iz rqder supózd tui hav Ьеп a Latin ssnd. Stil,

so mug confirm egzísts bEtwén dE ssndz w, v, v, hwig rarli if ever egzist

az a complÉt trjad in wun langwej, dat el pemts conécted wid dem must

reman in dst hwar we qr not ab'l tui test dE mater b¿ rECurens tux livin

epE<¡. It та Ье most convEnient tui rjt, and darfor pronsns, w, fer dE

Anglo-Sacsun (w); but hwar it wud Ье dificult tux pronsns dE w, az bEfór

ñz consonants I, r, in {wlitan, tcritan,) v та Ье empléd, âus,'vlttait, vretan,

eldó it iz bj no mEnz imposib'l tui sa wletan, wretan.

Яе leterz (J> 8) wer pronsnst t й. Mug confii3un iz fsnd in dar us bj

diferent rjterz, and it iz dificult tui asért pózitivli hwig woz hwig. Stil,

we Ье1£у dat d£ ferst woz t and d£ secund é; bfcéz d£ secund sjn iz

évidentli dsr^vd from d, and d£ ferm ov ds ferst sjn iz âi sam az dat ns

iizd in ïslandic, hwar it iz elwaz pronsnst t.

Az a spesimen, we furnif hwot iz supózd tui Ье dE jenujn old Sacsim

ov Cadmon, in tui fermz, az giv'n on paj xxii ov Mr. rIerps (Thorpe's)

earful Edijun ov Cadmonz metrical parafraz ov dE Old Testament. Яаг

iz a grat diferens ov spelin, but we dst hweder dar woz mug real diferens

ov pronunsiajun, az wil Ье seii bj comparin dE proiiunsia/im hwig we hav

(isjud tui щ verfun.



§ 36, nr. 11. 165ЩгцшрЧг—Ayglo-Sacsun.

Тш prevent misconsepjun, we must agén stat, dat dis pronunsiajun iz

onli giv'n az conjectural, and iz rqder -practical dan strictli fonetic. We

hav not yet de menz ov restorin de Aijglo-Sacsun pronunsiajun in ful,

but we qr ab'l tui restór it sufijentli fer de purpusez ov etimoloji, hwiq

iz rqder consérnd wid gruips ov vselz and consonants dan wid minút

modificajunz and Jadz ov ssnd.

From Badqz er Bedz Ecleziastical Histori.

(Cœdmon.) (и) .

From a manuscript at &%.

(Cadmon.) (24)

(1) пи we sceolan herian. (1) nu scylun hergan.

nui wa scja'lan härian пш scülun härgjan

(2) heofon-rices weard. (2) heften ricaes uard.

ha'von-reces wa'rd havan recas ward

(3) metodes mihte. (3) metudaes maecti.

matodes mikte matudas makti

(*) and his mod-getouc. (4) end his mod-gidanc.

and his mod-getoijc end his mod-gidánc

(5) icera wuMor-fceder. (5) uerc-uuldur fadur.

wära wuldor-fâder werc-wuldur fqdur

(6) sica he wundra gehwœs. (6) sue he uundra gihuaes.

swq, ha wundra geftwás swa ha wundra gihwás

(7) ece dryhten. (7) eci dryctin.

асе drúkten aci drúktin

(8) oord onstealde. (8) or astelida.

ord onsta'lde. or qstalida.

(9) he œrest gesceop. (9) he aerist scop.

ha ärest gesqá'p ha ärest scjop

(10) eorûan bearnum. (10) aelda barnum.

a'rdan ba'rnum aida bqrnum

(11) heofon to hrófe. (И) heben til hrofe.

ha'von to hrove haven til hrove

24. Verbal TransUfun. — ("I) Ns we ar-bsnd-tui praz, (2) hev'nz-cirjdumz werd

(gardian) (3) (de)-createrz mjt, (4) and hiz muid-tet (providens), (5) nienz glori-fqder,

[acerdig tut it Eli ver/un, wurc-glori fader] (6) az (lis) he ov-wunderz eç, (7) eternal

lord, (8) begínin instituted. (9) He ferst created (10) 2erts 'fer-3t¡¡ldren [acerdiy tut

& Sli eerfurt 2ov-old 'fer-'çildrtn] (11) hev'nz fer [aj-rmf, (12) holi creater !



166 Egzqmp'h—Jyglo-Sac8un, Dug. § 36, шт. 11, 12.

(12) haiig scyppend.i?')

hqliq scjiipend

(13) ta middangeard.

tci midan-g]a'rd

(14) moncyunes loeard.

mon-ciines wa'rd

(15) ece dryhten.

асе drúkten

(16) after teode.

ufter ta'de

(17) firum fuldau.

ftrum toldan

(18) frea almihtig.

fraci almiktiq

Ns qr we bsnd tiu praz

3t ccper ov hev'nz cindiun,

Яе grat createrz mjt,

And el hiz providens.

lis hé, mauz glorius fcider,

Ov even wuudrus tin

(He iz de Lerd eternal !)

Did de beginirj ferm.

And ferstli den he fremd,

(12)

(13)

(14)

(15)

(16)

haiig seepen.^*)

hqjiq sejapen

ta viiddungeard.

tq midun-gja'rd

mon-eymues uard.

mon-ciinas ward

eci dryctiu.

aci drüktin

tefter tiadœ.

after te'da

(17) firum fold.

ferum fold

(18) frea alliiieclig.

fraq almektiq

Fre Transhfim.

Fer us de suuz ov ert,

Яе hev'nz az a ruif.

(Hali iz de Creater !)

And den de mid'l ert

Manqndz eternal Cirj

Яе everlqMirj Lerd

Created in its turn,

Яе grand on hwiq we stand ;

(He iz de Lerd eimjti.)

12. Лис.

Gldó At glosarial rezémblans ov At Dug tin de IijgliJ larjgwej iz veri

grat, At pronunsiajun ov de Dug larjgwej prezénts veri smus dificultiz tm

IrjgliJ erganz ov sp«¡, oirj tm At number ov its vselz, and de frecwent

recúrens ov veri hqrj guturalz. We hav herd it reported dat a Duqman

hm haz livd meni yerz in Irjgland, and haz darfor acw^rd At IijgliJ larj

gwej perfectli, dsclárz " it macs hiz trot sor tm spec Dug." 3is iz ov

cors a plaful egzajerajun, but it iz at At sam tjm most caracteristic ov At

langwej in cwestyun.

"25. Verbal Transhfim, eo>iiint/d.— (13) den mid-yurd (crt), (14) man-cjndz werd

(15) eternal lerd, (16) after- [werdz] drm-fort, (17) fer-men [de] -grand, (18) rmler

eimjti.
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We hav not had opnrtqnitiz ov studiiij de pronunsia/un from Dugmen,

and we darfor prezént de fóloirj ecsplauajun and egzqmp'l wid grat dif-

idens on de etoriti ov a fu lesunz from a Jerman, and de obzervajunz in

Mqrfalz Dug gramer.

Яе mod ov spelirj Dug haz Ьеп latli revízd and mad fonetic, so dat

hwen de ssndz or wuns acwjrd lit'l er no díficulti ocúrz in pronsnsin de

wurdz demsélvz. Яе prinsip'l ov d£ vsel nota/un iz tui uz eni giv'n

simp'l sjn, az a bref vue!, 1) hwen it iz not folod bj eni consonant and iz

unacsénted ; 2) hwen it iz unacsénted and folod bj a sirjg'l consonant

hwig iz in turn imEdyetli folod bj a vsel ;—az а stopt vxel, 1) hwen it iz

folod bj a sirjg'l consonant at d£ end ov a wurd ; 2) hwen it iz folod bj

tui consonants er bj a dub'l consonant in de mid'l ov a wurd ;—and az а

log vxel, hwen it iz acsénted and not folod bj a consonant, er onli folod

bj a sirjg'l consonant hwig iz in turn imedyetli folod bj a vsel. In uder

casez, a lorj vsel iz ecsprést bj a djgraf er bj dublirj de simp'l vsel sjn.

Яе fóloin qr de valuz ov de varius simp'l and combjnd vsel sjnz :—

(a)=q Ion, a bref and stopt.

(e)=a Ion, e stopt, and sumtin ljc ё er e hwen bref.

{i)=e Ion, i stopt, and г- bref.

(o)=o Ion and o (io) bref.

(u)=ii lorj and и stopt and bref.

(aa, ее, oo, uu)=q, «(?), o, «.

(ai)=at; (aaï)=qï.

(au)=au; (aau, aanw)=qu.

(eî)=nt er IngliJ i veri nerli, az in loland Scog.

(eu)=ó ; {eeii, eeuw)=ö (?).

(ie)=e ; {геи, ieuw)=eu (?.)

(oé)=m ; (oeî)=mï, ыг.

(oot)=oi ; {ou)=ou (=s veri nerli).

(ut)=ói [er uu (?)].

Яе consonants (b, d, f, h, l, m, n, p, r, s, t, v, z) qr ssnded az in de

efcnical alfabet, r bein elwaz trild.

Яе leter {c)=* befar palatal and с befar non-palatal vselz, but (ch)

elwaz reprezénts de hqrjest gutural k, and (sch)=sk.

Яе leter (g) iz elwaz de hqrjest gutural q.

Яе leter (j)=y, but in de combina/un (ij) hwiç iz ns iizd hwar (y) woz

fermerli rit'n, it iz onli an egzilieri sjn, fer (ij) iz indistingwijab'l from

de IngliJ difton 1

Яе leter (k) elwaz =c, (qn)=cv, (w)=p, (x)=cs, (y) hwen uzd s).
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Яе prezens ov v in adi/un tm v in dis laggwej obljjez us tui uz cte

proper s;n fer è, and not tiu confúz it wiâ v.

3.t foloin pasej from Bilderdjc iz cwoted from ât prefes tm Bozwurts

Anglo-Sacsun Dicjuneri, p. cix. We hav elterd {in meédeelt) in át terd

Цп intuí {mededeelf), in deferens tm cte transla/un hwiq h£ givz ; dar SEmd

tm Ье a misprint.
￼

(1) O vloeibaar klanken, waar, met a" adem uitgegoten

O vluibqr claijcen, vqr met d- qdem oit-qeqoten

(2) Be ziel {als Godlijk licht, m »traten a/geschoten,)

De zeI (als Godljc likt, in stralen af-geskoten,)

(3) Zich-zelve mededeelt ! Meer dan licht of melodij ;

Zik-zelve made-dalt ! Mär dan likt of malodj ;

(4) Maar schepsel van V gevoel, in de engste harmonij

Mqr skepsel van -t gevml, in d' enste harmonj,

(5) Die 4 stojhos met het stof vereenigt en vermengelt !

De -t stoflos met het stof veräniqt en vermérjelt !

(6) Boor wie zieh 't hart ontlast, verademt, en verengelt !

Dor ve zik -t hqrt ontlást, verqdemt, en veréijelt !

(7) Gij, band der wezenx ; en geen ijdel kunstgewrocht,

Q\, band der vazens ; en qän jdel cumst-gevrókt,

(8) Boor arbeidzaam verstand met moeite en vlijt gezocht,

Dor árbidzqm verstand met múit en vl¿t gezokt,

(9) Maar goddelijke gift, met d' ademtocht van 't leven

Mqr qóde-Цсе qift, met d- qdemtokt van t laven

(1 0) Aan 't schepsel ingestort, zoo verr' er geesten zweven.

An -t skepsel in-gestort, zo ver er qasten zvaven.

26. Verbal Translafan.—Bilderdjc. 3e Bests. (1) О licwid ssndz, Awar (in hwiç),

2wid 3cte 4bret 'pord-st, (2) äe sol, (az god-ljc ljct, in bemz fot-of (emanated) ), (3) Itself

imports ! Mor dan ljt er melodi ; (4) Mer cretur ov (de) felin, in dc closest harmoni

(5) Hm de im-material wid (de) mater unjts and conféndz ! (6) Inn Ьшш 7itsélf 'de

%qrt 3unbúrd'nz, 4spmtual¡zez, 5and %njâisjzez ! (7) Ye, bond ov-(de) beinz ; and no

jd'l wurc-ov-qrt, (8) Bj industrins intelijens wid labur and panz set-st, (9) But godl¡e

gift, wid de bret-droft ov (de) ljf (10) upon de cretur pord, so far [az] dar Spirits

'huver.

 

Bilderdijk. Be dieren. (2e)

Bilderdjc De deren.



§ 36, шт. 12, 13. Egeqmp'b—Duq, Dsnif. 169

Frt Tranalafuyi.

O licwid syndz, hwarin, az hev'nli Ijt

£ed of in beinz, de sol, pord st iu bret,

Imparts itself ! Mor dan raer ljt or mqzir,

Cretrçrz ov felir), dat in strict acord

cíe ¡material и id mater blend !

Trui huim de unbúrd'nd hart bredz anjel-ljc.

Ye bond ov mortalz ! not au jd'l 1er

Wid panful industri and art completed,

But divjn gift, pord wid dc bret ov ljf

On el crea/un hwar a sol egziste.

13. Danif.

It iz elmost usles atémtirj tm indicat d£ pronunsiajun ov a lmjgwej

hwiq, eldó not tm ds sam eestént az de IrjgliJ, iz so unfoiiéticali repre-

zénted, az de DaniJ iz bj its prezent spelin. ï>r on ecspsriens ov DaniJ iz

confond tut liErirj d£ pronunsiajun ov a siijg'l Dan; and we Jiad Ы no

confidens in prszentin eni spesimen ov DaniJ pronunsiajim on sr on

etoriti. It iz darfor wid р1езиг dat we tac an opurtuniti ov transcrjbiij

a pasej from dE simbulz emplód bj, Doctur Kap, (Fiz. ov Sp., vol. 3,

p. 256,) hui had de gud fertun tm rezid fer sum tjm in Denmqrc, and

tm Ье a pupif ov dE sélebrated etimolojist Rase. It wil Ье sufijent tm

obzérv in dis plas, dat (a, e, i, u, y,) аг=#, ä, e, ш, ü, hwen Ion, and

a, e, i, u, tí hwen stopt ; but dat â iz veri frscwcntli uzd for q, espejali in

Cop'nhag'n, (er Cjöv'nkm, az dE inhabitants eel it.) 3e leter (o) iz sed

tm hav for ssndz, о, о,- p, o. We hav frecwentli fsnd it veri dificult tm

distirjgwij dE о ssnd from m, in гесИп. cIe vsel (œ) iz aparcntli mor

palatal dan (e), and ma =я, ë. Яе vsel (e), fer hwic, in DaniJ rjtig, dE

cros bar projects on bot sjdz ds leter, iz sed elso tm hav for ssndz,

ö, о ; о, p ; but Eap, in hiz egzamp'lz, onli uzez tm, ö, b. Tm вг Erz,

"ds pronunsiajun ov (ее), fer egzqmp'l, woz diferent from and dEper dan ö.

Яе combinajun (aa) reprczents d£ simp'l vsel о hwen Ion, and о hwen

stopt. It must elso Ье rEmqrct, dat

(ae, av, ее, oe, ее, eg, ov, ш, од)

qr jénerali pronsnst q (er ä), au, а, о, g, ni, ou, ш, о.

Яе común wurdz, (de, mig, dig, sig, jeg) qr pronsnst de, mui, dui, sui,

yni, hwar ui=i veri пегН.

Amún dE consonants it iz onli néseseri tm гепщгс, dat (b) iz jénerali

surje intm V bEtwÉn tut vselz, dat (c) bEcúmz s bdór palatal vselz, dat

(d) iz frEcwentli mut, espejali qfter licwidz, aqd iz =d hwen fjnal, er

betwÉn vselz, but uderw^z =d. Яе leter g, az elrédi Jon, ofn asists in

14
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ferrnin diftorjz, and hwcn fjnal, iz pronsnst veri softli, (1 az q er и.) and

bot &t lcterz (h, g) or wec'nd, dat iz, becúm cj, gj befór palatalz. Яг

combina/un (y) iz surnt^mz pransnst /, a ssnd hwiq uderwjz duz not ocúr

in di larjgwej, and iz not notist bj traretical ertoepists. Яе leter h iz not

pronsnst befór (v) er (/).

From AUdin. (*!)

(1) .¿fó «/«• sheer i Verden mart forsvinder,

Alt vqd diir scjar i viiren snqrt forsvinur,

(2) Den sterste Handling varer кип et Blund ;

Dan störstc lmnlhj vcirur cun et bluui ;

(8) / garnie Rimer som i garnie Minder,

I garnie ruinur som i garnie minur,

(4) Den fromme Saga soger Rednitig кип;

Dan fromC sqga sögur radnirj cun ;

(5) At Glemsels-Taagen ei den overvinder

At glerasclz-tegen ui dan ovurvínur

(<>) Moa Sagnet veekkes, lolkes mangen Stund,

Me saunut vécus, tolcus manen stun,

(7) Од for пи svunde Liv tidt at forynge,

Ou fer nui svune lev tit at fonirj'e,

(8) Gud skabte Sangeren, од lod ham synge.

Quid scqbte sarjuren, ou lod ham surjë.

• Fre Translafun.

Hwotár haz hap'nd, sum must pas awá !

Яе gratest aejunz vanij ljc a slep !

In anjent ruinz, or iu memorial ljnz,

Яе pjus Sqga sot tul be prezérvd ;

But dat oblivyunz ebsd ma nar en/rsd it,

Яе tal must be awáct, and oft ecsplánd.

And dat past ]jf mjt oft be born agen,

God mad de tqnful bqrd, and bad him sin.

27. Verbal Transhfun. — (1) 01 hwot cl&r (hwotéver) hap'nz in Vnrld-'de cwicli

váni/ez, (2)» Яе gratest ded lasts onli a slumber ; (3) In old rmnz [de anjent Scan

dinavian leterz], az in old monuments, (4) Яе pjus Sqga [old Scandinavian lejend]

sees safti onli; (5) In-ordcr-dat oblivyunz-clsdz 'not 4t [de ded?] 'ma-'overcúm,

(6) Must de-balad be awac'nd, Ъе-interpreted meni [an]-yr, (7) And 'in-order 7ms

4vanift 6ljf 6of'n 2tra 3ends-wid-fre/-qt, (8) God created "siner-'de and let (mad, bid)

him sin.
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14. Loland Scog.

Яе Loland Scog djalect haz meni clamz upon an Inglijinanz aten/uu.

It iz anúder langwej rqder dan a mer dialect, fermd from de sam elements

az de IngliJ, wid perhaps les intermícstur ov de Freng, and a grater Jar

ov de DaniJ element. It iz in meni respects an older langwej dan de

IngliJ; dat iz tui sa, it iz in a les ferwerd staj ov develupment, becez

it haz had, compárativli, fu rjterz ; it olso contánz meni ov de trui

Jermanic ssndz hwig qr not fsnd in de langwej ov de sst ov Iijgland ;

and it haz ov lat yerz ben of'n conspícinisli prezénted tui de IngliJ public

in Scots novelz, Burnzez and Tomz poemz, and de Scog sonz wid hwig

Mr. Wilsun so líberali entertánz sr erz. If, indéd, it wer onli tm be

fsnd in de qtinz ov Scot and Burnz, it wud be wurt hwjl fer an IngliJ-

man tui acw^r sum nojun ov its pronunsiajun. Nun hwotéver iz fur-

nijt bj de convenjunal ertografi hwig haz ben adopted. We hav onli had

an opurtuniti ov studiin de pronunsiajun fer a veri Jert t¿m, from a siijg'l

Scogman ; but we beleV dat we hav ben enab'ld tm juj ov de alfabet wid

tólerab'l eoréctnes.

Se complet Scog alfabet apérz tui be :

Log Vselz e — aäqo ô o ш ü б

Eert Vtieiz X i ёеао — ouúóu

LH/togz ш, aï, oí, au, ёш

Coalésents and Bredip y w, b

Ecsplodents p b, t d, cj —, с g

Continuants f V, t d, s z, J 3, к —, к

Licwidz г 1, m il д.

cíe get pants tui be noted Ц an Inglijman qr :

cíe prezens ov de vselz о, il, ö, г, ё, а, о, ti, о, hwig dm not ocúr in IijgliJ ;

de natiir ov de diftoijz, espejali de diftonz uï, aï, neder ov hwig ocúr in

IijgliJ, and hwig replás de IngliJ i at diferent tjmz. Ov dis, uï iz veri

nerli de trm IngliJ i, and Inglijmen ma darfor substitut i fer it, hwjl aï

veri nerli =qi, de ssnd giv'n in Ingland tui de sing'l wurd {aye). Яе Scog,

hui elwaz substitut a fer a, (az da sem tm hav no consepjun ov dé ssnd

ov a,) consev, síngulerli enúf, dat aï iz de trm IngliJ i, and dat ui iz а

nároer ssnd (se p. 96, lqst Цп). cíe fact iz, bot ov de Scog substituts fer

de IngliJ i, qr breder dan de IngliJ ¿=a¿, az wun iz uï, and de uder aï.

Wid regard tm de consonants, de prezens ov de wec'nd cj befór palatal

vselz, iz remqrcab'l ; elso de us ov к, k, and de absens ov de gutural,

and palatal мг, м.

cíe grat díficultiz ov pronunsiajun senter in de numerus vselz, in hwig

de Scog langwej iz ev'n riger dan de Freng, if de nazal vselz be ecscluided.
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Ее ssud í iz oc¡Í3unali spelt (ее), az in (Anld Reekie)=el ríci ; but it

sumtjmz cmserz tul (i), az (pity)=píti. Яе vsel i duz not apér tui ocúr

stopt, eldó it iz frecwent az a bref vsel. Яе stopt i iz replást bj e. Wid

rEgord tiu dE vselz e, e, hwiq we hav hidertui Ьеп unab'l tui seperat, we ma

геищгс, áat, comparin dE IngliJ e wid de Scoç e, e, we fjnd IngliJ e sum-

hwot dEper dan Scoq P, but а gud del h¿er dan Scoq e. Яе Scoq e iz

itarfor probabli dE sam üz dE Italyan e, and d£ Italyauz perhaps distíngwij

P, e muç in de sam wa az dE Scoq. If dis iz rEali dE cas—but we hav

not sufi/ent ecspEiïens ov d£z пц ssndz tui worant us in distúrbin sr vsel

scEui,—it wud be néseseri tui iutrodús seperet sjnz fer ds IngliJ e and de

Seoq i", e. In dis cas we Jud reprEzént dE IngliJ bj e, and de Scoç, bj e, à;

à beiij dE trm Jert vsel ov dE veri dep ä, and e ljirj bEtwán de Jert ov я and

dE Jert ov ii ; dus :

e i а — ä

¿ i í e it

Яе tícoq f. iz elwaz reprEzénted bj (i) in Scoq spelirj, and e=ú bj (a) er (e).

í le Scocj « iz not а veri bred wun, and ma Ezili Ье confázd wid а. Яе a iz

never pronsirst ljc sr IngliJ a, and must Ье cept cwjt distinct. An IijgliJ-

ínan had beter pronsns it q er o, dan я. In fact, an Inglijman jénerali

acqzez a Scoçman ov saiij mon fer man, hwards Ье onli sez man. Ее IngliJ

man iz, hséver, a dEper, do a fjner ssnd dan d£ Scoç, man wud be. If de

diftoij we represent bj m, Ье not rEali coinpózd ov dez elements, den it

must be ai; and dis wud cmser tui âz Scoq jd£a, dat it iz ei, fer dE

Scoç, ei wud Ье sr in ; and in dût cas, it wud indéd be trui dat wun ov

de Seoq yt wer nároer dan de IngliJ %. Тш sr Erz, hséver, m sEmz tm be

de betor reprezentativ ov de Scoq diftoij reférd tm. Яе vsel ó iz elwaz

spclt (u), it iz not acnólejd bj de Scoq, hm thje da sa о ; we hav herd it

in Yercjer elso, him b£Íij sed fer kam. Яе Ion ü duz not apér tm Ье veri

liguai; it iz of'n bred'nd intuí ö er Jert'nd intuí ii; dus, (guid) iz pro-

nsnst grid, and bj de pezantri ged=gad, hwjl (puir) beciimz pör, just Цс

de Frene, (peur).

Egzqmp'lz ov de tui diftonz m, aï, wil be fsnd in de fdloin poem ov

Burnzez ; we ma ajuir sr Scoç, rederz dat it wud be not onli rorj, but

lildicrus, in an Inglijman, tm mac de distincjunz hwiq it wud be ron fer

a Scoqman tm omit. We sa cri, erpn, Ц, tpn, wid presjsli de sam diftoij

in eç cas ; a Scoçman must sa eral, ermm, toi, tmm.(2S)

28. Bj de qiulucs ov Praféser Grcgori, m q,r ab'l tiu furnij a list ov wurdz in hwiç

de tui iliftoyz m, aï (or az we Jal mor convemcntli reprezént dem in acerdans wid de

rmivenjunz in de teest, ni, ai) ax discriminated Ц Seocj specerz, hwar da qr confiizd under
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Az Scog iz a langwej we hav veri frecwentli tui reprezént in IngliJ wurcs,

it iz néseseri tui hav a practical, etnical mod ov rjtirj it. We propoz,

darfor, tui redús de Scoç alfabet dus, fer de us ov Scoçmen and Inglijmen :

Let г be reprezénted bj e ; an Inglijman wud uderwjz never distirjgwij

г from i ; Ц macirj it e we sav de vsel, and a Scoçman wil mecánicali

pronsns it Jert. We or elso not cwjt serten hweder it iz elwaz pronsnst

fort in suc, wurdz az hïd,fliq, rie, hwiç ma be best rit'n hed,flsg, rec.

Let i be rit'n fer bref i and stopt ë, dát iz, let us retan nikt, in, cire, mire,

fer nëkt en, cjërc, mere, in erder tui сер dem distinct from de IngliJ nekt,

en, cere, mere, hwiq tui a Scoqman wud apér tui ssnd naht, àn, càrc, таге,

and darfor be incoréet. Let e be rit'n fer de Scoç, à=e. Let a be uzd

fer a, az it jénerali iz in de etnical alfabet. 3e vsel о ma eder fel intuí

a er в ; fer Inglijmen de simbolizajun о iz- préferab'l. 3e uder vselz qr

el etnical.

3e diftonz had beter not be reprezénted bj de contracted fermz i, в, », ц,

on acsnt ov de dub'l ferm under hwiç, i apérz. It wud be darfor beter tui

uz de sjnz ui ai, oi, au, im; fer de ц iz not so distinct az sr im. At de be

ginn) ov wurdz and silab'lz, ym wiad be mor coréct dan im. 3e consonant

- с) wud not be distírjgwijt from с, becéz de fóloirj palatal vsel iz sufijent

tui rnqjc de distirjcfun ; and dar iz elso no ned tui distirjgwij к from к,

az de disthjejun duz not sera tui be jénerali felt bj Scoçmen. It wud

apér dat к iz sumtjmz uzd after non-palatal and к after palatal vselz, in

Scog ; perhaps in bot casez widát confusnes on de port ov de specer.

de sing'l ssnd ov ¿ b¡ Inglijmen. 2e list iz aránjd aeerdin tui de final consonants,

and de wurdz qr reprezénted étnicali. Befór p, puip, tuip, truip, wuip ; befór b, bruib,

guib, cuib, truib ; befór t, buit, truit, cuit, suit, ruit (and hwen in imitajun ov IngliJ

pronunsiajun de gutui'al ssnd Oct iz not pronsnst hwar in IngliJ we sa it, de Scog sem

tui sa nit) ; befór d, wuid, buid, bruid, tuid, quid, guid, huid, ruid, suid ; in pqst pqr-

tisip'lz, croid, daid, fraid, laid, said (hwen not sikt), spaid, taid, fraid, paid, denáid ;

befór с, duic, luic, puic, tuic ; befór f, fuif, luif, nuif, wuif ; befór v, daiv, faiv, laiv (aj.),

aláiv, aráiv, Jraiv, traiv; but wuiv (».), luivz (s. pl.) ; befór â, bluid, luid, suid; befór s,

duis, luis, muis, nuis, pruis, ruis, truis, twuis, truis, spuis, vuis, wuis (u>i¿) ; befór z,

saiz, praiz, gaiz, uderwaiz, raiz ; and in plmralz and verbz, az paiz, taiz, fraiz, draiz,

daiz, spaiz, laiz, denáiz, vaiz, saiz (hwen not tiks), gaiz, baiz, Jaiz ; befór l, puil, tuil,

guil, fuil, muil, nuil, vuü, hwuü ; guild ( ? ), muild, wuild, puild, tuild, fuild, begúild ;

befór al, traial, daial, vaial, denáial; befór r, bair, baier, daier, fair, tair, sair, dezáir,

Jair (hwen alón), lair, laier.

It wud dus aper dat ai iz jénerali fsnd hwen not Mod bj a consonant, and de ssnd

iz retánd hwen d, z folo bj gramatical inflecjun; and dal ai iz olso fsnd befór v, z;

but dat uderwjz ni iz mor común. An Inglijman, haz, hséver, а díficulti in ev'n

aprehendin suc a distinejun, and he sertenli never obzérvz it.
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3e etnical reprezentajun ov ds Scoq alfabet wil darfor be :

Lot} Vselz eaaqeomüü

Sert Vselz — ie a o o u úóu

Diftoyz ui ai, oi, au, im

Coalésents and Brtiiy y w ; h

Ecsplodents p b, t d, с g

Confirmants i V, t d, s z, / 3, к

Licwidz i 1, m n g

In ds fóloirj egzqmp'l from Burnz, hwiq we hav rit'n dsn from de dict-

ajun ov a Scoqman hui iz elso a gud fonografer, de italic ljnz giv Burnzez

ertografi ; de ljnz marct (F) prtzént de complet fanetic reprezentajun ov

de pasej, az wel az we wer ab'l tm coléct it bj dE et ; (E) givz ds practiced

efnical ferm, acerdirj tm dE abúv convenjunz ; and it iz dis mod ov spelin

hwiq we Jud jénerali adopt in printin Scots novelz and Burnzez poemz.

N0 atémt, hséver, iz mad tut indicat de pEcrdier Scoq ton, dE hqf drei

and hqf sirj-son maner in hwiq da spec, wid dE фц} inflecjun er intonajun

tordz dE end ov йе sentens, hwiq iz so túroli un-lnglij dat a Scoqman iz

jénerali dEtécted bj it loi) qfter nur díferensez ov vsel ssndz hav Ьеп

overcúm. 3is can not be convád bj simbulz beter dan b[ dE wurdz

" wid d£ Scoq intona/un." Ljc el uder materz conécted wid ssnd, it

must hav Ьеп herd bdór it can be apréjiated. But el de vsel and con

sonant ssndz in Scoq ocúr in uder langwejez, and darfor doz hui can

pronsns IngliJ, Erenq, and Jerman, can lern hs tm pronsns Scoq, in

tonajun ecsepted, Ц menz ov a complet fonetic reprezentajun.

Burnz.—Duycan Grâ. (29)

Duncan Gray came here to woo,

(F) duncan gra cam her tu wui,

(E) Duncan Gra cam her tu wui,

On blithe yule night when we werefou,

(F) on bleït yúl nëkt hwen we wer fm,

(E) On blait yúl nikt hwen we wer fui,

Maggie coost her headfa' heigh,

(P) magi cjóst her hid fia hïk,

(E) Magi cost her hed fa h£k,

29. Verbal Translafun.

Dmjcan Gra cam her tm win,

On hljt i¿l [Crismas] njt hwen we wetfut [mail, rjutus, tipsi] ;

Magi cast her hed ful hj,
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(30) Look'd asklent and unco skeigh,

(F) luct asclént an uijcu scjïk,

(E) Luct asclént an uncu seek,

Gart poor Duncan stand abeigh.

(F) gert pör duncan sten abïk.

(E) Gert pör Duncan sten absk.

Duncanfleech'd and Duncan pray d ;

(F) duncan ffiqt an duncan priid ;

(E) Duncan fkçt an Duncan priid ;

Meg was deaf as Aiha Craig,

(F) meg wuz dïf az yelza crag,

(E) Meg wuz drf az Yelza Crag,

Duncan sigh'd baith out and in,

(F) duncan sekt bat uit an en,

(E) Duncan sikt bat uit an in,

Grat his een baith bleer't and blin',

(F) grot hez m bat blsrt an blCn,

(E) Grot hiz en bât bkrt an blin,

Spak o' lowpin o'er a linn.

(F) spac о lopën aun: a lën.

(E) Spac о lopin аиг a lin.

Time and chance are but a tide,

(F) tuïm an (¡qns or but a tuïd,

(E) Tuim an qans ar but a tuid,

Slighted love is sair to bide,

(F) slëkted luv ëz sar tu buïd,

(E) Slikted luv iz sar tu buid,

30. Verbal Tramtefun, contínt¡d.

Luct Qscánt and veri fi [disdanful],

Mad puir Duncan stand а-Ц [as|d, at a distans].

Duncan flaterd [beset in a flaterin, suidin, cajolirj maner] , and Duncan prad ;

Mag woz def az iUáa Crag ;

Duncan sjd bot st and in [bot sjlentli and alsd?],

Crjd hiz \z bot blerd and bljud,

Spoc ov lepin over a weter-fel.

t^m and cans or but a tjd,

Sljted luv iz hard tm bjd ;
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(sl) Shall I, like a fool, quoth he,

(F) S Jal aï, luïc a ful, cwo he,

(E) SXal ai, luic a fui, cwo he,

For a haughty hizzie die ?

(F) for a hekti hëzi de.

(E) For a hekti hizi de.

She may gae to—Francefor me !

(F) /e ma ga tu—Frqna fur me !

(E) 2e ma ga tu—Frqns fur me !

How it comes let doctors tel,

(F) hui Ct cumz let docturz tel,

(E) Hui it cumz let docturz tel,

Mag grew sick—a* he grew heal,

(F) meg grëiu sic—az he grëui hal,

(E) Meg grim sec—oz he griiu hal,

Something in her bosom wrings,

(F) sumtcrj Pn her bôz'm rëijz,

(E) Sumtin in her bez'm rinz,

For relief a sigh she brings ;

(F) for rîléf a sëk Je brenz;

(E) For reléf a sik Je brirjz ;

And O, her een, tluty spak sic things !

(F) and o, her eu, da spqc sec tcijz !

(E) And o, her en, da spqc sic tirjz !

Duncan was a lad o' grace,

(F) duncan wuz a led о gras,

(E) Duncan wuz a led о gras,

81. Ferial Tratulafun, continyd.

4Sol I, Ijc a fad, cwot he,

Fer a heti huzi dj.

£e ma go tm—Frqus fer me ! [fer liwot ¡ ear] .

Hs it cumz let docturz tel,

Mag gnu sic—az he gnu hal [hqrdi, stron, wel,]

Sumtin in her buiz'm riyz [tarz, pulz, hurts],

For reléf a sj Je brinz ;

And, о ! her [z, áa spoc sug tinz.

Duncan woz а lad ov gras ;
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(32) Maggie's was a piteous case,

(F) magiz wuz a pïtius cas,

(E) Magiz wuz a petius cas,

Duncan, could na be her death,

(F) duncan cud ua bs her dat,

(E) Durjcci" cud na be her dat,

Swelling pity snwor'd his wrath ;

(F) swelin pïti smörd hëz rat ;

(E) Swelin peti smörd hiz rat ;

Now tliey 're crouse and canty baith,

(F) nui da т mus an canti bât.

(E) Nui íta T cruis an canti bât.

15. Old Iyglif and GJeserz Iyglif-

Gldó Duc, and DaniJ q,r bot veri modem langwejez, deséndants ov ds

Old FrE3Ían and Old Ners respectivli, we hav giv'n dem cíe presEdens ov

IijgliJ, bscéz da rEtán muq mor ov dar orijinal Jermanic fermz, bot

gramatical and fonetic, dan sr on larjgwej ; dE Scoç dialect iz elso mor

Jerman, fonéticali considerd, dan dE IngliJ, and haz dartor bsn mad tui

prESÉd it.

Ov modern IngliJ dE hoi ov dis wurc iz a sufi/ent egzqrnp'l ; but it iz

ínterestin tul egzdmin d£ fonetic carácter ov dE langwej, at tui pEriudz ov

transijun; ferst, sum qfter d£ Norman concwest, and secundli, at dE tjm ov

©eser, hwen Arjglisjzd Frenq wurdz SEm tui hav Ьеп sistemáticali introdqst

az an integrant part ov d£ langwej ov comun Щ. Ov IngliJ in dE ferst form,

we hav а veri curius and instriictiv egzqrnp'l, in a wurc cold dE Ormuhum,

hwig " consists ov a metrical parafraz ov dE Gospelz, interspérst wid

moraLjzaJunz, bj, an eckziastic namd Orm, er OrmÉn, bj huun it iz adrest

tui hiz brader Welter. It iz widst rjm, in Цпг ov fiftm silab'lz, hwiç fer

smuidnes ov rit'm ma vj wid meni modern producjunz." (33) 3e sub-

stans ov dis wurc haz nutin veri rmiqrcab'l tui distírjgwij it from d£ grat

32. Verbal Transhfun, contin%d.

Magiz woz a pityus cas ;

Duncan cud not be her der,

Swelin piti smuierd [ecstingw-ijt] hiz ret ;

Ns da or smart and joli bot.

33. lerp. Analécta Ar¡glo-Sacsonica. Lundun, 1846. p. xi.

15
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. mqs ov monastic compozijunz hwiq hav cum dsn tin us; bufV.it iz most

remqrcab'l in beirj rit'n fonéticali. It iz de ferst atémt mad in àfc IrjgliJ

langwej tui reprezent even wurd wid strict fonética! consistensi. Se çeî

pemt tui hwiq de rjter directed hiz atenjun, woz an acuret mod ov dis-

tírjgwijirj de stopt from de uder vselz. He did not atémt tm distirjgwij

betwen Ion and bref vselz, az ddt distincjun woz elrédi sufijentli mad

tui an IrjgliJ er, ev'n at suç a distant periud ov tjm, bj de pozijun ov dt

acsent ; and befór de introducfun ov a number ov Frenq and Latin wnrdz,

de pozijun ov de acsent prezénted no mor díficulti in IrjgliJ dan it ns

prezénts in Dug, DaniJ, and Jerman, beirj entjrli detérmind bj etimolojical

considerajunz, hwiq qr evident tui de merest tjro. 3is prosedirj on de

part ov a rjter at so erli a periud ov *r langwej,—at lest sev'n hundred

yens ago,—Joz Ьз ruited de IrjgliJ felirj iz in favur ov ddt mod ov simbol-

jzirj bref vselz hwig we hav adopted in de practical IrjgliJ fonetic alfabet

(se p. 92). Ormcn distiijgwift de stopt vselz b[ inváriabli dublirj de fóloiij

consonant, flat he atciqt grnt importons tui dis mod ov rjtirj, wil be

evident from de ferst part ov de fóloirj eestract, in hwiq he recwcsts dat

el transcrjbcrz wil rjt tq leter twis hwar he haz so rit'n it. 3e onli dífi

culti dat we hav, den, iz in detenninirj hwot woz de relajun betwén de Ion

and stopt vselz hwiq Ormén dus reprezcnted. Tui us dar semz lit'l dst

dat de vsel sjnz (a, ее, e, i, о, u) wer <¡, â, а, е, о, ш, hwen lorj, and

в, a, е, », о, и, hwen stopt. But Mr. ^rp, from huiz wurc we eestract

ât pasej ev de Ormulvim cwoted belo, semz tiu be ov a diferent opinyun.

Ormén, sez he, "rjts (min) wid a eirjg'l », becéz de (i) iz lorj er dif-

tórjgal, az in sr (mine)=min. So elso in (binde), pronsnst az sr (kind)

=cind, (dorn, boc, had, lif) pronsnst az sr (life)=lif. On de uder hand,

hwaréver de consonant iz dub'ld, de vsel presedirj iz Jert and Jqrp, az in

(qett), pransnst az sr yet, not yat, az if it wer rit'n wid а sirjg'l t; (Oodd)

pronsnst God, not God, ets. äus, (hue) iz tui be pronsnst hm, hwarás

(tuse), wid a dub'l s, iz sr <tu*." 3ez remares serv tui Jo dat Mr. Tierp

considerz de vselz (a, e, i, о, u) tui hav ben a, e, i, o, m, hwen lorj, and

a, e, i, о, u, hwen Jert.

Ormén uzez tui leterz not ns emplód in de IrjgliJ alfabet ; dez we Jal

transerjb bj (t, д.) Зе ssnd ov (t) та hav ben sumtjmz t und sumtjmz

â, and in de fóloirj eestract we Jal consider its ssnd tui be de sam az in de

corespóndin wurdz ov modern IrjgliJ. In de tecst ov lerp, hwiq iz stated

tui be an acuret transcript ov de manuscript, (t) apérz in meni casez tui

hav ben feltili rit'n fer (t) ; we hav den restord de t er â in de fonetic

transcript. Sumt¿mz a dub'l leter semz elso tui hav ben omited, but we

hav retánd de stopt vsel in de fonetic verjun. 3e leter (q) veri jéneredi
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sines intra de modern y ; it ma darfor hav ben pransnst uz de veri latest

Jerman q, hwig, az wel az de \\t k, of'n felz intuí hy ev'n in Jermani ;

dus, {berhye, cirhyé) fer berqe, cirke=(berge, kirclie.)

Яг Дпа1 (e) woz ov cors jénerali pronsnst, but it semz, Цс dg modern

Frenq (e), tui hav Ьгп eljded befar а fóloirj vsel, hweder aspirated or not.

4 Cud (ch) in (lœcltett) hav ben pronsnst <?. Яг old Arjglo-Sacsun form

ov de wurd iz {t<ece¡t)—tácjed ?

From ie Ormulium. (**)

(1) And whose icilenn shall tins hoc efft oterr site writenn,

and hwqse welen Jal dis boc eft oder sede vreten,

(2) liimm bidde ice fait het write rihht, swa summ fis boc him ttschett,

him bid ic dat het vrete rikt, swq, sum dis boc hini tâçet,

(3) all twerrt ut affterr tatt itt iss uppo tis firrste bisne,

al twert uit after dat it is upó dis firste besne,

(4) witt all swillc rime alls her iss sett, witt all se feie wordess ;

wid al swile rem als har is set, wid al se fale wordes ;

(5) ami tatt he loke well tatt he an bokstaff write twiqqess,

and dat he loce wel dat ha qn bocstaf vrete twiqes,

(tí) eqqwliœr tar itt uppo tiss boc iss writen о tatt wise ;

eqhwär dar it upó dis boc is vreten o dat wese ;

(7) loke he well tatt het write swa,forr he ne maqq nohlit elless

loc ha wel dat het vrete swq,, for ha ne maq nokt eles

(8) on Ennglissh writenn rihht te word, tatt witt he wel to sote.

on erjglij vreten rikt de word, dat wit he wel to sote.

(9) Ice tatt tiss Ennglissh hafe sett Ennglissliemen to lare,

ic dat dis erjglij hqve set erjglijemen to lore,

34. Verbal TransUfun. — (1) And huiso hoil xfal (Jal intend), dis buc, qfterwerüz

uder юл (a secund tjtn) tui-rjt, (2) him bid (рга) j, dat 4t 'he-rjt a-rjt ; so az dis buc

'Trim Heget ; (3) el twert st (truist) after dat it iz upon dis ferst egzamp'l, (4) wid

el sue r¿m (rit'm, numberz) az her iz set, wid ol so mem wurdz ; (5) and dat he lue

wel dat he wuu buc-stqf (leter) rjt twjs, (6) everi-hwar tar (hwar) it upon dis buc iz

rit'n on etat win (in dat maner) ; (7) lue he wel dat 4t 'he-rjt so, fer he 2not 'ma net

els (8) in IrjgliJ rjt a-rjt de ward, dat wit (no) he wel tut suit (az suit, fer a trmt) .

(9) ï dat dis IngliJ hav sei (compózd), Iyglifmen tiu lor (az an instruc/un fer

Irjglijmcn),
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( 1 0) ic (86) wans, teer totr i crisstnedd mass, Orrmin bi name nemmnedd :

ic was dâr dâr ic cristned was, orintn bi nqme nemned.

(11) and ice Orrmin full inwarrdliq, witt mut and ec icitt herrte,

and ic ormm ful inwardiq, wid mint and ac wid herte,

(1 2) her bidde ta Crimtene menu tatt lierenn oterr redenn

bar bide dq cristane men dat hären oder raden

(13) tiss hoc, hemm bidde ice her tatt teqq forr me tiss bede biddenn—

dis boc, hem bid ic har dat deq for ma dis bade biden—

(14) latt brolerr tatt tiss Ennglissh writt allrceresst wrat and wrohhte,

dat broder dat dis crjglij vrit alrärest vrqt and vrokte,

(15) tatt broterr, forr his swinnc to lan, sot blisse mote findenn.

dat broder, for his swine to hin, sot blise mote finden.

Fre Tramlafun.

And huisoár in after tjmz Jal rjt dis buc agen,

l diu beséç, lie rjt it so az in dis buc iz tet,

from ferst tua last az it dut stand in dis ferst manuscript,

wid el de niimberz her set fort, wid el its meni wurdz ;

and dat he lue rjt wcl dat he dui rjt eg leter twjs

in cv ri pías hwarin dis buc dut Jo it rit'n dus ;

let him lue wel dat so he rjt, fer he can nowjz els

coréctli rjt an IngliJ wurd ; dis no he от a trmt.

And j, dat hav (fa's IngliJ rit, tui teg el Irjglijmen,

i vvoz, hwen dat j cris'nd woz, namd bj de nam 8rméu ;

and j, Ormén, ful inwerdli, wid mst and ec wid hart,

hrr pra dat evri Cristyan man dat herz er redz dis buc,

her j beséc dem el, dat da ma pra dis prar fer me :—

fiât brader dat dis IngliJ stjl did ferst invent and rjt,

ma hé, tui pa him fer hiz terl, pqrtác ov hev'nli blis.

Gldó ©oser atóqt consíderab'l importuns tui ât ortografi hwiq hs haz

adopted in hiz poemz, yet it bj, no menz fúrnifez us wid so gud a clui tui

hiz pionunsiajiin az dát ov Bruder 8rmsn. But stil, eni atémt tui restor

it, iz sufijentli interestin. Wont ov spas obljjez us tui omit de rsz'nz hwiq

35. Ferial Transhfun, contínt¡d.—(10) j woz, dar äar (hwar) j cris'nd woz, 2Ormsn

3bj 4nam 'namd; (11) and j, Ormén, ful inwerdli, wid mst and ec wid hert, (12) her

bid (pra) de Cristyan men dat her er red (1 3) dis buc, dem bid (pra) j her dat da fer

me dis bed bid (prar pra)—(14) Eat brader dat dis IngliJ rit (mod ov rjtirj) ov-el-erst

rot and .reí (mad, invented), (15) dût brader, fer hiz swiyc (labur) rai rewérd, [dat

iz, az a rewérd fer hiz labur ; {/ten} iz a Substantiv], smt blis mjt fjnd.
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hav led tul meni ov de pronunsiajunz as|nd in áz anécst egzqmp'l. We

belév dat (Deser pronsnst de Frenq wiirdz hwiq he so líberali introdúst,

mor in de Frenq stjl dan da or пз pronsnst, and dat, in pqrticuler, hiz

Frenq wurdz wer jénerali acsénted on de lqst silab'l. Hwen he rot (e)

at de end ov a wurd, it semz tui hav ben Ú3Uali pronsnst az de Frenq e,

fer hwiq, hséver, we hav substituted de IrjgliJ sjn и ; az и never endz а

modern Irjgli/ wurd, its prezens instantli Joz an old pronunsiajun. ffis

и woz, hsever, never pronsnst befor a foloirj vsel (er h 7) and it semz

elso dat several wurdz, az (hire), hwiq wer elwaz rit'n wid a fjnal (e), wer

pronsnst widst it. Яе vocal licwidz 7, '», sem tui hav run on tui ds

fóloin vsel, and in suq casez not tui hav fermd silab'lz, az simp-land ев,

fer simp'l and ce.

We dui not ofer dis az a spesimen ov a fonetic edi/un ov Seser fer d£

us ov de prezent ras ov Inglifmen. In erder dat da Jud enjé ©eserz

poetri, it wud be néseseri tui mac it az modern az posib'l, widst ábsolutli

elterirj wurdz,(36) and darfor in el casez tui giv de most modern pronun

siajun ov a wurd, ecsépt hwar anúder woz recw^rd fer de meter. In d£

not we hav darfor giv'n a spesimen ov a modern edi/un ov Seser, hwiq

wil elso serv instéd ov a verbal translajun, de obsolet wurdz beirj ecsplánd

az da ocúr. Яе tecst ov de fóloirj pasej iz egzáctli transcr£bd from Tints

(Tyrwhitt's) wel-non edijun.

3e Nun.

Ther was also a Nonne, a Prioresse,

dar was also a non, a préorésu,

That of hire smiling wasful simple and coy ;

dat ov her sm¿lirj was ful simp-land cer ;

Hire gretest othe n' as but by Seint Eloy ;

her gretest ot nas but b¿ sant elé ;

And she was cleped madame Eglentine.

and Je was cleped mndam eglentenu.

36. Ecsépt ov cors, hwen, den, dan, in, Stem, dar, her, fer hwan, dan, den, Im, hem,

liar, her, and suc-ljc, hwar de reten/un ov de old wurd renderz de pasej ambigqus er

incomprçhensib'l tui de modem reder.

37. Modernizo" Fonetic Farm.

Заг woz elsó a nun, a prjurea,

3at ov her smjlirj woz ful simp'l and cer ;

Her gratest ot ny^z but (woz onli) bj Sant Elé ;

And Je woz cleped (celd) Madam Eglantjn.
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(*) Ful wel she sange the service devine,

ful wel Je SQiju de serves divenu,

Untuned in hire nosefid swetely ;

entúned in her noz ful swetule ;

And Frenche she spakefulfayre andfetisly,

and fren/ Je spac ful far and fátezle,

After the scole of Stratford atte Lowe,

after de seal ov Stratford atu bon,

For Frenche of Paris was to hire unknowe.

for frenj ov pares was to her un-cnou. .

At mete was she wel ytaughte withalle ;

at matu was Je wel itet widel ;

She lette no morselfrom hire lippes falle,

Je let no mersel from her lipez felu,

Ne wette hirefingres in hire sauce depe.

nu wet her fhjgerz in her sosu depu.

Wel coude she carie a morsel, and wel сере,

wel cud Je car-ya morsel, and wel cepu,

Thatte no drope ne fell upon hire brest.

datu no drop nu fel upon her brest.

In curtesie was selte ful moche hire lest.

in cmrtese was set ful moj her lest.

Hire over lippe wiped she so clene,

her over lipu wjped Je so clenu,

38. Modemixd Fonelic Ferm, coutinijd.

Ful wel Je sagú de servís divjn,

Euhined in her noz ful sweta-li (swetli) ;

And Frene Je spoc, ful, far, and fatizli, (in a wel dun maner,)

Äfter de seuil ov Stratfurd atu Bo,

Fer Frene ov Paris woz tin hér unnó.

At metu woz Je wel i-tet widel ;

Xe let no mersel from her lijiez (lips) fel,

Nu wet (weted not) her fingerz in her sesu dep ;

Wel cud Je cari a mersel, and wel сер

3atu no drop nufel (no drop Jud fel) upon her brest.

In cortesi woz set fui mue her lest (deljt).

Her over (uper) lipu wjped Je so clen,
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(39) That in hire cuppe was no ferthing sene

etat in her cupu was no fer-tiij sEnu

Ofgrese, whan she dronken hadde hire draught.

ov grasu, hwan Je dronc'n had her dret.

Ful semély after hire mete she raught.

ftal semule after her mat Je ret.

And sikerly she was ofgrete disport,

and sicerk Je was ov. gret disport,

Andful plesant, and amiable ofport,

and ful plazánt, and amab'l ov port,

Andpeined hire to contrefeten chere

and paned hsr to conterfat'n Jar

Of court, and ben estatelich of numere,

ov cort, and Ьеп estatlik ov manär',

And to ben holden digne of reverence.

and to Ьеп hold'n dsn ov reverens.

Butfor to spelten of hire conscience,

but fer to spac'n ov hsr consiens,

She was so charitable and so pitons

Je was so Jaritab-land so pstus

She wolde wepe if that she saw a mous

Je woldu wep if etat Je se(?) a mss

Caughte in a trappe, if it were ded or bledde.

cet in a trap, if it wer ded er bledu.

39. Mndernizd Fonetic Form, confined.

flat in her cupu woz no fqrdig (lit'l spec) sen

Ov gresu, hwen Je drunc'n had her draft.

Ful semu-li (semli) after her met Je reçt.

And sicerli (sertenli) Je woz ov grai dispórt (veri ljvli ?)

And ful plezánt, and ámyab'l ov port (demenur) ;

And paned her (tue panz) tm cmterfet'n (imitât) çer

Ov cort (cort livin), and bm (be) estUli (statli) ov manér,

And ttu be hold'n (held) din (wurdi) ov reverens.

But fer tm spec'n ov her conjïéns,

Se woz so cáritab'l and so püyús (iucl¡nd tm piti)

Xe wudu wep, if dat Je so a mss

Cot in a trap, if it wer ded or bled.
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(*') Of "mole houndes hadde she, that s/ie fedde

ov smqlu hsndez had Je, dat ji fedu

With restedflesh, and mili, and vsastel brede.

wid rested flej, and mile, and wast'l brada.

But sore wept she if on of hem were dede,

but sor wept Je if on ov hem wer dadu,

Or if men smote it with a yerde smert :

er if men smot it wid a yerdu smert :

And all was conscience and tendre herle.

and el was consiéns and tender hert.

Fid semely hire wimple ypinched was;

ful semille her wimp-lipinqrd was ;

Hire nose trefis ; hire eyen grey as glas ;

htr Hoz tratéz ; her j'n gra az glas ;

Hire month ful smale, and thereto soft and red ;

htr mst ful smql, and dartui soft and red ;

But sicher!y she hadde a fayre forehed.

but siccrle Je had a far forhéd.

Il was almost a spanne brode J trowe ;

it was elmóst a spanu bred \ trou ;

For hardily she was not undergrowe.

fer hardile Je was not undergrou.

Ful felise was hire cloke, as I was ware.

ful fatez was her cloc, az j was war.

40. Modernizd Fonelic Form, continyd.

Ov smelu hsndez had Je, dat Je fed

Wid rested flej, and mile, and wast'l (cac) bred :

But sor (mu<¡) wept Je if wun ov dem wer ded,

6r if men smot it wid a yardu (stic) smart ;

And el woz conjiéns and tender hqrt.

Ful semu-li her wimp'l (nccerqef) i-pinged woz ;

Her noz tratéz (wel-Japt) ; her i'ñ (jz) gra az glqs ;

Her mst ful smel, and dartui soft and red ;

But sicerli (sertenli) Je had a far foréd,—

It woz elmóst a spanu bred j trs ;

Per hardUifs woz not (Je woz scarsli) undcrgro.

Fui fâtiz (wel-mad) woz her cloc, az j woz war.
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(41) Qf smale corail aboute hire arm. she bare

ov smql coral abst her qrm Je bär

A pair of bedes, gauded all with grene ;

a pär ov bedez, geded el wiá grenu ; >

And therm heng a broche of gold ful shene,

and ciaron hen a broj ov gold ful Jenu,

On whiche was first ywritten a crouned A,

on hwic, was first irit-na cnraed q,

And after, Amor vincit omnia.

and after, qmer venset omnia,.

16. Bufan, •

We had wuns an opurtuniti ov acwjrin an insjt intuí de varius Rujan

and PoliJ ssndz, hwiq or reprodiist in diferent gruips trmst de hol ov de

Slavonic langwejez ; but we Jud not hav felt it in sr pser tin furnij reljab'l

egzqmp'lz ov d£ pronunsiajun ov eni pqrticuler pasejez : it iz darfor wiá

plegur etat we tac advqntej ov a publicajun upon universal fonetics bj а

Slavonic rjter, MqtuijEC ov Eognjav, tui transcrib sum ov hiz spesimenz

intm яг etnical leterz. He haz çjoz'n de Lordz Prar az un egzqmp'l,

but he haz neglected tui furnij de liguai simbólica! reprezentajun ov dez

laijgwejez ; and az hiz verjun ov de Lerdz Prar duz not coinsi/1 wid ddt

in a Rujan Testament tui hwiq we hav acses, we or unab'l tui suplí °iz

omijun. Кг Slavonic egzqmp'lz darfor, dat iz, de spesimenz ov Rujan,

Servian, Dalmajian, Slovac, Croajian, Bohemian, and PoliJ, hwiq we

prosed tui giv, wil onli aper in a fonetic dres. cíe alfabetical sistemz

ov dez langwejez qr, hsever, so ecsedinli diferent, dat it wild hav Ьеп

imposib'l tui perséV de etimolojical eonecjun betwen dem in dar simbólico!

form, eldó it iz so veri aparent hwen da qr egzibited fonéticali. So grat

ind£d iz d£ similariti, dat it iz sufijent tui furnij a verbal translajun ov

d£ Rujan onli, in order tui giv de reder a sufijent clui tm dE interpretajun

ov el de rest.

41. Modernizd Fonetic Farm, сопйпцй.

Ov smel coral aMt her arm \г bar

Я par ov bedez, geded (ornamented ?) ol wid gren ;

And dartui hun a brog ov gold ful fen (Jjni),

On hwiç woz ferat i-rit'n a cnraed Я,

And qfter, Amer vinsit omnia, (luv concerz el tinz) .

16
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Ih ssudz ov de vselz i, i ar rijidli séperated in de Slavonic larjgwejez

from doz ov e, i ; it iz darfor néseseri dat dis distincjun Jud be prezérvd

in etnical printiy

Яе old Slavonic!4-) langwej woz rit'n wid ferti-fjv leterz, invented bj de

Bi/ups Sirilus and Metodius {Cyrillus, Methodius), fer de translajun hwiq

da mad from de Sépíuojint verjun ov de Bjb'l intuí de old Slavonic. Яг

fóloiij iz а simbólica] transcripjun ov de terti-fjv Sirilic er old Slavonian

leterz hwiq ns eonstitut de Bufan alfabet ; de leterz bein numberd fer

fasiliti ov referens.

(1 a, 2 b, 3 V, 4 g, 5 d, 6 e, ë, 7 5, 8 г, 9 г, г, 10 г, 11 с, 12 ¿,

13 m, 14 «, 15 о, 16 />, 17 г, 18 s, 19 ¿, 20 и, 21 /, 22 /i-, 23 ç,

24 ç, 25 / 26 fç, 27 ( ), 28 i, 29 30 ä, 31 », 32 «, 33 q, 34 f,

35 y).

Ov (fez, de leterz (b, d, 3, г, с, m, n, p, r, s, t,f, q,f, fg, ц) hav dar

presas etnicul valuz ; de leterz {q, k) hav élwaz de hard valuz q, к. Яе

lcter (f), hwiq ne reprezént bj dis щп becéz it replasez de Grec teta, iz

síygulerli tmif elwaz pronsnst /, probabli from an organic díficulti on

de pott ov de Sluvonianz tui pronsns (t) ; de leter (y) iz uzd tur repMs

dt Grec ¡ípsilon, and iz sumtjmz pronsnst az e er г, at udertjmz v ; dus,

{'Шаг, Ateni, lemestoeV, Tracïq, ymtï, eyanqelte) ar pronsnst Fjodor,

Afeni, Fanüstöc'l, Frqcto, Ymn, yavayqallye, eldo da ar de sam wurdz

ш sr Teodor, Atenz, lemislode:, Iras, htm, evonjel.

3e leter (e) iz pronsnst az / befór (•), befór de mut and hwisperd

consonants, and befór anúder (v), dus, {vvertôtj)=fvertâtj.

Яе leter (q) iz sumtimz pronsnst v, in de termina/unz (aqo, qqo, eqo,

oqo) pronsnst qvo, yqco, yavo, ovo.

Яе leter {e)=ya, ye at de beginin ov wurdz and after vselz ; qfter

consonants, hwen acsénted, it iz —)», ^e,'hwen unacsénted, =e. In

meni casez it iz pronsnst yo, but den it iz cústumeri in modem spelirj

tui pías tiú dots over de leter, dus, (ë). ïui indicat de ssnd a, e at de

begíniij ov a wurd, de terti-ferst leter (9) iz uzd instéd ov (e) ; de actual

ferm ov de leter (») in de llujan alfabet iz elso a mer inverjun ov de ferm

fer de siest leter (e).

42. Яе nam ov de Slavonic najunz iz sed tui be derjvd from slovo, a wurd, and dis

opinyun iz suported bj de term bj hwiç, de Ru/an Slavonianz désignât de Jermanz,

{naméçcu) = n]iim')àtsai, from (/tiäm{P)=n)mtti, dum. Not understándin de foren lan

gwej, de Slavonian contémtimsli celd doz hui spoc unintélijibli, dum. Acerdig tui

anúder jdea de term iz derjvd from slqvq, glori. It iz sirjguler, if it iz coréct, dat sr

ward sfav Jud liav ben derjvd from de prsd nam ov dis nafun, in conseewens ov sum ov

if s memberz havin ben redlist tui semlnd bj de Jermanz.
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Яг leterz (e, Ï) qr pronsnst in de sam maner, e, t, but (Ï) iz (wid wun

ecsepjun) onli qzd befor vselz, and (e) befor consonants. Hwen (') iz

plast befor (e), hwig of'n hap'nz in compsnd wurdz, (e) iz pronsnst i, i ¡

hwen rit'n (г), it fermz a dífton wid ât presedirj leter.

Яе leter (I) iz pronsnst az зг l, er rqder az l) befor palatal vselz

(e, ä, e, ï, ц, q); dus, (lenta, lera, 1%Ыц, lqqufca)=(ljenta, Ijera, Ijmbljm,

Ijqqmfcá); but in uder casez, dat iz, hwen (a, o, u, i) er a consonant

íoloz, er it standz at de end ov a wurd wid {•} qfter it, it iz pronsnst

Цс de Poli/ I.

Яе leter (ç) iz pronánst is.

Яг leter (о) iz =o, о hwen acsented, and in el silab'lz foloin de acsent ;

but —a in silab'lz prtsedirj de acsent. Яг coraun wurdz (do, ot, o, po,

vo, со, so) qr elso elwaz pronánst da, at, a, pa, va, ca, sa.

Яе mqrcs ( • ß qr opózd tui wun anúder ; de ferst ¡az dat a consonant

haz its hqrd ssnd, er a spoc'n consonant its mut er hwisperd eféct ; de

secund Joz dat de presedirj consonant iz wec'nd ; dus, (brat brat), mat'

mat), molot molot;)=brqt, bruder; brqtj, tac; mat, mat (in qes); mat),

muder; malót, malet; malót), grjnd in a mil ; and so on.

Яг leter (г) iz de wel-non Slavonic i, i.

Яг leter (a) iz pronsnst Цс (e) bred, dat iz, it iz sumtjmz yä, sumtjmz

e, but it never asúmz de ssnd ov (o).

Hwen de leter (ц) ocúrz qfter consonants it iz pronsnst pit, but uder-

wjz it iz уш.

Яг leter (q)=)ä qfter consonants, uderwjz yq.

Ov cors eni wun ov de vsel sjnz reprezénts bot Ion, bref, and stopt

vselz, but hwen da dm so must be fsnd at h[ practis. Яг abúv remires

on de pronunsiajun qr çefli tac'n from Emits gramer (Russische Sprachlehre,

von J. A. E. Schmidt. Leipzig, 1831).

Az a spesimen ov Eujan simbolical transcripjun, we anées de Lerdz

Prar az it standz in de Rujan Testament publift in 1838, bj Tsknits at

Ljptsiq (Tauchnitz, Leipsiff.)

{ (1) Otqe па/', sia/gu na nebesak- ! (2) Da svqtetsq ema tvoe ; (3) da priedet- çarstvïe

tvoe ; (4) da budef vola, tvoq, e na zemlä, cae na nebä : (5) Kläb" na/' nasiafqeu daï

nam- na sei den] ; (6) e proste nam- dolqe naje, cae e mi pro/gaem- dobjnecam- najem- ;

(7) e ne predaï nas- escujem'u, (8) no ezbavj nas ot lucavaqo. (9) Ebo tvoe est]

çarstvo, e sela, e slava vo vâce. Amenj.^

It wil be sen dat dis diferz veri consíderabli from de fóloin fonetic

verjun, hwiç, hséver, agrez wid dát giv'n in Adeluyz Metredqtes (Mith-

ridates), vol. 2, p. 632, hwiq iz sed tui be in de Rujan çurç-larjgwej, dat

iz, old Slavonian. Adelurj asérts dat dar iz no recognjzd formula in de
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larjgwej ov dt ргр'1, becéz everi wun u.zez de old lungwej hwen repetirj it ;

de abúv darfor must be consíderd az а modernjzd ver/un ov de fóloin.

It must Ье obzérvd dat Mq,tuijec, from hmm we giv dis and de uder

Slavonic spesimenz, seldum macs eni distincjun betwén de Ion and Jert

vselz, and never indicate dE pías ov de acsent. We hav darfor prrférd

mqrciij cveri vsel az Ion, ecsépt г hwen Mqtm/ec haz indicated dat it

fermz an improper difton wid de fóloirj vsel.

cíe Qld-Bufan Lerdz Prar. («)

(1) Otgja nqf, íj<» yase nq nabjasíak ! (2) Dq svjqtet siq emïq tvoya.-

(3) dq preedat tsqrstteya troya : (4) dq bmdat voljq tvoyq, yqcp (**) nq

аab] ase, e nq zjamle. (5) Klïab nqf nqswfgníy dq¡d¡ nqm dnas; : (6) e

pstqve nqm dolqí (l5) nqfíq, yqcpja e mí pstqvljqyem doljmcpm. nqfem :

(7) e nevvade nqs vo ezcvifjanía : (8) no ezbqve nq» pt Ivicqvqqo. (9) Yqcp

tvoya yestj tsqrstvo, e sslq, e slqvq, vo víací. Amen;.

17. Slavonian ov âe Provins ov Slavonia.

We giv dis on de sol etoriti ov Mqtuijec.

(1) Qtgja nqf, cíy yase nq nabjase ! (2) Svjate S)a emja tvoya : (S)prcde

rrqljaslvQ tvoya (4) bmde voljq tvoyq cqco nq nabjm, e nq zjamle. (5) Crutha

nafjagq ffjqcdqnnlagq dqy nqm gq dqnqsj: (6) e odpwifgjqy nqm dmqa nqfja,

cqco e mí odpmfgjqmo dmjnecpm nqfem : (7) e napaljqy nqf v'nqpqst :

(8) dq ezbqve nqs od vapríqzne. Aman.

18. Croafian.

3is we elso giv on de sol etoriti ov Mcituifec.

(1) Otatsj nqf coy se nq. nabjasjak ! (2) Svjate S)a emja tcoya: (3) doyde

crql/astvo tvoya : (4) biude voljq tvoyq, cqc nq nabjvi, e nq zjamle (5) Crwhq

nqfjagq fsjqcdqfnjagq dqy nqm danasj : (6) e odpmstt nqm dmqa nqfja, cqc

e mí odpvifgjqmo dmjnecpm nqfjam. : (7) t navpaljqy nqs vm scmfjqvqnja :

(8) nago oslobode nqs od ¡jlq. Aman.

43. Verbal Translafun.—(1) 2Fqder 'sr, hm <irt in hev'n ! (2) 'Ma shoiod Jbe 'nam

Щ ; (3) 'Ma 4cum 'cindum 2dj ; (4) 'Ma 4be Vil Щ, az in hev'n, and (so) in ert.

(5) 6Bred 4sr Mali 'giv 2us 'tiu-da ; (6) and fergív ns 2dets 'sr, az elso we fergív 2deterz

ln. (7) And 3not-4ed sus intuí temtajun ; (8) but deliver us from ev'l ; (9) az (fer)

djn iz cindum, and pser, and glori, in eterniti. ñmen.

44. Mqtui/ec haz marct de ssnd hwig we hav transcribd p, az if it wer a difton uo.

We belév dat it iz a leter sumtjmz pronsnst o, and sumtjmz ш, er dat it iz de {6 ) ov

de Polz, and {u") ov de Bohemianz, etimolójicali o, but fonéticali m.

45. We hav tac'n de liberti tm substitut g fer Matuijecs g truist de Slavonic

egzcimp'lz, becéz de ssnd g duz not ocúr in eni ov dem.
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19. Servian.

Acerdin tin Dr. Vine Stefanovig^48) ds Servian laygwcj iz rit'n wid

Sirilic leterz, and sum modificajunz ov dem ; but onli a porfun ov df. old

fermz qr retáiid, az de alfabet consists ov no mor dan twenti-at leterz

and wun egzilieri sjn. <Je simbolical transcripjun ov dis alfabet iz elso

fonetic az far az it goz, but eç vsel must Ье understúd az capab'l ov

aperin in el tre íermz ov Ion, brEf, and stopt. Numberin dE leterz, âi

alfabet wil Ье az foloz :

1 q, 2 b, 3 V, 4 g, 5 d, 6 dj, 7 a, 8 3, 9 z, 10 e, 11 y, 12 c, 13 I, 14 lj,

IS m, 16 n, 17 nj, 18 o, 19 p, 20 r, 21 », 22 t, 23 tj, 24 ш, 25 {q)=ts,

26 27 У, 28/

Яе leterz r and ¿ qr elwaz qzd befór consonants az ds vocalz V, 7, and

hwen dis ssnd haz tm Ье eesprést befar er qfter vselz, dE egzilieri sjn (•)

(d£ sam az ds twenti-sev'nt leter ov de Kujun alfabet) iz empléd, and it iz

rit'n betwén de r er I and d£ vsel, tin /о dat de r er / iz vocal ; dus, (rijq,

req, rvqnje, erstj dig, дгода, nitro, zyrzqte)="rtjq, "req, "rvqnje, c"rsi,

d"lg, g'rotsa, mt'ro, zq'rzqte ; mEnin :—rust, snor, restlin, cros, det, frot,

he iz rubd, na (az a hers),—respectivli.

Заг s£mz tui Ье rqder a complicated sistem ov aeséntin wurdz, hwiq,

hséver, iz veri inádecvvetli ecsphínd bj Dr. Vuic, and probabli duz not

admit ov uder dan oral ecsplanajun. üx aesents, eldó important in cIe-

terminin dE sensez ov wurdz, qr not цзиаК rit'n, and Dr. Viuc onli cmplwz

hiz i\y acsent metres in hiz declenjunz, conjugajunz, and dic/uneri. Az

befor stated, we qr unab'l tui suplí ^E crnjinal ertografi ov &t fóloiij

egzqmp'l.

Se Lordz Prar in Servian.

(1) Olga nqf, e¡a ¡/ase nq nabjasïak ! [?] (2) Dq svjatet sja emja ivoya :

(3) dq preedai tsqrstvm ivoya ; (4) dq bmdat voljq tvoyq, yqco nq nabjase,

e nq zjamle. (5) KUab nqf nqsuifqstvt/iy [?] dqyl nqm d'nas/ : (6) e ostqve

nqm cFlgi nqf/a, yqco¡a e mí ostqvljqyam d'l^necpm nqfem : (7) e nevvadi-

nqs vnqpqstj [?] ; (8) nezbqve nqs ot Imrqvqqo. (9) Yqco tvoya yast

tsqrstvia, e selq, e slqvq fvïacî. Ämen.

We hav а suspijun, ferst, dat dis haz Ьеп tae'n from a Servianz pro-

nunsiajun ov old Slavonic ; and secundli, dat dE rjter MqtiufEc haz Ьеп

dEsévd in qzin ds leterz к, î, tj, hwiq qr foren tui ds Servian laijgwej, and

ov wun ov hwiq (г) Dr. Vuic ecsprésli asérts dat no Servian iz capab'l ov

pronsnsin it. We hav, hséver, no mEnz ov corectin dez erurz.

46. {Ifuk's Stepluinoicitsch, kleine Serbische Grammatik, verdeutscht und wit einer

Vorrede von Jacob Grimm. Leipzig, bei Reimer, 1824.)
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20. Dalmafiati.

ais we bdáv tm Ье onlir a djalect ov Servian. We qr ignorant hwot

alfabct iz emplód in rjtirj dE larjgwej. Adelug, indíd, sez dat âz Dal-

ma/ianz hav borod muc, from d£ Italyan ertografi, and dat darfor dar

rjtin must Ье red Цс Italyan,—hwiç, wud SEm tui impli, dat da uzd dE

Latin alfabet. Si foloin iz dE Lerdz Prar acerdirj tm Mqtiu/EC.

(1) Qtqja nq/, coy yase nq nabjasek ! (2) Svjate sja em¡a tvoya:

(3) preede crqljaslco (coya : (4) binde voljq tvoyq, cqeo nq nabjm, tqce nq

zjame. (5) Cruiha nqf/agq sjqcdqnnjagq dqy nqm dqnqsj : (6) e odpiufgqjy

nqm dmqí nq/e, cqco e mi odpxufqiqmo diujmecom nqfem : (7) e navpaljqy

nqs vnqpqst) : (8) dq ezbqve nqs od napriqzne. Aman.

21. Bohemian.

Si BoliEmianz, er ©jeks, at prezent mac us ov a modifica/un ov d£

roman alfabet tm ecsprés dar langwej. Яаг leterz qr

(a, b, c, ch, d, e, f, g, h, i, j, к, l, m, n, o, p, r, s, t, и, w, y, z.

d, é, î, 6, ú, y'—ti'—e'.—c\ d\ g', ri, r', s\ t\ z').

Hwar dE módifjin mqrc iz in dEZ simbolical transcripjunz plast qfter

ds leter, it iz in dE carácter in actual us plast over it. In dE casez ov

f'i c'> g\ **> r't *'. *' an inverted sercumflecs (v) iz uzd instéd ov dE sjn ('),

but dE mqrc apénded tm d, t, iu erder tm fenn d\ €, iz veri Цс a mutilated

coma.

Ее acsénted leterz (á, é, í, ó, ú, y') reprezént dE Ion vselz q, а, e, о, iu, t,

ov hwiç (a, e, i, o, u, y) reprezent d£ Jert a, e, Ï, o, u, i. Se, leter (u°)

iz pronsnst m ; Ai us ov dE lit'l (°) iz onli tm Jo dat it iz etimolójicali

dEi^vd from o. Si vsel (e')=je rqder dan ye.

Si leterz (b, d, f, h, l, m, n, p, r, s, t, z) hav ái sam moiin az dE

corespóndin etnical sjnz ; (ch, ге, c, k)=k, v, U, c; (g, j)=g, y ; but

hwen dE Gotic leterz qr empléd, (g', g,j)=g,j, e, respectivli.

Si leterz (c', s', z', r\ ri, d', t')=g,f, j, /3, nj, dj, t) respectivli.

Si vocalz 7, V qr rit'n l, r simpli, and qr celd semivselz ; dar duz

not ap£r tm Ье eni contrjvans fer índicatin d£ vocal natur ov á£ l, r hdát

er qfter a vsel, az in Servian ; we prezúm darfor dat da never ocúr in

dis pozifun. In TsEacs Gramer,^1) from hwiq we boro dE fórgoirj dEtálz,

it iz stated (J) iz not pronenst in for wurdz and dar doivativz, namli,

(jsem, jsi, jsme, jste, jsau, ets. ; jdu, ets. ; jmenuju, ets. ; jme'ni, ets.)

We menjun dis bscéz Mqtmjsc mqrcs dE wurd (jsi}, mEnin is qrt, tm Ье

47. {Böhmische Sprachlehre für Deutsche von Vincent Paul Ziak. Sriinn, bei

Winiker, 1846).
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pronsnst ysí, hwig iz aparentli not prousneib'l. Tsmc elso sez dat (w)

iz not pronsnst bsfor z folod bj anúder consonant ; and dat (wz'dycky,

ws'dycky) mEnirj elwaz, or promsnst ditsci.

cíe plas ov 6.1 acsent iz stated tin be on ât ferst silab'l ov everi wurd

widst distirjcjun, and dis ruil iz folod ev'n in foren wurdz hwiç, qr

introdúst.

Gldo from ds sércumstansez just stated, namli, dat (j) in {jsi} iz not

pronsnst, we dm not id veri confident in ds coréctnes ov de fóloirj ver/un

ov de BoliEtnian Lerdz Prar giv'n bj Mqtui/Ec; we. prefer macin us ov it

tui givirj eni conjectural prommsiajun ov yr on. Az MqtuifEC semz tui

hav intended discriminatin ds Ion and Jert vselz in dis ver/un, we hav

folod hiz direcjunz az nErli az posib'l.

Se Lerdz Prar.

(1) ötgje nqf, уещ yñ na nebjesek ! (2) Posvjet sje ymjeno tva:

3) p-qiydj crqlïovstve tva ; (4) bud) volje tvq, yaco v'nebï, tac г па zjemï.

(5) Kl)ab nqf vesjdeyßy dey nqm dnesj : (fi) a odpmt nqm nqfje vini

yaco¡ ï mi odpoufttme па/em vinnicpm : (7) a neuvod) nqs fpocoufjene :

(8) alje zbav nqs ode zjlaho. Amen.

22. Polif.

3e Polz uz a modifica/un ov d£ roman alfabet. Зж leterz qr

{a, a, , b, с, c1, d, e, é, e, , /, g, h, i, j, к, l, l-, m, n, ri, o, 6, p, r, s, s',

t, u, w, X, y, z, z', z').

3e qfter-mqrcs in ds leterz (c', ri, s', z', z') qr in Polif wurcs printed

over dE leterz ; dE qfter-mqrcs in dE cas ov («( , e,} qr plast under dE leterz ;

and in dE cas ov l-, âe bqr iz dren trm âi l. Ov cors it recwirz pEcidier

tj,ps tui print dEZ leterz ; but it iz beter tui plas dE mqrcs qfter ds leterz

dan, az iz tui comunli dE cas in Irjglif wurcs, omit dE mqrcs eltuigéder.

Gv dez leterz (b, d,/, g, l, m, n, p, r, s, t, z) hav dar etnical valuz.

3.E vselz (a, e, i, о, u, y) qr Ecwivalent tm sr q, ä, e, o, m, г hwen

lorj, and a, e, ï, o, u, i hwen Jert; {é)—i, $о)=ш, и.

Ее vselz (а( , e} qr properli ds sam az dE Frenç, nazalz on, an, but da

qr veri frecwentli pronsnst on, en simpli.

3e leterz (c, c', h, j, h, l-, ri, s', x, z', г')

qr elwaz pronsnst ts, tsj, к, y, с, l, nj, sj, es, z), 5, respectivli.

And {w) iz pronsnst (f) hwen it presádz a hwisperd er mut consonant.

Яаг qr elso a seiíez ov compsnd leterz hwiç, recw|r atenjun ; dus,

(cz, rz, rz\ sz, szez, ch, sch, ph, rh, th, qu)

qr pronsnst g, j-z, .4, f, fg, k, sk, f, r, t, cv, respectivli.
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It iz tin be obzcrvd, dat ds leterz (b, m, », p, », w, г) qr elwaz wec'nd

in prouunsia/un luven dt vsel (») foloz, dat iz, qr pronsnst mj, ets.,

and dat de leterz (d, h, ch, I-, r, t) can not preséd de leter (i) widst btin

elso wec'nd in ertografi ; so dat (ей, l-i, ri, ti) Ьесшп (dzi, I, rz, ei)=dzi,

l, uz, tsi respectivli.

Bterndtsci, from hiuz Gramer^) dt prestdin ecsplanajunz hav ben tac'n,

sez dat dt vsel (e), bj hwiq we prezúm lit ms mmz ái murmur ('), iz of'n

inserted bttwf'n consonants in order ttu render dar pronunsiajun posib'l ;

dus (piórel; matel; byl-eni, byl-es ', czytal-em) instéd ov (piórk, matk,

byt-m, byl-s', czytal-m), pronsnst darfor we supóz, plwr'c, mqt'c, bñ'm,

bñ'sj, çitql'm, (mtniij, ov At fqderz, ov d£ raudcrz, j hav Ьеп, ds hast

Ьеп, i hav red).

íIe aesént iz stated tui be inváriabli on пг lqst silab'l but wun.

We tnc de Iciioiij from Mqtui/ec.

Se Lord; Prar.

(1) Qytjja(li) nqf, ctori¡ yasj v'njabjasek ! (2) Sjvtantsj sje mïono tvoya:

(3) pjzeedzj croljastvo tra : (4) butdzj voljq tvq, yqco v'njabja, tqc e nq

zjatne. (5) Kfíab пщ (50) povfjadney diuy norm dzcsiqy : (6) e. odptuftsj

noihn nqfja vent, yqco e mi odpmfglqtni nqfeni venovqytsjrim : (7) e njavoz)

Щ*Jpocmfpznje : (8) qlja zbqc nqs oda zjlaqo. Am]m).

23. Huijgarian

Sins d£ liu/au egzqmp'l (p. 185) woz printed of, we hav discúverd dat

Koznjav iz iz sam az âi Jerman Kózens (Rosenau), de set ov a bifupric

in de nevt ov Hungeri. Mqtm/EC, hui iz a proféser in de episcopal sem

inen in dis ten, iz darfor probabli an Hungarian, and not a Slavonian ;

hiz jEografical sitqajun, hscver, sursnded az Hungeri iz bj Slavonic

najunz, lmz most probabli enab'ld him tiu obzérv veri ócqretli dt diferent

pronunsiajunz ov dt Slavonianz. Yet we tine it wud not Ы duiin justis

tm hiz wurc if we did not giv hiz spesimen ov hwot та Ье hiz nativ

laijgwej, Hungarian.

48. (Theoretisch=praktische Grammatik der polnischen Sprache, von Johannes

Biernacki. Breslau, bei Ebend, \ 837).

49. We rjt oy, ets., beeez Matmjec haz dun so ; but we bflév dat in el suc, casez de

у iz pronsnst az ?.

50. We hav uzd s tm interpret Mcituifecs diftorj ao, becez he macs us ov dis veri

diftorj in fonctisjzir) de IijgiiJ wurd er; az, hscver, he scz dat dis ssnd iz veri frecwent

in Italyan, it ma be sirnpli o, and we hav darfor uzd dis interprctafun in dc necst wurd

but tiú, notim.
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St Hungarian alfabet iz wun ov de most fonetic in ds wurld, and

consists ov dg foloin elements :

(a, á, b, cz, cs, (с/г), d, e, e, /, g, gy, h, i, i, j, k, I, ly, m, n, ny, o, o,

a, q, b, ts, <;, (k), d, e, a, f, g, dj, h, ï, e, у, с, 1, lj, m, n, nj, о, o,

Ö, 6' , p, r, s, sz, t, ty, u, ú, it, u, V, z, zs.)

ó, ö, p, r, J, s, t, tj, u, ш, d, ii, V, z, 3.

Яе Ion vselz or her sistemáticcdi distíngwi/t Ь[ an acut acsent, (de dub'l-

doted vselz bein qanjd intuí dub'1-acút,) and (y) iz uzd az ât marc ov

^ wEcnin. Яе consonants qr empléd in hwot wiad be jénerali considerd az

veri un-üropran combinajunz ; dus, (cz)=ts, instéd ov g, az in PoliJ,

hwjl (es) iz empléd for д. Яе us ov (gy) fer dj, (s) fer /, (sz) fer s, and

(zs) fer 3, qr dszervin ov pqrticqler atenjun.

Яе plas ov âe acsent iz not mqrct, but âz vselz (d, e')=q, a elvvaz hav

de acsent hwen da ocúr in a wurd ; uderwjz, we belev (we qr h[ no mEnz

serten,) de acsent iz elwaz on de ferst silab'l.

Яе Hungarianz eel demsélvz (Magyar)=Mad)q,r. Яе spesimen furnijt

bj MqtuijEc duz not entjrli agrá wid ddt giv'n in Adeluijz Metredqtez

(v. 2, p. 786), but we prefer fóloir) d£ later, bEcez Adeluij haz giv'n its

sors (dE Hungarian Protestant Bjb'l ov 1776), and haz furnijt a complet

pracsis, hwiq we elso subjén on acsnt ov its interestiij natqr, and de

jenerul ignorans hwie, preválz wid regard tui dis remqrcab'l larjgwej.

We can not elwaz íeI Juir dat d£ Ion vselz qr rjtli plast in dis spesimen,

fer MqtuijEc and Adeluij disagré, and dar qr evident misprints in sum

casez. Agen, Adelun seiuz tui hav rit'n (ts) fer (cs) treust, az MqtuijEc

elwaz egzibits dE ssnd g hwar Adelun rjts (ts).

3e Lerdz Prar. (51)

(1) Mi Atydnk, ki vagy a' Mennyekben ! (2) Szenteltessék-meg a' te

Mi atjqrjc, ci vadj a mennjecben ! SentelteJJac-meg a te

Neced ; (3) jöjjön-el a te Országud ; (4) Ugyen-meg a te Akaratod, mint

neved ; yóyyón-el a te orsqgod ; ladjen-meg a te acaratod, mint

a' Mennyben, иду itte' Füldön-is. (5) Л' mi minden-napi Kenyérünket

a mennjben, mdj itte fóldón-ij. A mi minden-napi cemarúrjeet

51. Verbal TransUfuu.— (1) 751 fctder-(srz), hm art Ms ^ev'n-'in ; (2) halod-be (de)

d¡ nam-(djn) ; (3) let-cum (de) dj cii)duiu-(djn) ; (4) let-liap'n (de) (ij wil-(djn) az Me

•'hev'n-'in, so her ^rt-'on-elso. (5) (fie) sr dali bred-(7trz),
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add-meg^*) minékiínk ma ; (6) 'Es botsasd-meg minékünk a' mi Vétkeitiket,

ad-meg minacurjc ma ; aj boqqjt-meg ininacunc a mi vatcyjcet,

miképen mi-is meg-botsátunk azoknak, a' kik mi ellenünk Vétkeztenek ;

micapen mi-ij meg-boqqtunc azocnac, a cic mi elleniigc vatceztenec ;

(7) 'Es ne vigy minket a' Késértetbe ; (8) Be szabadits-meg minket a'

a/ ne vid] mincet a cajartetbe ; de sabadeq-meg mincet a

Gonosztúl. (9) Mert tiéd az Ország, és a' Hatalom, és a' Bitsöseg, mind

gonostol. Mert tiad az orsqg, aj a hatalom, aj a diqöseg, mind

"Orôkké. Amen.

órócca. Amen.

3e foloiij gramatical remares qr translated from Adelurj :—

Mi at/qyc, sr fader. Atjq, iz, fader, and miage, sr, iz properli de jenitiv ov mi er

mije, we. In de prezent саз it semz az if de ferst hqf ov miatje wer preficst, and de

secund hqf subjemd ; mi at)q-t¡c. But atjqyc iz elso qzd alón, so dat de fjnal pro

nominal consonants alón or Ú3U,ali afíest tui substantivz. It iz uderwjz cústumeri tm

prcfies de définit qrtic'l (аг befór а vsel, and a befór a consonant,) tui a pozésiv pio-

nsn, dus, a mi atjqyc, but it iz omitcd iu dis installs.

Ci, hin, de relativ pronsn, but onli qzd fer persunz, mellj bein de relativ fer tinz.

[ais iz similer tin sr modern htu, hwiç ; fer de Hungarian, ljc de IngliJ, haz no dis-

tinctiv termina/un fer jenderz.]

Vad/, ds qrt, de secund persun ov vadjuc, j am, and lena], tul be. Wid de pronsn

it wud hav ben te vad).

A тепщесЬеп, in de hev'n. A iz de définit qrtic'l befór a consonant. Меты, hev'n,

in de dativ mennjec. Ben iz de oilcst prepozijun er post-pozi/un, in.

Seiite/teJJae-meg, be halod, iz de imperativ pasiv from sentelem, sarjetifj, inijiat.

Яе inséperab'l pqrtic'l meg, (menin, trui, agénst, but of'n inecspresib'l in a translajun,)

iz elwnz aficst tui de imperativ, and preficst tm uder tensez ov a verb.

A te neved, dj nam, wid de définit qrtic'l. Яе pozésiv tiad, dj, iz her divjded, ljc

miagc in a previus cas. Nev, nam, te nev-ed, dj nam.

Yóyybn-el, cum, de terd persun ov de imperativ ov yóvóc, j cum. Yóni, tui cum. El

iz an inséperab'l pqrtic'l ov de sam cjnd az meg ; it msnz from, and iz elwaz aficst tui

imperativz.

A te orsqgod, dj cindum, from orsqg cindum, wid de pozésiv and de définit qrtic'l.

Lad/en-meg [Mqtuijec levz st de meg] hap'n, de imperativ ov de iregqler verb lesee,

j becúm, wid de aficst pqrtic'l meg. Яе infinitiv ferm iz lennj.

A te acarat-od, dj wfl.

52. Verbal Transhfun, contím¿d.—giv us tm-da ; (6) and fergiv us (de) sr sinz-(srz),

az we-elso fergiv doz, de hwig \\s 'agénst hav-sind ; (7) and 'not 'led 2us (de) Чет-

tajun-'intui ; (8) but fre us (de) 2ev'l-'from. (9) Fer djn [iz] de cindum, and de pser,

and de glori, cwjt eternali. Hmen.
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Mint, az. [Matuijec redz micapen, az in de sicst petijun.] А тепщЬеп, in de

hev'n, wid de q,rtic'l and de post-pozijun ben, in. [Matuifec omits de а.]

Wdf, so. Itte, her. Fôldôn-if, on ert. íb'tó, de sam az de IngliJ feld, ert ; fóld-ón,

on ert, wid de post-pozifun ои ; if iz de conjugcjun, and, elso, and iz aficst. [Mqtuijec

redz axon capen аfóldón-if}

A mi minden-napi cenjarúgcet, tsi dali bred. Cenjar, bred ; in de acqzativ, a cen-

yaret, de bred, wid ligc inserted, bein de hqf ov miagc, sr, а mi cenjariigcet, sr bred.

Minden-napi, dali, from nap, da, and minden, el. [Mqtuijec redz mi cenjerúgcet min-

dennapitï]

Ad-meg, giv ; de imperativ from adoc, j giv, amider form ov hwig iz adj, and de

afics meg. Minaciigc, us, de dativ from mi or migc, we. J/«, tui-da. [Mqiuijec redz

oddjad naciigc ma.~]

ñf and. Bogqft-meg, forglv, de imperativ from ioçqtom, j fergív.

Minaciigc, us. [clis wurd iz omited bj Mqtuijec] Vetee, felt, sin; in acqsativ

plraral, vetcet, so dat hqf ov de pron^n miagc iz inserted befor de acusativ terminajun.

Micapen, az. Mi-if we-elso. Meg-bbgqtugc, de ferst persun plmral imperativ,

from meg-bogqlom, \ forgiv.

Azocnac, doz, de dativ ov de demonstrativ promra az ; plmral, azoc. A cic, hwiç,

de plairai ov de relativ ci, wid de artic'l. [Mqtuijec omits de wurdz azocnac a cic mi,

semirjli bj mistác.]

Mi elleniigc, agénst us ; from eilen, agénst, and miagc, us. Vatceztenec, da hav sind ;

from vatcezem, j sin. [Mqtuifec redz vatettecnec7\

Of, and. Ne, not, befór imperativz ; uderwjz its ferm iz пет. Vid), led, de im

perativ ov visem, led. Migcet, us, de acqzativ ov mi, migc, we. A cafartetbe, intuí

temtajun : from cafartet, temtajun, and de post-pozijun be, intuí.

De, but. Sabadeg-meg, de imperativ, from sabadctom, j fre. [Mqtuijec omits meg.~]

Migcet, us. A gonostol, from evil ; a gonos, ev'l, wid de post-pozijun toi, from.

Mert, fer. Tiad, djn ; de verb, iz, iz frecwentli omited. Az Orsqg, de cindum ; af а

hatalom, and de pser; af a digbseg, and de glori. Mind, entjrli, cwjt. 'Orocca,

eternali, from óróc, eternal.

24. Welf.

З.г Seltic langwejez at prezent in egzistens qr dE WelJ ov Walz, d£

Galic ov Scotland, de Ers ov ífrland, and cíe Ärmorican ov Brëtanj. It

haz not Ъеп yet satisfdcturili Jon dat dez belon tui dE Indo-Jermanic

seiiez ov langwejez, eldó а veri consíderab'l rEzémblans haz Ъеп prmvd

tui egzíst h\ Dr. Pricjerd, in hiz Ssterti Orijin ov áe Seltic N&funz.í*®)

91 dez langwejez hav ns adopted d£ roman alfabet wid variajunz ; but

dar mod ov uzin dE diferent leterz iz so diferent, dat d£ spelin iz no

clui tui dE pronunsiajun fer eni wun acwanted wid doz uder XíropEan

langwejez hwic¡ elso цг roman leterz. Hwot d£ carácter ov dE Galic

53. Яе írij jénerali qz а peculier carácter fer de Ers, but de roman leter iz elso

empltíd.
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and Ers spcliij ma be we no not, but de WelJ iz pecijlierli fonetic. Welf-

men indtd bost dot it iz perfcctli so, but dis iz not de cas. Яе fóloiii

qr de leterz ov dt alfabet :

(а, b, c, ch, d, dd, e, f, ff, g, ng, h, i, l, II, m, n, o, p, ph, r, s,

t, th, и, го, у).

Ov dez (b, c, d, g, h, l, m, n, p, r «, t) hav dar etniccd meninz ;

hwjl (ch, dd,f,ff, ng, II, pk, Щ

qr pronsnst i-, i, V, f, y, hl, f, t, respectivli.

Tm hwiq we must ad (rh, mh, nh, ngh)=hr, 'ink, 'nh, 'yh respectivli.

Яе consonant у iz frecwentK inijal.

Яе vselz (a, e, i, o, n, w, y)

qr proninst q, я, r, o, i, vi, ?, hwen Ion,

and n, e, i, o, i, ti, n, hwen Jert.

It must be Ьег obzérvd, dat we hav intfodqst а пц vsel sjn, ? Ion, г Jert.(64)

Sis vsel iz produst h\ plasin de tun nerli if not cwjt betwén de tet, and

den atémtin tm pronsns г er е. Яе rezúlt iz an obscqr vsel, évidentli ov

de mid'l seriez ; diz iz strietli а dental vsel, fermirj de transijun betwén m

and e. It iz not at el labial, and iz dus distíijgwijt from ü ,- ner iz it

at el palatal, and it iz dus distingwijt from e: it iz strietli a mid'l vsel,

but it duz not apér tm Ц betwén tui uper and loer vselz. Яе descripjïin

ov dis ssnd on paj 22, az dat ov de WelJ (y), iz incorect ; we hav had

an opurtqniti ov carinii studiin it sins dat pascj woz printed. It iz de vsel

(y) hwiçj fermz de qef unfonetic element ov de WelJ langwej. Hwen loij,

it iz jénerali = ? ; but hwen stopt er bref in fjnal silab'lz ov wurdz ov

mor dan wun silab'l, it iz jénerali Uderwjz de vsel (y) iz pronsnst

и in stopt silab'lz, and wid a stil deper ssnd dan dát hwiçj we hav ascrjbd

tm e (and hwiq ma darfor be designated bj я) in op'n silab'lz. Tm Jo de

aparent inconsistensi wid hwiq dis leter iz pronsnst, we giv de prezent

tens ov de verb ? am ; it iz

(wyv, wyt, ytc ; ум, ych, yni,)

pronsnst uw, uit, ми; tm, ик, int.

Яе WelJ profés tm distíngwij de loij from de Jert vselz bj a sercum-

flecs ; but dis iz seldum dun ecsept hwen de diferens in de lent ov de

vsel cezez a diferens in de menin ov de wurd ; dus, (mor, m&r)—mor, mor,

menin hs, de se, respectivli.

~5r instruejun in WelJ pronunsiajun woz resévd from a nativ ov Cqr-

nqrvon (Caerynarfon)= Caernarvon, in Nert Walz, hwar de pronunsiajun

54. In p. 123, n. 20, we proposai íte fermz ï, г fer (tez leterz ; we hav çanjd dem tul

г, « fer At sac ov lejibiliti.
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sljtli diferz from dût цзчд1 in Sst Walz ; he consíderd it purer, becez

in Sst Walz de inhabitants hav cum mor in contact wid de IrjgliJ. ~5r

instrúcter elwaz uzd e, о fer de WelJ (o), hweder Ion, stopt, er bref;

and ev'n in specin IngliJ he continuali substituted dez sTsndz fer o, az

notis fer notis, ets. It wud darfor apér dat de WelJ larjgwej had not

de ssnd ov o.

Яг leter {w) iz elmost elwaz a vsel in WelJ. At de beginin ov a silab'l

it iz elwaz {u), and fennz an improper diftorj wid de fóloin vsel. We

sem, hsever, sumtjmz tui recogiqz de consonant w hwen de lcter (w) iz

fsnd betwén tui vselz : and de consonant carácter ov de leter, under

suq séreumstanses, woz so stronli mqrct in эт instrúcterz pronunsiajun,

dat it of'n stopt de presedirj vsel instéd ov diftónjjzin wid it. ffis ma,

hséver, hav ben а ресцКагШ ov de specer.

Кг diftonz in WelJ qr ecsedinli perplécsirj tui an Inglijman, on acsnt

ov de proper diftonz términatin in e and г az wel az t.

In de fóloin list we giv de fonetic reprezentajunz az wel az we cud

coléct dem from de mst ov sr instrúcter ; and az he understád de

prinsip'lz ov fonetic rjtirj, we prezúm dat vr acsnt iz tólerabli coréct.

Az it iz of'n ov advantej tui an Inglijman tui no hwot IngliJ ssndz he

ma substitut fer foren wunz widst becúmin unintélijib'l tui nativz, we huv

cmécst IngliJ substituts tui de diftoijz, in bracets. Fer M, %r an Inglijman

had beter uz I, r dan tl, tr.

Wel/ diftogz. IngliJ substituts.

(ae)=ae er qe ; dus, {daeth)—daei, cum \

(ai)=ai er qi ; dus, {clai)=clai, ert j

{au)=ai er qi ; dus, {aur)=air, gold j

{aw)=au er срл; dus, {llaw)=Mau, hand s

(ei)=ui ; dus, {eir)=«ir, win j

{eu)=ui ; dus, {lleuad)=hlvi-ad, miun j

{ew)—eu er au; dus, {glew)=glau, curajus au

{ey)=ui; we dui not tige dat dar iz eni but an ertografi-

cal diferens betwén dis difton and {eu); dus, {teyrn)=

tuirn, ein, tarant j

{id)— га, ïq; dus, {iod)=tod, frost ya

{ie)=ïe, ía ; dus, {iechyd)=ïekid, helt ye

{io)=ïo, гв ; dus, {ffweithio)=ffuuitie, wurc yo, ye

{iu)—ïi, h; dus, {Iuddew)=ïtâeu, Ju y

{iw)—ïiu, lu, eu; dus, {briw)=breu, sor U

{iy)—b, ht; dus, {iy)'chod)=wrkod, got yu

{oe)=oe, ее; {troed)—troed, fut er

18
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Weif diftogs. bjglij substituts.

{oi)=oi, ei; dus, {ffoi)=fei, escáp er

{pw)—ou ; dus, {trowch)=trouk, turn s

{utc)=ttu, im, ш; dus, (Dutc)=Dtu, God ц

(«еа)=ыд, ыа ; dus, {gwarth)=guqrt, Jam wq, wa

(и>е)=ы«, ta ; dus, {jgwertK)=guert, valu we, wa

{ict)=ue, ы»; dus, (gwir)=guer, truit we, wi

(1рм)=ыг, Ы1; dus, (gicull)=guihl, twityt we, wi

(wy)=ui, mi ; dus, {dtcyri)=duin, tui bor wi

(уго)=гш in d£ wurd (yw), iz; but uderwjz jénerali =iiu,

Ш, QZ (iyw) =¿¿M, tUX liv Ц

It dus apÉrz dat dar qr no les dan sics varietiz ov яг diftorj t, nun ov

hwig qr presidí de sam az it Iyglif diftoy. 3r в apérz tui hav 2 fermz ;

зг » haz elsQ 2 fermz ; and ц haz 3 fermz ; eu, elso ocúrz ; and зг

silab'lz уг, гтг, ets. qr converted intuí improper diftorjz. On acsnt ov

de varjeti ov vselz hwiq ma begin er end WelJ diftorjz and triftorjz, it

iz frecwentli néseseri in fonetic spelin tui grurp de silab'lz Ъ\ menz ov

a hjfen er coma ; dus, de wurdz (Llywelyn, gwaew, gwaewaicr, lleuad) qr

best rit'n hlm-e'hn, guae-u, дше-ыаиг, hlui-ad, b\ hwiq menz el ambigqiti

iz prevented.

<Ie WelJ hl, hr qr ljcli tui cez grat dificulti tui an Inglifman, becez

dar must not be de sätest spoc'n cwoliti giv'n tui l, r ; dat iz, no mur

mur hwotéver, but a pur hwisper must be herd trui de configurajunz

corespóndin tui I, r. ffis iz most dificult fer us tui uter hwen (Щ stops

a vsel, az in ЩаЩ—hlahl. Яе WelJ dqs dis ssnd az а gutural }

Wun grat pecqliariti ov d£ WelJ langwej iz de fonetic qanj ov ds inijal

consonant ov a wurd, oirj tui de meniy (not de fonetic valu, ov de ter-

minajun) ov de presedin wurd. clis iz az if we wer tui sa, & cot, ii got,

mi 'phot, her kot, fer a cot, êi cot, mi cot, her cot, in IrjgliJ. Яе lez

hwiç regqlat de qanjez qr veri complecs, but de qanjez demsélvz qr

1 2 3

inijal с becúrnz g; 'gh; к

• • p b; 'mh; f

.. t .. d; 'nh;\ t

.. Ь V ; m; —

.. d â; n; —

■■ g ■■ Mit i —

.. hl .. h — ;
—



§ 36, nr. 24. Egzqmp'lz—Welf.

Яг ferst ov dez çanjez iz celd lit, de secund aspiret, and de terd soft,

b\ Welf gramarianz. Яе mut ecsplodents ais ov el tre qanjez ; de spoc'n

ecsplodents oali ov de tul ferst ; and de licwidz ov de ferst alón. In de

spoc'n ecsplodents de qanj ov g tul q haz gon 3t ; no leter fer q ocúrz

in de modern Weif alfabet, do it apérz in de anjent caracterz. Яе leter

m Jud not hav ben clqst wid hl, hr ; fer in de ferst plas it iz a spoc'n

instéd ov a hwiaperd licwid, and in de secund plas de çanj ov m tui v iz

totali diferent from dát ov hl tui l, er hr tui r ; it iz eltuigéder sirjgider,

and can not be cla,st wid eni ov de uder çanjez.

Яе considera/un ov de WelJ vselz г, », wil néseserili entál a sljt qanj

in sr vsel seal on paj 23, bj de adijun ov г imedyetli abúv ü, and »

imedyetli belo ë. Perháps it wud be mor coréct tui consider ë az de

trui mid'l vsel betwén á, в, and plas » az de trui orijinal vsel, completirj

de seem dus :

»

e ü

i и

я ö

ä о

ä ë

q — а

»

In dis cas bot i and az de ecstremitiz ov de mid'l seriez wil Ц beyond

de seal, » beirj de depest gutural and obscur ssnd, г befar de formost

dental obscúr ssnd. Яе vsel г fermz de transifunal vsel from de l&bialz

tui de palatalz, hwiq woz hidertui misirj, and corespóndz tui de l, i, az

e tui c;,*and ш tui p. Яаг iz stil a vsel wontirj tui corespond tui t.

Tecst, pronunsiajun, and translajun ov de fóloirj WelJ verjun ov de

Lerdz Prar wer rit'n dsn from de dicta/un ov mj WelJ instrúcter.

Se Lerdz Prar. (85)

(1) Ein Tqfi, yr hwn wyt yn y nefoedd; (2) sancteiddier dy ente;

uin tqd, ar hun mit un a nevoed ; sarjctúidier da enu ;

(3) deued [deled"} dy deyrnas ; (4) gwneler \bydded~] dy ewyllys ar y

dui-ed [deled] da dúirnas ; gunéler [buded] da e-mahlis or a

55. Verbal Transhfun.—(1) c!fr fqder, te tis (hui) ort in de hev'nz ; (2) seujetifjd-bs

dj nam ; (3) cum [cum, te тепщ iz te sum, to te ver/un. iz difereni] dj cindum ;

(4) Ъе-dun [be-dun] dj wíl on de

ш

oif

O

6

в
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ddaeari^) megii y mae yn y nefoedd; (5) dyro i ni heddyw ein bara

ctae-ar megis э mae un э nevoed ; duro t ne hectiu uin bara

bennyddiol ; (6) a maddeu i ni ein dyledion, fei y maddeuwn ninnau i'n

bumudiol ; q madui e пе uin doledion, vel э madúi-un ninai En

dyledicyr ; (7) ас пас artcain ni i brofedigaeth ; (8) eilhr gwared ni

d.flcdupr ; ac nac druain пе e brovédigaet ; uit'r gudred пе

rhag dncg ; (9) сапу» eiddot Ii yic у deurrtas, y nerth, ar gogoniant, yn

lirug druig; cernís uidot tE uu o dútrnas, э ncrb, qr gogoniant, un

oes-oesoedd. Amen.

oes-óesoed. qmen.
25. yArabic.

Яе caracterz liwiq qr из qzd in rjtirj "Arabic, and hwiç hav Ьеп adopted

b[ de Turcs, l'erfanz, and Hindiúz, qr comunli celd neské ; da qr rit'n

from rjt tm left, so dat dE ferst paj ov an "Arabic bue iz hwar we

UropEanz plas dt lqst. Oldú ât alfabet consists ov twenti-at leterz, it haz

rtmqrcabli fq diferent fermz ; a number ov dots plast abúv er bdó ds

leterz, and celd diacritical pants, servir) tui <¡anj dE nunin atúqt tui eni

wun ferm. Яе nuiúnz dus eesprést bj related fermz bar no fonetic rela/un

hwotéver; dus, a mqrc ljc w wid wun dot under it iz b, wid im dots

over it t, wid tr£ dots over it t, and wid fcre dots under it p (in Perfan).

Я serten ferm hwiq reprezents h, hwen it haz wun dot over it iz k, hwen

wun dot under it j, and so on. Яе fermz, hsúver, vari considerably

acerdiij az da qr conécted er not wid uder leterz. 01 dEZ twenti-at leterz

qr consonants, d£ soft bredirj bEin rec'nd az wun ov dem. Яе vselz qr

seldum rit'n, ecsept in manuscripts ov dE Coran and in poetri. Gl leterz,

inscripjunz, and proz wurcs qr rit'n widst vselz. Kis macs "Arabic

eestremli dificult tui a bEginer, bEcez he can not posibli ges hwot de vselz

et tiu Ье. It iz az if we wer tui rjt dE ferst ljnz ov Miltun dus : " v mttz

frst dsbdns nd A frt V it frbdn tr hz mrtl tst brt dt nt â wrld nd I r w

sn html mz." It iz trm dat dE pozijun ov dE Ion vselz qr tólerabU wel

indicated h\ rjtiij dE consonants x (dt soft brEdiij), y, w fer q, e, m res-

pectivli. Hwen d£ vselz qr rit'n it iz onli bj mmz ov lit'l mqres abúv

56. Verbal Transhfuu, coatint/d.—erfc az it hwar (it iz) in de hcv'nz ; (5) giv (tm.)

us dis-da sr 2brcd 'dali ; (6) and fergiv (tm) ua sr dets, az (áe) we-fergív we-elso (tm)-sr

dctcrz ; (7) and 3not 'led sus tm temta/un ; (8) but deliver us from ev'l; (9) becéz din

tm ti (djn on, holli djn, an emfatic mad ov mqrciy pozefun in Welf, ljc de Frene {c'est

mon livre, ù moty = s'tï mon leur, q muq, it iz mj bue, tm me) iz de cindum, de pser,

and-de glori, in aj-ajez (cterniti). Ятеп,
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er belo de leterz, but dez mqrcs qr, cifter el, veri inadecwet. Яе

ecstrém complecsiti ov rjthj wid de vnel pents, az da qr celd, must hav

contributed tui сер líteratiir in a stat ov sceletun Jert hand amún de

Arabz. We prosed tui giv a simboHcal transcripjun, hwiq wil als ov

el de ecsentrisitiz ov dis ertografi beirj ckrli egzibited ; but it wud be

jénerali snúf tui spel de wurdz fonéticali, tacirj car tui reprezént de Jert

vselz bj stopt vsel sjnz, and tui marc el de strent'nd consonants, and

de div¡3unz ov de silab'lz, hwen wun silab'l endz wid a consonant and

ite necst beginz wid a vsel er a soft brediij, az de Arabz consider and

figur it ; fer egzqmp'l, alcur-ânu.

We simbol^z de 'Arabic consonants dus :

1 X, 2 b, 3 t, 4 t, 5 j, 6 h, 7 k, 8 d, 9 d, 10 r, 11 z, 12 s, 13 /,

14 s, 15 d, 16 t, 17 z, 18 o, 19 q (=4), 20 /, 21 c, 22 c, 23 I,

24 m, 25 », 26 h, 27 w, 28 y ;

el ov hwiq hav dar etnical valqz, de roman leterz beirj uzd instéd ov

under-doted wunz, and q bein uzd fer uq. 2e leter A iz sumtjmz pro-

nsnst t ; in dis cas de Arabz prezérv de ferm ov de leter, and ad de tui

dots hwiq belórj tui de leter t ; in imita/un ov dis we wil prezérv de ferm

ov A, but ad de cros ov t, dus, {Щ, hwiq must be red t.

Hwenéver x (de soft brediij) iz uzd in its trui sens az begmin a silab'l,

it iz acumpanid bj a mqrc celd hamza, hwiq egzáctli qnserz tui yr brac,

and ma darfor be reprezénted bj de sam sjn ( : ) plast befor de x ; dus, :x.

Яг hamza iz sumtjmz uzd befór y, w, and dez leterz qr den tui be red

az if da wer de soft bredirj ; it iz elso sumtjmz uzd alón.

Яаг qr onli tre vsel sjnz, hwiq we Jal reprezént bj (a, i, u), eldo de tui

later qr not unfrecwentli red ê, o. Ov dez {a, u) qr rit'n abúv, and (i)

beló dar consonants in neské ; az, hséver, da qr red qfter dem, we Jal

plas dem qfter de consonants. Hwen da qr folod bj de cognat conson

ants, dus, {ax, iy, иго), de rezúlts qr prousnst q, e, ш. Я contracted ferm

iz sumtjmz uzd fer q, hwiq ma be reprezénted bj d. Hwen de vselz qr

dub'ld at de end ov a wurd, de secund must be red n ; dus, (aax, aay,

aa, ii, uu}—qn, qn, an, en, on. In conversajunal 'Arabic, dis tanteen er

nunafun, az it iz celd, from de 'Arabic nam oy de leter n, iz jénerali

neglécted.

Яе combinajunz (:xax, xx) qr uguali eesprést in a contracted ferm

celd madda, bj drein а Ion Цп over de mqrc fer (x); dis we indicat bj

plasin an acut aesent qfter de (.г-), dus, x . Bot (x') and {ax') qr red â.

Hwen a leter iz tui be dub'ld, (and el dub'l leterz qr reali pronsnst

wid a distinct sepera/un ov de final and inijal eféets on de presediij and

suesedirj vselz,) a mqvc (reld lafiléd) iz plast over de consonant tui be
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dub'ld ; dis we ma imitât b¿ plasirj ñt sjn ov omijun ( ) qfter ât consonant,

tui Jo dat di secund consonant iz omíted in rjtin. Sumtimz dis dublirj

iz onli iifonic, tui Jo dat de presEdirj l iz tui bt asímilated tui ât fóloirj

consonant ; dus, {alrab,u)=arrábbu.

Hwen a silab'l endz wid a consonant, ât tenninajun ov ât silab'l iz

mqrct b[ a s[n (celd jez'm) plast over ât final consonant ; dis we ma

rcprczént b¿ ât sjn ov murmur ( ' ), on acsnt ov ât dub'l us ov ât sam

simbul fer ât murmur and termina/un ov a silab'l in ât Hebrui sistem

ov rjtin, az wil be prezentli ecsplánd.

Sumtjmz ds inijal (.xa) iz omíted on acsnt ov de final vsel ov а pre-

stdin wurd ; in ddt саз, a marc (celd waalon) iz plast over ât {x) ; we

imitât dis b¿ prefícsin a h¿f'n, dus, {-x).

Ht valiiz ov d£ vselz in conjuncjun wid a consonant qr dus ecsplánd

b¿ Volnä : (67)

{ba, box, bay, bi, bi, biy, bu, bute, bix, bay, baw, их, oa, oi, ou)

or pronsnst

ba, bq, bq, bi, be, be, bu, but, ba, bä, bo, о, oa, ое, oö.

But it iz tui Ье obzérvd, dat eldó {bay, bato) qr pronsnst bq, bo, yet

{bay', bate'), hwiq qr folod b[ ât jez'm ('), hav d£ ssnd ov d£ diftorjz bai,

bau, er bi, bs nwli. Kt vselz {i, u) qr jénerali », и in final silab'lz,

and e, o elshwar ; but no définit nul can Ье giv'n. Eoz hui onli studi

'Arabic fer dE sac ov its conecfun wid НеЬгш, had beter red {i, u) in el

casez.

Yohm confsndz dE consonants y, w wid d£ vselz e, ш, az el Frençmcn

dm. c£e Arabz from huim we lernt sr 'Arabic pronunsiajun, mad ât tiû

lqst leterz in d£ 'Arabic alfabet ckr consonants, Цс sr ïrjglij w, y.

We hav had ât advqntej ov studiirj d£ 'Arabic pronunsiajun from tr£

Arubz, Xawqn ov Msnt Lebanun, den (1841) Proféser ov 'Arabic at de

Colej ov ât Propaganda at Rom ; MuAqseb ov Barmt, hiz nevq, ; and

Oabdúllqh Сшге ov Alépo, dE Secreten tm d£ Arçbifup ov Tripoli, hui

vizited Lundun in 1842. We regret, hséver, dat we onli empléd d£z

opurtiinitiz fer ât acwizijun ov de lerned er Coranic pronunsia/un ov

'Arabic, and not d£ comun conversajunal pronunsiajun ov ât vselz. 3e

consonants qr pronsnst in d£ sam maner in bot stilz, but dar qr varietiz

ov pronunsiajun in (liferent pqrts ov Arabia, clus, in Alépo, ât stron с

iz not pronsnst at el, but ât hiatus iz substituted fer it ; in meni pqrts

ov Ejipt g (a ssnd not fsnd in trui 'Arabic) iz substituted. Яе leterz t, ê,

57. {VAlfabet Européen appliqué aux langues Asiatiques, par C. F. Volney. Paris,

chez F. bidot, 1819).
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qr elso a dfficulti tui meni, er rqder most Arabz ; veri fu pronsns dem

purli, qr de grater number súbstitutirj an indistínctli pronsnst *, z.

Valuab'l obzervajunz on de pronunsiajun ov 'Arabic wil Ье fond, not

onli in Volnäz ware elrédi sjted, but elso in Lanz Modern Ejipfanz, and hiz

nu translajun ov de Arabian Nits Entertmments, in hwiq he haz restórd

âe pronunsiajun ov el de 1Arabic namz. Stil muq remánz tui be dun on

dis subject ; and it wiad be veri dezirab'l tui hav an 'Arabic vocábuleri

fer de us ov de numerus travelerz dat ns pqs trm 8jipt, rit'n in strict,

acordans wid ът etnical alfabet, but introdiisin leterz from de complet

alfabet hwar néseseri. Maps, wid de trm 'Arabic pronunsiajun ov de

namz ov plasez, qr a veri grat desideratum. Ser Sqrlz Feloz infermz us,

dat in hiz travelz in HJa Mjnur, he fsnd de namz furnift bj de erdineri

maps cw\t usles. Яе onli Juir mod ov arivirj at de coréct nam woz tui

get it rit'n st in de 'Arabic caracterz. Sr simbolical, or sr etnical tran-

scripjun wud unser de sam purpus, az far az de traveler himself woz

consérnd, do ov cors da wud not be ecwali intélijib'l tui nativ Arabz.

We prezént tui spesimenz ov 'Arabic, de Lerdz Prar, and de ferst

qapter ov de Coran, hwiq iz tui Mahomedanz hwot de Lerdz Prar iz tui

Cristyanz. In de Lerdz Prar, de l¿nz mqret (P) giv a ful simbolical

transcripjun ov de pouted tecst furnijt bj Paterman,(58) acerdirj tui

de prinsip'lz ov transcripjun elrédi ecsplánd. cíe Цпг mqret (F) giv dat

practical fonetic transcripjun hwiq iz enúf fer etimolojical purpusez : de

valu ov de vselz recwír corecjun bj de ecsperiens ov practical orientalists,

and de leter g iz uzd fer az a convenient abreviajun. ïe ljnz mqret

(S) contán de unpemted verjun from Zonberlän {Chamberlayne) giv'n in

Volnäz wurc elrédi sjted. cíe Цпг mqret (V) giv Volnäz fonetic tran

scripjun ov de sam pasej.

Яе op'nirj çapter ov de Coran iz giv'n from de tecst ov Flügel,!*9) and

de fonetic transcript iz similer tui dát giv'n fer de Lerdz Prar.

In de teests we hav adopted de 'Arabic divÍ3un ov de wurdz ; in de

fonetic verjunz we hav uzd а hjfen tui seperat doz pqrticl'z and wurdz

hwiq qr jénerali rit'n tuigéder in 'Arabic. 3is div¡3un wil fasilitat de

comprehenjun ov de translajun.

58. {Brevit Lingua Arabica gramática, litteratura, chrestomathia cum glossario ;

scripsit J. H. Peterman. Berolini, apud G. Eichlsr, 1840.) ffis iz a most usful lit'l

wurc ov abtft 200 smel pajez, sufijent tm giv a veri tóleraVl insjt intra de construe/mi

ov de 'Arabic langwej. Fer farder informa/un, rcferens ma be mad tm de lerued wurcs

ov {De Sacy, Erpenius, Oberleitner, Fret/tag.)

59. {Corani Textus Arabiens, ad fidem librorum manu scriptorum et impressorum,

et ad preteipuorum interpretum lectiones et auctoritatem recensuit Gustavus Fluegel.

Ed. Ster. teemuß* ev.ru emend. Lipsia, apud Tauchnitz. 1841).
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¿le Lordz Рглг. С0)

(P) (1) :xabaxnax -xVaâiy fiy -xh amatcaxti (2) liyatacad'asi -ха'тыса

(F) abq-nq "l-ladc ft •s-samawqti li-yatacdddasi 'smu-ca

(X) xbienx xl'éy fy xh'mwxt ytcd's xsmc

(V) qbui-nq elladi fi el samauiqt eatcaddas esm-ac

(P) (3) liya.x'ti maVcuwtuca (4) litacun' tnqjï.yatuca camax fiy

(F) li-yqti malcuitu-cq li-tacun ma/iatu-ca ca-mq fe

(X) txty mlcwtc tcwn mfytc cnix fy

(V) täte mcdciut-ac tacuin ma/tt-ac camq fi

(P) -Isamax'.i caialica oalay -I'.xar'di (5) .xao'tinax kub'zanax

(F) -s-sainqi ca-dalica oalq Л-axdi aort-nq kubza-nq

(X) xWmx cálc oly xlxrd xatnx kbznx

(V) el samq cedalec oalq el qrrf qo¿-nq kobz-nq

(P) cifaxyaha yaw'minax [ — ] (6) ica-xq'fir' lanax âunuwbinax

(F) cifqyata ysmi-nq [ — ] wa--qfir la-nq dunmbi-nq

(X) cfxfnx ywm. [byicm] wxqfr Inx inwbnx

(V) cefqt-nq шип [Ь'ешш] ша eqfor lenq donuib-nq

(P) [ — — ] camax nah'im naqfiru liman :xak\a:xa :xilay'nax

(F) [ — — ] cQ-mq na/mia naqfiru li-man ak¿aa ilj-nq

(X) \wkixyxnx~\ cmx rihnu nqfr hnn xsx xlynx

(V) [ша kaíqtq-iiq] camq na/¿nu neqfor leman qsq elainq

(P) (7) walax tud'kiVnax fiy -xltajaxrihi (8) lacin najinax mina

(F) wa-lq tudkil-nq h •t-tajqribi lacin najji-nq mina

(X) wlx tdk lnx fy xltjxryb len njnx mu

(V) ша lq tadakkel-nq fi el tejqreb lacen najjinq men

(P) -xtfariyri -xamiyna

(F) •J-Jareri amena

(X) xlfryr

(V) el fartr

60. Verbal TramUfun.—(1) Fader- [ov] -us de-hwi<¡ [art] in de-hcv'nz ; (2) dat-be-

halod nani-[ov]-de ; (3) dat-ma-cum cindum-[ov]-dé ; (4) dat-be-dun wfl-[ov]-de

ljc-liwot in de-hev'nz Ijc-dat upon de-ert ; (5) giv-us bred-[ov]-us siifijensi-ov da-[ov]-us

[her de uder verjun difcrz, and rcdz tufifensi-[tui\-us ov-da in-ifa, dat iz, з sufifensi fer

us da bi A] (6) and-fergiv tui-us crjmz-[ov]-us [her de uder verfuu inserts and-sinz-

[ov~]-u8~] ljc-hwot we fergív tui-hiú haz-sind agéust-us; (7) and-uot led-us in de-trjedz,

(8) but fre-us from dr-ev'l-[wun]. йтеп.
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He opniy gapter ov йе Coran.

bismi -xllahi -xlrah'mani -xlrahiymi . (1) ixaTbam'du lilahi

b-ismi 1-lqhi r-rafanqni r-raÄEmi alAamdu li-'l-lqhi

rai'i -xl'oaxlamiyna . (2) -xlrah'Toani -xlrahiymi . (3) maxlici yaw'mi

rabbi 'l-Dqlamena T-ra/imqni T-raAEmi mqlici ysmi

-xld'iyni . (4) .-xiyaxoa nao'budu ioa:xiyaxca nas'taoiynu . (5) .xih'dinax

■d-dmi гуа-ca naobudia wa-eyq-ca nastaasnu ihdi-nq.

-xhiraxta -xl'mm'taciyma . (6) siraxta -xbaâiytm .xan'oam'ta oalay'him' .

•*-sirq¿a l-mnstacema íirq/a 'l-ladena anoamta oalj-him

(7) qay'ri -xVmaqàuwbi oalay'him' walax -xld'axl'iyua.

qjri 1-maqíñubi oalj-him wa-lq 'cWquEna.

Sah Frs Ti-anshfun.

In de nam ov de most mersiful God. Praz be tui God, de lord ov el cretqrz ; (te most

mersiful, de ein ov de da ov jujment. Hi Am we wurjïp, and 'ov dé dm we beg asístans.

Direct из in de rjt wa, in de wa ov doz tm hmm its hast ben grajus ; not ov doz agénst

hmm ds art insénst, ner ov doz hm go astrá.

26. Hebriu.

We hav plast de modem 'Arabic befór At anfent НеЬгш, bscez da qr

larjgwejez ov á¿ sam clqs, and ds onli real clui we hav tui dE pronunsiajim

ov НеЬгш iz dát ov xArabic. Яе foloiij iz a siinbolieal transcripjun ov

ât НеЬгш consonants :

(1 X, 2 V, 3 q, 4 ê, 5 h, 6 w, 7 г, 8 h, 9 t, 10 y, 11 12 I, 13 ы,

14 », 15 s, 16 о, 17/, 18 s, 19 с, 20 г, 21 /, 22 t.)

Яог hwiçj qr left in roman tjps qr strerjt'nd leterz. 3e leterz (h, s)

qr ußuali pronsnst к, is. Кг atEnt leter (s) we prezqm tui hav Ьеп dE sam

az dE fortEnt vArabic leter, a stronli hist s ; it woz natural dat in dE wij tm

mac dE eféct veri с1ег, s Jud Ье qanjd intuí is. Яе (h) ma hav Ьеп dífer-

entli pronsnst, bot az "h" and az " к," h\ dE lÎEbrmz, but it iz con-

VEnient, at eni rat, tiu distiijgwij1 it on el осазппг from d£ EléVnt leter ov

61. Verbal Translufun. — in-nam-ov de-god de-niersiful de-compajunet. (1) de-

praz tm-de-god lerd-ov de-wurldz. (2) de-mersiful de-compajunet. (3) cin-ov da-ov

de-jnjment. (4) dé [de wurd tyn haz no menirj ov its on, it onli servz tm als ca, dé,

tm be plast ferst in de sentons] we-serv, and-dé we-beséç,. (5) condáet-us de-pat de-rjl.

(6) pat-ov de-hwiçj ds-hast-ben-grajus tordz-dem. (7) uter-ov (diferent from) de-

havin-anger agénst-dem and-not de-erin.

19
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ât alfabet. Ht sicstent leter (э) apÉrz tui hav had de valuz ov bot ât

aUnt and njnteut "Arabic leterz, btcez it iz ocagunali reprEzénted bj ât

Grtc gama in de Séptuajint verjun ; and efe Grec gama woz at dát tjm

pronsnst uq, az de "Arabic (q) ns iz, onli mor jentli.

3e absens ov vselz wil Ье aparent on a glqns at dis alfabet, but it iz

supózd dat (x, y, w, h, o) wer ocá^unali u.zd fer dE vselz q, e, w, а, o.

ilis iz h\ no mEnz serten, az regqrdz dE tui lqst leterz.

Anúder los dat wil strjc ât rEder iz dE absens ov dE ecsplodents. We

hav ds continuantsfv, t d, к q, but ât corespóndirj ecsplodents pb,td,c g,

qr eltuigéder woutin. Stil, dar iz no dst dat d£ HEbruiz uzd dem, onli

it apÉrz dat dE ecsplodents and continuants wer constantli intercjanjd,

and dis interqanjin depended entjrli on ds natur ov d£ prESEdin ssnd ; so

dat, tm a pep'l hui did not rjt &i vselz in everi cas, it woz cIetIí unnéseseri

tui mqrc dis uder distiijcfun.

After At Htbrui had srst tm Ье a livin langwej, it bscám ov grat

impartons tui no hwot vselz Jud Ье red, and hwot continuants fiad bscum

ecsplodents. cIe Masorctic editerz ov dE B{b'l, darfor, carfuli indicated dez

and uiter facts, bj lit'l mqres plast abúv and Ье1о ât leterz ov d£ tecst,'

hwic, woz dus left entjrli unc/mjd.(62) It woz aparentli from a similer

superstijun wid rtgqrd tm d£ leterz in hwiç de langwej woz rit'n, dat de

Arabz elso qzd mqres abúv and bcló de leterz, instéd ov introdusin пц

vsel leterz hwicj wild ranj wid ât uderz. 3e sjnz hwiq dE Masoretic editerz

introduit, qnserd tui зг q, л, о ; a, e, », u; ât murmur ('), and an in

distinct pronunsiajun ov a, e, о : dat iz, d£Z editerz divided ât vselz intuí

62. "Ire opinyunz hav beu oferd bj lerned men on dis subject [de anticwiti ov de

Hcbriu vscl pants]. Bj sum, de orijin ov de Hebrm vsel peints iz mentáud tuibe coeval

wid de Hebrui langwej itself : hwjl uderz asért dem tm hav ben ferst introduit bj Ezra

after de BabiloniJ captiviti, hwen he comp¡ld de canun, transcrjbd de bues intm de

pi'czent Caldé caracterz, and restórd de puriti ov de Hebrm tecst. Я terd hjpotesis

iz, dat da wer invented, abst 500 yerz after Crjst, bj de docturz ov de scuü ov Tjberias,

fer de purpus ov niarcirj and estáblijirj de jemiin pronunsiajun, for de conveniens ov

doz hm wer lcrnin de Hebrm tun. äis opinyun, ferst ansnst bj Rabi fllras Leveta in

de begüiin ov de siestent senturi, haz beu adopted bj Capel, Calvin, Luter ^Luther^,

Casebun, Scalijer, ^Masclef), Erpenius, Hmbegon, L"Avocq, Bijups Weltun, Наг, and

Lst, Dr. Cenicot, Dr. Jedz {Geddes), and uder eminent critics, BritiJ and foren, and

iz ns jénerali resevd, eldó sum fu rjterz ov respectabiliti continu, strénimsli tm ádvocat

dar anticwiti."—Hern ; Introducfun tm ¿fe Bib4, v. 2, p. 9. 3is iz de hjpotesis in de

tecst. ^Mqsawrqh} = rnqsorq, menz tradijun ; it iz a nam giv'n tm a number ov critical

remares upon de Bjb'l tecst, supózd tm hav ben rit'n at Tjberias, bj de rabinz ov dát

critical scuü, after de complejun ov de Talmtüd, in de fift er siest senturi after Crjst.

. ei modern edi/unz folo de Masora.
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log, stopt, and bref, a divijun hwig bEcúmz stil mor aparent hwen we

obzérv ds mod in hwig da apljd dar vsel sistem. Яе sjn (q), hwen uzd

bj itself in an op'n silab'l, er hwen folod bj (x, h), had At ssnd q, er

perhaps á, er ev'u e,—ssndz stil familyer in âs Cst, in plas ov de log q.

We шсЦп tui dE bredest pronunsiajun ov ds vsel, bEcéz йе sjn (q) in cfozd

silab'lz, woz frEcwentli uzd fer (o), no pqrticider sjn bavin Ьеп invented

fer dis ssnd. Яе riulz fer distíijgwijirj hwen (q) haz d£ ssnd q, and hwen

it haz dE ssnd o, qr roder perplécsirj ; but we ma sa jénerali dat o ocúrz in

unacsénted clozd silab'lz, er in sug acsénted clozd silab'lz az qr folod bj

a dub'ld consonant. In sr trunscrip/un, ds object ov hwig iz tui simboljz

ds НеЪгш spelin, we Jal, ov cors, uz (q) in bot casez. Яе combinajunz

{ЧУ> lyw, qw) qr jénerali pronsnst qi, qiv, qu, and dis ma hav Ьеп dar

trui ssndz.

Яе sjnz (а, ау)=а; and {о, ow)=o, ecsépt a vsel foloz, and den {y, w)

Ьесшп consonantal.

Яе stopt vselz (a, e, i, u) had dar etnical valuz ; but if an acsent woz

rit'n over dem, dus (я, é, î, ú), da mjt Ье pronsnst Ion. Яе combina/un

(iy) woz uzd fer d£ Ion vsel s. Яе Ion vsel m woz ecsprést bj plasirj a lit'l

mqrc widin dE leter (w), and we ma darfor simboljz dis bj rjtir) {шло).

Яе murmur {') woz elso uzd toi mqrc d£ end ov a clozd silab'l, in d£

mid'l ov a wurd ; d£ sjnz {'a, 'e, 'q) wer uzd fer bref a-, bref e-, bref o-,

Яе hol vsel sc£m, den, woz az foloz :

Simbulz. Meniez.

(q, qx, qh , o), a, ч (') q, a, a-, (')

(а, ay, é), e, 'e *, e, e-

(iy, 0. i, — *, i, —

[pw, o), 4, o, 0, 0-

(lUW, Ы), u, т- ta , U, —

Wid el its dEÎécts, dis iz At most complet sistem ov vocaljzajun hwig

haz Ьеп prácticali uzd in eni langwej hwotéver; fer in no uder sistem,

not Ev'n in ds practical fonetic alfabet, hav dE tre clqsez ov Ion, stopt,

and bref vselz Ьеп distírjgwijt bj ecspvés sjnz.

It iz cústumeri tui pronsns fjnal (ha, od) az (eh, ad) ; in el uder casez

de vselz qr red in dE erder in hwig da qr rit'n.

Dub'ld consonants wer not rit'n twjs, but a lit'l dot, celd dqq&f, woz

plast widin a consonant, (hwig we ma reprezént bj rjtirj an inverted

poind qfter it,) tui Jo d£ dublin ; dus, (c¿t-iZ)=ci¿¿ál. It woz obzérvd,

dat hwenéver (/ v, t ê, к q) wer dub'ld, d£ rezúlt in pronunsiajun woz

pp bb, U dd, ce gg. Advqntej woz tac'n ov dis НеЬпп pEcqliariti ov
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pronunsiajun, tui mac de sam sjn, hwen apljd tui dez leterz, reprezént bot

a dublirj and a qanj ov valu: and agén, hwen it woz imposib'l fer de

consonant tui be dub'ld, az at de beginirj ov a wurd, er qfter anúder

consonant, de sam sjn woz qzd simpli tui denot a çanj ov valu ; dus, in

{raviy), (c ) iz prousnst bb, dus rabbe ; but in {vaoal), (v) woz a simp'1 b,

and de wurd woz pronsnst baoál. Яег tm usez ov de sam syi dqqaf (er

dqgef, az it iz erdinerili, eldó improperli celd) qr jénerali distírjgwijt bj

gramarianz az de »trog and wee dqqaf, respective.

Я mqrc ov pres¿sli de sam ejnd az dqqaf, and hwiq we Jal darfor sim-

boljz in de sam manor, woz plast in fjnal (h), tm Jo dat it woz pronsnst ; dus,

(xar'sqfr}=arsqh, (dar land,) iz diferent from (xar'sqh}=arsq, (tm de ert.)

Я mqrc cwjt similer tui dqqaf, onli plast over de consonant instéd ov

in it, seperated de twenti-ferst leter ov de alfabct intm /, s. We hav no

evidens dat dis « woz diferent from de fiftent leter, and yet, from its clos

conecjun wid de ferm ov f we qr incljnd tm tiijc it ma hav ben pronsnst

»), hwiq iz a transijun ssnd betwen s and /. We Jal simboljz de tui fermz

ov de twenti-ferst leter bj (/, /*) ; de form (fs) cud never be tac'n fer de

twenti-ferst leter folod bj de fiftent, becez suq a combinajun cud never

ocúr widat de inscrjuii ov de murmur ('), dus, (/'*). Яг (s) qfter de (/)

iz darfor onli Цо a vsel psnt, er dqqaf ets., and iz omited hwen de un-

pcrnted consonants onli qr uzd.

Яе acsent and meteq wil be reprezénted bj de acut acsent onli, ecsept

hwen da elso serv tm indicat de purjetqajun, and den de corespóndirj

IrjgliJ pemts wil elso be subjénd.

Яаг qr tu'i wnz ov rjtirj Hebrra—wid de vselz, and widst. Яе abúv

remqres als us tm egzibit eni Hebrm pasej in eder wa. In de ferst spes-

imen, hwiq iz de Lerdz Piar, (de tecst tac'n from de Hebrm Testament

in Bugsterz Poliglot Edijunz,) we hav simbol¿zd a fiali pemted tecst, but

widst acsents. In de sccund egzqmp'l, hwiq iz de Hundredt Sqm, from

de tecst ov Vm der liaqt (Hoogt), revjzd b[ Hqn {Hahn), we hav adopted

a plan ov printirj hwiq corespóndz most dcqretli tm de biblical tecst, de

capital leterz egzibitirj de unpmited tecst, and de smel leterz and sjnz de

Masoretic pemts.

Яе pronunsiajun egzibited iz conjectural, and fsnded upon de pronun

siajun ov 'Arabic, rqder dan dat ov eni egzistin Hebrm congregajun.

Яаг qr tui qzejez at prezent acnólejd— de Pertugéz and de Jerman Jqz

pronunsiajun. Яа bot difer mor er les from dát hwiq we hav giv'n.

In pqrticqler it ma be nienjund, dut bes£dz pronsnsiij (h, s) az к, ts, and

not distíngwijin (с, t) from (e, t), it iz cústumerí tm uz y fer fjnal, and

gn fer inijal (я), dus fqmág fer fqmao. Яе hjf'n in de fonetic ljnz pemts
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st ás etimolojical divigun ov de wurdz ; it haz uo fonetic valu, ner duz it

in eni wa serv tui div£d áe wurd intuí proper silab'lz.

Si Lerdz Ргяг. (ю)

(1) xqviymww x'afer vafqmayim (2) yicqdaf f'mekq (3) t'qvox

qvt-nui ajér ba-JJqmáim yiccqáaj J'me-kq" tqvcj

таГkmwtekq (4) y'hiy r'sown'kq kax'qfsr vafqmayim k'an g'am

malkuite-kq y'h£ r'son'-kq ka-a/ér ba-JJqmáim can gam

vqxqres (5) lehem Ьиыпшге tan Iqnmw haycncm (6) mws'lah Iqnmw

bq-qre* leAem /шса-пш tan lq-пш. hai-yóm ui-s'ldA lq-nüi

xet-hovoîaynmw kax'afer x'anàh'niuw аоГЫугп Vvao'alay \owvaynmw

et-Äovota-пш ka-a/ér anáümu sol/íém Г-vaoala Äova-nui

(7) ic'xal fr'viyxamuw l'marqh (8) k'iy xim has'iylantuw min hqrqo

w'-ól tVca-mú Г-massqh ce im ha*«tla-mú. niin hq-rqj

(9) kiy l'kq ham'am'lqkqh w'haq,'vmwrqh w'hat'if'xeret Voomlqrniym

ci l'-kq ha-mraamlqkq w'-ha-gg'vmrq w'-ha-ttiféret Г-oolqmÉm

xqman.

qman.

Se Hundredt Sqm. (M)

(1) MiZ'MófFR L'ToJFSqH; HqRíYOmW LÚYHóWqH

mizmór Г-toáq hqreoui lq-ihówq

KqL-HqXqBeS. (2) OiV'SÚW Xel-Y'HoWqH Г'ШМ'ЩН

col-hq-qres oiváüi et-y'howq b'-sim/¿q

F-ÓXmW L"FqNqYJF Г-гЖЩЩН. . (3) S'OÚW KÍY-ГНоЩН

boui l'-fqn-qiv bi-rnqnq d'oui ce-y'howq

1IÚWX TeLÓHÍYM; HikWX Oi&qNuiJF WLÓX [W'LqW]

huí elóhetn ; huí oqsq-пш w'-1q [w'-l-o]

63. Verbal TramUfun.—(1) Fader- [ov] -us huí [ort] in-hcv'nz, (2) be-halod nam-

[ov]-dé; (3) cum cirjdum-[ov]-dé ; (4) be gud-ple3ur-[ov]-dé ]jc-hwot in-hev'nz so elso

in-crt. (5) Bred rjt-[tui]-us giv tui-us de-da; (6) and-fergív tui-us de-dets-[ov]-us

[et iz merli а niarc ov de acuzativ er objéctiv cas, and darfor can not be renderd in

IrjgliJ] ljc-hwot we fergiv tm-de-pozéserz-ov dets-[ov]-us ; (7) and-not led-us tui-

temtajun ; (8) but on-de-contreri delíver-us from cv'l ; (9) fer tiu-dé [belórjz] de-cindum

and-de-pser and-de-glori tui-eternitiz. Hmén.

64. Ferial Translafun.—(1) Son fer-tarjcsgívirj. Est tui-Jehova el-de-crt. (2) Serv

Jehova [et iz onli de more ov de object, and can not be translated in IrjgliJ] in-gladnes ;

cum-in iiu-fas-[ov]-him (befór him) ¿M-(wid)-huzcíz. (3) Acnólej dat-Jehova, he [iz]

God ; he mad-us, and-not [and-hu-Um, de redin in bracets, hwiç iz giv'n bj de Maeo
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X'qNqH'XtulV; OáUaJF JV'SáXN MaEOiYJÓW. (4) VóXiuJV

qnd/miu oámmo w'-íon maroet-ó Ьош

VOqfiiYW V'loWaiH H'aSÁRolqYW FiTHiLiH; HÓWSmW

J'oqr-ájv b'-todq /¿Qíárot-qiv bi-t'hillq. hodui

LÓW V-ilCKÚW FMÓW. (5) KlY-ToWV T'EoWqR; L'OoWLÍM

l-o bqr'kui j'vaó ct-tov y"howq Г-эоЦш

HaS'SÓW W'OaS-SÓR WáSÓB. X'eMmWNqJáJF.

/msd-ó w'-oad-dor wii-dór emmnqt-ó.

In ât fóloirj fr£ translajun de Цпг qr divjded acordirj tui D¿ Fete,(6s)

huí haz folod de distirjcfunz supdzd tui Ье indicated bj de Masoretic

acsents. 3is aranjmcnt servz tm Jo de pdroleliz'm in hwig Hebrui rit'm

qefli consists. Яе Цпг qr set bac at tre diferent distansez from dt mqrjin ;

ât Цп at de secund distans iz paralel tm dE Цп at ât ferst distans ; ât

Цп at dE terd distans iz onli tm bt considerd az an ecspanfun ov dE ¿dea

in de Цп imEdyetli prEscdin, and darfor duz not form a member ov ât

puraleliz'm. Яаг iz aparentli no atémt at rit'm in d£ stt ov acsent er

number ov silab'lz ; yet de redcr wil pcrsév dat ât orijinal displáz a balans

ov gramatical construcjun hwiç cud not be renderd intiu IrjgliJ :

Frt Tramhfun ov te Hundredt Sqm .

(1) fl him ov praz.

Est tiu Jehova el de ert !

(2) Serv Jehova wid jtr,

Cum befór hiz fas wid reje-sin !

(3) Contés dat Jehova iz God !

He hat mad us, and we ar hiz,

His pep'I, and de floe ov hiz pqetur.

(4) Euter hiz gats wid tares,

And hiz corts wid a son ov praz !

'lane him, bles hiz nam.

(5) 1er Jehova iz ejnd, hiz mersi iz eternal,

And hiz truit endiirz from jenerajun tm jenera/un.

retic editerz az hwot et tm hav ben in de teest instéd ov hwot iz fsnd dar, wud giv de

beter sens, and-tm-him [дг~] we, dat iz, we qr hiz, an jdea hwig iz ecspdnded iu de

fóloin wurdz] we: pep'I- [ov] -him and-floc-ov pajstnj-[ov]-him. (4) Cum-in gats-[ov]-

him i«-(wid)-tancsgivin, corts- [ov] -him ¿«-(wid) -praz ; giv-praz tm-him, bles nam-[ov]-

him. (5) Fer-gud [iz] Jehova, tiu-tterniti (everlqstin) [iz de] mersi- [ov] -him ; and-

du,rin-jenerajun and-jenerajun [lasts de] trmt-[ov]-him.

65. {Commentar über die Psalmen, nebet beigefügter Ueberseteung, von Dr. W. M. L.

de Wette, ile Aufl. Heidelberg, bei Mohr, Ш6>.
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" 27. Per/an.

3e Per/an beloijz tui ât Indo-Jermanic fumili ov langwejez, and haz

darfor no coneejun wid d£ 'Arabic. It iz, in fact, muq mor Цс IijgliJ dan

'Arabic. Yet, from de sercumstans dat ds Perjanz qr ns Maliomedanz,

Аг 'Arabic langwej, az ds laijgwej ov dar scriptqrz, hwiq qr not translated,

haz ben gratli cultivated ; and de Per/an langwej iz ns rit'n in de saín

caracterz az ât 'Arabic, wid for adijunal leterz fer de ssndz p, 3, g, g,

hwiq qr not fsnd in dát langwej. 3e Perjanz hav a practis ov inter-

wevin 'Arabic wurdz wid dar on in de most singqler maner, hwiq ma

be pqrtli compárd tui de mod in hwiq de acsnts ov ladiz " fajunz," in

IngliJ nuzpaperz, qr interlqrded wid Frenq. But de 'Arabic wurdz qr

uzd in dar trin stat ov construcjun, hwiq iz totali (liferent from de Per/an,

in a maner hwiq Ser Wilyam Jonz (M) haz ílustrated bj supózin dat de

IngliJ sentens " 3e trui le iz rjt rez'n, confermab'l tui de natqr ov tinz,

hwiq celz us tui dilti h[ comqndin, [and] detdrz us from sin bj ferbídiij,"

wer tui be micst up wid Latin wurdz in dar trui stat ov construcjun ;

dus, " 3e trui lees iz recta rafia, confermab'l nature, hwiq bj comqndin

voset ad ofifimn, [and] bj ferbídin а /rede deteriat." And az de IngliJ

elter de pronunsiajun ov de Latin wurdz, eldá da cep de spelin, so dui de

Perjanz, tui huini meni ov de 'Arabic ssndz qr imposibilitiz, Perjanjz de

pronunsiajun hwjl da jelusli prszérv de ertografi.

3e fóloin aesnt ov de Perjan alfabpt and pronunsiajun, tuigéder wid

de egzqmp'l and its pronunsiajun, iz entjrli tac'n from Proféser Lez edijun

ov Ser Wilyam Jonzez Perfan Gramer (9t edijun, Lundun, 1828). 3e

alfabet consists ov de fóloin terti-tuí leterz.

{1 X, 2 b, 3 p, 4 i, 5 t, 6 j, 7 g, 8 h, 9 *, 10 d, 11 d, 12 r, 13 z,

14 5, 15 *, 16/, 17 s, 18 d, 19 t, 20 z, 21 o, 22 q, 23 /, 24 c, 25 c,

26 g, 27 l, 28 m, 29 n, 30 w, 31 h, 32 y.)

91 dez leterz qr properli pronsnst az in 'Arabic, er az in de etnical

alfabet ; yet de Perjan jénerali pronsnsez (t, â, s, d, t, z) az s, z, s, z, t, z.

3e leter n hwen coménshj a silab'l =n; " hwen términatin wun qfter a Ion

vsel, it tacs a scarsli perseptib'l nazal ssnd," hwiq we ma reprezént bj я ;

and " befór (g) and endhj а silab'l dis ssnd iz cwjt edib'l, az in sr wurd "

cirj ; in dis cas den it iz —у, we prezúm 3e leter (h) hwen fjnal iz selduin

pronsnst; de fjnal mu,t (h) iz celd kufé, muktufé (hid'n), er mukúffvf

(mad ljt). 3ar iz elso an 'Arabic {K)=t.

3e vselz and diftonz qr stated b¿ Ser Wilyam Jonz (p. 12) tui hav de

ssndz и в, и ш, i, е ; а, о; i, s. Wid regqrd tui e, we tige dut dis ssnd iz

66. Prefes tm hiz Perfan Gramer, p. xii.
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tub bred. We remember dut Ser Wilyam Jonz,-m biz acsut ov de Sanscrit

(ilfabet, sez dat dis e iz dt ssnd ov dt Frenç (a), hwiç in hiz tjm it woz

cústuineri fer Iijglijmeu tin pronsns e ; dis custum haz gon st, and vte

suspect dût de trui ssud ov dE Perjan az wel az' de Frenç, iz d. In

fîgzibitirj de pronunsiajun ov dE foloin egzqnip'l, hséver, we hav not

venturd tui çanj it synd indicated Ь[ Ser Wilyam Jonz. 3e vsel s¡nz

demsclvz ar rarli rit'n. In Ser W. Jonzez Gramer a рЕсцДег mod ov rjtiij

iz uzd : " Ferst, everi Perjan ward wil end in a cwjésent consonant, dat

iz, a consonant folod b¿ no vsel. Secundli, (w) er (y) fóloirj eni con

sonant and havirj no ertografical niqrc, wil Ье red " о, a. " In dE necst

plas, everi consonant, ecsépt dis lqst menjund, havirj. no ertografical

marc, wil Ье red wid" и (p. 13). ffis mod ov rjtirj wil be adopted in

dc simbolical transcripjun ov dE fóloirj od ov Hafiz,' hwiç, iz tnc'n from

p. 18 ov Ser W. Jonzcz Gramer. 3e ertografical marcs ar de sana az

iu 'Arabic. We or unab'l tiu тсц-с dt pozi/un ov de acsent.

Per/an Qd.(V)

(1) xgr x'n turcifiyrxziy bds't x'rd dili mxrx

ugur en tiarce Jereze bu-dust erud dila mere

(2) bkxli hindawiyf bk'fin smrcu'du w bukxrxrx

bu-kela hinduw-Ej bnkjum sumurcund o bukerere

(3) bidilt sxciy tna:\j bxciy c\h dr jwt nkawxhiy yxf't

bidi sere inua beet ci dur jumrat nukehE yeft

(4) oixri x'bi ruc nxbxdu w gul'gfti muslxrx

cunera ebe nacnebed o gtalgujta miasallere

(5) fiqxn ciyn luwliyxiii J'wki fiyriyu'gxri fh'r x'fuwb

fiqen сеп luiliyena Joke Jerengere Juhr ejuib

(6) qunxn burdndi sab'ra xz dil cih tur'cxn kawxni yqmxrx

qiinen burdundi sebru-z dil ci tureen keni yuqmere

(7) zi oi/'vi nxtamxmi mx jmxli yxri mm'tqniys't

zi oijca netamema me j'umela yere niustuquEst

67. Verbal Translafun.—(1) If ddt Turcif (tevij, plunderir]) mad-ov-Eeroz in-hand

ma-tac hqrt-ov us, (2) fer-mol-ov Ыаспез-her (£er her blac mol) j-wud-giv Sumurcund

and Biakara. (3) Giv-ds, cup-barer, [ds]-wjnz remander, sins in paradjs not-te-wilt

fjnd (4) barjes-ov weter-ov Rúcnabqd and raz-wees-ov Musallq,. (o) AMs! dat-dez

[сея, contracted fer ci-en"} bqtiful wontun jent'l-manerd siti aistúrbi]} [wimen] (6) in-

Ijc-maner cari-of pajens from hart, az Tures [cari of de] tra-ov plunder. (7) But 4uv-ov

'[de] -imperfect us [de]-buti-ov [mjl-mistres disdánz.
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(8) bx'buí®1) w rngu w kjclu w kV' gih hxjt rutc.y ziybxrx

bu-eb ш rung u kel ш kut çi ¿ejut roe ztbere

(9) hdiyîa xz mut'ribu ic may yw tea rxzi dh'ri cm'tr jia

Audts uz mutrib ш ma go wu reza duhre cumtur jo

(10) cih es ngfuicdu to ngfxyd bhic'mi :xiyn muanvxrx

ci ces nugjuid o'nugjeyud bu-//icmut eû muoummere

(11) mna xz x'n bs'ni rwz xf'zuwn cih yuwmf dxf'ti dxnis'tm

mun uz en Äusne roz afzuin ci yiusiaf dejti denistum

(12) cih oi/'c xz pr'dh.i ois'mt biruwn x'rd zuliykxrx

ci oife uz purduha oismut biruin erud zukkere

(13) nsiyht gwfi сип jxnx ciha xz jxn duwsHilr dxrnd

nussÄut goje cun jene cih uz jen dostitur derund

(14) jawaxnxni saxdt'mn'di pn'di piyri dxnxrx

juwenena suoedutmunde punda pere denere

(15) bdm guftiy wa kur'sn'dm ofxca -xlbh nicuw guftiy

budum guftt wu kiarsundum oufe-c idluh nicm gufte

(16) jatcaxbi taVki miyziybd Ibi lú'li fcr kawxrx

jaweba tulke me-zebud luba luola Jucur kere

(17) qzl guftiy wa dur suf'tiy biyx :wu kutcf bakawxn h.r/í'z

(iiizul gufte wu diar suftt biye ш кш/ buken Aeftz

(18) cih br пгыг tuto xffxnd fie oic'di turayxrx

ci bur nuzma to affenud fulue oieda turjyere

68. Verbal Translafitn, contini/d. — (8) Ov-weter aud pant and mol (pacez) and

pensilinz [de wurd iz elso uzd fer a manz mustáj] Ihwot nesesiti [iz dar fer de]

2fas 'butifial. (9) :[fle]-stori 3ov 4siner 5and "wjn Hcl-ds, and 3[de]-secret-ov 4jm

2les 'sec-ds; (10) fer eni-wun not-liaz-op'nd and nol-wil-op'n (no wun haz op'nd

er wil op'n) bj-sjens dis enigma. (11) I ov dát bq,ti, dali incresin, hwiç Jozef had,

hav-non, (12) dát luv from [de]-val-ov castiti wiiU та-briy (ma brin st) ZmUka

(Potiferz wjf). (13) Cmsel-ov er dm-éls (lis'n tin csnsel?), o-[mj]-]jf 1 fer Man sijf

•derer hav (consider) (14) yun-mcn-ov hapi-dispozijunz [de]-advjs-ov [an] -old saj.

(15) Bad-ov-me ds-hast-sed, and j-am-conténted ; prezérv-dé God : giad ds-hast-sed ;

(16) 2anser '[a]-biter 4 duz-it-becúm [me iz de moje ov de prezeut tens] lip, ruibi Juger

etin. (17) [An]-od ds-hast-sed and perlz ds-hast-perst Га set ov versez and a strirj

ov perlz or celd bj de sam nam in Perfan, az in de necst ljn], cam and swetli sin-[it],

Hafiz ; (18) fer upon verscz-[er-pcrl-strinz]-ov dé sprinc'lz Hev'n de-perl-strin-ov de-

Pljadez [de bq,ti ov dis ¡dea consists in de dub'l alu^un ùu de perli luster ov de stqrz,

and de pcrli brjtues ov de versifica/un, jernd tui de dub'l menin ov de wurd nuzme~] .
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Frc Translafun.

(1) If bnt dot rogij mad ov Eeroz in her hand mj h<irt wud bar,

(2) 1er de blac mol up'Jn lier qec j'd giv Bukúr and Sumurcund.

(3) Cup-barer, dran de goblet drj I 1er ds'lt not fjnd in paradjs

(4) Яе weter-barjcs от Rúcnabqd, er de swet bserz от Musallq.

(5) Äh ! hs doz luvli wontun damz, huiz winin waz sr tsnz disturb,

(6) Ljc Turcs, dat bar dar plunder oí, raTÎJ endurone from sr harts.

(7) But dis imperfect Iut от srz de biitius far wun stil disdánz.

(8) Hwen natura buti decs de çrc ihwot nsd от wo/, er рад, er pant.

(9} Tel от de sirjer and от wju ; sec not tui no hwot tjm wil brirj ;

(10) Fer nun bj sjens can er wil de rid'l от de futur red.

(11) i ï non dát buti Jozef had, dat da bj da mor luvli gnu,

(12) 3át Iut, hwiç from behjnd de val от çastiti Zuüeca drui.

(13) Mj ljf 1 tm csnsel lend djn er, fer derer e"n dan l¿f da hold—

(14) Наг hapi udz, u se arsnd,— de csnsel от a saj old man.

(15) SBad! dust dis eel me . . . пет'п fergÍT dé . . . j wil not dispút dj wurdz .. .

(16) But, 4 iz a biter unser fit fer lips ljc ruibiz, swet az Juger.

(17) Lo ! d* hast strun a perli vers, cum, Hafiz ! cum, and swetli sirj it ;

(18) Fer Hev'n Jedz а perli ljn от stürz upón dj perli Ters.

Яе mEtcrz ov &i Perfanz qr, acerdiij tm Ser Wilyam Jonz, (Gramer,

pp. 192—201,) fsnded upon cwontiti, and not upon acsent. Яе ruilz

fer determinin áE cwontiti ov silab'lz qr veri curius, and in vvun remqre-

ab'l pent difer esenjali from de Latin und Grec. Яе jéneral ruü iz, everi

silab'l eudirj in а lorj vsel, difton, er consonant, iz Ion ; dus, (bax, bum,

bie, biy, by, bau, bay)=bq, bvi, bo, Ъе, Ья, bs, Ц, qr Ion, az da wud be con-

siderd in Latin and Grec; but cíe silab'lz {bad, bud, bid}=biid, bud, bid,

hwiq contán Jert vselz folod onli bj wun consonant, qr elso Ion, in

remqrcab'l contradicjun tut ât ferst Latin nul (sqpra, p. 73). It iz

scarsli posib'l tui hav а mor convínsirj pruif dat áE fsliij fer cwontiti iz

najunal, and not esenjali fonetic. . It diferz in diferent nnjunz, and iz

darfor an acsident, and not а properti ov spoc'n ssndz. Яе Perjanz

admit ov a number ov ecsepjunz tm dar nulz, and poetic ljsensez fer

gctirj over " fels cwontitiz." 3us, fjnal (i) ma be e er a, at plegur (ov

hwiq several instansez wil bs seh in de prssEdiij egzqmp'l) ; (h), hwiç,

iz Ü34.Q1Í mut, ma be pronsnst and mad tui lent'n a silab'l er not, at

ркзиг, and so on. Яаг qr at prinsipal cjndz ov f£t, er standerdz (urcen),

recognjzd bj dE Perjanz, hwiç, qr namd bj ilustrativ wurdz, az foloz,

1 fuomlun (=1222, se p. 75), 2 feoilun (212), 3 mufeoelun (1222),

4 mmtvfoilun (2212), 5 ты/вогШып (12112), 6 mutufeoilun (11212),

7 feoilotun (2122), 8 mufomhtu (2221). Яе тезигг er "sez" (bulmr)

qr veri meni. Яе тезиг ov dE prezent egzqmp'l iz simp'l, consistir) ov

for fet ov dE terd spEjiEZ, mufeoelun er 1 222, wun Jert folod bj tre Ion
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silab'lz. 3is givz а Цп ov tvvelv silab'lz, fer hwiq de most natural Irjglif

pozifunz ov de acsents wiad be on de secund and fort silab'lz ov eq fut.

3is iz imitated in de meter qoz'n fer de abúv fre translajun, hwiq hsever

iz purli acentual, de çef acsent beirj jénerali on de fort silab'l ov щ

gruip.

28. Se Roman and Fonetic Alfabets compârd.

3e abúv egzqmp'lz hav ben sufifent tui Jo us dat de leterz ov de roman

alfabet, az uzd bj diferent najunz at de prezent da, hav veri diferent

menirj. It ma darfor be ínterestirj tui tabulât de prinsipal significajunz

in hwiq de IijgliJ, Jermanz, Dug, Danz, Italyanz, Spanyerdz, Frenç,

Polz, and WelJ emplé de simp'l roman caracterz ; and den tui se h», b¿

menz ov djgrafs and acsénted leterz, da зирЦ simbulz fer doz ssndz in

dar larjgwej hwiç da wer unab'l tui reprezént b\ simp'l roman leterz.

Az far az de IrjgliJ larjgwej iz consérnd, dis comparisun can be onli veri

incomplet ; but de etur haz furnift a veri ful and complet comparisun els-

hwar.(69) Wid regqrd tui uder larjgwejez, de prezent comparisun iz mue, mor

complet, eldo, ov cors, suç tab'lz must elwaz labur under de disadvqntej

ov not fúrnijirj de lez hwig régulât de qanjez ov significa/un. It must

be elwaz understúd dat we onli giv de çef valuz ov a leter in wun cas,

and de most jeneral mod ov simbotyzajun ov a szmd in de uder. Fer

furder infermajun, referens must be mad tui de fonetic notis preficst tui

de presedirj egzqmp'lz. 3e larjgwejez selected qr not de onli larjgwejez

hwicj mac us ov de roman alfabet az ect st bj acsénted leterz. Besjdz

dez nyi larjgwejez, Pertugéz, SwediJ, Galic, írij, Hungarian, Bohemian,

de varius dialects ov diferent cuntriz, de varius larjgwejez hwiq hav ben

redúst tui ritirj h\ Irjglif mijuneriz, az dut ov Nu Zeland, ets., qr Ú3Uali

rit'n wid roman leterz.

3e anéest tab'lz wil elso serv de purpus ov Join de varius ssndz pozést

bj eni larjgwejez, and dar fonetic defijensiz. 3us we se dat û ocúrz in

IrjgliJ, DaniJ, SpaniJ, and WelJ, but dat t, hwiq ocúrz in de uder tre

larjgwejez, iz not fsnd in DaniJ ; 3 ocúrz in IijgliJ, Frenq, and PoliJ ; / in

IrjgliJ, Jerman, Italyan, Frenq, and PoliJ ; but neder / ner 3 iz fsnd in

WelJ, Dug, er DaniJ.

3e leterz and combinajunz hwig qr set bac a lit'l in de ferst colum ov

ТлЬЧ I, dm not ferm a pqrt ov de jenuin Latin alfabet, but qr de inova-

Junz ov modern tjmz.

69. й Pie fir Fonetic Speliy ; er, été Nesesiti ov Ortografió Reform. Lundun,

F. Pitman, 1848. Яе ferst fjv tab'lz ov de Apeudics contún az complet a comparisuu

ov de fonetic and simbolical alfabet ov de IggliJ larjgwej az de etur woz ab'l tui compjl.
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/. Se Valu ос Kornau Leterz in щп modern Laygwejez.

or jénerali pronifnet in de foluiij maner in

IngUJ.

л q о a

I

• t

q о о

è

ее/

ffс

dt

Í с

t

e .7

* «

/«

93

9 <¡f

IJenson.

I a «

ä

ni

пи

bp

te e

kt

dt

í ä e e

,!

ill

f

9 '/

Duc;.

«<

m

il и

è

e ж

¿

• e

a

mV

a

f

'/

Dani/. Itulyan.l SpaniJ.

a q a

ш e

et

dt

лае

a

nii ?

f
¡I 4

4 "

III

un

i

e f

с

d

ai Se

m

nu

f

si

il

ч «

nu

i i

et

Ç

dt

f

9*

Frenç.

4*

i

e ш

I
d

о 0

/

9 3

h (mut)

i i e e

J

m, m

n t)

h

t i

n ij

9 ■

с

l

III

« 0

h

e i

" !)

Щ
(mut)

t ï
<■• li

m

» il

(mq.t)

t ï

к

l

b
m

n g

"I

n,

(mut)

e ï

3
e

I

Ц
m

H il

V

о e ш о

r>

m о m

qui и и s

P

f
cw с

г -и Jr

r

' "/3

/'

f

'/
( t

цш и и

w

Il io

z es gz

У ï »

*3

s
ООО

ö ó

ö ó

а о о а р \ 6 ö p S

/'

й

г Jq

пи

Р

i

и

пи

р

f

t

t

Ш U

й M

f

t

t

H U

n it

t

t

m и

ü ú

V ы

et

i

cu

Г

I *

I

с cu

r

ш и

p

f
с

r Jtq

ti

t

Ü Ù

ts dz

et i

e ï

t

i il

z
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.ZT. Mod ov ecsprésig ie Fonetic Alfabet Ы Roman Leterz in щп modern

Laygwejez.

3Ce STndz rep
resented Ъ{ ae
fonetic leterz

qr most чзцаН ecsprést bj At 16\ощ combinajunz от roman leterz in

л, ё

ä, e

ä, а

4, я

â, а

о, о

a, s

о, о

Р. Я

ш, и

Ь ?

ü, й

b, Ô

5, Ч

S, и

в

an

он

cm

un

А

te, hw

hhb

*./

"

Л, t

г, г

Z), S)

3,f

y, hy

q, к

Я* í

h
ч

г, hr

J3

jg

'uu, 'm-

m, 'm

n, 'n

щ

P
à, p

d, t

9, с

iggiij.

ea ее, —|

a ai, -

a, e

au о, о

о oa, —

oo. ou u

h

w, wh

V, f

th, th

s z, s с

z s, sh

Ъ (-)

le

r, —

r

er, ur

m, m

n, en

ng

b,p

a, t

g. с к

Jerman.

ie ih i, —

—, i

ее eh, e

& e, e

a ab aa, a

o oh oo, о

u uh, u

u, u

Ö, Ö

—,f V

8, Js

—, sch

j. —
g. ch

g. ch

I

r

er, er

m, —

n, —

ng

b,p

d, t

g, к

Duc..

ie i, i

—, i

ее e, e

—, о?

00, 0

oe, ■—

uu, —

eeu, eu

z, s с

j. —

g. ch

L —

r, —

er?, er?

m, —

n, —

ng?

b,p

d, t

DaniJ.

ü i, i

œ, se e

ее e, —

,of

00, 0

о, 0

u, u

У> У

e, e

d, —

, 8 С

j bj, —

r, —

ng

b,p

d, t

Italyan.

e, e

e, e

о, о

u, u

V, f

s, s

—, se

1, —

gl.-

m, —

n, —

g"

>!/'4 »

b,p

d,t

SpaniJ.

i, i

e, —

—, e

a, a

V b, f

d, с z

m, —

n, —

ñ

n

b, p

d, t

Frenq.

î ie i, i

ée, é

ai ê, e è

a, —

—. n?

о о au, о

ou, ou

û, u

eû, eu

m en

an

on

un

g j. ch

1,

11,

m, —

n> —

gn

b,p

d, t

g g", cou]

Polif.

i. i

У» У

U 0, u

,iw

z, sz

i. —

—,hch

t

1, —

1, —

 

WelJ.

0, 0

w, w

y.y»

f, ff

dd, th

—> s

—, ch

1, U

1

r, rh
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§ 37.

C0NCLUJ2UN.

We hav not had an opurtuniti ov rjtin dsn de prommsiajunz ov de

pasejez sited in de fórgoin egzqmp'lz, from de dictajun ov persunz hm

spoo ttt langwejez az dar nativ turjz, in mor dan tm er tre instansez, az

de WelJ and Loland Seoq ; and hav had, in uder casez, tui depend upon

ronjéctur, (az in ded langwejez,) de fonetic. transcript ov uder rjterz, (az

in Pertugtz and de Bavarian djalect,) or sr on jujment and recolecjun,

at а consíderab'l distans ov t¿m sins hsrin dt langwej spoc'n bj nativz,

(az in Frenq, Jerman, Italyan;)—it iz, darfor, veri probab'l dat meni

defects er eronius reprezentajunz wil be discúverd bj doz hm hav beter

opurtimitiz er mor acut fonetical persepjunz dan de efcur. Sis, hsever,

wil in nowjz detráct from de utiliti ov de etnical and complet fonetic

alfabets hwiq we hav constructed. За fumif de mens ov ecsprésin de

coréct ssndz colectivli tm doz hm no hwot dez coréct ssndz qr, indiv-

iduali. And hwen de langwej iz rit'n in acerdans wid dez simbulz, а

menz ov arjvin at de coréct pronunsiajun ov de wurdz it contánz, iz furnift

tm eni wun hm iz acwánted wid de simbulz, and can reprodus de ssndz hwiq

da reprezcnt. But sr simbulz dm not furnif de reder wid de pser ov pronsn-

sin de ssndz, ev'n qfter he haz herd dem, and sertenli not befar he haz herd

dem. Яе obzervajunz in de ferst pqrt ov dis tretis, hsever, wil asist him

in aprejiatirj de ssndz hwen he dúz her dem, and dis iz el dat can be

atémted in a wurc on fonetics. Я ssnd can be no mor desci^bd dan а

culur. But we qr ab'l tui indicat a culur ácqretli bj mens ov de acfun

ov polerjzd ljt on cristalz ; de mecanical reproducfun ov speq-ssndz iz

muq mor dificult ; and eldó meni ínterestirj rezúlts hav ben ar£vd at, no

simp'l contqvans haz ben invented Ь[ hwig an alfabet mjt be egzibited

edib'li and meccmicali. Яе lerner, darfor, iz tron ent^rli upon de mersi

ov specerz, el ov huim spec, in sum respect, díferentli; and he haz tm

seperat de speq-ssnd from de acsidents ov cwoliti, ton, maner, acsent, ets.,

wid hwic, it iz acumpanid in de specer tm hmm he lis'nz. 3is iz el veri

dificult. A man iz meni yerz befor he lernz tm spec hiz on langwej

pqrli : it ma be dsted hweder he can ever acwy- ecwal coréctnes in eni

uder.

Яе us, darfor, ov a universal alfabet iz limited, but h^li impartant.

Etimoloji bein fsnded upon de ssndz ov wurdz, it iz néseseri tm hav sum

menz ov reprezéntin el langwejez bj a imiferm sistem ov spelin, sue, az

dát hwiç we furnif. Яе /apz ov de simbulz qr ov no importons fer dis
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sjentific purpus (p. 83) ; it iz onli néseseri áat da Jud be distinct, ezili

rit'n, and ezili printed. We tine áat de fermz ov de leterz, bot ov sr

etnical and complet alfabets, qr distinct in stljn. За qr elso ezili rit'n,

az de opozit tab'l wil Jo. 3at da qr ezili printed, wil Ье evident, hwen it

iz non dat dar qr several fsnts ov fónotips, az we term dem, elrédi cqst,

and tui Ы obtánd in lqrj cwontitiz from dE tjp-fsnderz, Mes. Figinz, ov

17, West stret, Smitfeld, Lundun, at dE sam prjs az dE comun imfonetic

leterz ; er in smel cwontitiz from d£ fonetic printiij ofisez, Bqt, at a sljt

incres ov prjs. Spesimens ov de tjps, wid planz ov dE " casez" and uder

pqrticulerz qr giv'n in dE terd Apéndice.(70)

3e etnical and fonetic alfabets propozd in dis bue, darfor, hav a prac

tical advqntej not hidertui atánd : dar leterz qr sjtli, varid, Ezili uzd, ezili

printed. 3e fermz ov de leterz, az we hav elrédi stated at considerab'l

lent (p. 99), wer detérmind on practical considerajunz, relatiij tm de intro-

ducfun ov a fonetic stjl ov spelin intm jeneral us, fer de Irjglif langwej in

pqrticqler. Яе qrgqments fer and agénst dis inovajun qr giv'n at lent

elshwar.(71)

No wun can be mor sensib'l ov de díficulti ov de tqsc hwiç Ье haz un-

dertác'n, dan ds etur himself. It haz tac'n him meni yerz ov anejus tet

and eesperiment, tm «dus d£ problem ov d£ fonetic reprezentajun ov

70. It ma not be st ov plas tm stat her, dot Mr. Pitman woz obljjd tm estábil/ а

printin ofis fer de purpus ov testin ът ecsperiinents in de ferma/un ov de practical fonetic

alfabet bj actual tjps, de eespénsez ov de ferst 264 matrisez havin ben defrád bj a

public subscrip/un. 3js ofis woz transférd, at de cloz ov 1 847, tm de etur, fer de sol

purpus ov givin a far feld fer de wurcin ov a fonetic IngliJ alfabet, az Mr. Pitmanz

uder осцра/unz prevented him from aténdin tul de printin department, hwic stud a gems

darfor ov beig entjrli neglected. Sins bein in pozejun ov dis ofis, in hwi<¡ de etur haz

several trand compoziturz, he haz aded lqjrjli tm hiz stoc ov fsnts, (havin cezd 412

adijunal matrisez tm be struc,) and iz ns in а condi/un tm undertác eni fonetic buc-wurc

in eni ov de tjps ov hwie, spesimenz qr giv'n in de terd Apendics, on de sam termz fer

Inglif and foren langwejez az qr ns cqrjd in Lundun printin ofisez fer unfonetic printin

ov IngliJ and suq foren langwejez az qr printed in roman tjpz. Az de etur haz uuder-

tac'n dis biznes fer de sac ov estóblijin a prinsip'l, and in ad ov sjens, (widst eni ecs-

pectajun ov gan, but at a considerab'l pecúnieri rise and muc persunal labur,) eni jent'l-

men hm ma wij tm hav dar wurcs, Ingli/ er foren, printed fonéticcJi, ma depend upon

mor dan 4340.1 car bein bestód upon dem, tm enfuir coréetnes and bqti in tjpografi.

We hav mad dis ansnsment espejali fer de benefit ov mifuneriz and uderz, az etnol-

ojists, hm ma wij tm hav wurcs printed in langwejez az yet un-rit'n. Яе etur wil elso

gladli corespónd wid eni jent'lman hm wijez tm adapt hiz etnical alfabet tm de prac

tical purpusez ov rjtin eni hidertui un-rit'n langwej.

71. In de eturz Pie fer Fonetic Spelin, elrédi reférd tm ; and mor pqrtícqlerli

pp. 129 tm 132 in dat wurc.
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langwej tin a practical wurcin stat, suq az dut in hwiq ht пз prezénts it.

In dût porfun hwiq rebíts tm dt IngliJ laijgwej, he woz orijinali onli а

coajutur ov Mr. i-zac Pitman, ov Bqt, hm ferst coménst de ecsperi-

ments, in hwiq de etur súbsecwentli jtjncl ; but de teori ov de alfabet az ns

egzibited, and de hol ov its aplica/un tiu foren laijgwejez, az wel az hq.f

ov de mi simbulz fer dt IijgliJ langwej itself, qr du tui de etur. Kt ecs-

perimeuts on de IijgliJ laijgwej hav Ьеп conducted in а inuntli periodical,

fermerli celd de Fonotipic Jurnal, but ns merjd intuí de Fonetic Jurnal.

<lt hol histori ov de IiJ^liJ fonetic alfabet, wid a condénst vu ov de cors

ov eesperiments bj hwiq it woz redlist tiu its prezent stat, ma be sen in

de Fonetic Jurnal fer Jánueri, 1848.("-)

72. Publijt bj F. Pitman, Fonétic Depó, 1, Cwenz Heil pasej, Paternoster ro,

Lundun, prjs id., muntli. Wr tiijc it rjt tin ad, dat de fonetic printin alfabet iizd

in America bj Mes. Andruiz and Itol in dar fonotipic nuzpaper, lie Ar/glo-Satsvn, haz

ben entirli borod from dát invented bj Mr. Pitman und de et'u^ and dat de stjl ov speliij

(Américaniz'mz cesépteilt and de fermz ov tjps hwiq da ns emplé belón tiu a seem hwiq

we rejected sum yerz ago az unsatisfaoturi and unsjtli. ЛУе sa dis widst eni wij tm

detract from de merits ov Mes. Andiuu and Bed iu introdqsirj de subject ov fonetic

spelin tiu de sitiz'nz ov de linjted Stats ; but az we qr not awár dat da hav wuns

alúded, in eni ov dar publicajunz, tm de fact dat de fermz and usez ov de leterz da eiu-

plo* wer tac'n dircctli from us; and az we no, on de uder hand, bj peruizin hwot da hav

rit'n, dat oldió da hav never sed, in so meni wurdz, dat de invenjun woz darz, da hav

left it tui be eolécted from dar cespre/unz, (hweder dezjuedli er not, we can not determiri,)

we tine it rjt, fer de preven/un ov el futur mistáes, tm refer tiu de pajez ov de Fono-

tipie Juma!, from 1843 tm 18 t7 ineluisiv, fer a pnuf dat de clam her set up iz grsnded

on fact. Mes. Andruiz and Bed hav aparentli derjvd dar qef nolej ov fonetics from

sr publicajunz, and havin unfórtiuictli comíted demsélvz tm an imperfect rezúlt ov sr

investigajunz, da clin tm it wid a pertiuasiti wurdi ov a beter cez. Tm dez jent'lmen

scrtenli brlónz de merit ov havin ferst cstablijt a fonetic пцг-рарег,—da hav not publift

eni fonotipic bues, eesépt, we belcv, a primer,—but de peculiaritiz in de IngliJ lez eon-

écted wid пцг-paperz, de stamp du,ti and advertisment duti, wil pqrtli ecspl&n hs it haz

cum tm pas dat de IngliJ public Jiad hav ben so Ion widft an IngliJ fonetic nqz-paper.

3e rest ov de ecsplanajun iz tm be set fer in de absens ov de etur from Ingland, from

de eumer ov 1845 tm de etum ov 1847, and most espejali in de fact dat he woz

dezjrus tm hav de alfabet secqrli ficst and wel trjd, and tm ferra a compact and wel-

dijésted sistem ov spelin fer de IngliJ langwej, befor he venturd upon so impertant an

undertacin. fiez materz qr ns acómplijt, and it iz ecspécted dat a fonetic пцг-рарег

wi] be ijmd in de begínin ov 1849, bj hwig tjm de practical aranjments wil hav ben

completed.—After de abúv not woz in tjp, we resévd from Sinsináti ^Cineinnatty, in de

linjted Stats, de ferst number ov a fonetic magazén, (dated Jqlj, 1848, and edited bj

Cijas Ijonli,) hwic iz printed entjrli iu acerdans wid de IngliJ Fonetic Alfabet adopted

and ecsplánd in dis wurc, in plas ov sr old seem ov 1845, hwiq, az we hav elrédi stated,

iz stil uzd bj Mes. Andnuz and Berl, ov Nu, Yero.
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We beléV, den, dût we furnif in dsz pajez âr. desideratum defjjid in dt

foloin pasej, liwiq we hav ecstrdcted from а revu ov llumbolts Cozmos,

in Ав^ШМига Веец fer Jánuerí 1848, nr. 175, p. 226, and adopted

az sr moto :

"We must enter sr protest, we fer an unavalir) wim, agéiist de supjnnes hwig suferz

doz inváluab'I monuments, de un-rit'n langwejez ov de ert, tin perij wid a rapiditi yerli

incresin, widît wun rajunal and wel-cousérted efurt tui sav dem in de onli mod in

hwig it can be dun eféctimli, namli, bj redúsirj dem tui rjtii) aeerdiy tm ia,r egzáct

nativ pronunsia/un, trm de. medium ov a túroli wel-consíderd and dijésted Fonetic

alfabet. Abxt sicsti(73) wel-goz'n, ezili rit'n, and umcmvocal caracterz, completli

egzempHfjd in dar us bj pasejez from gud rjterz in de prinsipal Uropean and estera

larjgwejez, wud satisfj even wont, widst gain intm imprácticab'l njsetiz; and we

ernestli recoménd de construc/un and promulgajun ov a manual ov dis qnd, for de us

ov travelerz, verejerz, and colonists, az a mater ov presin urjensi, tm de considera/un ov

filolojists, etnolojists, and jeograferz, in dar respéctiv Sosjetiz asémb'ld."

3e rjter ov di abúv pasej woz aewánted wid dE fonetic Iyglif alfabet

her egzibited, but onli in а veri imperfect and elementen form; yet ev'u

in dát stat Ье sez ov it, in a not apénded tui dE abuv statment, dat it—

" wud hav considerab'l merit, wer it not fsnded on an esen/ali IngliJ, instéd ov а

cosmopolitan vu ov de vsel s^ndz, az reprezented bj Uropean leterz, and darfor fuir

tm be rejected bj everi foren filolojist," and dat, " enlqrjd tm sut de écsijensiz ov de

cas, [it] wud be préferab'l fer témporeri цз tm de prezent no-sistem in hwig eg traveler

in biz djeri, and eg mijuneri in formal gramer and dicjuneri, confsndz and fer over

murz, az semz gud in hiz on jz, de pronunsia/un he preténdz tm fics.

3.& objecjun her razd,—not tui de tEorí ov sr Alfabet, but solli tui

de fermz hwiq we hav çpz'n tui reprezent sr vselz,—we must consider

ov sljt impertans. Яе tab'lz on pajez 216 and 217, wil enab'l dE reder

tui se hs lit'l truit dar iz in dE idea dat serten Latin leterz qr apro-

priated tui serten ssndz az Uropean leterz. We consider de IngliJ, az

a livin larjgwej, spoc'n az dar nativ tun bj meni mor pEp'l dan ever

spoc Latin, posésirj a lqrj literatur, an Enermus vocábuleri, (compárd tui

hwig dát ov d£ clasical Latin sirjes elmost intuí insignificans,) and havirj

wun ov de most compMt colecjun ov consonants hwig iz tui be fsnd in eni

wun UropEan larjgwej, havin meni vselz and consonants hwic, ds Latin

laijgwej iz totali unab'l tui reprEzént er tui sujést ; — we consider dat de

fonetic análojiz ov sue, a larjgwej q,r mor wurdi ov considerajun dan doz

73. Sr etnical alfabet contánz 55 sjnz (p. 122), and if we reject az unnéseseri de sics

compsndz i, o, », ц, g, j, we hav 49 simbulz az sufijent fer efcnical purpusez, ecsclmsiv

ov de strent'nd leterz, hwig dm not reevqr sepcret simbulz, az de variajuu ov roman

and italic tjp iz sufijent tm indicat dar prezens.

20
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ov a ded luijgwej, hwiq qr unsérten, aud qr interpreted bj diferent spscerz

in totali (liferent manerz (se p. 144). But, independentli ov dis con-

siderajun, we bdcv dat we hav uzd de for vselz a, e, i, o, az Jert vselz,

in dar most común UropEon sensez,(7,t) hwjl ds fift Latin vsel sjn, ti,

hwiç had undstedli several ssndz in âi Latin larjgwej, (az de tin fermz

(óptimos, optimus) priti planli prmv,) can not Ъе sed tul hav а Uropean

ssnd at el, dE valuz giv'n tui it in SwEd'n, Holand, Frqns, Itali, and

Walz bEin so váriab'l. It woz ncseseri tui hav diferent sjnz fer de

Ion and Jert vselz. Practical considerajunz sujést dat dis diferens Jud

jénerali Ье wun ov form, and not nurli wun ov diacritical rElaJun. «lar

iz an objecjun tui dE us ov sercumflecst sjnz fer d£ Ion vselz ; ferst,

bEcéz d£ inconvenient mod ov jucsta-pozijun instéd ov super-poíifun, wud

den Ье ds onli fezib'l plan ov introdúsin de acsent-mqrc,—a most impor

tant element in spoc'n larjgwej, and i¿niversali neglected bj alfabetarianz,

but hwiç Jud Ье inváriabU mc¿rct, er suplid bj а fu ruilz Цс doz on

paj 89, fer de purpus ov convain Ev'n a móderetli coréct vu ov d£ pro-

nunsiajun ov a larjgwej ;—and secundli, becéz we Jud depqv xrsélvz ov

meni fermz, az í, â, 6, hwiq qr veri usful in reprezéntin intermEdyct

Jadz ov ssnd.

Wid Kgdrd tui dE later pqrt ov dE lUvúerz not, we et tui remärc, dat

d£ ecstenfun ov dE fonetic alfabet tui embrás foren larjgwejez, woz dszyid

and completed sum tyn befór de publica/un ov dE r£vii in cwestyun, eldó

its publica/un woz delád from uder sércumstansez. But we hav aded а

veri copius seriEZ ov egzqmp'lz (§ 36), in consecwens ov dE lÍEvúerz

remqrcs, and l>£céz we no dat it iz important, hwen а tuü iz prEzénted tui

а wurcman, dat h£ Jud Ье mad tui comprehend its us. Hweder we hav

sucsEded er not, lxmiiuz tui be pruivd ; but we hav not yet met wid eni

atémt so ecsténsiv in its carácter, er so practical in its barinz.

We comit dis wurc tui dE atenjun and gud wil ov dE sjentific. We

Jal Ье glad tui resáv asistans in maciij it mor perfect ; but we deprecat

cavilirj at erurz inséperab'l from wun manz atémt tui ecsccqt a tqsc ful

ov sue, delicet dftalz az df prezent.

48-0714.

74. We aliid, ov cors, tiu de etuical alfabct, in hwiq a, i, qr tac'n az de fonctic

a, i, de Urojtcan ssndz (az da ma be cold, eldó de ecsprcfim iz nut perfectli cored)

hwiç replás de prcqlicrli IrjgliJ a, i.





 



APËNDICS I.

desciupxtjn ov яе LAitracs.

Az gud reprezentajunz ov de erganz ov

speq qr not Ezili tm be procijrd, we hav

tâc'n de liberti ov copiirj sum dreinz from

Profesor Wilisez ecselcnt paper in de fort

volnm ov de Cambrij Filozofical Transac-

Junz. We hav redest tm ov dez figurz (1

and 5), and mad sum sljt elterajunz, fer de

pnrpus ov Joirj de coneejun ov de ports mor

distinctly and dispénsig wid sum ov Pro-

feser Wilisez figurz. We strorjli rccoméud

eni wun hm wijcz tui understand de opera-

fun ov de mus'lz in de larirjcs, and de

producjun ov vocal ssnd bj de glotis, tm

red Profesor Wilisez paper wid grat aten-

Jun. It iz elmost de onli reljab'l etoriti

on de subject.

lig. 1.

3is reprezénta a sec/un ov de vocal

mécaniz'm bj a vertical plan pasin trui de

hed, and divjdirj de noz and mst intm tm

ecwal parts. Яе cut ejez ov de nec, rmf

ov de mst, locr jo, and trot, or Jaded in

transvers ljnz; de hwjts reprezént holoz.

3e drein is smelcr dan ljf.

1 . Яе uper lip.

2. Uper tet.

3. 3e coménsment ov de hard palet.

4. Яе termina/un ov de hard, and com

énsment ov de soft palet.

5. 3e terminajun ov de soft palet.

C. 3e avula.

7, 8. 3e uper part ov de caviti ov de

fariges, ledig intm de nazal caviti.

9. 3e loer lip.

10. 3e loer tet.

11. 3e tip ov de tun.

12. 3e rmt ov de tun.

13. Tip ov de epiglótis, or valv hwiq cuverz

de entrons tm de windpjp darin deg-

lmtijun er swóloin, razd tm als de

pnsej ov dt bret.

14. Under porjun ov de loer je.

15, 16, 17. 3e eliptical figuj- in de Jaded

part, hwiç iz nict in a lit'l at 17, iz

de eut cj ov de tjrerd cartilej, mqret

2 in Fig. 2.

18. Яе smel oval in de Jaded port iz de

cut ej ov de crjeerd cartilej, hwiq iz

marct 9, 10, in Fig. 2.

19. ffis aud de udcr smel scre'lz egzibit de

cut cjez ov de cqrtilajinus bandz hwiq

form de windpjp.

20. Яе doted ljnz tm de left ov dis number

pent tm de ecstremiti ov an oval figur,

ov hwiq de nper ecstremiti Jud hav

ben numberd 21 ; it iz de posteriur

cut ej ov dc crjeerd cartilej, hwiq is

marct 5, 6, 11, in Fig. 2.

22. Яе pemt at hwiq bot de esofagus or

gulet, and de tracia er windpjp enter

de caviti ov de farines.

23. Яе obléc doted Ijn beló dis number

ledz tm sum wavi marcs at de top ov

de sccfun ov de crjeerd cartilej ; dez

indicat de sccfun ov de aritrnerdius

transvérsus mus'l, hwiq iz marct 12

in Fig. 2.

21. Яе blad-Japt figur in stljn iz wun ov

de vocal ligaments, ljirj on de left sjd

ov de larirjcs.

25. Яе locr porjun ov dt esofagus or gulet,

ledirj tm de stumac. Яе naro hwjt

ljn 22, 25, iz de gulet in its érdineri

comprést stat durirj speq.

26. Яе loer por/un ov de windpjp, ledit)

intm de lunz.

27. Яе rmt ov de epiglótis.

28. Яе blac Jaded blad-Japt figur represents

de ventric'l er smel opnirj in de wind

pjp imcdyetli abúv de vocal ligament,

at de uper ecstremiti ov hwiq dar or

sum foldz ov de mu,cus mcmbrcn cón-

stitutirj de fols glotis.
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Яе lips, 1, 9.

at let, 2, 10.

tic hqrd palet, 3, 4.

Яе soft palet, 4, 5.

Зе цщ!а, 5, 6.

Яе to;, 11, 12.

Яе ora/ е-ает'й', 2, 3, 4, 5, 6, 12, 11, 10.

ds, farines, 6, 7, 8, 22, 13.

Яе nazal caviti, ljz abúv de palet, de en-

trans bein at 7, 8.

Яг loriga ócqpjz de spas enclózd bj broe'n

ljnz; de *tljn ov de tjrerd eqrtilej iz

Jon bj a ljn formd dus — ; and

dát ov de crjcerd eqrtilej bj a ljn ov

dis cjud — - — Яег cártilejez lj

bchjnd de eut ejez ov de windpjp, ets.,

and darfor can not be sen in natural

scejun. Gl de uder parts or darfor

disécted awa, and de cqrtUejez displád

in Fig. 2, 3.

Яе windpip or tracia iz de hol ov dát hwjt

spas coménsin at 13, 23, and endin

at 26. It iz a tub cept op'n bj stron

•but elastic rinz ov eqrtilej, and it can

be tjtli clozd at its upcr eestremiti bj

de valv ov de epiglótis.

Яе epiglótis, 13.

Яе esofagus er ffii/et, 22 tul 25, in a com-

prést stnt.

Яе vocal ligaments. Onli wun, 24, iz Jon,

de uder bein cut of ; bot ma be sen in

Fig. 5. nr. 7.

Fig. 2.

If we diséct el de fati and uder mater

awá from de larincs in Fig. 1 , we Jal be ab'l

tui se de varius cártilejez and mus'lz ov

hwic it iz compózd. Яег qr reprezénted

in Fig. 2. Яе pozijun ov fig. 2 wid respect

tui Fig. 1, iz Jon bj de broc'n ljnz in Fig. 1.

Яе corespóndens ov numberz in de tui figurz

iz sue dat

17; 18; 21 ; 20; in Fig. 1.

qnser tui 2; 9; 5 ; 11 ; in Fig. 2.

1 . Iz de hern ov de tjrerd er Jeld-Japt eqr

tilej, and fermz its ecstrém posteriur

superiur eestremiti.

2. Яе sccjuu ov dis eqrtilej bj de vertical

plan.

3. Яе doted ljnz led from dis number tui

de uper part ov de tjro aritenerdius

mus'l, er de mus'l hwic u,n¡ts de tjrerd

and aritenerd cártilejez.

4. Яе cut ej ov de aritenerd er lad'l-Japt

eqrtilej, a berdz-j vu, ov hwic iz sen

at nr. 8, in Fig. 5.

5. Яе upermost perut ov de crjcerd er

rin-Japt eqrtilej.

G. Яе doted ljnz led tui de under-pqrt ov

de tjro-aritenerdius mus'l, and crosez

de crjeo-aritenerdius lateralis mus'l.

7- Яе doted ljn ledz tui de eestremiti ov

de crjeo-aritenerdius lateralis mus'l.

8. Яе locst part ov de cut ej ov de tjrerd

eqrtilej.

9. Яе upermost part ov de eut ej ov de

crjcerd eqrtilej. Betwcn 8 and 9 dar

iz a trjanguler spas, hwic ma be prest

ecsternali, betwén 16 and 18 in Fig. 1.

10. Яе loest pqrt ov de cut ej ov de crjcerd

eqrtilej.

11. Яе loest pqrt er loer hern ov de tjrerd

eqrtilej, hwar it iz jemted intuí de crj

cerd eqrtilej. His hem, hséver, iz

conséld in natur bj de crjcerd eqrtilej,

and iz darfor indicated in de figur bj

doted ljnz.

12. Scejun ov de aritenerdius transvérsus

mus'l, hwic iz mqret 23 in Fig. 1.

Jjrvd erfeîd-fapt eqrtilej, 1, 2, 8, 11, 1.

Cried ex rin-fapt eqrtilej, 5, 11, 10, 9, 5.

Aritrrmd er lad'l-fapt eqrtilej, 4 ; dis iz

unjted tui de crjcerd eqrtilej bj de

bund'l ov ligaments strecin from 4

tui 5.

Vocal ligament, iz de ljt blad-Japt figur

betwén 2 and 4.

I'lro-aritewodius mus'l, 2, 8, 6, 3.

Criea-aritcnbdius lateralis mus'l, er sjd-

mus'l qnjtin de crjcerd and aritenerd

cártilejez, 6, 7.

Arittnndius transversus mus'l ; a scejun ov

dis iz Jon bj de wavi ljnz at nr. 12.

Fig. 3.

In Fig. 2, we tue onli wun hqi ov de

larincs, but in order tui mac de scejun, we

had tui remuiv anúder hqf, ov hwiçj de

stsjd woz turnd tm us. ¿is iz egzibited

in fig. 3.

1 . Яе uper hern ov de tjrerd eqrtilej.

2. Its indentajun corespóndin tui de nie

2 in Fig. 2, and 17, Fig. 1.

3. Яе uper porfun ov de crjcerd eqrtilej.

4. Яе crjco-tjrerdius mus'l.

5. Яе loer autcriur eestremiti ov de tjrerd

eqrtilej.

6. Яе uper anteriur eestremiti ov de crjcerd

eqrtilej.

7. Яе most anteriur pemt ov de crjcerd

eqrtilej.
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8 . 3e loer posteriur ecstremiti ovde crjcerd

cartilej, just abúv hwiq iz sen de loer

hern ov de tjrerd cartilej, hwiq iz

articulated intm de crjcerd, and marct

11 in Kg. 2.

Яг tired cqrtüej, 1, 2, 5.

Яе criced cartilej, 3, 8, 7, 6.

Яе crica-tiredius mus'l, 7, 4.

i^. 4, 5.

If we ns supóz de larirjcs tui be undivided,

so dat we can plas it diréctli under de jz

and lue vérticali dsn tm de entrons ov de

windpjp, we Jal hav de berdz-j vu repre-

zénted in Fig. 4, ov hwiq а dimínijt stljn

iz giv'n in Kg. 5, fer de mor ezi inserjun

ov de referens numberz.

1. Яе anteriur pemt ov de tjrerd cartilej.

2, 3. Яе uper posteriur hern ov de tjrerd

cqrfflej, marct 1 in Kg. 2 and Fig. 3.

4. Яе pemt at hwic de toi vocal ligaments

qnjt and or fas'nd tm de insjd ov de

tjrerd cartilej at its anteriur internal

ang'l.

5. 3. porfun ov de rin ov de crjcerd car

tilej. From de botum ov 5, a ljn iz

dren tm 8 in de stljn Kg. 5, cutin of

a trjarjgaler cerner, hwiq iz ocapjd

wid aqrc Jadin iu de Jaded Kg. 4. 3is

iz de left crjeo-oritenerdius lateralis

mus'l ; de rjt iz remmvd.

6. Porjun ov de rin ov de crjcerd, hwiq iz

dus sen tm be enclózd bj de tjrerd

cartilej.

7. 7- 3e vocal ligaments in de чзцо1 poz-

ijun fer ezi bredir) ; de blac spas betwén

dem in Kg. 4, iz de glotis, er entrons

tm de lurjz. 3e ligaments must be

bret clos, and hav dar ejez nerli par-

alel befór vocal ssnd can be prodást.

8. 3e tjc part ov de aritene-d cartilej.

9. 3e dots kdirj from dez figarz terminât

on de tiner part ov de aritenerd car

tilej.

10, 11. Porjunz ov de rin ov de crjce'd

cartilej .

1 2, 3e ligaments anjtin de aritenerd tuide

crjcerd cartilej.

13, 13. 3e mus'lz celd crjco-aritenerdij

postjsj.

14, 15. Яе rjt tjro-aritenerdius mus'l; de

left iz remmvd.

3e tired cartilej, 2, 1, 3, embrasez

3e cr'icod cartilej, 4, 5, 10, 11, 6, intm

hwiq de loer hernz ov de tjrerd cartilej

ar articulated.

3e aritemd córtilejez, 8, 9.

3e vocal ligaments, 7, 7.

We dus se dat de jeneral construejun ov

de larincs ma be tólerabli wel reprezénted

bj plasin a comun finger-rin ov hwiç de bac

part iz mug hjer dan de frunt, on a tab'l,

and cutin a pes ov paper ov de Jap ov de

tjrerd cartilej, consistir) ov tui porjunz ljc

dût in Fig. 3, dub'ld at de ang'l Jon at 1

in Kg. 5. 3is Jud be plast over and xtsjd

de rin. Streqirj acrós de senter ov de orifis

dus fermd, Jud be plast de vocal ligaments,

atáqt at wun ecstremiti tm eg uder and

tm de tjrerd, and at de uder ecstremiti tm

tui smel córtilejez (er pesez ov gris'l) cold

de aritenerd córtilejez, hwiç or strorjli coll

ected wid bot de tjrerd and crjcerd. 3e

frunt ang'l ov de tjrerd fermz de vvel-non

projeejun in de trot celd Adame ap'l, er

pamum Adami. 3e tjrffd remánz fiest wid

referens tm de uder córtilejez, do it ma be

razd er deprést in de trot. 3e crjcerd сап

be mad tm turn sljtli ; and bot de arite-

nerdz hav dar proper mojun. Bj dis menz

de vocal ligaments can be streqt, reláest,

apróqt, séperated, mad paralel, er bret in

tm drferent planz. Bj dez modificajunz, de

varius ssndz ov de human vers and its ses-

afun ar prodóst. Proféser Wilis haz atém-

ted tm investigat de egzáct u,s ov eq mus'l,

but de ecstrém complecsiti ov de aperatus

haz, az yet, defjd anatomists tm ecsplim it

in cveri particaler. 3e rezúlts at hwiq

Proféser Wilis haz arjvd, ar de most jén-

erali válaab'l. Referens ma elso be mad

tm Miílerz Fizioloji, an IngliJ translajun

ov hwiq haz apérd.
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We her propóz tm giv de tjt'lz от de

prinsipul wiircs barin upón jeneral er pqr-

ticuler fouetics, hwiq hav áctqali cum uur

der sr notis iu coléctin materialz fer de

presedin tretis, er fer de invenjuu ov a prac

tical Irjglif fonetic alfabct, and tui acum-

pani dein wid а fu. remqrcs. Яа qr aránjd

alfabeticali under dar eturz namz.

'Orpen $Dr. Charles Edward Herbert Or-

реп). Яе Pestalotsian Primer ; er de

ferst number ov de Pestalotsian Pa

rents Asístent, prezéntirj de ferst step ov

an ecsplanafun ov de metud ov teçirj

cildren in a natural practical maner im

lis'n tm de ssndz ov speq, and ov sinig ;

tiu tirje and tm spec ; tm sin ; tm red

and spei ; and tm understand perfectli,

and rjt gramáticali, dar müder tun,

acoidin tm de prinsip'lz ov Pestalótsi ;

and flustratin hiz metud ov cültivatirj

an infants bodili funcjun ov herin, and

mental pyer ov atenjun ; wid a vu. tm

de abúv objects. Wid а fort Apéndice

relativ tm a plan fer cúltivatirj de sjt ov

de def and dum—wid а vu, tm dar beirj

tot tm spec distinctly and tm' no hwot

iz sed, bj woqirj de nvst ov de persun hui

iz specin ; and dus redin de wurdz, wid

dar jz of hiz lips. Dublin, 1829.

His lenti tjt'l ecspláns ñr hol purport ov de
bue. ílf unalisis ov rte IngliJ alfabet iz clever,
and rte deecripjan ov rte mod ov formin rte
several sxnàz welwurt redin. 3e IngliJ alfabet
iz nrezénted az a porjun ov a universal alfabet,
hwiç iz elso brefli ccsplánd. Яе otur haz had
ecsperiens and sueses in teqin def-muts tui

spco.

*Edinburo Бгщ. Vol. 6. nr. 12, fer Jqlj

1805, pp. 357—386.
Я revu ov Mitfurdz Hqrmoni ov Zaygwej,

contaniu a nu análisis ov de weiz, in hwiç ¿ iz
considerd az a simp'l vsel, in order tui distin-
gwij it from ai er qi. Яаг qr veri copius remqrcs
upon rte eonecjun ov acseut and ewontiti in rtr
eonstruefun ov Latin versez, hwiç qr wuriU ov
atenjun.

'Edinburo Кещ. Vol. 31, nr. 62, fer Mqrç

1819, pp. 368—378.
Я Jort revq ov Volnaz wurc, rqrter rt-latin tm

de fermz ov de leterz rtan tul rte ssndz fer hwiq
da stund.

Ejmtrt ^Maria and R. L. Edgeworth).

Practical Edqcujun. Secuud edifun.

Lundun, 1801.

In capter 2, dar qr sum important obzervajunz
upon de ulmbet und de mod ov teçin tui red, tui-
geder wid a tab'l ov de IrjgliJ aÛabet, cwoted
from Ms. Bqrbüld (Barbauld). île sam rjterz
unáns a seriez ov redin lesunz mqret in dis
maner, but we hav not sen dem.

*Eliutsun yDr. John Elliotson). Human

Fizioloji. Fift edi/un. Luudun, 1840.

banter 21 iz upon vers and speç, contaniij a
descrrojun ov de larincs, and an análisis ov speç-
esndz m jeneral, furnijt b¡ Profesar Hwetstun.
Яе hoi capter wü repá an aténtiv peruizal.

Ayerman yF. Angerman. Die Lautlehre

uud ihre Anwendung auf Sprache und Ge

sang, für Elemental'- und Gesanglehrer

wie zur Selbstuuterweisung. Berlin, bei

C. A. Wolf, 1847). Яе Sjens ov Ssnd,

and its aplicajun tm spec and son, fer

elcmenteri teqerz, and teqerz ov mu,zic,

'and fer self-instrucjun.

3is ht'l wurc (pp. 75,) contánz sum veri qsful
and important remqrcs upón de diferent modz
in hwiç. speç-ssndz qr prodqst, wid espefal
referens tui eespirajun and inspirajun. ais
formz de nqest and elso de prinsipal porjun ov
de wurc. He alfabet iz onh adapted tm de
Jerman larjgwej.

Tug ÇDt. Thomas Young), Foren Séc-

reteri tm de Real Sosjeti, F.L.S., Mem

ber ov Emanual Colej, Cambrij, lat

Proféser ov Natural Filosofi in de Reral

Institqjun ov Grat Briten. 3. Cors ov

Lectnrz on Natural Filosofi and de Me-

canical Ärts. 4to. Lundun, 1807.

In vol. 2, p. 276, dar iz a bref notis ov de
siens ov fonetics, tuigéder wid an alfabet ov 48
elements, corespóndin tui vr l S, 3 q, 3 â a,
i в о, 5 о, в о, 7 о, 8 о, 9 и, 10 м и, 11 ü (az
pronçnst in Jermani, wid а tendensi tuif), 12 »
(az pron^nst in Frqns, wid no suc tendensi;
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dis, at eni rat , iz íle distínejun wc supóz tiu huv
ben intruded) ; 13 e, 14 г, 15 л, 16 e, 17 Й;
10 oñ, Hi on. 20 if«, 21 liit, 22 ON ; 23 /, 24 /у,
25 hl [uzirj A fer (tc proper marc от hwisper,
hwiq wc hav not vet had eut fer dis fsnt ov
tips] , 26 r, 27 Jq, 28 r, 29 tf, 30 q q, 31 г, 32 3 ;
33 M, 34 m, 35 y ; 36 щ ; 37 6, 38 dy 39 g ; 40 h ;
41 /, 42 f, 13 fr, 41 45/; 46 47 t, 49 e.
Не holdz dut (te IijçliJ diftoijz /, n, s~ui, et, ou;
and ilústrate hiz all'abet bj de fóloin owotafua
from Goldsmit, in hwiq we hav translated hiz
simbulz, encloziij iloz elements in parentesez
over hwiq he haz dren a bq,r or vinculum :

h(bte)n lufílt (ыны)тин stiitps tit joli,
undfttimfz tu lat dut men b'\tr{fi),
í h(tdo)t tfquqin ciin stud htuq m'ehtneoli,
f h(uo)t qJtqt сип (uui)p kxuq (jilt ti(btei).

" Sum wild red in de ferst Ца tu, and not tut"
adz Dr. Tog.

TFecer {John 'Walker). Я Critical Pro-

nsnsirj Dicfuneri and Ecepozitnr ov de

IrjgliJ Larjgwej ; in hwic not onli de

-nienirj ov evcri wurd íz clerli ecsplúud,

and dc ssud ov even silab'l distinct!!

Jon, but, hwar wurdz or subject tm dif-

erent prouunsiajunz, de etoritiz ov ~sx

best pronsnsin dicjuneriz or fiili cgzib-

ited, de rez'nz for eg at larj displad, and

de prefcraVl pronunsiajun pernted is\.

Tin hwig (\y prefíest Prinsip'lz ov IngliJ

Pronunsiajun, in hwiq de ssndz ov Ict-

erz, silab'lz, and wurdz, or criticali

investigated and sistemáticali aránjd, de

inümeni ov de Grec and Latin acsent

and cwontitî ou de acsent and cwontiti

ov de IrjgliJ túroli egzámiud and clerli

defind ; and de analojiz ov de larjgwej

so fuli Jon az hu la de fonda/un ov a

consistent and ra/unal pronimsiajun.

Lfcwjz ruilz tm be obzérvd bj nativz ov

Scotland, írland,and Luudun,fer averdirj

dar respéetiv peenjiarítiz ; and direcjunz

í щ forenurz for acwjrirj а nolej ov de us

ov dis Dícjuneri. Яе hol interepéret wid

obzervajunz, ctimolojical, critical, and

gramatical. Lundun, varius dats.

clis haz Ion ben de populer manual ov IngliJ
pronunsiajun. It iz, hséver, шт rader pasa,
meni ov de pronunsiajiinz it údvoeats bein st
ov us. tic Ion and elaboret tretis on de prin-
sip'lz ov pronunsiajun iz not distíngwij"t bjgrat
fonetical nolej, oz de rjter bvnd hímeétf tui
muq tui de absurditiz ov íijglij heterognui. Se
de notis ov Smqrt, infra, p. 235.

Wilis (Professor Robert Willis^ On de

Vsel Sïndz, piad on Red Organ Pjps : а

paper red befór de Cainbrij FÜozoficol

Sosjeti, on 24 More, 1828, and 16 Maro,

1829, and printed in de 3rd volum ov

dar Transac/unz, pp. 231—268.

Я most importent paper on de mecanical
producfun ov dr vsel asndz, bj mens ov an
ecstcnsib'l tub vocaljzd l>j а común organ

red.

Wilië (Professor Robert Willis). On de

MécaTuVm ov de Larines: a paper red

befór de Cainbrij Filozofical Sosiet i,

18 Ma, 1829, and pubiijt in de 4t voiaia

ov dar Tronsac/nnz, pp. 323—352.

cfis important paper contánz a number ov
orijinal ecsperiments on dc producjun ov ssud
bj menz ov de lorincs, and iz (te gef etoriti apón
rte subject, tie acvnt ov rte lurincs iteélf, giv'n
in vr t'erst Apéndies, tiugóder wid de wud-cuts
dar furnijt, huv ben tac'n from ftis paper.

Wildnz (Dr. John AVilkins), D.D., Bi/up

ov Ripun, and Felo ov de Reral Sosjeti.

An Esa tordz a Real Carácter and a Pil-

ozofical Langwej. Folio. Lundun, 1668.

In part III., tjapterz X. tm XV. ov dis veri
СЦГШЯ and lerned wuro, dar iz a filozofical and
veri complet tretis on fonética, in hwiq de Bijup
consévz dut he haz obtúnd а universal alíabet,
bj on cgzostiv analista ov de capabilitiz ov de vo
cal ergänz tm prodús ssndz. He admits seven
vselz, cq ov hwiq ma be Jort or Ion, namli, о e,
a a, e &, i г, (n) о, ы w, it (ё) ; he givz no
egziimp'l for о ё, and it iz onli bj conjeetlU" rtat
we distiijgwij ä from я ; de v«el q iz misin. In
nj 382, he 8emz tui recognjz de Frenq ii, but he
ad no cler jdea ov de pronunsiajun ov Frenq

or Jernmn. He duz not distiygwif de conson
ants y, V, from de vvelz i, ы. Hiz cousonántid
niKili.sis iz veri асцгИ . He divf'dz de consonants
dus (p. 36ÍÍ) ; Spiritus (—continuant) tritt iff
ноя, sonorus m, n, ij, m\\t km, hn, ky (we uz de
aspiret h for de hwispcr, for wont ov de proper
tjp in rtis fsnt) ; tpirifi's tnu d¿ mxt, sonorus,
V, tf, q, I, r, z, $ ; mutf, f, Jc, hi, hi; я, J"; seiui-
npirittix, anscriij tui 51' spoc'u ecsplodents, h, tlt
g; and non-spiritus or breftes, beuj. ?r niut ccs-
plodents p, f, c. Bijup AVilcinz givz us de Lordz
Ртаг and de Cred, aeordirj tiu biz análisis ; az
ncrli az wc can inte'rpret biz simbulz intuí sr on,
dez egzctmp'lz wil run dus, (de dub'l consonants
ОТ so rit'ninde orijinal.) ¿ir Lordz Prar.—"Uur
fiider huit/ art in hevea, halloed bi dui nam,
dui eindam cum, dui x.iill l)i dun in ert az it iz
in hcven, giv us dis dai [ï düi] uur daili bred,
and forgiv us uur trespusscz az ui forgiv dem
dot trespus ogainst us, and lad us not int.ii
temptasion, but deliver us from ivil, for dun Гя
mistáefer duin] iz rte ciijdum, rte puuerand de
gleri, [if rtis iz not an crur, it iz a remqreub'l
pronunsiajun, liecoz ylorl iz ns veri freewent
instcd ov glor!,~] for ever und ever, Amen."
¿ir Cred,—" Ui bflev in God de farter olmuiti
miicer of heven and ert, and in Djesus Cruist
hiz onli sun uur Lord, huu uaz consaved bui
rte hob' Gost, bora of de A'irgin [Jmrli dis must
be a misprint or a slip ov de pen for Vird^in]
MÜri, suffered under Poneius Puilat, uaz oriu,
eified [т erur for cribisi/uied^ ded and buried.
Hi dessénded intuhel, de turd dai hi ros again
from de ded. Hi assénded intu heven, huar
[not " hwör," nz iz de prezent pronunsiafunj
hi sittet at de ruit hand of God rte fiider, from
huëns hi J(d cum tu djudî de cuic and de ded.
Ui biléV in de holi Gost, rte hoH catolie t/urtf,
rte commiunion of Saints, rte forgívnes of sinz,
do resurrecsion of rte badi [misprint for hodi\,
and luif everlástig. Amen.

Wüster ^Joseph E. Worcester}. Я Crit-

ical and Pronxnsin Üícfuneri ov de Inglif

Larjgwej incluuliij sjentific tei*mz 4 tiu

21
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hwi<¡ qr aded Wecerz Ce tui de Pronun-

sia/un ov C'lasical and Scriptum Proper

Namz, muc enlqrjd; and а Pron^nsig

Yocábqleri ov modera Jeograficol Namz.

Lundun, 1847. (Oríjinali publi/t in

America.)

3is iz de latest and best ov rte IrjgUf pro-
n^nsirj dicfuneriz. Яе etur haz eonsíaerabli
nded tui its valu bi givin de opinyunz ov el hiz
predesésuxz upón disputed pmits. He duz not
atemt tui asjn de intended vselz in indistinct
unaesénted silab'lz. üldó, propt»rli specin, hiz
introduc/un contánz ñutir) ljc a trrtis upon
fonetics, vet rte wurc he haz prodúst iz ov grat
importons tui el hui studi de fonetic structur
ov зг larjgwej. ■

Herfel $Sir John Herschell). Ensjclopedia

Metropolitana. Art. S^nd. Part III.,

$ III.

Я Jert acMit ov de ergänz ov sprtj, and ov
Profesor Wilisez ecspennients. In Nr. 359,
Ber Jon Herjel sez : " clis ma be dc plas tin
гепщгс rte ecstrrm imperfecfun ov irr rit'n
larjgwej in its reprrzentajun ov vselz and con
sonants. We hav sics leterz hwiq we col vselz,
re, ov hwiq, h3t4er, reprezénts a vnricti ov e^ndz
cwjt distinct from pq uiîer, and hwjl re, encroqez
on dr fuijcfunz ov de rest, а erat meni veri gud
sinip'l V3elz ar reprrzintea h\ bineri er ev'n
terneri combinajunz." He truit ov dis remare
iz renderd veri conspicuus bj de tab'lz furnijt
in Se Pie fer Funetic Spelin, Ц de etur ov dis
wurc. Ser Jon den prosédz tiu giv de fúloirj
" Sinoptic Tab'l" ov de vrrelz and consonants :
Vselz ; 1 ш u, 2 u, 3 o, 4 e o, 5 a, 6 a, 7 a, 8
dr V3cl in ^hang, bang, twang), but í Ьз duz dis
difer from de prrsedin ; 9 а, 10 а, 11 e, 12 i e-,
13 e, 14 e, " dE lqst V3el and de ferst conson
ant." Тгш Diftonz ; 1 \, 2 s, 3 a, 4 ц, 5 lo,
в m eu-. £qrp Consonants ; s, f, t, f, c, t, p.
Flat Consonants ; z, 3, d, v, g, a, b. Kytrul
Consonants ; 1, m, n, n, (" tui hwi<¡ we ma ad
de nazal и in {gnu, JEtna, Dnieper,) hwiq, Ьз-
éver, iz not prôperli an IrjgliJ S3nd," and hwi<j
duz not вет tui difer from и er n inijnl in eni ov
rte casez Bjted), r, h. Compvnd Consonants ;
Q, j ; es gz. " We hav her," he prosedz tui sa,
" a seal ov tertrn simp'l vwelz and twenti simp'l
consonants, terti-tre in el, bwiç q,r de fliest
leterz wid hwiq it iz posib'l tui rjt Iijgli/. But,
on de urter hand, wid de adijun ov tui er tre
mor vifelz, and az meni consonunts, niacin ab^t
ferti caractcrz in el, everi non larjgwej m\t
probabli be efe»unli rcdúst tiu r¡tirj, во az tm
prezérv an rgzúet eorespóndens betwe'n de rjtin.
and pronunsiajun ; hwiq wud be wun ov de
most vciliirib'l ncwizifunz not onli tm filolojists,
but tm mancínd, faeuitatirj de intercors betwen
najunz, and lain de fsndajun ov de ferst step
tordz a universal larjgwej, wun ov de grat de
siderata at bwiç mancínd et tm am Ъ\ común
consent."

Henzîo ^Rev. William-Henry Henslowc,

M. A.), Perpetual Curct 0v Wurmga

^Wormegay), ner Lin, Norfuc. cíe Fo-

nortron, er natural sistem ov de s^ndz

ov spec, a test ov pronunsiajun fer el

kmgwejcz ; elso, de Fonarítmon and

Fonodion , tm hwig iz aded, a practical

AplicaJun ov de Foiuirtron tm IygliJ and

Frene Pronunsiafuu, and tui de Redirj ov

Hfbnn. Lundnn, 1840.
Я bútifuli printed wurc ov grat pretenjunz.

It contánz muq dat iz veri orijinal, and muc
dot we can not adopt. It iz elso ful ov etranj
un-Ingli| termz. Vie qr not abl tm egzibit de
alfubet, from inabiliti tm cac, meni ov de dis-
tínejunz on bwiç he insists ; az fer egzq^mp'l,
dat oetwén n in {blind, wifidow}, and in {plant,
plenty).

Hicetstun (Professor Charles W7heatstone),

ov Cirjz Colcj, Lundun. Lundun : West

minster Rivii fer October 1837, pp.

34—37.
Яе opinvunz ov rtis eminent oc^stijan, séle-

brated ter hiz colculajun ov Cladniz s^nd-figurz»
hm haz himsélf mad a specin majen, and invés-
tigated de lez ov s^nd in a varieti ov waz, qt
wurdi ov de most at^ntiv consiaerajun. Meni
ov hiz vnz qj contánd in hiz contnbufunz tui
Dr. 'Eliutsunz Fizioloji, but dis qrtic 1 in de
Westminster Revú contánz hiz trori ov v^rel
s?ndz, and dar produefun at de sam tjm az
muzical tonz in siijirj. After ecsplanin de sirj-
guler fenomenon ov " multip'l résonansez," пе
conclmdz bj considerirj dem and v^el cwolitiz
az " diferent fermz ov de samfenomena." We
cud not dm justis tm hiz teori widst cwotirj it
at lent, hwiq зг spaa duz not permit. It ma be
f3nd in de Alfabet ov Nat4r, pp. 36—39.

Pitman (Isaac Pitman). Я Manqol ov

Fonografi ; Lundun, varius dats.

£Ie erlier edijunz ov dis wurc giv de teori on
hwiq Mr. Pitman ferst fsnded hiz Fonetic Zert
Hand (se abúv, p. 83). etc fonetic acint ov de
Irjglif larjgwej giv'n in dE Introducfun tiu de
att edijun, woz furni|t Ц de otur ov áez pajez.

Peîam {William Pelham). Я Sistem ov

Nota/un reprezéutirj de Ssudz ov Alfa-

bctical Caracterz bj а пц, aplicajun ov de

Acsentunl Mqrcs in prezent ц$, wid sug

adifunz az wer nésescri tm suplj defi/-

ensiz. Bostun, Xinjteá Stats, 1808.

3is iz a veri sûjguler wurc, dezjnd tm fasilitat
de acwizijun ov Irjglif pronunsiajun. île spelirj
ov wurdz iz left nerli unelterd, but hwcn con-
sondntid digrafs qr mad из ov, de component
parts ar bsiul tiugéíter bj a ligatur ; sóliteri
consonants hav dar diferent valuz dístíngwij't
bj sl|t (¡anjez ov Jap ; but de V3el notajun us
literali wun ov aesents onli ; de leterz over hwiq
de aesents ar plast hav no menirj ov demsélvz,
but merli serv tm supórt de aesent, and de wurd
wud be ecwali intélijib'l if de aesents alón wer
printed, and de leterz brio dem oraíted. Se
etur haz detuali printed de hol ov Dr. Jonsuns
Baselas in dis stranj stjl ov spelirj, hwiq cud
never be publicli adopted. Indcd, he onÜ can
hav ment it az an asistensmlerairj tui red, widit
eni ulteriur vu, ov introdúeirj а fonetic ertografi.
Hiz V3el sistem iz : log vxelz, в, и, ä, а, e, о, ё,
ш ; fort vselz, о, а, а, е, i, ó-, и, и ; d(ffor)z,
ие(— I), uu(=wu), уш(=ц), yu(=unac8énted
V in unit), ии( = з). [О iz not consíderd az a
diftog at el, but iz metret az tiíi V3elz, e¡.]

Pot ^Aug. F'riedr. Pott. Etymologische

Forschungen auf dem Gebiete der Indo-

Germanischen Sprachen, mit besonderem

Bezug auf die Lautumwandlung im San
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scrít, Griechischen, Lateinischen, Lit-

tauischen und Gothischen. Lemgo, bei

Meyer, 1833). Etimolojical ReseYcez in

ds doman ov de Indo-Jermanic Lag

gwejez, wid espefal referens tui de inter-

canj ov ssndz in de Sanscrit, Grec, Latin,

Lithuanian, and Gotic langwejez. Lemgo

(a ten ov 4000 inhabitants, in de Jerman

priusipaliti ov Lipen-Detmold, abyt wnn

degré sst ov Bramen).

Sis iz wun от de most important wurcs on
comparativ fiioloji flat haz apérd, and iz néses-
erili bast on de fonetic relajun ov wurdz. In
vol. 1, pp. 1—144, wil be fsnd a most elaboret
seriez от obzervajunz and egzqmp'lz, tendig tui
egzibit de conecfun betwén de fonetical and
etimolojical relajunz от wurdz. Шз wurc haz
not ben translated intuí IngliJ.

Biber, er Beber £E. Biber, Ph. Dr.) Henri

Pestolótsiand hizPlan ovEducajun; bein

an aesnt ov hiz ljf and rjtirjz, wid copius

ecstracts from hiz wurcs, and ecsténsiv

detélz üustrativ ov de practical parts ov

hiz metud. Lundun, 1833.

In çapter 23, Metud ov Teqiy Speliy and ЩЫп,
de etur woz ndturali led tm spec от fonetics,
and haz furnijt an vttyn ov an alfabet hwiç iz
wel wurt redin wid atenfun. In concluigun, he
sez, " 3e incongruiitiz betwén de ssnd and de
rit'n carácter in hwiq de Inglij laggwej abtfndz,
and de dífícultiz wid hwiç, de qjld iz sursnded b\
de común plan от tecirj spelig, wil be stil mor
strogli Üustrated Ь\ analjzig a fu, wurdz, plasia
on wun sjd de diíerent ssndz, and on de uder
de (liferent leterz от hwiç da qr compózd.
[Т*я] , de rsel i wid wun consonant, t, befór,
and" wun consonant, у, after it. Spei (thing),
te, ад, i, en, je, tig ; f iz a wel, de uder for qr
consonants. tBßjt de diftorj i wid wun con
sonant, r, befor, and wun consonant, t, after
it. Spel (right), qr, i, je, ад, te ; % iz a viral, and
de uder for qr consonants. [ßj=Rd$] , de v*el
а wid de tm consonants, d and 5 after it ; spel
(age) a, je, e; a and e qr Tselz, and je iz a con
sonant. We wil not multipli dez ilustrajunz, but
lev it tui de rederz imajinajun tm fansi, hy be-
wilderd must be de erz and branz от a ршг qjld
huí iz rccwjrd tuibeléV, bonaßde, datqr-j-je-aç-te
ronde r{t ; er hwot nojunz от iustis and inteli-
jens he must ferm on findig himself repetedli
tumpt fer bein ' so stupid ' az not tui under
stand 1 so plan a tig.'" «

Benqri {Dr. Albert Agathon Benaiy, Die

Römische Lautlehre sprachvergleichend

dargestellt. Berlin, 1837.) Яе Fonetic

Construcfun ov de Latin Langwej Egzib-

ited in Conecfun wid Comparativ Fii

oloji.

Onli wun Tolum ov dis lerned wurc haz az
Íet apérd. It belógz tu; de sam elqs az Dr.
'ots, elrédi sjted.

Becer (Dr. Karl Ferdinand Becker. Aus

führliche deutsche Grammatik als Com

menter der Schulgrammatik. Frankfurt

am Main, 1836). Я copius Jerman

Gramer, az а Comenten tui de Setal

Gramer.

ciar qr sum important remqrcs on de subject
от fonetics in relájun tm etiruoloji, in de ferst
Tolqm от dis wurc, pp. 67—91.

Becer, sam etur. {Organism der Sprache).
Эе x9rganiz'm ov Langwej.

Я sumhwot condénst tu от hwot Dr. Becer
haz advqnst in hiz Gramer, iz giv'n in dis ware,
Ер. 32—59. Hiz análisis, hséver, iz deféctiT, from
wot apérz tui be a Jerman defifensi ov er.

Beniófsci {Major Beniowski). Яе Anti-

Absurd er ÍVenotipic Alfabet and Gr-

tografi fer de IrjgHJ Langwej. Lundun,

1844.

An atémt Ь\ а Pol hu spel IggliJ foneiicali.
Hiz alfabet consists от de fóloig elements, in an
erder solli dependent upón de roman alfabet,
widst eni fonetical prinsip'l : л, a, q, b, ç, d, e,
e> ft 9t '*» It *> Jt c> *> mt nt °> °t e> *tP> r> *i ft
t, t, d, m, и, r, w, z, 3. 3is enumerafun diferz
from Krz in de absens от ы, ь, y, y, y, от hwiq
ы, y, y qr indispensab'l. Яе object от de etur
от dis alfabet woz tui prerént de mtroducjun от
пц leterz, and hens el hiz caracterz qr eder old
fermz, or old fermz inTérted. H"e fóloig tran-
Bcript от de Lerdz prar wil egzibit de aperans
от dis etjl ov printig : " Sr Шпег, which Xrt in
heTn, hAlâed be thy nam : thy kingdom kum :
thy wil be dun in er;h az it iz in hem ; gir us
this da Sr dale bred : And forgw Sr trespAsez,
az we forgiT them thAt trespAs Agenst qs : And
red Ц8 not intu temtashon : but deliver 4s from
bvI : for thyn iz the kingdom, the pSer, And the
gl^rs, for ever And ever : amen."

Bop ^Franz Bopp. Vergleichende Gram*

matik des Sanskrit, Zend, Griechischen,

Lateinischen, Litthauischen, Gothischen,

und Deutschen. Berlin, bei Diimmler,

1833, u. fll.) Я Comparativ Gramer
ov de Sanscrit, Zend, Grec, Latin, Lithu

anian, Gotic, and Jerman Langwejez.

3is iz de most important contribuíun *ш com-
SaratiT fiioloji от modern tjmz. He ferst hun-
red pajcz qr devoted tm a fonetic actfnt ov de

laggwejez menfund in de tjt'L and qr most
important tiu etimolojists. It iz imposib'l tm
red Pots and Bops wurcs wid^t fclirj nut it iz de
axnd ov a wurd, and not its acsidéntal ortografi,
wid hwiq an etimolojist haz tm del,

Tebodati (A. Thibaudiu). Propózd Orijinal

Sistemfer a Radical, Universal, and Fil-

ozofical Reform in de Spclin ov Lan

gwejez, Lundun, 1842.

Mösyö Tebodañ haz apljd his alfabet tui at
laggwejez, Pertugez, IggHJ, Frenq, Spani},
it;,:fyan, Latin (az pron^nst in Frqns), Огес
(az proninst in Igeland), and Jerman. It
ban етеп mqrc ov beig rit'n h\ a Frenqman ;
dus, no hint iz giv'n ov de difereus betwe'n log
and Jert weis, de vselz in be in bcig reprezénted
Ь\ de sam sjn wid^t modificajun, so dot en in,
h&v'n hev'n, ets, cud not be distiggwift. He
haz elso dctq«h herd de Frenq nazab in Igglij
and Italyan, fer he reprezénts de wurdz and,
veygq, b\ sjnz ecwiTalent tm añnd, vañgq. It
iz unnéseseri tm giv furder detálz,
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lJqnciii { Dr. Erasiii us Dar« i и He Teinp'l

ov Natur, er de Orijin ov Sosjeti; a poem,

wid filozofieal nots.

Not 15 contani un análisis от articulet mkU,
and forme un important lit'l trrtis on fonética.
Яг cantonante qr wel aránjd, but rte vvelz qr
drféetiv, espi juli du/ fer fnrcn 1 iiiirwpjpz. Ile
giv« a comph't Ittgli| fonetic oliubct, wie пц
8)пи fer de leterz rtewird tui coniphrt de ruinan
idfubet.

JJë Sfa/fê (V. 1). ])c Stains.) Fonografî,

or de lîj'ït) ov S>udz ; in tin parts, naaili,

Logografî, er universal rjtirj ov spe,;

ami Musicojfrafi, or siinbolicnl rjtin ov

music ; wid a fort band fer but. Secund

nli/un, Lundun, 1842.

ílr análisis от sxndz iz not complet, und iz
veri fonsiïul. It iz not tiu be compárd, az a
sLstem ov rapid ritin, tía Mr. Pitmanz. Na
Bistern ov Prmtiij iz aeojt&tcd wid dis plan ov
ritig.

Donaldsmi fTolm William Donaldson), lat

Felo ov Triuili Colej, Caiubrij, and ns

Hod Master ov Ben St. Edmunds Scml.

île Nil Cratilus (Cratylus), er Contribu,-

Jani tordz а mor acqret Nolej ov de Grec

Larjgwcj. Cambrij and Lmidun, ]839.

Яг trori ov rte Grec alfabet, hrr trrted, in
Pp. 36—137, wil be fsnd important, but foni5ticali
and alfabetieali.

Joaz (Sir William Joues). Wurcs, edited bg

LerdTinnmt. Luíidun, 1S07. Vol. 3,

pp. 253—318, On de ertogrofi ov de

HJtatic Wurdx in Roman Leterz.
He tacs advqntej ov rrvi'un. rte Sanscrit ulfabet,

tui const riiet а qniversíü fonetic ulfabet, in hwiq
he sum ljnz ov lijglij. Яе vsel análisis iz
not cwjt eorect.

Jontun $Dr. Samnel Johnson). Я Díc-

juneri ov de Ingli/ Langwcg, in hwiç el de

wurdz qr deduct from dar orijinolz, and

ilustrated, in dar diferent significa/unz,

bj egzqinp'lz from de best rjterz ; tiu-

géder wid a Hietori ov de Langwej, and

an I^gtiJ Gramer. Secund edi/un. wid

numerus corec/unz bj de Rev. II. J. Tod

vTodd). Lundun, 1827.

In rte Gramer prrfíest tiu dis rdijun, pp. 101—
107, dar iz a ven, und aparentli dezinedli, im
perfect ac^nt ov de elements ov Inglif speq, and
h veri depréjiatiu nolis tac'n ov rte efurte ov rtoz
Ьш hav endévurd tui impruiv *r ulfabet. " i Нш
can hop tui preval on najunz tui çanj rtar
practis, and mac ol dar old buce qsles ; or л hwot
udvqntej wud а пц ortografi ргоецг, rcwivalent
tin de confirm! and perpleesiti ov вис, an oltera-
Jun :" cwestyunz hwiçwe hav endévurd tui qnser
in tst PUfor Faneiic Spelin. Notis wil be fund,
eder in Br. Jonsunz tecst or Mr. Todz nots,
ov several ov rte older atemts ot reformirj ъг
ortografi, hwiç we hav not paxticqlarizd in dis
list, oecez we hav her onli tac'n notis ov buce
tui hwic, we hav had осазип tui refer.

Ce (Т. Hewitt Key), M.Ä., ov Triniti

Colej, ('ambry, Profcser ov Comparativ

Gramer in Uuiversiti Colej, Lundun.

cíe Alfabct ; Terenjian Meters ; Gud*

Beter, Best, Wei ; and uder filolojical

papen. Lundun, 1844.

Яг ferst pqrt ov dis wurc iz a reprint ov de
qrtic'l Alfabet, and ov dc hedin tui de leterz in
de Peni Sjclapiil'ui. Ht ulfabet iz siijgqlerli
aránjd. Л porult'lopípedon iz fermd, inerte bas

ov hw4q qr pl&st itc leterz p, 1, r,f; in a sentral
plan, over rtez leterz reepectivli, Ц t, d, d, t; and
on fie upcrmost plan qr aránjd с, g, q, к. His
iz for oe purpus ov foirj rte común gramatical
conecfun ov rte so-eeld tentiez p, t, с, wirt dar
so-cold ospirets f, f, k, and rtar so-cold medie
b, d, g ; de leterz v, tf, q, hwiç wer never
contemplated bj rtr grunnirianz Ьш ccrnd dia
ni'nneiu'lntur, qr aded. Dismisig rte pdraltHo-
pípedon, de otar brti'ics himself tui a trjangqler
priz'm, plasitj at wan end de leterz z, ç, j, and
at rte uder в, f, ,3, rte licwidz qr aránjd in а Цп
r, f, m, », and rte vxelz dus fv, | Í, «, о, о, к, | w).
ilis singulier uranjment iz de »f plu» ultra ov a
grumununz fansi ¡ it iz veri unfonetic, and flat
it iz so, iz sufijcntli [on lij rtr miposibiliti hwiy
it creáts ov adniitiij uder leterz intm rte sistem ;
and yet uder leterz in plcnti reewjr admítans.

Comstoc (Andrew Comstoek, M.D.) Com-

stoes Fonetic îlagazén, Nr. 10, fer Jun

1847. Kladelfia, Unjted Stats.

Dr. Comstoc iz rte etur ov several fonetic
wurcs, hwiij he ádvertjzez at de bac ov dis mag-
uzen, amún nrterz ov а Sutern ov Etocy/ищ and
ТяЫ ос ttr Elementé ov tic Ii\<]l¡f Langwej; but
we hav not sen em beyond de number ov de
magazén ejted abúv. On de secund paj ov de
raper he givz hiz alfabet, in hwiq dar qr aten
114 corocterz. Interpreted in tst siinbulz, hiz
alfabct runz dus ; 15 vselz, a, q, e, a, e, e, \, i,
o, m, о, ц, и, u, s ; 14 subrselz, b, d, g, v, d, z,
5, 1, r, m, n, g, w, y ; Я axpiret», p, t, с, f, t, s,
J, h, hw ; в compyud leterz, a, a, j, gz, q, es.
clis ecsMz sr practical alfabet bj havùj seperet
sjnz for Ar, ä, gz, es. Яе erder ov de vselz iz
not veri der from a considerajun ov dar fonetic
vídqz onli ; it dependz entjrli on de mod in hwig
da qr reprezánted in de egzémplificativ wurdz
hwiq Dr. Comstoc haz çoz'n. Az dis ulfabet
woz aparenta compózd súbsecwentli- tiu isrz,
tiu hwiq we fjn^ alujunz in flis number ov
Dr. Comstocs magazén, we cwot a fq Цпг tui
egzibit hiz spelin. "It iz gra'tifjip tvu se hv
efec'cqali yur Al fabet iz go'ü] ahed' ov de cnid,
and uneuit' sis'tern ov Rt'man. A sis'tern ov
so me'ni and suç, glitr'ir) felts az hiz, can end in
nut'in but disaptmt'ment. An en'turprjz az
jjgan tic az dat ov referm'irj a laq'gwij muet be
bast on mor filozo'fieal prin'siplz, ana hav mor
lurn'ed and а1>1 ori'iinaturz and suport'urz dan
hiz te'ori haz fsnd, or can fjnd, e'rtur in dis
cun'tri or in Yq'rop,"—p. 230. Яе abúv literal
transcripjun ov Dr. Comstocs fonetic simbulz
intuí tst on pruivz, dat az fqr az teori iz consdrnd
in pontin vi de recwizit simbulz, dar iz not muq
diferens ortwén us ; on uder pouts we qr unab'l
tui spec clerli, az we hav not red Dr. Comstocs
teorética! wurcs. On de formz ov de tips we fel
no hezitajun ; dar iz a dazlin lue in Dr. Com
stocs, hwiq we hav felt veri anoñij tin rte j. It
iz rit tin menjun, rtat de abúv sentens iz tac'n
from rte leter ov a corespondent, hiu, umúij uder
thjz, prrfcrz de ortografía four, four, ley, sen,
dog, log, tin für, dar, log, sog, dog, log.
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Cul ^Richard Culty. äe qrtic'lz Staincr

and Vers, in de Peni Sjclopedia.

Hez qrtie'lz wü wel repá an aténtiv peruizul;
de etur haz bestód mue, atenjun on de produc-
íun ov vocal sxndz, in hiz profefunal endévurz
tm ецг stamerirj.

C/qrc {Professor Clark, Marischal College,

Aberdeen). An Atémt at Vocal Inglif,

dat iz, IrjgliJ spelt az spoc'n, on de

prinsip'l ov everí spelin havig wun sxnd,

and everi ssnd wun spelin, and az fqr

az posib'l h\ nienz ov de común print in

tjps. Prjvetli printed. 1844.

Hat rte modera printirj tjps qr insufijent for rte
íitanment ov rte object stated in rte tjt'l ov dia
wurc, we hav conVmst ïrsélvz bi meni ecsperi-
mcnts in adijun tui rtoz hwiç, we hav met wirt in
fle vmrcs ov uderz. Наг qr practical objecjunz
tm tnrnd leterz, ftat iz, tiu qzirj rte sam leter
direct and inverted, hwiç, qr sufijent tui prevent
fle employment ov dis oesyudient, eesépt in гаг
casez {az зг о, д, о). Profuser Clares seem,
hwen interpreted bj sr simbulz, iz az foloz ;
Ion vselz, ш, e, а, e, o; fort vselz, a, e, г, o, n;
"modifjd vselz," q, ы; "dumvsel," ('),butwe
hav no presjs ecwivalent fer dis in sr alfabet.
He egzqmp'lz hwic, Proféser Clqrc givz, or
" ap'l, alón, alsab'l," hwiq he wiad spel, qzin
(' ) for de dum rsel, ap'l, 'Um, 'Wb l. " He run
adopted fer spelirj wirt de dum vrel," eez he,
"hwar rte wurd consists ov mor silab'lz dan
wun, iz tui spel wirt it in sue, silab'lz az can not,
or az hqrdli can Ье pronínst contíniiusli, so az
tm ali a ssnd ljc a, e, i, о, er « tm be distín-
gwift;" and he acerdirjli spelz rte wurdz ónurub'l
guvemerz, litereri baristerz, dus, on'r'b'l gnv'r-
n'rz, lit'r'ri bar'st'rz. He qs ov de dum vTíel iz
rte grat pecqh'ariti ov dis sistem. Hiz diftonz
qr oe ff, ош s, ae j, we we, еш u, ce ye, fo yo,
uto yo, шя w», we we, шаг wj, в' у* ; and hwen
eni tm Tsëlz hwiç, mjt constituât a diîton, but dm
not, folo wun anuder in rjtin, he séreumflecsez
de ferst Tsel. He consonants qr b, d, f, h, с, I,
m, n, p, r, 8, t, t>, z, tmgéder wid g, 3, f, y, rf,
t. Proféser Clqrc atémts tm egzíbit de común
colocwial pronunsiafun, wirt el its indisthjetnes.
His woz at ferst atemted wid sr alfabet, but
qfter mor dan aten munts trial, reninst nz
imprdcticab'l. He fóloirj egzqmp'l from Graz
JSleii rit'n in я Cuntri @urç-Yqrd, er az he spelz
it, Elcdji 'ritn in с Kuntri TxuHx-Yard, wU Jo
rte qz hwiq Proféser Clqrc mad ov de old tj'ps in
reprezéntïi) ssndz ; a strictli Uteral interpreta-
fun iz plast under eq wurd.

Ac kurfvw tœlz лс nel uv partiq da3,
rf' curfew, tolz й' nel uv partir) d&,

Ac lœiq herd wayndz slœli œr* дс ly,
ft" loig herd icamdz sloli or' â' le,

Лс plowmen hœmwcrd plodz hiz wyri wte,
d' ploutm'n homte'rd plodz hiz weri гсл,

Cnd lyvz ас wurld tuh darknes end tuh my.
'•nd levz tit vmrld tu darcn'n *nd tvi me.

Proféser Clqrc iz, hvéver, not cwjt satisfjd
tm reprezént everi wurd az it iz spoc'n, but "for
rte ez and cumfurt ov rte reder, mor eapojVdi tm
enab'l him tui pic up redili de scop ov a sentens
befor he givz it uterans, er in hiz on silent
peruizalz, empléz sum " qrbitreri mq.rcs eulrest
onli tm de j." 3ez inqres consist in de inserjun
ov a sclent h in sum wurdz, prEÏicsiij er subjmiin
an apoetrofi ( ' ) tm urterz, (due, cer' in de eg

zqmp'l ubuv cwoted, tm Jo rtut it menz aver,
and not dc or oc s bot, er metalic or,) dublùj de
inijal consonant, adin an acsent (tm mqrc de
plmral hwen not eesprést bj inflecjun), and
coménsin serten wurdz wid capital leterz. Ol
suc. pqrli qrbitreri sjnz wud be grater stumblin-
blocs in de pqt ov rte speler, dan da wud bc
helps tm de reder.

Chpftoc ^Friedrich Gottlieb Klopstoclc.

Sämmtliche S])rachwissenschaftliche und

eesthetische Werke, herausgegeben von

A. L. Back und Dr. A. R. C. Spindler.

Leipzig, bei Fleischer, 1830.) Complet

Filolojical and Estética! AVurcs. Vol.

14, pp. 145—264.
Hez pajez contán several lit'l tretisez on Jer-

man ertografi, and а propózd Jerman alfabet,
wid egzqmp'lz printed in de maner propózd,
and sum veri ecselent qrgqments in favur ov
ddt mod ov printiq, hwiq, hséver, duz not
apér tm hav fsnd eni favur wid de public. It
woz entjrli adrést tm litereri men, and dez
ferm de veri elqs ov persunz hm dm not fei de
díficultiz ov ertografi, and hm rtarfor onH lue
on fonetic spelirj az a filozofical pla-tirj .

Grqsman (F. H. G. Grassman. Sprach-

bildungslehre für Deutsche, erster Thcil;

die Lehre von der Sylbcnbildnng in Ver

bindung mit der Sprachzeicheiilehre für

Deutsche. Berlin, bei Reimer, 1828.)

Instmcfunz in de Ferma/un ov Larjgwej

fer Jermanz.—Ferst Pqrt ; Instracjun

in de Fermajun ov Silab'lz in conecjun

wid Instrucjun in de us ov de Sjnz fer

Ssndz, fer Jermanz.

His iz a wurc inténded fer de teqer ov prjmeri
scudz, tm instrúct hiz pqpilz in specirj and redin,
givin dem an egzdct nolej ov el de elements ov
вред. It iz crmeh prolics, but it fúrnijez а veri
satisfacturi alfabet ov de Jerman larjgwej az
spoc'n in Ротегята. He fóloin iz a sumeri ov dc
alfabet giv'n on paj 79, de Jort vyelz briij omited.
Sandz.—Simp'l and рцг, q, а, В, о, ш; simp'l
and intermediet, ä, e, p, Ö, ü ; difïoifz, au, ai,
ail ; abrîjddiftoyz, ou, ei, où (qzdin î'omeraniu
instéd ov de uder tre ; it iz tm be obzérvd dat
de terd diftorj ad iz hwot we reprezént bj в ; rte
Pomeranian trçer haz not ev'n rer^t dis consep-
fun ev rte ssnd). Ssnd-Modifíerz.—tie simp'l
ЬгеоЧп, h; rte f<\rp brediyz, f, s,*k, J; de soft brtd-
ij}z> v> z> 3 i hqf-êundz, m, n, g, 1, r; Jqrp
clazi\)z, p, t, с ; soft clozhjz, b, d, g. It iz tm
be obzérvd dat dis rjter duz not distúigwij de
Jerman d from de comun Inglifo; tma dat he
duz not distfijgwif q from y. He sez dat most
от de Jerman ja) qr pronsnst q in Pomerania;
jujin from de Berlín pronunsiajun, we suepéet
da qr pron^nst y, and dat dis iz de orijin ov ¡te
rjterz eonfqjun. Fer de eatisfacjun ov Jerman
scolerz, we transerjb an egzqmp'l ov Pomera
nian pronunsiafun hwiç he haz giv'n (p. 110),
but we dm not tiijc it n^seseri tm ad rte Hj Jer
man tecst, or pronunsiafun, er a trnnslajun, az
nun but doz nui no sumtig ov rte lnnguej qr
Ijcli tm tac an interest in rte mater, and dcz wud
redili understand de mcnùj ov rte pasej.

dar bqrmhértsiqe, cunte ont clous

qiyqen an einem sar calten mntertqqe mut

einander über felt, an darflrqsëfanden
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гг einen onbccánten men/en em fit* leqen,

velket feat tsu flqfen fen. cunts hatë

mët'léiden mët em, ont ош bezôrknës, das

är ärfreren moktë, näherte är zek em, от

en ош dam flqfë tsu vecen, фет zû fei

är en оык rôteltë, zo ervákte är dok nett,

dän canst dm layqë roteln, refclous lakefit ;

är vert nëkt vufmken ; är ëst bëtrûgcen ;

las dän cärl leqen, ont com ; es est coli,

nein, ântvortëtë cunts, zo on'bqrmhértsëk

сап ëk nëkt zein ; ve leikt conte där qrme

menferfroren ! ont mqkär ëmer bëtruycen

zein, är ëst ein menf, ont tstqr ein ftólfs'-

bëdôrftiqer menf; ëk vel turn, vas ëk can,

om em das laben tsu reten, пшп, zo makë,

vas dm vëlst, ref clous on vel'ëk ; ek mqk

nekt lenqer her ft&hen ont freren ; ont

damëtf qtpc är veiter. cunts bedécte пшп

eilëkst dän f/qfenden met fns, veil är

gehört hate, das där fnà vârmë, ont lef

dan zo fnel ve moklëk nqk däm näksten

dorfë, om einen vqqen tsu holen, gtôcliker

veizefaut är oukgleik einen ménfenfroùntf -

liken bouer där äben ous där fíat yëfqren

cqm, ont met desen hôlfe är dän halptáten

fremden sar bait ëns laben brakte. frölek

vandertë är пшп nqk houzë.

Futtun and Kit {G. Fulton and G. Knight^.

Я Dícjuncri ov de IngliJ" Larjgwcj, gratli

impruWd ; de pronunsia/un asertánd bj

a nu and simp'l nota/un ; tut hwig or

prefícst de Prinsip'lz ov IngliJ Proimn-

siajun and de Elements ov Redin. Nu,

edi/un. Lundun, 1843.

fl meritorius pronimeirj dícfuneri fer de ujs
ov seuilz. île introducturi obzervajunz qr
veri pertinent. 3e*object ov de eturz bein tui
teç de pronunsiajun bj menz от de old spelirj,
da hav not gon intm de subject от fonética
sjentificali, пег iz a complet fonetie alfabet
egzibited. In dar "Ce," ae fóloin Titel ssndz
qr recognjzd : fut sundz, a, e, i, o, u j плт
sends, a, e, o, u ; de earn Jert, dat iz, nnac-
eénted; ocà^unal sundz, e, q, ш ; fort, o,"e, u
(in p. xix от de Introducfun, de foloin egzqm-
p'iz qr giï'n от a az distinct from a er q: ttr;
pas, bras, gras; gai, dref, çaf, stqf, aft, craft,
draft, ha/t, raft, faß, waft; grant, plant, slant;
lot, pat, rat; asc,baec, case, fiase, mase, fase;
asp, gasp, clasp, rasp, hasp, grasp; cast, blast,
fast, last, mast, past, vast ; dens, lam, glané,
gans ; in el doz wurdz hwiç qr printed in itálica
we fiad qz «7 fer a, and in de uder wurdz we
prefer a. Wecer and Smqrt giT a in el casez);
оЬзсцг ё az in her.

Fragclin ^Dr.BenjaminFranklin). Complet

Wurcs in Filosofi, Politics, and Moralz.

Limdun, 1806; vol. 2, pp. 357—366.

Я Seem fer а Nu Alfabet and Refermd

Mod ov Spelirj, wid remqres and egzam-

p'lz consérnin de sam; and an incwjri

intuí its usez : in а corespóndens betwén

Mis S (Stev'nsun) and Dr. Franc-

lin, rit'n in de caracterz ov de alfabet.

3e gratnes от de etur от dis sistem, and biz
pFcqlier turn от mind, néseserili led us tui ecs-
péct muç from an alfabet от hiz compozi/un. 3e
abÚT seem, hséver, iz onli a seeç not properli
wurct at, 3is iz muç tui be regréted, fer Dr.
Frarjclinz practical ecperiens az a printer, mjt,
bad he had tgm, hav led him tui a practical
alfabet, and renderd sr on laburz sqpérfluius.
Hiz alfabet woz onli addpted tm rjtin, not print-
in. ; and de object от it woz tm introaqs az fq пц
leterz az posib'l ; it woz az foloz, 1 o, 2 о e,
3 a, 4 e л, 5 ¡ e, 6 iu, 7 u, 8 h, 9 », 10 c, 11 ft
12 V, 13 n, 14 r, 16 t, 16 d, 17 I, 18 s, 19 z, 20 f,
21 rf, 22 /, 23 V, 24 b, 25 p, 26 m. Leterz 2, 4,
6, eq reçrezénted tui siradz ; dar wer, darfór,
twenti-nm leterz, hwiq we no tui be fir lee dan
de loest number от leterz wid hwiç IngbJ can
be rit'n ; de fjT misirj leterz qr de Tifel q, hwiq
woz not distfngwijt from a; v, w, hwiç, wer
consíderd az тже1г, and reprezented bj de sjnz
6, 6 ; ы, bwiq woz not distir|gwijt from w ; and

hwiç, woz not distirjgwift from f. He fóloig
iz an egzqmp'l ov hiz mod ov spelin, translatirj
hiz einz, but onli qzirj de fort vselz o, e, i, fer
2, 4, 6.

во hüten sum enâfel, bui dicúin cománd,
wid ruizig tempests feecs e gilti land;
(eutf az ov leet or peel britania past,)
calm and siriin hi druivs âiflmrius blast ;
and, pliiz'd rf* olmúitis ordurs tía purfórm,
raids in di htuúrlutind and duiréets di storm.

so di piwr limpid striim, hutenfowl wid steens
ov mfin torents and diséndin reens,
vivres itsè\f cliir; and az it runs rifúins ;
til bui digriis, defiotin mirttrfuins,
ríñéets ittfроыг dot on its bordur groz,
and e niai hevn in itsfeer buzumfoz.
We hav omited de capitalz, nwiç, wer not

sistemdticali plast,and havaded acsentsacerdin
tm vr On acsent lez.

Voker (Max. Wocher, Professor und Kon-

viktsvorstand in Ehingen au der Donau.

Allgemeine Phonologie oder natürliche

Grammatik der menschlichen Sprache.

Stuttgartund Tübingen, bei Cotta, 1 841 .)

Universal Fonoloji, er deNatural Gramer

ov Human Speg.

3is iz a veri remqreab'l buc, de object от
hwiç, iz tm investigat de influiens от de spec-
erz fonetie felin on de eonstruejun от larjgwej,
inclmdirj de coneejun от serten Tselz wid serten
consonants, interçanj от leterz, fermz от inñec-
Íun, erder от wurdz, ets. It iz an aplicafun от
onetics tm etimoloji, and iz darfor beyond de
всор от de Esenfalz, hwiç conf¡nz itsélf tm
materz indepéndent от etimoloji. In §§ 1, 2,
dar iz a jeneral vq ov de alfabet; and de vrehs
qr consíderd mor in dEtal in § 13. It iz, Irséver,
tm be regréted, dat in a wurc hwiç recwjrz in
de reder a degré от fonético! nolej dat iz rarii
pozést, ет*п bj filolojists, de etur haz not ben
clerer and hapier in de ecsplana/un от hiz on
fonética! vqz.

Volnä {С. F. Volney, comte et pair de

France, membre de l'Académie française,

honoraire de la Société Asiatique séante a

Calcuta. I/Alfabet Européen appliqué

aux langues Asiatiques, ouvrage élemen
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taire, utile à tout voyageur eu Asie.

Paris, chez Finnin Didot, 1819>. 3e

Щореол Alfabet apljd tm AJiatic Lan-

gwejez ; an elementen wurc, n,sful tm el

travelerz in Я/а.

fl veri important wurc. 3e rjter, az de rezult
ov hiz traTelz in Urup and Я/а, haz put tui-
féder an alfabet ov el de Uropean ssndz wid
wiq he haz becúm acwanted, and celin dis de

Uropean alfabet, haz Jon hs it ma be apl^d, wid
sljt adijunz, tm de reprezentajun ov Я/iatic
langwejez, espejali de 'Arabic. Hiz Uropean
alfubet iz az ioloz : 1 a a, 2 d et 3 о о и, 4 о,
б ы, в ш, 7 о, 8 о, 9 S 9, 10 а, 11 &(?), 12 ¿f е,
13 Ï г, 14 в, 15 щ 16 о«, 17 сед, 18 an, 19 мп. In
Йог casez, hwar mor dan wun s¿n haz ben aded
tua de number, Volnä haz confqzd de s^ndz, az
fon b\ hiz Frenq, IngliJ, and Jerman egzqmp'lz ;
hiz mistács in Jerman qr sumtjmz grat, dus,
he macs {out} —gut, instéd ov gmt ; and {tod'
ten, Gotke)=tóten, Góte, instéd ov töten, Gota.
Hiz consonants qr aránjd in order from de lips
tm de trot, dus, 1 m, 2 b, 3 p, 4 tî, 6 v, 6f, 7 d,
8 t, 9 n, 10 nj, 11 n, 12 l, 13 2), 14 l, 15 л*, 16 r,
17 г, 18 19 Й, 20"/, 21 3, 22/, 23 g), 24 c?, 25
26 c, 27 ug, 28 jj, 29 к, 30 31 A, 32 A. An
egzqmp'l ov hiz mod ov rjtin 'Arabie haz elrédi
ben giv'n, p. 204.

Smqrt {B. H. Smart). Wecer Remodeld.

Я пц Critical Pron^nsin Dícjuneri ov

de Irjgli/ Langwej, adapted tui de prezent

stat ov literatqr and sjens, egzibitin de

pronunsiajun ov wurdz in unizun wid

mor acuret scemz ov ssndz dan eni yet

furnijt, acerdirj tui prinsip'lz carfuli and

labóriusli investigated. Lundun, 1836.

ais iz in meni respects an imprmvment upón
Wecer; stil, Mr. Smqrt freewenth egzibits an
old pronunsiajun, and iz not so strict in giviij
de opinyuuz ov uder órtoepists az Mr. Wüster,
hmz wurc haz elrédi ben sited. We can not
but consider Mr. Smqrts mod ov símbolizirj
ssndz, panfuli clumzi and dificult ov compre-
henjun, eldó he ansnsez it az "a metud ov
indicatin de pronunsiajun ov wurdz, hwi<j, bj
ren^asin eltuigéder de preténs ov egzibitin no
mor leterz dan ssndz, iz les bqrbarus tm de \,
and at wuns intéHjib'í." It iz sufijent tm sa,
dat no sifltem ov mqrein de s^ndz can be intél-
ijib'l tm doz hui hav ben tet tm red in acerdane
wid de old alfabet onli, wiftát muq previus есв-
planajun ; and Mr. Smqrt haz fsna it néseseri
tm giv а се Цп at de fut ov everi paj. Hiz
alfabet iz az foloz :—Se alfabetic vnelz (bf n&tyr
lort, do tyab'l tin Ъе Jert'nd), 1 á, 2 a, 3 ê, 4 e,
б i, 6 i, 7 0, 8 o, 9 й, 10 ц. Se esenfali fort
vselz, 11 d, 12 a, 13 é, 14 e, 15 i, 16 i, 17 ó, 18 о
(ofn uzdf&r u), 19 ú, 20 u, 21 ú, 22 u, (de
tui lqst qr termd insidéntal vtselz) ; and Se
remsnin insidéntal vselz (b( пзЛцг Ion, do ЦаЬЧ
tm be fert'nd), 23 A, 24 a-, 25 é, 26 e, 27 ui,
28 ui, 29 é, 30 er, 31 32 s. Se vselz ktciç
terminât in gutural щЪгяГпп (b( пеЛцг Ion, do
ЦаЬЧ tm be fert'nd) , 33 qjr, 34 qjr 35 "jj,
36 37 едг, 38 ear 'jr, 39 "л*, 40 'or, 41 á'jr
{menin axi) , 42 a'jr, 43 é'jcr imenin ела) , 44 e'Jr,
45 Í'jt (menip ¡xi), 46 i'xr, 47 q'jt (menin ojt),
48 o'jt, 49 q'jr (menin идг), 50 u'jt, 61 ш'дт
(menin шаг), 52 ш'дт, 53 s'jr (шешп ъхг),
54 з'дг, 55 ] ("a sl[t semi-consonant s^nd betwen
в and у consonant, herd in de transijun from
serten consoncmt tm eerten vsel ssndz, az in

Ijmt, jpa, пядушг, gjqrment, C)ind" hwiç wurdz
we rjt l%t, ji¿, natux, gqrment, cind, in practical
fonetic spelin.) Consonante, 56 h, 57 w, 58 y,
59 s, 60 z, 61 J, 62 3, 63 q, 64 j, 65 f, 66 v, 67 t,
68 d, 69 1, 70 m, 71 n, 72 n, 73 r, 74 p, 75 b,
76 c, 77 g, 78 t, 79 d. 3is list iz sweld yt tm
de abúv enermus ecstént bj considerin aesénted
and unaesénted vselz az (liferent elements, and
bj givin de ват digniti tm eq seperet aesénted
ana unaesénted süab'l terminatuj in лл> ur,—
a mod ov egzibitirj de alfabet hwiq iz rqder
mistifjin dan cler. It та be remqret az a de*
fijensi m sue, an elaboret sistem,—a defifensi,
hïéver, dat iz Jard b¡ el IngliJ pronsnsin dicjun-
eriz hwiq we hav egzdmma,-—dat de final, inijal,
medial, and dub'l eféets ov consonants qr not
hinted at; and dat, in sflabizirj, consonante qr
dubld or not, just az da hap'nd tm be in de
unsistematic qqns-medli ertografi ov de prezént
da. Яе onli IngliJ wurc in hwiq de teon ov sil-
ab'lz iz lad dan wid coréetnes (and ev'n in ddt
it iz but a sceç,), iz L&tamz, herqfter sited.

Eultse ^Dr. Gottlob Leberecht Schulze,

königl. sächs. Kirchen-und Schulrath zu

Budissin im Markgrafthinne Oberlausitz.

Legographologie, oder Anleitung zu einer

gründlichen und naturgemäjsen Behand

lung des Elementar-Unterrichts im Lesen

und Rechtschreiben. Ein nöthigesHülfs-

buch für Schul-und Privatlehrer bei'm

Gebrauche des Ersten Uebungsbuchee

für Leseschüler. 2tc Aufl. Leipzig bei

Tauchnitz, 1830.) Legografoloji, or an

Introducjuu tui а Fundamental and Nat

ural Tretraent ov Elementen Instrucfun

in Hedin and Spelin. Я uéseseri asístent

tui doz teçerz in scailz and prjvet clqsez

hux mac 4,s ov de Ferst Bue ov *Ecser-

sjzez for P4,pilz in Redirj.

3is wurc iz dezérvin ov mue, atenjun, az bein
de etóritativ ecspozijiin ov de sistem ov teqii)
tm red hwiq iz empléd trmit de cindum ov
Sacsuni. It woz de grsndwurc ov de metud
recoménded in de Fonic Redin Bues, publijt
under de etoriti ov de Comiti ov C^nsil on Ea-
qcajun, and prímerili aránid bj Mr. Zenf(Senf),
teqer at de Rqt bind Tat S.wXe (Rath und That
Schule), at Drezden. Я ful acínt ov dis mod
ov teqirj tm red haz ben giv'n in de Saturda,
Magazin, vol. 25, pp. 92, 108, 116, 134, 139, 151,
156, 183. cíe complet set ov de Comitiz Fonio
Redin Bues woz never publijt ; and we bclt'v,
dat eldó de sistem iz non tm wurc in Jermani,
wid an ertografi hwiq ma be regqrded az foneiic
in eomparisun wid de IrjgliJ, it haz ben fsnd
totali unsqted tm nr abómiuabli il-spelt langwej .
We can recoménd de wurc tm de atenjun ov
eni teqer ov redin on de fonetic plan, do we can
not elwaz agré wid Dr. Zultsez análisis er
opmyunz.

ЕтШепег ÇFncàrick Schmitthenner. Kur

zes DeutschesWörterbuch fürEtymologie

Synonymik und Orthografie. 2te Aufl.

Darmstadt, bei G. Jonghaus, 1837.) Я

fort Jerman Dicjuneri, wid referens tui

etimoloji, sinonomics, and ertografi.

З.г Introducjun tm dis most usfwl ut'l wurc
(in hwiq de Ion and Jert viselz in acs^nted sila
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b'li qx inváriabli dietfngwijt) contánz a brrf
but clever ucínt ov fuñeties vud in conecjun

wid etimoloji.

Rig {Hcy. Ezekiel Richy, ov Trc, Kämp

fer, United StaU. Nu Project fer Кг-

formirj de iQgliJ Alfabet and Ortografi.

3e Memorial ov de Rev. E. R. ; setin fort

a plan ov a rrfonnd alfabet and ortog

rafi, and prain de asistans ov Coggrcs

tiu ecsténd a nolej ov it over de nnjun.

19 Feb. 1844. Red and lad upon de

tab'l. Twenti-att Contres, ferst sejun,

document nr. 12G. lbs ov Rcprezeiit-

ativz.

3is /ort pamflet (21 pajez) cont&nz nieni
ecselent arguments in fnvur ov а rrfórmd or-
logrufi, but unfórtunetli propozez а perfeetli
Íniprtíeticah'1 set ov simhulz, b-viij it tm udens
tiu impriúv dem. Hiz I ■ _ 1 | iz uz foloz :

1. jlt rvclz, rfr most rucat or вчтНу, e, a, а, о, ц,
j, f, iu. 2. At vvelz Лг Irnt roca/, о, о, u, ä(?),
« (confúzd wirt m), и, e, i. 3 Fur contenant*
cold »emicnelte, brcóz eç eumtjmzformt a mlcnVl,
I, ГО] и, г. -к. lertrn сотни consonant*, b, d, f,
j, s, V, z, c¡, d, J, t, j, g. ß. Ire mi¡t», hwiij
eudrnli op'n er stop dr vire, c, p, f. 6. Ire
inifalz, tfzd mili be/иг {fr »itubic rvr/ eand, w, y,
h. 7. Wun leter, ami dát ш (¡nal, цхd unit qfler
âr tilùbte cfI n\nd, n ; tiu hwit; qr tided severtd
contruojunz. He fófoíij iz a spesimen ov hiz
spelin und contrucjunz: ** wot cud d najun dm
btr dun tu reform its ulfabt к »rdografi rudiooli ?
giv fasilti tu iirîe litrtur &, siefls, &. vu wfl spedlr
m d pr/us rzults in A jnrul mntul morid, &
sojul elvajun."

R/tp $l)r K. M. Rapp. Versuch einer Phy

siologie der Spruche nebst historischer

Entwicklung der abendländischen Idiome

nach physiologischen Grundsätsen. Stutt

gart und Tübingen, bei Cotta, 1836

—1841.} An atemt at а Fizioloji ov

SpF(j, wid an Historical Develnpment ov

de Western Idiumz on Fiziolojioal Priu-

sip'Iz.

Hin splendid wurc, in fur vohiinz, iz indis-
pensub 1 tiu eni wun hiu wijez tui mao a studi
ov fonetics. Olrtó At rjter iz a Jermun, und
hqz, darfúr, raeni Jermun feilte ov rr tui contend
wid, hiz wurc contánz surprjziijli fu mistóos,
find it enterz intiu de restorajun ov old pro-
nunsiajun, und Ae develupment ov modern
pronimsiajun, at mu<* prater leijt, and in тщ
mur detál, dun яг limits wud permit. It iz
imposib'l tui pont st in hs meni mnterz we hav
bi n swad bj at opinyun ov dis lerned rjter ; and
yet it wild be sen, on compurisun, (tut we veri
frrcwentli difer from him in sum ov hiz eon-
clm^unz. We ma menjun, espe^uli, de hul ov
vT et, 7t, and 8t secjunz, hwit; contán investiga-
íunz intuí hwiq he can eearsli be sed tui enter,
cíe erat importuns ov hiz wurc wil be evident hi
de fôloin scef; ov its contents. Ле jenerid teori
ov fonettcs, vol. 1, pp. 13—218; flnjent Grec,
vol. 1, pp. 21&-314; Latin, vol. 1, pp. 315—370 ;
Gotic, vol. 1, pp. 371—402 ; Grec ov de Mid'l
Hjez, er de Byzantin Difdect, vol. 2, pp 4,—15 ;
Homnn Langwfjez ov de Mid'l i'ljez, Frovomul
and Norman, vol. 2, pp. ltf—117 ; 'islrmdle, Aij-
glo-S<K'Hiin, Old Sucgun, OMd Swabkin, vol. 2,

pp. 118—265 ; Modern Grrc, vol. 3, pp. 4—33.
Italyan, vol. 3, pp. 34—63 ; SpaniJ andPertugéz,
vol. 3, pp. 64—115 ; Frenij, vol. 3,pp. 116—155;
Iijglif, vol. 3, pp. 157—220; SwfdjJ and Danif,
vol. 3, pp. 221—261 ; Due, and Plet-Derç, vol. 3.
pp. 262—315 ; Modern Щ Jerman, vol. 4, pp. 3
—143. ¿e reet ov de fort voluxn iz file! wid
miselanius, filolojical, and fonetical esaz. We
reeoménd even ranetijan hui can red Jerman,
tui studi dis ecselent and veri ínterestin wurc.

Latam (Dr. R. G. Latham?, Felo ov Cinz

Colej, Cambrij ; Felo ov de Retal Sosjeti

ov Fizifanz, Lundun ; Member ov de

Etnolojical Sosjeti, Nu, Yerc ; lat Pro

fuser ov dc IijgliJ Laggwej aud Litera

tur, Universiti Colej, Lundun. Яе IrjgliJ

Lar)f;wcj. Secund edijuu. Lundun,

1848.
Vit wer under grat obligajunz tra de ferst

rdijun ov dis wurc. In dr prezent edijun, pqrt
3, pp. 116—202, iz devoted tiu de considerajun
ov SsndZy Lcterz, РгипгптяГип, and Speltn, wid
espoJVd referens tm de lnghj larjgwej. ctr ab-
stirditiz ov de prezent sistem ov spelin q.r Jon,
and prinsip'lz ov alfabetic ritin lad d"sn. " Иг
fjrf condijunz ov a ful and perfect alfabet and
ertografi," sez Dr. Latam, p. 164, "ar az foloz :
1) ilat fer everi simp'l sing 1 simd, ineapab'l ov
beiij reprezf>nted h\ a eombinajun ov leterz, dar
be asinip'l sing'l sin. 2) Hot srndz widin a de-
t^rmind degré ov nenes be reprezénted bi sjnz
widin a dete"rmind degré ov Irenes ; hwjlst s^ndz
beyond a serten degré ov llenes be reprezénted
bj distiyet and diferent sjnz, and éát yniformli.
3) ilat no ssnd hav mor dan wun sjn tui eesprés
it. 1) ílat no sjn eesprés mor dan wun s^nd.
5) Rat de pr^mcri am ov ortografi be tm ecspr^s
de s'mdz ov wurdz, and not dar historiz. 6) ifat
qaniez ov spec, be fólod b\ corespóndin qanjez ov
speliij." Tiu de ferst, fift, and sicst ov dez
propozijunz we hav no objecjun tui ofer. <Te
secund ma be carid Tt hwen posib'l (se § 27,
nr. 3, p. 83), but dar iz an objecjun tuiit, namli,
diferent persunz fel dez rrlajunz tuibe diferent.
tlus, in Mr, Pitmanz Jert hand, hwar At relajunz
betwrn formz corespónd tui rrlajunz betwe'n
sNiidz, dez relajunz qr cwjt diferent from Aon
fisi'tmd tiu egzist bj I)r. Latam, in p. 127 ov de
trrtis hwiq we qr considering It iz clrrli sufijent
dot rq sin Jt id be cler and distíijct from el uder
sjnz, czili fermd, and imedyetli recognjzab'l. cíe
terd propozijun iz elso not néseseri, az we no
b{ fonetic Jort hand, in hwiij meni ov de con
sonants, az t, s, z, f, r, I, «, qr ecspresib'l in
mor dan wun wa, wirt^t eni fonetic detriment ;
rte onli fonetic eondijun iz, rtat hwen dar qr
several waz ov eesprésin rte sam ssnd, it Jud be
foneticali indiferent hing mod iz selected, ilis
iz rte cas in fonetic Jort hand, varjeti ov ferm
beirj mad tm serv rte purimsez ov breviti er dis-
tinetnee ov Ktljn. île fort propozijun iz elso
not strictli néaeseri in eni practical nlfabet ; it
iz sufijent dot eni combinafnn or %\nz Jud elwaz
ecspres de sam s^nd, and rtat rte sam ssnd Jud
elwaz be ecsprést bj rte sam eombinajun ov sjnz :
in uder wurdz, relativ pozijun must be consiaerd
az enterin intuí rte form ov a s|n ; se rtis ecsplánd
supra, p. 82, and flustrated p. 94. It wud be
nésesen tin арЦ rtis considerajun in qzirj rte
fonetic alfabet hwi<j Dr. Latam propozez on
p. 165 ov hiz tretis, hwiq alfabet consists ov pre-
sjsli rte earn elements az itr on practical IngHJ
alfabet, arñnjd in am'ider order, rtus :—Vvelz,
q, а, а, о, о, o, e, i, е, и, ш, n ; diffoyz, s, ц, rr,
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î ; consonants, w, y, m, n, 1, r, p, 1
t , í, g, c, e, z, J, 5, Q, j, g, h. It woz from Dr.
Lataraz wurc dut we ferst acwjrd a distígct ¡dea
от а stopi (er, az he termz it, a dependent) vsel
az dnitfggwijt from a ful (log or bref, or, az
he termz it, independent) vsel (Ipglif Larfffwej,

. 126). We qr oleo indáted tui hiz tretis
j. 140—142,) for coréct jdeaz on Bilabieafun.
1 we ho V fend it néseseri tiu difer from him

in meni pcmte. On de hol, we most emfdticali
recoménd hiz wure tm de consideraíun от everi
student от IggUj fonética and Igglif literatur
and ñloloji.

Mqtwfec ^Alphabetum et Orthographia

universalis. Ei naturse et artis observ-

ationibus deducía ас elaborate per An-

dream) Mqtmjec {m Episcopal! Lyceo)

Ro3niav^iensi Physicœ, Œconomiœ Ru-

ralia et Historiœ Naturalis Professo-

rem.) Rosniav^iíe, Typis Josephi Kek

Cœ. Reg. priv. Typography 1837.) A

Universal Alfabet and 6irtografi, dedúst

and elaborated from obzervajunz on

natqr and qrt. Bj Andrui Mqtuijfc,

Proféser ov Fines, *Agricultur, and Nat

ural Histori, in de Episcopal Ljseuni ov

Rózeny. Printed bj de imperial and

reral printer Cec, at Rozentf {Rosenau},

(die iz de Jerman nam ov de plas ; de

Hungarian iz Roznjo-Bqmq ; it iz situ

ated in 48° 35' n. /., and 20° 32' e. /.)

i 1 i a rjter, luu haz printed hiz nam in hiz on fo-
netio oaracterz onli, iz aparentlian Hungarian,
az de lit'l episcopal ten от Rózení , hwar Hiz buc
woz printed, iz eitqated in de nerdern pqrt от
Huggeri. áe wore iz bref, but it iz veri com-
Î>rehensiv. Яе etur, Ьзбтег, iz not tui be trusted
or eni uder laggwejez but Hungarian and 81a-
Tonian ; in IggSj and Frene, fer egzqmp'l, be
haz ben led intuí de stranjest mistaos wid regdrd
tui de Tselz. It iz, indea, curius tui fjnd a rjter
on universal ertografi admit de т?е1 "1," hwiq
almost el uder rjterz hav overlúct, hwjl de тле!
o iz consíderd a eompznd ! Зе wurc, hvover,
iz veri Tdluab'l, oz nlig up a gap in fonetics
hwiq had ben left bi elmost етеп uder rjter.
He Tocalz 'r, *lt qr alfabéticali recognjzd; and
it woz from dis tretis dat we ferst obtánd coréct
no/una consérnig dem. We had préviusli con-
eíderd dat a virel авпЛ wozpronínst befúr de r
and I, but we ms lernt dat it woz proninst tria
de pozijunz fer r and l. Specig от de oruinal
viel, иг ё er *, he sez, " (hanc vocalem edunt
gementee œgri;—tum in fletu,—in risu,—mur-
mure,—&c., prout et in тосе brutorum—nec i,
nee e, nec a, sc., clare di stinguitar : тегшп pri
migenia vocalis tantum in diversis tenis auditur.
.... Düigens obserTator de veritate rei magie
oonvincetur. Sed etiam in ipeo sermone non
infrequens est ejus usus. Constituit enim par-
ticulam affirmaiWarn autnegaÜTam: с! (espite
annuendo vol abnuendo)—affirmatiTam etiam
duplicata : её/ Tel cum interpoeito A, ehe !—
item interject ii nom admirantis : hël те1 post-
£osito A, ëh! ëh! &c. Quœ particulœ omnibus
nguis ab initio communes (?) crebriue adhuc

neitantur olauso ore, sou cum litera m ; et tune
Primigenia vocalie cum eadem littera m simul
sonat .... potissimum autem sonat hœc vocalis
enn literia r, /, n; . . , . veraeque syltabas, tient

quœcunque alia vocalis constitua ; idqne in di
versis linguis ;)" dat iz tui sa, " dis vsel iz pro-
ninst bj sic men in dar gronz ; in wepig, lttfirj ,
and murmurig, ets., and in de тов от bruits we
qr not ab'l tui distiggwij a eler e, a, er q, but
we onli her de orginal vsol in diferent tonz.
Dilijent obzérverz wil be mor and mor convínst
от de truit от dis remq>c. Its ца in conversaJim
iz elso not unfrecwent. It fermz an afermatiT
er negatiT pqrtio'l : ¿7 (nodig erfacig de bed
at de sam tim)—and it iz elso dub'Id in aferma-
Junz, az ёё/ er wid an interpozd h, az ëhël It
iz elso uzd azaninterjecfun от admira/an, he!
er wid а subjánd Ä, az ëh ! ëh ! 01 âez pqrtic'lz,
hwiq wer, perháps, oríjinali común tui el lag
gwejez, ocur etil mor frecwentli wid de mst
clozd, er wid de leter m, and den de orijinal
тте1 smdz eimultÁniueli wid de leter m
Bat dis V cl elso ssndz veri frecwentli u-id de

leterz r, l, n, and den it constants tria silab'U,
Цс eni uder vsel, and ddt in varias laggweiez ¡
and he prosédz tui adus az ilustrafunz de Irjgli/
ac'r, tai'l, op'n : Jerman bnud'r, dtinc'l,f(i&n,
pronunsiajunz eertenh herd, eldó dizónd Ь\ Jer-
manz : and de Freng üt'r, nob'l, smdz eertenli
never proninst bj FVençmen, and veri dificult
tui dar erganz от spec, äis rjter haz had espeja]
tjps cut tui ilustrat hiz mod ov printig, and haz
printed de Lerdz Prar in Italyan, IngliJ, Hun
garian, Jerman, and Freno, besjdz ветего!
spesimenz от de Slavonic luggwejez, earn ov
hwiq we hav transcrjbd amúg de egzqmp'lz от
§ 36, пгг. 16—22.

Mitfurd (Wilyam Mitford). An Encw¿ri

intuí de Prinsip'lz ov Hqrmoni in Laij-

gwej, and ov de Mécaniz'm ov Vers,

modern and anjent. Second edifun.

Lundun, 1804.

Я wnro hwig de student jud sertenli perdu
if he haz an opurtuniti, eláó we can not but
tigc dat Mitfurd had no proper consepfen от
Latin cwontiti, if he cud atemt tm find it in
IijgliJ. 3e diferens betwen de clasicai and de
Jermanio brqnqez от de Indo-Jermanic familiz,
hwiq consiste in dis fact, dat de olasical silab'l iz
jénerali compózd от wun consonant folod bj
wun vrel, and de Jermanic bj wun тзе1 betwen
ttii consonante, iz so grat az tui render el feiig z
funded upóa de legtnig рзег от fjnal consonante
in de clasicai laggwejez, elmost unmtélijib'l tui
de Jermanic najunz. Se secund вес/un от dis
buc contánz an análisis от Igglij ssndz. Не
récognjzez вет'п welz, 1 e o, 2 a a, 3 а e, 4 e i,
5 o, 6 iu ы, 7 и ; but, hwjl he lues on de uder
parz her giv'n az perfect, he consíderz de terd
az onli alsab'l, rceognjzin a cwólitativ diferent
betwen a and е. He acnolejez a bref o, bat eez
dat " de Jert ssnd от dis vsel never ocúrz in а
silab'l etrogli oferd tui de er," menig dat it iz
never stopt in Igglif. Hiz for diftogz qr t, 4*
о ("denoblestdiftogoTl rhf pronunsiajun,' _
he termz it), and ь. Mr. Mitfurd iz de onli etur,
во fqr az we qr awár, dat alújdz tui hwot we Ьат
temad post-hwisperd ecsplodents (§ 6, nr. 6,
p. 14). " In epecig de wurdz rob, nee, bod, Ыд,
lue, вир," sez he, " no vos can mac dem perfect
monoBüab'lz ; de lsder evnd ind¿d sesez wid de
etroc от de erganz prodqsig de fjnal consonant,
and de silab'l iz dar completed; but qrticqlajun,
in spjt от efurt tui stop it, wil folo, maeig an
imperfect secund silab'l in a hwisper. If tie hol
wurd be hwisperd, die invólunteri secund silab'l,
do от no Teri cler qrticqlajun, wil be az clerli
perseptib'l tui de er az de ferst. Непв, ZT for
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fqilerz ret (robbe, rocke,) and s* fort ; and
реrbdpe modern critisiz'm bas ben sumtjmz а
fit'l raj in aninmdYerJun upon defects in dar
versificajun, imdjind onli in de wont от du aten-
Jun tin de néseвоri egzístens от a silab'l, hwie,
da ma Ьат pronsnst fuler dan modern custum

wud worant."

Múlcr (Dr. Johannes Müller; Handbuch

der Physiologie des Menschen. Coblenz,

bei Hölscher, 1840). Manqol or Hu

man Fizioloji. Vol. 2, pp. 133—245,

ov Vors and Spec,

Яг pajez reflrd tui (in de ferst edijun от dis
wnre,—a second edi/un haz ben pubhjt, bat we
Ьат not sen it ; and dar iz eiso an IrjgliJ trans-
la/an) contin a veri lerned and intoreetig
acAnt от de mod от prodúsú) ssndz, wid a grat
number от pcepériment* upon elastic tunz and
bandz, and upon de tocoI ligaments demseTvz
qfter det, от grat importons wid respect tin de
producían от muzieal tonz, and de (liferent
cwoliti and pic от diferent rasez, tie teori от de
alfabet semz in jeneral veri wel understúd, but
de fuite от a Jerman er ar etil conspicuus.
3us, ds dietigejun betwén p and Ъ iz mad tui
consist solli in de post-hwisperin, от âep, hwiç
iz a glarir) Jo'rmaniz'm. Dr. M. elso confqzez
g wid y, цс Grqeman ; and it iz obzerrab'l dat
he iz a profuser at Berlín, hwtvr (lis confutan
iz elmost djalcctic. We recoménd an atentiv
peruiz<d от dis seejun от Dr. Mùlerz Fizioloji
tui ei hm ar interested in de curius and biilüul
fenomena от de human тот.

Ne/and {Abncr Knecland). Я Ce tut de Nu

Sistem ov 0rtogroii, bj hwiç de larjgwcj

iz abríjd at lest wuu-fiït part, and hwitj

çildren wil leru in wun-fifD part ov de

tjm dat iz recwjrd in lcniirj de prez-

ent sistem ; and bj hwic in wun wee a

persun ov comun capasiti ma lern hs

tui spel eni wurd bj onli herin it асцгсШ

pronxnst ; and tm prousns eni wurd

bj onli sein it properli rit'iL Bostun,

Tinjted Stats, 1832.

Anúder от de meni scemz fer imprmvin IygHJ
spelig hwic, oz its egzístens tui an American.
Hiz alfabet consists от ferti-at caracterz, ferti
bein de sam az in яг practical alfabet, and de
rtmanin at bein, о, V, es, gz, сю, Äw, and, /un;
el, wid ae ecsepjun от o, 'r, Aw, mer contraejunz,
and hw ma be prdoticoü consíderd az suç. He
adopted a oontrdcted sistem ov epelig, levin nt
de ум-i e on meni ocajunz. Эе tjps wer elso
tui numerus, and de nu fermz not veri hapili
qoz'n ; but hwot must Ьат tended tui brig de
hol sistem intuí disrepút woz, hiz micsirj up an
atdo on Cristianiti wid hiz atác on spelig. His
lit'l pamflet consistin onli ov a ven fu paiez,
haz for er fjv devoted tui an acint ov de В{Ь*1,
az gi^n bj Cristyanz and bi Neland himself,
mater perfectli irelevant, ana not ev'n printed
in acerdans wid hiz nu epelin. " It can not be
tiii of'n repeted," az we sea in sum rnnqres
mad on dis wurc in de Fon&tipic JumaI fer
December 18*4, pp. 324—326, "dat de reform
ov ist spelúj haz no conee fun wid eni uder reform
hwotéver; dat it iz purli litereri, and duz not
in de sljtest degré claj wid eni moral, political,
er teolojical credz. It iz, darfor, in rte h jest de

gré unfilozoficol tm mice it np wid eni discujunz
rt Lit i 1 1 tui dez pouts ; and he iz an enemi tm its
progres hm duz not caríuli abstrdet it from el
с ¡miz от polemics."

Nolz (James Knowles). В. Pronynsirj and

Ecsplánaturi Dícjuneri ov de Irjgli/ Larj-

gwej, traded on a corect develupment

ov de natty, de number, and de varias

propertiz ov el its simp'l and compynd

STndz, az combjnd intm silab'lz and

wurdz. Я nq edijun. Lundun, 1847.

3c pertret от Mr. Nolz prefíest tm dis wurc,
egzfbits a most preponderatin, am£nt от de
organ ov self-estem, and it haz ben seldum зт
lot tui enevnter so meni ргоптпя от de ferst
persun widín a fq, paiez, az in de Introducían
tm dis Dícjuneri. île fóloig iz hiz " Tab'l, er
Seem от de hol Alfabet," interpreted bj vr on
simbulz. Nju Tvelz, e, q, s, e, о, m, e, t, u;
(not, о, a, и, nr consíderd tm be de sam az e,
q, w, and onh tm difer in lent) ; " sics от dez
ur Ion, dat iz, da сап be prolónd at plañir,
namli e, q, я, e, о, ш ; tre in dar natur dbsolutli
Jert, so dat da сап not be prolónd er synded bj
demsélvz, e, i, v," (от cors, darfor, Mr. Nolz
woz unaewanted wid de esndz " ä, 1, ë ¡") " njn-
ten consonants, b, d, f, g, c, l, m, n, p, r, s, t,
v, z, t, dt #, j, ff; tm comp^ndz, j, c» er gz;
wun no-leter, az iz qmali sed, A, brin merli a
mure от aspirafun." But a leter iz a mure, and
darfor h must oe a leter. " 3ar qx twenti-fiv
diftonz, and tre triftonz," hwiç he ilústrate bi ae
wurdz (courteous , cordial, ice ivy, «se, boy noise,
thou now, «a«rn, yard, yare, ye year, yoke,
you, yon, yet, yes, young, wall, waft, ware, we
weep, wore, womb woo, wet, wit, won, watch,
wide ; kind guide, buoy quoit, wound (т.))
and bwi<¡ he ecspïànz az eu, eq, ее, еш, ее,
(dat iz, he dctuaii macs de ssndz in de wurdz
(ice, noise,) identical Ï) еш, ее, eq, ел, ее (az if
a diftog did be formd bj e wurcig on e), eo, eu
(die, darfor, haz ocúrd befór), eo, ее, ei (he
^ronsnsez yie and not ye* darfor, but yie iz veri
afferent from eie az he marcs it), eu, mo, tuq,
■m,-t, шс, wo, m (az if die wer posib'l az a dif-

ton), we, wi, wu, wo, vi i (menúj, we prezúm,
«м, and darfor dis eisnà Jud hav ben rec'nd s
trifton) ; ei (he darfor pronsnsez ce\nd, gefd),
woe, wow. From dis it iz cler, dat he haz no
oonsepjun ov de consonantal valu ov y, vs, and
dat hiz nojun ov de compozifan ov de diftonz %,
a, iz uterU fois, unlée, inaéd, he haz a slngulerli
bad pronunsiajun. Л\*е menfun dez pemts, be-
cáz Mr. Nolz concliiidz wid dis caracteristic
statment, " harirj clozd mj obzervajimz on de
TTeL consonant, and diftog siradz от de laggwej,
î extienj de closest, Ле severest critisiz'm tm dis
cuver & siyp'l erur, ecsépt а сазиа1 tipografical
wun, in пц deTelupment от de simpTand com-
ртта elements ov epeq." It ma elso be obzérvd,
dat trmst de Dícjuneri, sue wurdz az cicd (an
unpron^nsab'l combinajun), fer cict, ar veri
comun, and dat in no cae, so far az we qr awar,
haz he replást ¿te J h\ ( ; fietz,ßtz, ferßet$,ßtät
q,r erurz от a similer cjnd.

In de abúv list we hav omíteá meni

wurcs hwic mor er les bar upon de subject,

suc az doz ov Cratsenßin, Cempelen, Nef,

Hern, Webster, lemtun, Grimci, Elfinstun

{Кratzenstein, Kempelen, Neef, Heron,

Webster, Thornton, Grimke, Elphinstone),
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eder becéz we hav not sen ítem er becéz

we did not consider dem ov sufi/ent fo-

netical valu. Яе paperz on Fonetics bj

Mr. Tsabdiel Hirits ^Zabdiel Hauritz^,

hwiç hav apérd in de Ayglo-Sacsun, (Am

erican fonetic пцг-рарег,) wer not sen bj

de etur until hiz teori woz completed, and

he haz not mad eni us ov dem. Olmost

everi gramer and dícjuneri contánz sum

aránt ov de elements ov spec, mor or les

coréct, contánd in de langwej ov hwig it trets ;

but dez we hav not jénerali tet it néseseri

tin sjt. Яе Irjgli/ langwej.haz several pro-

nsnsin dicjuneriz devoted tia it, besjdz doz

ov hwiç we hav giv'n an acsnt, but we hav

not had an opurtqniti ov pérsunali inspéct-

irj dem ; doz hwig we hav men/und (ir de

latest, and (az iz jénerali tet) de best.

22 2



APENDICS III.

FQNETTC PRINTIU.

In dis Apéndice we propúz tm giv suç

inferma/un az wud sufjz 1ш enal>'l a printer

hm had mad himself familyer wid de ш> ov

de IngliJ fonctic alfabet, er de ernical al

fabet, bj rnenz ov de presedig pajez, tm cari

on fonctic printig az a biznes. We /al

darfor ferst giv complet lists ov el de tjps

in de several fonts n* cast, (1 Jun 1849,)

and spesimenz ov dar aperans in de printed

paj, bilz ov sorts for erderig eder bj number

er wat, tmgeder wid planz ov de casez n¿d

in de fonetic printin ofiscz at Bqt, de ar-

anjment ov hwie iz de rtzúlt ov meni trjalz,

and haz ns ben wel tested bj ecsperiens.

Яе fonts ns cut form a complet set, from

Pjca tm Nonperel, roman and italic ; ov

dez, de Pjca, Log Primer, and Brevér form

per/unz ov Mesz Figinzez wel non Elzever

seriez ov tjps, and de remander belüg tm

hiz Basccrvil seriez. Tui-ljn Pjca (capital

and loer cas) and tm-ljn Brevér, Nonperel,

and Perl (capitalz onli) qr elso cut, and

several lqrjer fonts hav ben prepárd in

wud letcr.

For de informa/ira ov doz hm or not

prácticali acwanted wid printig, we ma

men/on dat tm-ljn Brevér iz twjs de hjt

ov Brevér, and so on, hw jl de relativ sjzcz

ov de tjp <ir sue, dat

711 Pjca m 1

83 Smel Pjca m

89 Log Primer m

102 Burjo4 m -mac 1 fut.

1121 Brevér m

128 Minyun m

143 Nonperel m J

In me3urig dsn de paj, den, we Jal fjnd,

dat
10 ljnz ov

Smel Pjca .

Log Primer

ВшдвЧ . .

Brevér . .

Minyun

Nonperel

ocupi de враз ov

8J ljnz ov Pjca.

8

7

6i „

5*

5

Hwcns de fóloirj propor/unz fer de hjt ov

tjps (er for de m ov eç tjp) rezúlt :

Pjca iz tm Smel Pjca az 20 tm 17

„ Log Primer

„ Bnrjás

„ Brevér

„ Minyun

„ Nonperel

Smel Pjca iz tm Pjca

„ Log Primer

и - a ßtafa

„ Brevér

б

10

80

20

4

7

19

11

2 : 1

az 17 tm 20

:: 17 : 16

: : 17 : 14

: : 51 : 38

Smel Pjca iz tm Minyun az 17 tm 11

„ Nonpérel : : 17 : 10

Log Primeriztm Pjca az 4 tm 5

Smel Pjca : : 16 : 17

„ Burjás : : 8 : 7

Brevér :: 24 : 19

„ Minyun : : 16 : 11

„ Nonperel : : 8 : 5

Burjós iz tm Pjca az 7 tm 10

Smel Pjca : : 14 : 17

„ Log Primer : : 7 : 8

„ Brevér : : 21 : 19

„ Minyun : : 14 : 11

„ Nonperel : 7 : 5

Brevér iz tm Pjca az 19 tm 30

Smel Pjca : : 38 : 51

„ Log Primer : : 19 : 24

Burjés : : 19 : 21

Minyun : : 38 : 33

„ Nonperel : : 19 : 15

Minyun iz tm Pjca az 11 tm 20

Smel Pjca : : 11 : 17

„ Log Primer : : 11 : 16

Burjés :: 11 : 14

Brevér :: 33 : 38

„ Nonperel : : 11 : 10

Nonperel iz tm Pjca az 1 tm 2

Smel Pjca : : 10 : 17

„ Log Primer : 5 : 8

„ Burjés : : 5 : 7

Brevér :: 15 : 19

Minynn : : 10 : 11

Az Mcsz Figinz reftiz tm suplj smel

fonts cesépt at a veri consíderab'l incréa

ov prjs, de otur haz mad aranjments tm

suplj smelcr fonts, at а moderet advqns,

on 9ц notis. Fer larj cwontitiz, Mesz

Figinzez çarjez qr :
Per psnd wat.

». d.

2-ljn Pjca 12

2-ljn Brevér .... 2 6

2-ljn Nonperel ... 3 6

2-ljn Perl 4 0

Pjca 17

Smel Pjca 1 10

Log Primer .... 2 0

Burjós 2 4

Brevér 2 6

Minyun 3 0

Nonperel 4 3

Order az Fónotjps, from Mesz V. and J.

Figinz, 17 West Stret, Smitfeld, Landnn.

Fsnts fer míjuneri establi/ments wil be

furm/t at cost prjs ; and de etur wil be

hapi tm asist in framig an alfabet tm eut

eni pqrticqler laggwej.
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BUBJffS'.
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ТШ'-LiN PfCA.

Яе Speliij Referai iz

not a mer litereri free, de

hwimzi ov a student, de

fansi ov a fohetijan, az

we must in çariti supóz

doz tui til)с hm merli

advqns lítereri qrgqments

in opozijun tm it, er hm

qr so inconsideret az tm

lqf at it ^trjt. It iz fqr

mor moral dan lítereri.

We proclám in ol plasez

dat 66 cTe Spelig Reform

iz ínstitqted tm mac de

edqcajun ov de pmr pos-

ib'1, bj renderirj de qrt ov

redig plezant, and ezi tm

acwjr." We proclám de
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PÏCA.

Яе Spelirj Reform iz not a mer lítereri free, de hwimzi

ov a student, de femsi ov a fonetijan, az we must in çjariti

supóz doz tui tine hiu merli advqns lítereri qrguments in

opozijun tui it, er hui qr so inconsideret az tui Iqf at it

xtr|t. It iz fqr mor moral dan lítereri. We proclám in"

el plasez dat 3e Speliy Referm iz instit%ted tm mac fte

ed%cafun ov ûe pmr posib'l, b( renderiy ûe qjt ov rediy

plezant, and ezi tm асщг. We proclám de fact, dat wun

terd ov ist popiilajun canot red ; and we mac wer agénst

dis ignorons, bj remiuvirj de fatal obstac'l hwicj haz hidertm

stemd de strem ov najunal educajun.

From de ofijal statment ov de statistics ov crjm in 1840,

we fjnd dat st ov 10,000 criminalz in Iggland and Walz,

3332 qr unab'l tui red and rjt ; dis egzáctli acérdz wid

TSY aserjun dat wun terd ov de populajun canot red and

r¿t, levirj de infants, hm canot be criminalz, tm esnterbálans

doz in ezi séreumstansez, hui qr not so ljcli tm comít

cr|mz. But we fjnd de enermus properJun ov 5557 hui

red and rit imperfecta ; mor dan wun hqf ! ¡ hwjl onli

829, er abst wun twelft, red and rit wel ; and obzérv de

lqst and most important jtem, onli 37 had resévd instrucfun

syperiur tm rediy and ritiy wel. It iz imposib'l tiu red dis

statment, hwiq, publijt bj etoriti, and restirj upon ofijal

documents, canot be impúnd, widst felirj, in el its fors,

de ner conecjun betwén wont ov superiur educajun and

crjm. Onli 37 ~st ov 10,000 criminalz had resévd an

educajun superiur tm redirj and rjtirj wel ; dát iz, in strict

langwej, had resévd an educajun at el. Redin and rjtirj

qr not educajun ; but it iz az esenjal dat everi wun hiu

resévz educajun Jud ferst acwjr de qrts ov redhj and rjtirj,

az dat a bab Jud hav tet befór it can masticat. Я Hwj,

it wil be qsct, Я hwj hav so fu resévd superiur instrucjun.

Undstedli in a grat megur from wont ov scmlz, from

wont ov muni, menz tm purges educajun, from surandirj

séreumstansez, and so fort. 3is iz trm, we wil sa, fer el

doz hiu hav not yet lernt tm red and rjt at el ; but í hwj

hav doz 829, hiu hav lernt tiu red and rjt wel, not gon
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SM8L PiCA.

3e Speliij Reform iz not a mer Ktereri free, de hwimzi ov a

stq,dent, de fansi ov a fonetijan, az we must in çariti supóz doz

tui tige hm merli advqns lítereri qrguments in opozifun tui it,

er hm qr so inconsideret az tui lqf at it ytrjt. It iz fqr mor

moral dan lítereri. We proclám in el plasez dat Œe Speliy

Reform iz instituted tm mac ûe ed%cajun ov âe ршг posib'l, b¿

renderiy ût qrt ov rediy plezant, and ezi tm aewfr. We proclám

de fact, dat wun terd ov tst populajun canot red ; and we mac

wer agénst dis ignorans, bj remuivin de fatal obstac'l hwiç haz

hidertui stemd de strem ov najunal edu,cajun.

From de ofijal statment ov de statistics ov erjm in 1840, we

fjnd dat st ov 10,000 criminalz in Iggland and Walz, 3332

qr unab'l tm red and rjt ; dis egzáctli acérdz wid sr aserfun

dat wun terd ov de populajun canot red and rjt, levirj de

infants, hui canot be criminalz, tm rcmterbalans doz in ezi

séreumstansez, hm qr not so ljcli tm comit crjmz. But we

fjnd de enermus properjun ov 5557 hui red and r¿t imperfectli ;

mor dan wun hqf ! ¡ hwjl onli 829, er abst wun twelft, red and

r¿t wel; and obzérv de lqst and most important jtem, onli 37

had rssevd instrucfun syperiur tm rediy and rftiy wel. It iz

imposib'l tm red dis statment, hwiç, publift bj etoriti, and

restig upon ofijal documents, canot be impend, widst felig, in

el its fors, de ner conecjun betwên wont ov superiur edu,cajun

and crjm. Onli 37 '¡rt ov 10,000 criminalz had resévd an

edu,cajun superiur tm redirj and rjtig wel ; dát iz, in strict

laggwej, had resévd an edu,cajun at el. Redig and rjtig qr

not edq,cajun ; but it iz az esenjal dat everi wun huí resevz

edu,cajun Jud ferst acwjr de qrts ov redig and rjtig, az dat а

bab Jud hav tet befór it can masticat. S" Hwj, it wil be qsct,

S hwj hav so fq, resévd superiur instrucjun. Undstedli in а

grat mejur from wont ov scuilz, from wont ov muni, menz tm

purges edu,cajun, from sunmdig séreumstansez, and so fort,

clis iz trui, we wil sa, fer el doz hm hav not yet lernt tm red

and rjt at el ; but S hwj hav doz 829, hui hav lernt tm red and

rjt wel, not gen furder; S hwj hav doz 5557, hm red and rjt

imperfectli, not advqnst. We belév dat de best qnser iz tm be

fynd in de unnéseseri díficultiz hwiç redig and rjtig ns opóz

tm de pupilz stu,diz, and in de tjm hwig iz cónsecwenth' recwizit

fer mqsterig dem. Befór redig and rjtig qr acwjrd in perfecjun,

de çjld iz tac'n from scud ; er he remánz at scud just log ernif

tm lern dez tm mecanical qrts, and nutig mor.

Tac anúder test ov de stat ov educajun in de cuntri. We

hav menjund dat wun man in tre, and wun wuman in tm, ov
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LOW PRIMEK.

3e Speliij Referai iz not .a ma- lítereri free, de hwimzi ov a student, cíe

fansi ov a fonetijan, az we must in qariti supóz doz tui tine hui niErli

advqns lítereri arguments in opozijun tui it, er lim qr so inconsideret az

tiu lqf at it str£t. It iz fqr mor moral dan lítereri. We proclám in el

plasez dat Se Speliy Reform iz instituted tm mac ie ed%cafnn ov de pmr

posib'l, bi renderiy etc qrt ov rediy plezant, and ezi tía acw{r. We procláin

àt fact, dat wun terd ov sr populajun canot red ; and we mac wer

agénst dis ignorans, bj remuivin de fatul obstac'l hwiq haz hidertui

stemd de strem ov najunal educajun.

From dE ofijal statment ov ds statistics ov crjm in 1840, we fjnd dat

Tst ov 10,000 criminalz in Irjgland and Walz, 3332 qr unab'l tm nd

and r\t ; dis egzáctli acerdz wid sr aserfun dat wun terd ov de populajun

canot red and rjt, levin de infants, hm canot be criminalz, tin esnterbálans

doz in ezi sércumstansez, hui qr not so ljcli tm comit crjmz. But we

fjnd de Eneraras properjun ov 5557 hm red and rit imperfectli ; mor

dan wun hqf ! ¡ hwjl onli 829, er abst wun twelft, red and rit wel ; and

obzérv de lqst and most important [tern, onli 37 had rssévd instrucfun

siiperiur tm rediy and ritiy wel. It iz imposib'l tm red dis statment,

hvviq, publijt bj etoriti, and restin upon ofijal documents, canot be

impúnd, widst felirj , in el its fors, de пег conecjun bstwÉn wont ov sqpEriur

educajun and crpn. Onli 37 st ov 10,000 criminalz had reseVd an

educajun superiur tm rEdin and rjtirj wel ; ddt iz, in strict langwej, had

rEsévd an educajun at el. Redin and rjtirj qr not educajun ; but it iz az

esenjal dat everi wun Irai resevz edqeajun Jud ferst aewy- de qrts ov rediij

and rjtin, az dat a bab Jud lmv tet befor it can masticat. S Hwj, it wil

Ье qsct, 4 hwj hav so fu resevd superiur instrucjun. Undstedli in a grat

тезиг from wont ov scuilz, from wont ov muni, menz tm purges educajun,

from sursndin sércumstansez, and so fort, clis iz trm, we wil sa, fer el

doz Irai hav not yet lernt tui red and rjt at el ; but ? hwj hav doz 829,

hm hav lernt tm red and rjt wel, not gen furder; q.hwi hav doz 5557,

hm red and rjt imperfectli, not advqnst. We belév dat de best qnser iz

tui be fsnd in de unnéseseri díficultiz hwiq rEdin and rjtin ns opoz tm

de pqpilz studiz, and in dE tjm hwiq iz cónsecwentli recwizit fer mqsterin

dem. Befór redin and rijan qr acwjrd in perfecjun, de сДЫ iz tac'n from

scml ; er Ье ranánz at seuil just Ion Enúf tm lera dez tm mecanical qrts,

and ñutir) mor.

Tac anúder test ov de stat ov educajun in de cuntri. We hav menjund

dat wun man in te, and wun wuman in tra, ov doz hm qr marid, sjn

ds rejister wid mqrcs. cíe rezúlt ov severed yerz rejistrajun Joz presjsli

de sam properjunz ; so dat we та concluid, in de wurdz ov de rejistrer-

jeneral, dat " de test iz wun hwiç, must not be disregqrded, and та be

fsnd а váluab'l and saf cqteriun ov de comparativ stat ov educajun."

cíe properjun fer 1841 woz presjsli hwot we hav stated ; fer st ov 124,329

cup'lz dat wer marid in dát yer, 41,812 men and 62,523 wimen eder

ciad not rjt, er rot so imperfectli, az tm atést de rejister wid mqrcs. Яе

properjun diferd in diferent pqrts ov Ingland. In Bédfiudjer, fer
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BÜIU0S'.

Яе Spelig Referai iz not a mer lítereri free, de hwiinzi ov a student,

de fansi ov a fonetifan, uz wï must in quriti supáz doz tui tige hiu merli

advqns lítereri qrgqments in opozijun tui it, or hui qr so inconsideret

az tui lqi at it «trjt. It iz fqr mor moral dan lítereri. We procláin in

el plasez dat Se Spelig Reform iz instituted tm mac ûe edt¿cafun ov ûe

jjuir posib'l, b¿ renderiy ûe qrt ov redit/ plezant, and ezi tiu аст[г. We

proclám de fact, dat wun terd ov xr popqlajun canot red ; and we mac
■й ог agenst dis ignorons, bj remuivhj de fatal obstac'l hwiq haz hidertui

stemd de strem ov najunal edqeajun.

From de ofijal statment ov de statistics ov crjm in 1840, we fjnd dat
■st ov 10,000 criminalz in Iggland and Walz, 3332 qr unab'l tm red and

rjt ; dis egzúctli acérdz wid sr aserjun dat wun terd ov de popqlajun

canot red and rjt, levin de infants, hui canot be criminalz, tm csnterbaluns

doz in ezi séreumstansez, hm qr not so ljcli tm comit crjmz. But we

fjnd de enormus properfun ov 6557 hui red and r%t imperfectli ; mor

dan wun hqf ! ¡ hwjl onli 829, or ab^t wun twelft, red and rit wel -, and

obzérv de lqst and most important jtem, onli 37 had resévd instnicfun

siiperiur tm redit) and ritiy wel. It iz imposib'l tm red dis statment,

hwiq, publijt bi etoriti, and restin upon ofijal docqments, canot be

impqnd, wiáút felig, in el its fors, de ner conecfun betwén wont ov

sqperiur edqeajun and crjm. Onli 37 7ft ov 10,000 criminalz had resévd

an edqeajun sqperiur tm redig and rjtig wel ; dát iz, in strict langwej,

had resévd an edqeajun at el. Kedig and rjtig qr not edqeajun ; but it

iz az esenjal dat everi wun huí resévz edqeajun Jud ferst acwjr de qrts

ov redig and rjtig, az dat а bab Jud hav tet befór it can masticat. 4 Hwj,

it wil be qsct, 1 hwj hav so fq resévd sqperiur instrucfun. Undstedh in

a grat megur from wont ov scuilz, from wont ov muni, menz tm purges

edqeajun, from surcmdig séreumstansez, and so fort, clis iz trm, we

wil sa, for el doz hui hav not yet lernt tm red and rjt at ol ; but 4 hwj

hav doz 829, hui hav lernt tm red and rjt wel, not gen furder ; 4 hwj

hav doz 5557 hui red and rjt imperfectli, not advqnst. We belév dat

de best qnser iz tm be fond in de unnéseseri díficultiz hwiçj redig and

rjtig ns opóz tm de pqpilz studiz, and in de tjm hwiç, iz cónsecwentli

recwizit for mqsterig dem. Befór redir) and rjtig qr acwjrd in perfecjun,

de gjld iz tac'n from scml ; er he remanz at scml just log enuf tui lern

dez tm mccanical qrts, and nutig mor.

Tac anúder test ov de stat ov edqeajun in de cuntri. We hav menjund

dat wun man in tre, and wun wuman in tm, ov doz hui qr marid,

sjn de rejister wid mqres. cíe rezúlt ov several yerz rejistrajun Joz

presjsli dc sam proporjunz ; so dat we ma concluid, in de wurdz ov de

rejistrer-jeneral, dat " de test iz wun hwiç, must not be disregqrded, and

ma be fsnd a vdlqab'l and saf crjtcriun ov de comparativ stat ov

edqeajun." He proporjun fer 1841 woz presjsli hwot we hav stated ;

for st ov 124,329 cup'lz dat wer marid in dát yer, 41,812 men and

62,523 wimen eder cud not rjt, er rot so imperfectli, az tm atést de

rejister wid mqres. cíe properfun diferd in diferent pqrts ov Iggland.

In Bédfurdjer, fer egzqmp'l, 54 men and 68 wimen in 100 qzd mqres ;

in terten igglij csntiz, in de West Bjdig ov Yercjer, and in Walz, mor

dan 40 Tst ov everi 100 marid men did de sam ; in 19 igglif esntiz, mor

dan hqf de wimen did not rjt dar namz. And hwotéver objeejun ma be

urid tm dis test, we canot but agré wid de rejistrer-jeneral, dat " it iz

stíl а test ov profijensi ; for it iz tui be prezqmd dat veri fq, if cni, huí
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BURJffS-BREYEH'.

йе Speliij Reform iz not a mer litereri freo, de hwimzi ov a student, de

fansi ov a fonetifan, az we must in qariti supóz doz tui tiijc hui merli

advene litereri qrguments in opozi/un tui it, er hm qr so inconsideret az

tm lqf at it strji. It iz fqr mor moral dan litereri. We proelám in el

plasez dat Se Speliy Reform iz ínstitiited tm mac йе ed%cajun ov йе ршг

posib'I, bi rendent) йе qrt ov rediy plezant, and ezi tm acvop-. We proelám

йе fact, dat wun terd ov xr popujajun canot red ; and we mac wer

agénst dis ignorons, b¿ remuivin de fatal obstac'l hwiq haz hidertra

stemd de strem ovt najunal edi^ca/un.

From de ofi/al statment ov de statistics ov cr¿m in 1840. we find dat
■st ov 10,000 criminalz in Ipgland and Walz, 3332 qr unab'l tm red and

rit ; dis egzáctli acórdz wis ът aserjun dat wun terd ov de popuja fun

canot red and r¿t, levin de infants, hm canot be criminalz, tm esnterbalans

doz in ezi sércumstansez, hm qr not so ljcli tm comit crjmz. But we

find de enermus proper fun ov 5557 hm red and rit imperfecta ; mor

dan wun hqf ! ¡ hwjl onli 829, er abst wun twelft, red and rit wel ; and

obzérv de Iqst and most important item, onli 37 had resévd instruefun

щрепиг tm rediy and r%tiy wel. It iz imposib'l tm red dis statment,

hwiq, publijt bj etoriti, and restin upon ofijal documents, canot be im

pend, vriâét fehn, in el its fors, de ner conecjun betwén wont ov sqperiur

edu,ca/un and crim. Onli 37 st ov 10,000 criminalz had resévd an

edncajun snperiur tui redit) and ritin wel ; dát iz, in strict langwej, had

resévd an edv(,caj|un at el. Redin and ritin or not ed^cajun ; but it iz az

esenjal dat everi wun hm resévz edupajun Jud ferst acwír de qrts ov

redin and ritin, az dat a bab ¡má. hav tet befór it can masticat. 4 Hwi,

it wu be qsct, Я hwi hav so fu, resévd sirperiur instrucfun. Undstedli in

a grat megur from wont ov scmlz, from wont ov muni, menz tm purges

edncajun, from sunmdin sércumstansez, and so fort. Яде iz trm, we wil

sa, fer el doz hm hav not yet lernt tm red and r¿t at el ; but 4 hwi nav

doz 829, hm hav lernt tm red and rit wel, not gen furder ; hwi bav doz

5557, hm red and r[t imperfectli, not advqnst. We belév dat de best

cmser iz tm be ftmd in de unnéseseri díficultiz hwiq redin and ritin ns

opóz tm de pijpilz studiz, and in de tjm hwiq iz cónsecwentli recwizit fer

mqsterin dem. Befór redin and ritin qr acwird in perfecfun, de qild

iz tac'n from scud ; er he remánz at serai just Ion enúf tra lern dez tm

mecanical qrts, and nutin mor.

Tac anúder test ov de stat ov ediicajun in de curftri. We hav menjund

dat wun man in tre, and wun wuman in tm, ov doz hm qr marid, sin

de rejister wid mqres. cíe rezúlt ov several yerz rejistrajun Joz presisli

de earn properjunz ; so dat we ma concluid, in de wurdz ov de rejistrer-

jenercd, dat " de test iz wun hwiq must not be disregarded, and ma be

fsnd a vólmib'l and saf cr;teriun ov de comparativ stat ov edn,cafun."

Яе properjun for 1841 woz presisli hwot we hav stated ; fer st ov 124,329

cupTz dat wer marid in dát yer, 41,812 men and 62,523 wimen eder cud

not rit, er rot so imperfectli, az tm atést de rejister wid mqres. Йе

properjun diferd in diferent pqrts ov Ingland. In Bédfurdfer, fer

egzqmp'l, 54 men and 68 wimen in 100 uzd mqres ; in terten ingli/ esntiz,

in de West Ridin ov Yercfer, and in Walz, mor dan 40 st ov everi 100

marid men did de sam ; in 19 inglif esntiz, mor dan hqf de wimen did

not r¿t dar namz. ^d hwotéver objeejun ma be urjd tra dis test, we

canot but agré wid de rejistrer-jeneral, dat " it iz stil a test ov profijensi ;

fer it iz tui be prezi^md dat veri fu,, if eni, hm did not ecsperiens muq

dificulti in ritin, or wer afrád ov ecspozin dar defijensi, wud be unwflin

tra r¿t dar namz." Indéd, we hav herd ov meni hm sistemáticali lern

tra r¿t dar namz, and nutin els ; so dat dis test ma perhaps tel tra fávurabli
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BReVfc'R'.

Яе Spelin Referai iz not a raer lítereri free, de hwimzi ov a student, de fan» ov а

fonetijan, az we must in qariti supóz doz tui tine huí merli advqns lítereri arguments

in opozijun tm it, er hui qr so inconsideret az tm laf at it strjt. It iz fqr mor moral

dan lítereri. We proclám in el plasez dat Яе Speliy Esférm i: instituted tm тис ée

edyesfun ov íe ршг posià'l, Ц renderit) íe art ov rediy plenant, and ezi tm acwír. We

proclám de fact, dat wun terd ov sr popula/un canot red ; and we mac wer agénst dis

ignorons, bj remuivin de fatal obstac'l hwig haz hidertm stemd de strem ov najunal

educa/un.

From de ofijal statment ov de statistics ov crjm in 1840, we fjnd dat st ov 10,000

criminalz in Ingland and Walz, 3332 or unab'l tui red and rjt ; dis egzáctli acérdz

wid sr aserjun dat wun terd ov de popqlajun canot red and rjt, levin de infants, hui

canot be criminalz, tul csnterbdlans doz in ezi séreumstansez, nui qr not so ljcli tui

comít crjmz. But we fjnd de enermus proper/un ov 5557 bm red and rit imperfectli ;

mor dan wun hqf I ¡ hwjl onli 829, er abít wun twelft, red and rit wel ; and obzérv

de last and most important jtem, onli 37 had resévd instruefun щрепиг tm redin and

ritin wel. It iz imposib'l tm red dis statment, hwiç, publijt bj etoriti, and restin upon

ofijal documents, canot be impqnd, widst félin, in el its fors, de ner coneejun betwén wont

ov superiur educajun and crjm. Onli 37 st ov 10,000 criminalz had resévd au educajun

superiur tm redin and rjtin wel ; dat iz, in strict langwej, had resévd an educajun at

el. Redin and rjtin or not educajun ; but it iz az esenjal dat everi wun hui resévz

edqcafun Jud ferst acwjr de arts ov redin and rjtin, az dat a bab Jud hav tet befór it

can masticat. 4 Hwj, it wil be aset, 4 hwj hav so fu resévd superiur instruejun.

Undstedli in a grat mejur from wont ov scmlz, from wont ov muni, menz tm purges

educajun, from sursndin séreumstansez, and so fort, ffis iz trui, we wil sa, fer el doz

hiu hav not yet lernt tm red and rjt at el ; but H hwj hav doz 829, hm hav lernt tm

red and rjt wel, not gen furder; í hwj hav doz 5557, hui red and rjt imperfectli, not

advqnst. We belév dat de best unser iz tm be fsnd in de unnéseseri díficultiz hwig

redin and rjtin ns opóz tm de pupilz studiz, and in de tjm hwig iz cónsecwentli

recwizit fer mqsterii) dem. Befór redin and rjtirj qr acwjrd in perfecjun, de gjld iz

tac'n from scml ; er he remánz at scuil just Ion enúf tm lern dez tui mecanical qits,

and nutin mor.

Tac anúder test ov de etat ov educajun in de cuntri. We hav menjund dat wun man

in tre, and wun wuman in tui, ov doz hm or marid, sjn de rejister wid mqres. 3e

rezúlt ov several yerz rejistrajun Joz presjsli de sam properjunz ; so dat we ma concluid,

in de wurdz ov de rejistrer-jenerol, dat " de test iz wun hwig must not be disregarded,

and ma be fsnd a vóluab'l and saf crjteriun ov de comparativ stat ov educajun." Яе

properjun fer 1841 woz presjsli hwot we hav stated ; fer st ov 124,329 cup'lz dat wer

marid in dát yer, 41,812 men and 62,523 wimen eder cud not rjt, er rot so imperfectli,

az tm atést de rejister wid marcs. Яе properjun diferd in diferent pqrts ov Ingland.

lu Bédfurdjer, fer egzqmp'l, 54 men and 68 wimen in 100 uzd marcs ; in terten

irjglij rantiz, in de West Rjdin ov Yercjer, and in Walz, mor dan 40 st ov everi 100

marid men did de sam ; in 1 9 irjglij esntiz, mor dan haf de wimen did not rjt dar

namz. And hwotéver objecjun ma be urjd tm dis test, we canot but agré wid de

rejistrer-jeneral, dat " it iz stil a test ov profijensi ; fer it iz tm be prezúmd dat veri

fu, if eni, hm did not ecsperiens mug dificulti in rjtin, er wer afrád ov ecspozin dar

defijensi, wud be unwilin tm rjt dar namz." Indéd, vie hav herd ov meni hm

sistemáticali lern tm rjt dar namz, and nutin els ; so dat dis test ma perhaps tel tm

fávurabli on de hol fer de stat ov educajun, instcd ov de revers, az iz so ef'n prezúmd.

We wij tm direct particqler atenjun tm de fact, dat elmost de hoi tjm hwig a puir

gjld iz ns ab'l tm bestó upon scuilúj iz wasted upón atémtin tm teg him tm red

and rjt. Wasted iz not tui hqrd a wurd ; fer bj far de grater number ov doz hm lev

dez scmlz, dm not lev dem in a condijun tm red fer demsélvz. Яог hm onli tac up a

buc tm panfuli spel st a pasej, rqder gesin dan redin, " scipin a hard wurd " everi ns

and den, and getin over de grsnd ljc a sprirjles curt over froz'n ruts, et not, bj eni

figur ov sptq er strcq ov imajinajun, tm be rec'nd amún rcderz. Yet ov stig iz dt Ion
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MINYUN,

tie Spelirj Referm iz not a mer lítereri free, de hwimzi ov a slqdont, de fansi ov а

fonetijan, az we must in qaritisupóz doz tiu thje hm merli advqns lítereri qrgqmenis

in opozijun tm it, er hui qr so inconsideret az tm lqf at it strjt. It iz fqr mor moral

dan lítereri. We proclám in el plasez dat 3e Spelhj Reform iz institiited tiu mac de

edi¿cafun ov de ршг posib'l, Ъ{ renderig de qrt ov redig plezaiit, and czi tut acwjr. Wc

proclám de fact, dat wun terd ov sr popqlajun canot red ; and we mac wer agénst dis

ignorons, bj remuivin de fatal obstac'l hwiq haz hidertui stemd de strem ov na/unal

edqcajun.

From de ofijal statment ov de statistics ov crjin in 1840, we fjnd dat st ov 10,000

criminalz in Inglatid and Walz, 3332 qr unab'I tm red and ritj dis egzáctli acérdz wid

st userjun dat wun terd ov de popqlajun conot red and r|t, levin de infants, hm canot

be criminalz, tm cynterbálans doz in ezi sércumstansez, hm qr not so ЦсИ tm comit

crjmz. But we find de enermus properjun ov 5557 lim red and r%t imperfectli ; mor

dan wun hqf ! ¡ hwjl onli 829, er abst wun twelft, red and r¿t wel ; and obzérv de lqst

and most important jtem, onli 37 had resévd instruefun щретгиг tm redig and r¡tig

wel. It iz imposib'l tm red dis statment, hwiq, publi/t bj etoriti, and restirj upón ofifal

documents, canot be impqnd, widst felin, in el its fors, de ner coneejun betwén wont

ov sqperiur edqcajun and erjm. Onli 37 st ov 10,000 criminalz had resévd an educa/un

sqperiur tm redin and rjtin wel ; dát iz, in strict larjgwej, had resévd an edqcajun ut

el. Kedin and rjtin qr not edqcajun ; but it iz az esenjal dat everi wun hm resévz

edqcajun Jud ferst acwjr de qrts ov redin and rjtin, az dat а bab Jiad hav tet befór it

can masticat. S Hwj, it wil be qsct, \ hwj hav so fq resévd sqperiur instruefun.

Undxtedli in a grat me^ur from wont ov scmlz, from wont ov muni, menz tm purqes

edqcajun, from sursndin séreumstonsez, and so fort. 3is iz tenu, we wil sa, fer el doz

hm hav not yet lernt tin red and rjt at el ; but Я hwj hav doz 829, mu hav lernt tm red

and rjt wel, not gon furder ; Я Ъщ hav doz 5557, mu red_ and rjt inxperfectli, not

advqnst. We belév dat de best qnser iz tm be fsnd in de unnéseseri chficultiz hwiq

redin and rjtin ms opóz tm de pqpilz stiidiz, and in de tjm hwiq iz cónsecwentH recwizit

fer mqsterin dem. Befór redin and rjlin qr acwjrd in perfecfun, de qjld iz tac'n from

scud ; er he remánz at ecuiljust Ion enúf tm lern dez tm mecanical qrts, and nutin mor.

Tac onúder test ov de etat ov edqcajun in de cuntri. We hav menjund dat wun

man in tre, and wun wiaman in tin, ov doz hm qr marid, sjn de rejister wid mqres.

c£e rezúlt ov several yerz rejistrajun joz presjsli de sam properjunz ; so dat we ma

conchiid, in de wurdz ov de rejistrer-j enera!, dat "de test iz wun hwiq must not be

disregqrded, and ma be fsnu a vcdqab'l and saf crjteriun ov de comparativ stat ov

edqeajun." сГе properjun fer 1841 woz presjsli hwot we hav stated; fer st ov 124,329

cup'lz dat wer marid in dát yer, 41,812 men and 62,523 wimen eder cud not rjt, er rot

so imperfectli, az tm atést de rejister wid mqres. cte properjun diferd in diferent pqrts

ov Ingland. In Bédfurdjer, fer egzqmp'l, 54 men and 68 wimen in 100 qzd mqres ;

in terten inglij csntiz, in de West Kjdin ov Yercjer, and in Walz, mor dan 40 st ov everi

100 marid men did de sam ; in 19 inglij esntiz, mor don hqf de wimen did not rjt dar

namz. And hwotéver objeefun ma be urjd tm dis test, we canot but agré wid de

rejistrer-jeneral, dat "it iz stil a test ov profifensi; fer it iz tui be prezqmd dat veri

fq, if eni, mu did not ecsperiens muq difieulti in rjtin, er wer afrád ov ecspozin dar

defijensi, wud be unwilin tm r[t dar namz." Indéd, we hav herd ov meni hm sistemát-

icali lern tm rjt dar namz, and nutin els ; so dat dis test ma perhaps tel ttú fávurabli

on de hol fer de stat ov educajun, instéd ov de revérs, az iz so efn prezqmd.

We wij tm diréct pqrticqlcr atenjun tm de fact, dat elmost de hol tjm hwiq а ршг

сдЩ iz ns ab'l tm bestó upón semlin iz wasted upón atémtin tm teq him tm red and rjt.

Wasted iz not tiii hqrd a wurd ; fer bj fqr'de grater number ov doz hm lev dez scmlz,

dm not lev dem in a condijun tm red fer demsélvz. Яог hm onli tac up a bue tm

panfuli spol st a pasej, rqder gesin dan redin, " scipirj a hqrd wurd " everi nis and den,

and getin over de gnmd Цс a sprinles cqrt over froz'n ruts, et not, bj eni figqr ov speq

er streq ov imqjinajun, tm be rec'nd amún rederz. Yet ov suq iz de lorj list ov doz hm

red and rjt imperfectli compózd. Fer el purpusez ov l¿f da canot red at el.

Hwot we qr duiúj, den, iz, properli stated, not<e. lítereri but a moral revolqjun, and

dát, tiúj-ov de most hoH and pesfiol carácter. Bj eimpli remmvin el difieulti from

lernin tm red, we Jal render it az absurd tui sa dat a qjld hm can onli red iz in eni wa

édqcated, az we Jiad ms consider it tm sa dat а qjld woz édqcated hm cud understand

hwot woz sod tm him. 3c hol tjm, les an insignificant fraejun, птг spent in teqiij

tm red, wiad hav tm be devoted tm teqin sumtin eis. Instód ov macin pb'z el sr веш

daz, we Ji-id be pK'in and soin gud sed, levin qfter-daz tm rep de prodqs. Я grat qan

24
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XONPEREL.

He Spelig Beférm iz not a mer lítereri free, de hwimzi от a student, de fanai oy a fonetijan, az
we must in gariti supóz doz tin tine hiu merli advqns Htereri qrgqments in opozijun tm it, er hm
qr so inconsideret az tm lqf at it strjt. It iz fqr mor moral dan Utereri. We proclám in el
plaaez dot Se Spelir) 'Reform iz instituted tm тле йе edy,cafun ov йе ршг posib'l, ЩгепЛегщ йе qrt
oc redit) plezant, and ezi tm acwir. We proclám de fact, flat wun terd ov зг popqlajun canot red j
and we mac wer agénst dis ignorons, Ь\ remuivig de fatal obstae'l hwio, haz hidertui etemd de
strem ov najunal eaqcajun.
From de ofiJal statment ov de statistics ov erjm in 1840, we find dat st ov 10,000 criminalz in

In gland and Walz, 3332 qr unab'l tui red and rjt; dis egzdctli aeérdz wid si aserjun dat wun
terd ov de popqlajun canot red and rit, levin de infants, hm canot be criminalz, tm CTsnterbdlana
doz in ezi séreumstansez, hui qr not so Ijcli tm comít crimz. But we fjnd de enermua properjun
oy 6557 hm red and r%t imperfectU ; mor dan wun hqf ! ¡ hwjl onli829, er abtt wun twelft, red and
r¿t wel ; and obzérv de Iqst and most important jtem, опИ37 had resévd inttruefun щреНиг tut redin
and ritin wel. It iz imposib'l tm red dis statment, hwiq, publijt bj etoriti, and restig upón ofííal
documents, canot be impqnd, widst felin, in el its fors, de ner conecfun betwén wont ov sqpenur
edqeajun and crjm. Onli 37 st ov 10,000 criminalz had reeévd an edqcajun sqperiur tm redig
and ritig wel; dat iz, in strict laggwej, had resévd an edqeajun at el. Bedig and rjtig qr not
edqeajun ; but it iz az esenfal dat everi wun hm resévz edqeajun Jud ferst acwjr de qrts ov redig
and ritig, az dat a bab jud hav tet befór it can masticat. Я Hwj, it wil be qsct, Я hwj hav so fq
resévd sqperiur inetrucfun. Undïtedli in a grat mesur from wont ov scuilz, from wont ov muni,
menz tm purqes edqeajun, from suryndig séreumstansez, and so fort, ffis iz tria, we wil sa, fei
el doz hm hav not yet lernt tm red and rjt at el ; but 4 hwj hav doz 829, hm hav lernt tm red and
r\t wel, not gen furder ; 4 hwj hav doz 5557, hm red and rjt imperfecta, not advqnst. We belev
dut de best qnser iz tm be rend in de unnéseseri difícultiz hwiq redin and rjtin ms opoz tm de
pupüz studiz, and in de t|m hwiq iz cónsecwentli reewizit fer mqsterig dem. Befár redin and
ritin qr acwjrd in perfeefun, de Q|ld iz tae'n from scml ; er he remáuz at scml just Ion enúf tm lern
dez tm mecanical qrts, and nutin mor.
Tac anúder test ov de stat ov edqeajun in de cuntri. We hav menjund dat wun man in tre, and

wun wuman in tm, ov doz hm qr mnrid, shi de rejister wid mqres. Яб rezúlt ov eeveral yerz
rejistrajun Joz presjsli de sam properjunz ; во dot we ma concluid, in de wurdz ov de rejistrer-
jeneral, dat " de test iz wun hwiq must not be disregarded, and ma be fand a vdlqab'l and sal
crjteriun ov de comparativ stat ov edqeajun." Яс properjun fer 1841 woz preajsli hwot we hav
stated ; fer st ov 124,329 cup'lz dat wer marid in ddt yer, 41,812 men and 62,523 wimen eder cud
not rjt, er rot so imperfecth, az tm atést de rejister wid mqxes. Яе properjun diferd in (liferent
parts ov Iijgland. In Bédfurdjer, fer egzqmp'l, 54 men and 68 wimen in 100 qzd mqres ;
m terten igglij csntiz, in de West Rjain ov Yercjer, and in Walz, mor dan 40 st ov everi 100
marid men aid de sam ; in 19 igglij esntiz, mor dan hqf de wimen did not r\t dar namz. And
hwotéver objecjun ma be urgd tm die test, we canot but agré wid dE rejistrer-jeneral, dat " it iz
etil a test ov profijensi ; fer it iz tm Ъе prezqmd dat veri fq, if eni, hm did not ecsperiens muq
díficulti in'rjtin, er wer afrád ov ecspozin dar defijensi, wud be unwflin tm rit dar namz." Indéd,
we hav herd ov meni hm sistemdticali lern tm rjt dar namz, and nutin eis ; so dat dis test ma
perhdps tel tui fávurabli on de hol fer de stat ov edqcajun, instéd ov de revérs, az iz so ef'n
prezqrad.
We wij tm diréct pqrticqler atenjun tm de fact, dat elmost de hol t|m hwiç а ршг çjld iz ns ab'l

tm besto upón scmlm iz wasted upón atémtin tm teç, him tm red and r[t. Wasted iz not tui hqrd
a wurd ; for b[ fqr de grater number ov doz hm lev dez scuilz, dm not lev dem in a condijun tm
red fer demsélvz. Яог hm onli tac up a buc tm panfuli spel st a pasej, rqder gesig dan redirj,
" scipirj a hqrd wurd" everi ns and den, and getm over de grsnd Йс а Sprintes cqrt over froz'n
ruts, et not, bj eni figqr ov spec, er etreq ov imajinafun, tm be rec'ndamún rederz. Yet ov suq iz
de log list ov doz hm red and rjt imperfectli compoza. Fer el purpusez ov ljf da canot red at el.
Hwot we qr duiig, den, iz, properh' stated, not a lítereri but a moral revolqjun, and ddt, tm,

ov de most holi and pesful carácter. Bj simpli remmvig el díficulti from lernig tm red, we fal
render it az absurd tm sa dat a qjld hui can onli red iz in eni wa édqcated, az we Jud ns consider
it tm за dat a ç,jld woz édqcated пш cud understand hwot woz sed tm him. 3e hoi tjm, les an
insignificant fracjun, ns spent in teqig tm red, wud hav tm be devoted tm teqig sumtig els. In-
etódov macig plsz el sr scml daz, we Jud be plïig and soig gud sed, levig qfter-daz tm rep de
prodqs. Я grat çanj wud be efécted ш de hol edqcajunal tretment ov de pep'l, in de economi
ov el bcuüz fer de pmrer clqsez. Яе vqst aperatus ns reewizit fer drumin monosilab'lz, disilab'lz,
trisilab'lz, and endles-polisilab'lz intuí de erz ov unfertqnet qildren wud giv plas tm oz ecsténsiv
aperatus fer teçin dem ¡deas and dar qs. Я çjld wud be tet tm tige. T|m wud be fand fer
moral tranig az aistíget from de mer preséptiv, get-bi-hqrt sistera ov de prezent da.
And 4wil de pep'l tac st sistem up. Her iz de descripfun giv'n us in a privet leter ov de teçer

ov a fonetic elqs. Я Hwot iz he. Я Я lítereri entqziast, fa man hm iz сдипа Ы de щв relajunz ov
sjnz tm ssndz ; Я a filolojist ; Я a wurd enaçer and twister. Nutig ov de cind : " He goz tm wurc at
hqf pqst 7 in de mernig, and wurcs til 8 in de evnig ; wees tm mpz tm scml, goin widxt hiz super
in de men tjm, and haz a wjf and for qildren tm fea and clod vt ov 16 Jiligz awée. 5 Onur tm suç a
man ; he iz indéd wun tm huim de interests ov sos[eti and ov hiz on clqs qr drr. He, and suq
az he, pruiv widtft dispqt, dat de Spelig Reform iz a cwestyuu, tui cwot de wurdz ov si corespond

ent, " in hwiç wurcin men qr vjtaü eonsérnd."
Яе mater iz nv redqst tm a smel cumpas. Hwot we qr duiig, vqd az wurc áctqali in hand, i/

merli atémtig tm remmv a serten amint ov fizictil obstrucjun tm de imprmvment ov de pmrer
clqsez ; de rez'n hwj we qr diuig it iz tm be set in de coneecwens ov dis remmval, de posibiliti ov

havig an édqcated pep'l.





[On áf nccsl paj wil be fsnil a tjp-fsnderz for fónoljps.]



27 1 Ар. 3.Tip-fsmlrrz Fouetic ВН.

BIL F6R 1,000 m.

г 1400 £ 70 à . . 20 U . . 300 G 100

а 800 á 75 è . . 20 0 . . 450 F 100

q 250 ц 20 i . 20
1 . . 100 V 20

в 450 в 30 i) . 20
2 . . 100 1 10

о 600 ó 60 ù . . 20
3 . . 70 a 150

ш 501) iíi 50 ï . 30
4 . 50 s 100

i 2500 í 100
5 . . 50 z 50

е 2250 é 200 1750
0 . 50 X 20

ti 1500 á 100 ; 200 7 . 50 X 10

0 1100 ó 60 100
8 .. 50 II 100

и 1000 ú 30 800
9 . . 50 L 100

U 150 ú 20 - 200
0 . . 100 M 100

i 500 í
75 500 N

U

50

а 50 é 30 20 g 30 10

200 i 30 20 Я 30

350
s

30 50 Ä 10 Ж 10
ц

100

Ц
0 20 в 30 Œ . 10

VJ

650 œ . 20
1 50 о 20 К . . 20

w

650 . . 20 ? 50 го 10 a . . 10
h OB

* . . 30 I 200 X . . 20
i) 750 k . . 50
г

. 50 t . . 30 Е 100
ь 650 q

t 2500 X . . 20 i . . 30 А 100 Cwodz.

d 1450 II . 30 0 50 4-Q1U
' ' lbs.

g
250 f. . 20 § . . 50 и 20 3-am • ho

i 200 ç
. 20 11

.. 20 и 10 2-am . . J
j

1000 [
50 Í 70 am 300

с

300 а . 30 (

(

100 сг 10 en 1200
к

650 . 60 100 10
f с

 

V 850 á . 60 & . . 50 и 20 SpABez.

t 300 ö . . 60 £ . . 20 Y 10 vvjd 2500

А 1000 ü . 60 W 70 tic 3800

g

z

1900 o . . 60 1 . . 450 H 150 raid. 2000

1000 П . . 100 2 . 400 Y 100 tin 1200

f 350 3 . 350 В 100 hétr 200

VL 50 â . . 30 4 . 300 T 100
и

2500 ê . 20 5 . . 300 D 70 Rmlz.
r .

1500 î . . 20 6 . . 300 e 30 3-ani . 20
1

m 1000 ô . . 20 7 . . 300 j 70 2-am . 30

и 2800 û . . 20 8 . . 300 с 100 1-nm . . 50

il
400



Jjj. 3. 275'J'ip-fiiiJeri Fonetic Ы! .

Ue.VlARCS.

íle presedin tjp-fsnderz'bil haz beu calculated wid grat car, and wil be fsud veri coréct

fer IijgliJ compozijun ; but Jud meni wurdz be iiitrodiist from foren laijgwejcz, er in de

órdiueri uufonetic ertografi, several serts wil, ov cors, be defi/ent. 1er lists ov namz de

i-apitalz wud hav tm be incrést ; fer Bjb'l wurc nieui mor ov "t, A, B, J, G " wud be

recwjrd, and so ou. ' Яе wat ov a fsnt ov Pjca, incluidirj el de presedirj serts, (ecsépt doz

in hwi<¡ de /ар ov de leter iz folod bj tul dots, dus . . ) wud be abst 167 psndz; cón-

secwentli a bil fer 3,000 m (hwic iz hwot tjp-fsnderz jénerali understánd bj de wurd

bil, hwen not cwolifjd bj eui adijunal term) wud wa abst 500 psndz.

Тш fjud de properjunz fer 100 psndz wat ov Pjca, we hav darfor onli tul multiplj

de presedirj numberz bj 3, and divjd bj 5. 1er eni uder fsnt de numberz ma be calculated

from de fóloiij properjunz: 7 Pjca, 8 Smel Pjca, 11 Lon Primer, 14 Burjés, 16

Brevér, 20 Minyun, and 28 Nonperel am cwodrets, hav de sam wat. Fer a veri smel

fsnt de smeler numberz wud hav tm be incrést. 3e numberz iu de prezent bil (ecs-

cluidin doz presided bj . . ), hwi<¡ giv abst 167 psndz Pjca, wil darfor furnish 146

psndz Smel Pjca, 106 psndz Lon Primer, 83 psndz Burjtís, 73 psndz Brevér, 58

psndz Minyuu, aud 42 psndz Nonperel. Тщ fjnd de numberz in a bil fer 100

6 7
psndz ov uder fsnts, we ma darfor tac ov de opozit bil fer Pjca, — fer Smel Pjca,

jjí fer Lon Primer, Jg fer Burjés, fer Brevér, ^ fer Minyuu, and ^ fer Nonperel.

Fer italies tac wun tent ov dez numberz.

We hav not incluided smel capitalz in dis bil, becoz da qr not jénerali uzd in fonetic

printirj. Onli wun fouctic fsnt (de Lon Primer) iz furnijt wid dem.

It wil be obzérvd, elso, dat de foren "a ó vi" diu not apér in de bil. Ocúrin coni-

párativli seldum, da a¡c mad from "ú ü ii," de numberz ov hwi<¡ hav cónsecwentli ben

egménted.

гге UND.



Printed bj A. .1. Ulis, Ii. Д., l'uiulic Piiiitii] Ofieoz, Mut.
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